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ಐವತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ದೊರ್ವಾಸೆಮುನಿಗಳೆ ಗರ್ವಾಪಹೆರಣ ನಿರೂಪಣೆ. 413-419 
ಐವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 


ಧನ್ವಂತರಿಯ ಗರ್ವಭಂಗಪ್ರಸ್ತಾವದಲ್ಲಿ ಮನಸಾದೇವಿಯ ವಿಜಯ 
ನಿರೊಪಣೆ. 420-437 


vi 


ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು-- 
ರಾಧಾಮಾಧವರ ರಾಸಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾವದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೆ 
ಹೆಸರನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಿಕೆ. 438-447 
ಏವತ್ತೆಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯಿವು-- 
ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರು ಭಾಂಡೀರ ಮುಂತಾದೆ ವನ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವಿಕೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ವಿಹಾರ ವರ್ಣನೆ. 448-459 
ಐವಶ್ತನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಥುರೆಗೆ ಹೋದಾಗಿನಿಂದ ಗೋರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ವರೆಗೂ ನಡೆದ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಸಂಕ್ಷೇಪ ನಿರೂಪಣೆ. 460-467 


ಆತ ಮಾಜ ಸಂ 


101 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದೇ 





॥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


*ಥೆ ಗೋಪಾಂಗೆನಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾಮಮತ್ತೆತೆಯಾ ಮುನೇ ! 
ತಿತಿಪ್ರೌಢಾಶ್ಚ ಮಾನಿನ್ಕೋ ನೇಶ್ವರಂ ಮೇನಿರೇ ಪತಿಂ lok 


ಕಾಶ್ಚಿದೂಚುರಹೋಕ್ಕೆ ೈಷ್ಣಂ ಸಸ್ಮಿತಾ ವಕ್ರೆಲೋಚೆನಾಃ | 
ನಾಲತೀಪುಪ್ಪ Me ಲ್ಯ ದೇಹಿ ಮೇ 'ಮಾಲಿಕಾಮಿತಿ 1೨! 


ಕಾಶ್ಚಿದೊಚೆರಯೇ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಕ್ರೋಡೇಇಸ್ಮಾಂಶ್ಚ ಶುರ್ವಿತಿ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಸುನ ಚೆ ಕಾಚನ al 


ಇಪ್ಪತೊ ಬು ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧... ನಾರಾಯಣ: --ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ; ಅತಿ ಪ್ರೌಢಯರೂ ಮಾನಿ 
ಶಾಶಿನಿಯರೂ ಆದ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಕಾಮಮತ್ತರಾಮದರಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆಂಬುದನ್ನು ಶಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೨. ಆದುದರಿಂದ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ ನನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂ 
ನೋಡುತ್ತೆ ಸ್ಮಿತಮುಖಯರಾಗಿ *ಜಾಜಿಯ ಹೂವನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಂದು ನಮಗೆ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡು” ಎಂದರು 

೩. “ಎಲೈ ಕೃ ಕಷ್ಟ ಸ್ಲನೇ, ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ಒಸಿಕೊಲ 
ಎಂದು ಕೆಲವು ಸೋಪಿತೆ ಯರು ಹೇಳಿದರು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗೋನಿಯು ಶ್ರೀಹೆ- 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವನ ಜೆಗಲನ್ನೇರಿದೆಳು. 


ಓ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಬ.ಡೆ 


ಉವಾಚೆ ಕಾಚಿವ್ದರ್ಪ್ನೇಣ ಪ್ರಮತ್ತಾ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ | 
ಸ್ವಕೀಯಪೀತವಸನಂ ಪರಿಧಾ ೭ಯೆ ಮಾಮಿತಿ "en 


ಉವಾಚ ಕಾಜಿದೀಶಂ ತೆಂ ಸಿಂದೊರಂ ಜೇಹಿ ಮಾಮಿತಿ 1 
ಉವಾಚೆ ಕಾಚಿತ್ಪಾ ಣೇಶಂ ಶೀಘ್ರಮಾಗತ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೫ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಕುಂತೆಲಸೆಂಸ್ವಾರಂ ಕುರು ಮೇ ಕಬರೀಮಿತಿ | 
ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸಂಪ್ರೇರಯಾಮಾಸುಃ ಶ್ರೀಖಂಡಂ ವಲ್ಲಭಾಯೆ ಚಿ ॥ ೬ | 


ಸ್ಪಾಂಗವೇಷವಿಧಾಯಿನ್ಯೋ ಭೂಷಾರ್ಥಂ ಶ್ರುತಿಮೂಲಯೋ | 
ಉವಾಚ ಕಾಚಿಶ್ವಾಮೇನ ಪರಂ ಸಂಕೇತೆಪೂರ್ವಕಂ Halk 


ಪೆಶ್ಯಂತೀ ತನ್ಮುಖಾಭೋಜಂ ಸಸ್ಮಿತಾ ಮೈಥುನಾಯ ಚ | 
ಕಾಚಿಜ್ಜಗ್ರಾಹ ಮುರಲೀಂ ಬಲಾದಾಕೃಷ್ಯ ಮಾಧವಂ lek 


೪. ಪ್ರಮತ್ತಳಾದ ಪ್ರಮದೆಯೊಬ್ಬಳು ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ನನಗೆ ಉಡಿಸು' ಎಂದು ದರ್ಪವಚನಗಳ 
ನ್ಲಾಡಿದಳು. 


೫-೮. “ನನಗೆ ಸಿಂದೂರವನ್ನು ಕೊಡು” ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಗೋಪಿಯ: 
ಹೇಳಿದಳು. “ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ನನ್ನ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಾಚಿ ಹೆರಳುಹಾಕು' 
ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶನಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ತಮ್ಮ ಅವಯಸ 
ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು 
ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪನ ಮಾಡೆಂದು ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಕಾಮಾರ್ತ 
ಳಾದ ಕಾಮಿಸಿಯೊಬ್ಬಳ್ಳು ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಅನನ ಸಮಾಗಮಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಸಂಕೇತವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಅವನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಳಲನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಳ್ಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮರಾಪುರಾಣಂ 
ಜಹಾರ ಪೀತವಸೆನಂ ಕೃಶ್ವಾ ನೆಗ್ಗಂ ಚೆ ಕಾಮಿನೀ | 
'ಕಾಮಿನ್ಯಃ ಕಾಶ್ಲಿ ದಿತ್ಯೂಚುರ್ಮಾನಿನ್ಕೋ ಮಧುಸೂದನಂ ue 


ಆಲಕ್ತಕದ್ರೆವಂ ದೇಹಿ ಸಾದೆಯೋರ್ನೆಖರೇಷು ಚೆ | 
ಉವಾಚೆ ಕಾಚಿತ್‌ ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ತಂ ಗಂಡಯೋಃ ಸ್ತನಯೋರ್ಮಮ | 


ನಾನಾಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಾಢ್ಯಾಂ ಕುರು ಪತ್ರಾವಲೀಮಿತಿ # ool 
ಫೈತ್ವಾನುಮಾನಂ ಮನಸಾ ದೈಷ್ಟ್ವಾ ತಾಸಾಂ ಪ್ರಮತ್ತತಾಂ (1 ೧೧! 


ಮಾಧವೋ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಮಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹ! 
ಅತೀವನಿರ್ಜನೆ: ಸ್ಥಾನೇ ಮುದಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೋ ವಿಭುಃ { ೧೨ | 


ಫೆಲಾಮಾನೆಪ್ರೆ ಕಾರಂ ಚೆ ಶೃಂಗಾರಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಹ! 
ಪರ್ವತೇ ಪರ್ವತೇ ರಮ್ಯೇ ದ್ವೀಪೇ ದ್ವೀಸೇ ಸುನಿರ್ಜನೇ {1 ೧೩ ॥ 


PSS ಎಂ ರಾಜ ನ 


೯-೧೦. ಕಾಮಿನಿಯೊಬ್ಬಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 
ಅವನನ್ನು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಮಾನವತಿಯರಾದ ಮಕ್ತಿಕೆಲವರು ಮಧು 
ಪೂದನನನ್ನು ಕುರಿತು "ನಮ್ಮ ಕಾಲು ಮತ್ತು ಕೈಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ ಅರಗಿನ 
ರಸವನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡು' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗೋಪಿಯು “ನನ್ನ 
ಕಪೋಲ ಮತ್ತು ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸತ್ರಾವಳಿಯನ್ನು ರಚಿಸು?” ಎಂದ: 
ಸ್ರಿ ಯುವಚೆನಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೧೧-೧೨, ಮಾಧೆವನು ಆ ಗೋಪಾಂಶನೆಯರ ಪ್ರಮತ್ರತೆಯನ್ನು ನೋವ 
ಅದರ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಊಹಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಹಃ 


ನಾದ ಆ ವಿಭುವು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಿ ಥಿರ್ಜನ 
ಹೋದನು, 


೧. ರೆಮ್ಯವಾದೆ ಪರ್ವೆತಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ನಿರ್ಜನವಾದೆ ವ್ವೀಪಗಿಳಲ್ಲಯೂ, 
ಆ ತಾಧೆಯೊಡನೆ ಕಲಾಮಾನಕ್ತೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನ ನುಭನಿ ನಿದ: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಟೀ ತಟೇ ನದೀನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಜಂತುವಿವರ್ಜಿತೇ | 
ಶ್ರೀಗೋಷಪ್ಕೇ ರತ್ನಶೈಲೇ ಚೆ ನೇಲಾಗಂಗಾತಟೀಪಿ ಚೆ ॥ ೧೪ ॥| 


ಕಾಲಿಂದೇ ಚೆ ಪುಲಿಂದೇ ಚೆ ಮಂದಿರೇ ಗಂಧಮಾದೆನೇ | 
ಮನೋಹರೇ ಕುಂದೆವನೇ ಕಾವೇರೀತೀರನೀರಜೇ |! ೧೫ |! 


ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾಪುಲಿನಜೇ ಪುಷ್ಪೊದ್ಯಾನೇ ಸುಪುಪ್ಪಿತೇ | 
ಸರ್ವತ್ರ ರಮಣಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಧಾನೇಷಂ ವಾಯ ಚೆ |! ೧೬ |! 


ಜಗಾಮ ಮಲಯವ್ರೋಣೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಚಂದೆನವಾಯುನಾ | 
ಶಯ್ಯಾಂ ಪುಸ್ಪಮಯಿಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಕೇಮೇ ತಯಾ ಸಹ || ೧೭ ॥ 


ಅತೀವ ಸುಖಸಂಭೋಗಾನ್ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾ! 
ಕೃತ್ಸಾ ವಕ್ಷಸಿ ಗೋವಿಂದಂ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಾ ॥ ೧೮ || 


೧೪. ಯಾವ ಜಂತುಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ನದಿಗಳ ತಟಿಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ತ್ರೀಗೋಷ್ಠದಲ್ಲಿಯೂ, ರತ್ನ ಶೈಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳೊಡನೆ 
ಶ್ಶ ಂಗಾರಕಿ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೧೫. ಕಾಳಿಂದಿಯ ಮರಳುರಾಶಿಯೆಲ್ಲಿಯೂೊ, ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾವೇರಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಕುಂದ (ಮೊಲ್ಲೆ) 
ನನದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


೧೬-7೭. ಪ್ರಭದ್ರಾನದಿಯ ಪುಲಿನದಲ್ಲಿರುವ ಪುಸ್ಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಧೊ 
ದ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಯ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನಂತರ ತಾನೂ ರಾಧೆಯ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಂದನ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಮಲಯ ಪರ್ವತದ 
ಕಣಿವೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪಮಯವಾದ ಶೆಯನವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆ ರಾಧೆ 
ಯೊಡನೆ ರತಿಕಿ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾ ಡಿದನು, 


೧೮. ರಾಧಾದೇವಿಯಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ, ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಕ್ಠಲದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರಳಾಸ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


ಅನ್ಯಾಯೆ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷಾ , ತಾಂ ಮೂರ್ಛಿಶಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಫನಶ್ರೋಣಿಸೆಯೋದಧರಾಂ | 
ನಿಲುಪ್ತೆವೇಷಾಂ ಕಾಮಾರ್ತಾಂ ನಗ್ನಾಂ ಶಿಭಿಲಕುಂತೆಲಾಂ Horr 


ಚೇತೆನಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕೃತ್ವಾ ವಶ್ಚಸಿ ತೆಂದ್ರಿತಾಂ | 
ವಾಸಯಾಮಾಸ ವಸನಂ ರಾಧಾಯಾ ಮೇಖಲಾಂಬರಂ 11 ೨೦॥ 


ಕಬರೀಂ ರಚೆಯೊಾಮಾಸ ಕಂಚಿದ್ವಾಮೇನ ವಕ್ರತಾ | 
ಮಾಲಶೀಮಾಲ್ಯಸೆಂಯುಕ್ತಾಂ ಕುಂದಪುಪ್ಪೈಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತಾಂ 1 ೨೧॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಕೆಪಾಲೇ ಸಿಂದೊರತಿಲಕಂ ಸುಂದರಂ ದದೌ! 
ಗಂಡಯೋಃ ಸ್ತನಯೋಶ್ಚಿತ್ರಾಂ ಚಕಾರ ಪಶ್ರಿಕಾಂ ಮಂದಾ (1೨೨ 


ಸಾಲಕ್ತಕಾಂಶ್ಚ ನಖರಾಂಶ್ಚಿತ್ರಿತಾನ್ಪಾದಪೆದ್ಮಯೋಃ | 
ನಖೈಃ ಕೃತ್ರಿಮಪದ್ಮಾನಿ ನಿರ್ಮಮೇ ಶ್ರೋಣಿವಶ್ಸಸೋಃ || ೨೩ i 


7೯-೨೦. ಕಾಮಾರ್ತಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ 
ಆ ರಾಧೆಯ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬ ಮತ್ತು ಸಯೋಧರಗಳನ್ನೂ. ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾದ ವೇಷ 
ವನ್ನೂ, ಶಿಥಿಲವಾದ ಕುಂಡಲವನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿ, ಅವಳನ್ನು ಚೇತನ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಉಡಿಸಿ, ಡಾಬನ್ನು ಹಾಕಿ ತನ್ನ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨೧. ಅನಂತರ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಕ್ರವಾಗುವಂತೆ ಆವಳ ತಲೆಗೂದ 
ಬನ್ನು ಬಾಚಿ, ಹೆರಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಮಾಲತೀಪುಪ್ಪವಾ ಲೆಯನ್ನೂ ನೊಳ್ಳೆ ಮೊಗ್ಗು 
ಗಳನ್ನೂ ಹೆರಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿದನು. 

೨೨. ಅವಳ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಸಿಂದೊರದೆ ತಿಲಕನಸ್ಸಿಚ್ಛನು- 
ಕಪೋಲಪ್ರೆದೇಶಗಳಲ್ಲೂ, ಸ್ತನಗಳಲ್ಲೂ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು. 


೨೬. ಆ ರಾಧೆಯ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಲಿನೆ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು 
ಸೇಪಿಸಿದನು. ಅವಳ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬಗಳಲ್ಲೂ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ ಸಖಕ್ಷತಗಳಿಂದ 
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ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ನಡ್ಮಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 


ಚಿ 


ಚ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಉತ್ಥಾಯಾಥ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗಾಮ ಹ ಸರೋವರಂ |! 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರ ಪದ್ಮಾನಾಂ ರಾಜಿಭಿಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಿರ್ಮಲಸ್ಪಟಿಕಾಕಾರಜಲಪೂರ್ಣಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಹಂಸೆಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಂ ಜಲಕೊಕ್ಕುಟೆಕೊಜಿತಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಮಧುಲುಬ್ಧಮಧುಭ್ರಾಣಾಂ ಪೆದ್ಮಸ್ಥಾನಂ ಸುಪದ್ಮಜಂ | 
ಚಾರುಣಾ ಕಲಶಬ್ಬೇನ ಶಬ್ದಿಶಂ ಶಶ್ಚವೇವ ಹಿ ॥ ೨೬ I 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಚಿಕಾರ ಹ ತಯಾ ಸಹ | 
ಜಲಂ ದವ್‌ ರಾಧಿಕಾಯ್ಕೆ ಮುದಾ ಸಾ ಮಾಧವಾಯ ಚ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸೆಹೆಸ್ತದಲಪೆದ್ಮೇ ಚೆಗ್ಗೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಾಧವಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಏಕಂ ದದೌ ರಾಧಿಕಾಯೈ ರರಸ್ತ ಸ್ವಾರ್ಥಮೇಕಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಅನೇಕ ಪದ್ಮಸ ಒಸಂಕ್ರೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨೫. ಸ್ಪಟಕಮಣಿಯಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಮನೋಹರವಾ ಗಿದ್ದ 
ಆ ಸರೋವರವು ಹೆಂಸ್ಕೆ ಕಾರಶಂಡವ ಮತ್ತು ನೀರುಕೋಳಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದ 
ಸೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೨೬. ತಾವರೆಯ ಮಕರಂದವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಆಶೆಗೊಂಡಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ. 
ಕಲನಾದದಿಂದ ಆ ಪದ್ಮಸರೋವರವು ಆಕುಲಿತವಾಗಿದ್ದಿತು 


೨೭. ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ 
ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಗೂ, ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೀರನ್ನು 
ಎರಚಾಡಿದರು. 

೨೮. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಹೆಸ್ತ್ರದಲಗಳುಳ್ಳೆ ಎರಡು ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡು, ಒಂದನ್ನು ರಾಧೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತನಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವೆರ್ಶ ಮಗಾಪೆರಾಣಂ 


ಚಂದೆನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುವದ್ರವಮಿಾಪ್ಸಿತಂ 1 
ಸ್ವಾಂಗೇ ದತ್ತಾ ರಾಧಿಕಾಯ್ಕೆ ಲಿಲೇಪ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಃ 1೨೯] 


ತತೋ ಗೆಚ್ಛೆಂಸ್ತೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಡೆದೆರ್ಶ ಪುರಶೋ ವಟಂ | 
ಅತೀವೋತ್ತುಂಗಶಾಖಾಗ್ರಮತಿವಿಸ್ತೃತೆಮೇವ ಚೆ sol 


ಮೂಲೇ ಯೋಜನಪರ್ಯಶಂ ಭಾಯಯಾ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಂ 1 
ಉವಾಸ ತೆತ್ರ ಗೋವಿಂದಃ ಕೇತಕೀವನೆಸನ್ನಿದೌ 1೩೧1 


ಪುಷ್ಪಾಕ್ತೇನ ಸುಶೀತೇನ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ ! 
ಚಿತ್ರಂ ರಹಸ್ಯಂ ಸುಚಿರಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಪುರಾತನಂ 1೩೨; 


ಪ್ರ ಹರ್ಹಿತೆಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆಃ ಕೆಥಯಾಮಾಸ ರಾಧಿಕಾಂ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ದದರ್ಶ ಮುನಿಪುಂಗವಂ 1೩೩! 


ಮ್‌ pS POSS pS 


೨೯. ಆ ರಾಧಾರಮಣನು ಅಭೀಫ್ಸಿತವಾದ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ 
ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ ದ್ರವವನ್ನು ತನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ರಾಜೆಯ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿದನು. 


೩೦. ಆನಂತರ ಅವಳೊಡನೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾ, ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ 
ಶಾಖಾಗ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಟವೃಕ್ಷವೊಂದನ್ನು ಮುಂಜಿ 
ನೋಡಿದನು. 


9] 


೦7. ಅ ವಟವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೆರಳು ಫಿಂದುಯೋಜನ ಸರ್ಯಂತೆವಾಗ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತ್ತು ನೇತಕೀವನದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಜೆ 
ಯೊಡನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೩೨-೩೩. ಶೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯಮಾಂದ್ಯವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವಾಯುವಿಹಿಂದ ಸುವಾಸಿತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ಅತಿ ರಹಸ್ಯವೂ, ಪುರಾಶನವೂ ಆದೆ ವಿಚಿತ್ರಕಥೆಯನ್ನು 
ತಾಧೆಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕುಳಿತಿದ್ದನು, ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 


ಸರಿಯಾಗಿ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಮುಫಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನೋದಿದನು. 


₹ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮ:ಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಆಗೆಚ್ಛೆಂತಂ ಚೆ ತಂ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನವವನೇಕ್ಷಣಂ ! 


ನೆದೃ ಷ್ಟ 4 ಹೃದಯೇ 'ಕೊಪಮಿಾಶಸ್ಯೆ ಪೆ ಪೆರೆಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೪ : 
ಧ್ಯಾನಾದ್ವಿರತಮಗ್ರೇ ಚೆ ಪಶ್ಯಂತಂ ಬಹಿರೇವ ತತ್‌ | 
ಸರ್ವಾವಯವವಕ್ರಂ ಚ ಕೈಷ್ಣಂ ಸರ್ವಂ ದಿಗಂಬರಂ ll ೩೫ ॥ 
ನಾಮ್ನಾ$ಷ್ಟೈವಕ್ರೆಂ ಜಟಲಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 

ಮುಖ ಗಿ ಮುದ್ದಿರಂತೆಂ 'ತಪೋರಾಶಿಮಿವೋತ್ಠಿತೆಂ Hat i 


ಅಹೋ 8೦ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮೆ ತೇಜೋ ಮೂರ್ತಿಮಂತಮಿಹ ಸ್ವಯಂ 
ನಖಶ್ಮಶ್ರುಸುದೀರ್ಥಂ ಚೆ ಶಾಂತೆಂ ತೇಜಸ್ಥಿನಂ ಪೆರಂ | ೩೭ !; 


ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭೀತಂ ಪ್ರಣತೆಕೆಂಧರಂ ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಸೆಂತೀಂ ರಾಧಾಂ ತಾಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ಮಾಧವಃ | 
ಪ್ರಭಾವಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಮಂನೀಂದ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ || ೩೮ || 


೩೪-೩೫. ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಹ್ಮ ಕೈದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗಿ ಮುಂಜಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಸನ್ನವದನನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸರ್ವಾವಯವವಕ್ರನೂ. 


ಕೃ ಸ್ಲವರ್ಣನೂ, ದಿಗಂಬರನೂ ಆದ ಮುನಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನು ನೋಡಿದನು 


ನ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ತಪರಾಕಿ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮು 
ಮುಖವು ಅಗ್ನಿ ಜ್ಹಾಲೆಯಂತೆ ತೇಜೋಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಬ್ರಹ್ಮೆತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಟಾಧಾರಿಯಾದ ಆ ಅಷ್ಟಾವಕ 
ಹ 


೩೭. ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸೇ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿದ್ದ ತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ಶಾಂತರೂಪಸನೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯ ಉಗುರು ಮತ್ತು 
ಗಡ್ಡೆಗಳು ಅತಿ ದೀರ್ಫಿವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. 


೨೮. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಆ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯನ್ನು ಸೋಡಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಮಾಧವನು 
ತಡೆದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಮುನೀಂದ್ರನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗೋವಿಂದೆಂ ತುಷ್ಟಾವ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ಯತ್‌ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಶಂಕರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೩೯ 


|| ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಗುಣಾತೀತೆ ಗುಣಾಧಾರ ಗುಣಬೀಜ ಗುಣಾತ್ಮಕ ! 
ಗುಣೀಶ ಗುಣಿನಾಂ ಬೀಜ ಗುಣಾಯನ ನಮೋಸ್ತು ತೇ (1 ೪೦ | 


ಸಿದ್ಧಿಸ್ವರೂಸ ಸಿದ್ಧ್ಯೆಂಶ ಸಿದ್ದೆಬೀಜ ಹೆರಾತ್ಸರ | 


ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದ್ಧ ಗುಣಾಧೀಶ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಗುರವೇ ನಮಃ | ೪೧ |: 


ಹೇ ವೇದೆಬೀಜ ನೇದಜ್ಜ ವೇದಿನ್ಸೇದೆವಿದಾಂ ವರ | 
ವೇದಾಜ್ಞಾ ತಾ೪೪ದೈರೂಸೇಶ ವೇದೆಜ್ಜೇಶ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ || ೪೨ 1 


೩೯. ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿಪುಂಗವನು ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಸಾಷಾ ೨೦ಗನಮಸಾರಂ 
ಮಾಡಿ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಂಕರನು ತನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಗುಣಾಕರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


ಸ್ಟ್‌ ಇಲ್ಲ een ಬರಾತ ವಣ 

೪೧. ಸಿದ್ಧಿಸ್ವರೂಸನೂ, ಸಿದ್ಧಿಯ ಅಂಶನೊ. ಸಿದ್ಧಜಿ ಇನೂ, ಸರಾತ್ರರನೂ. 

ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ, ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ ಸಿ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 

೪೨ ವೇದಬೀಜನ್ಶ್ಕೂ ವೇದಜ್ಞನೂ, ವೇದವೇತ್ರೃನಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪ ನು, 


ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡದನನ್ಯೂ ಪುರಾಣಪುರುಸನೂ ಆದೆ ವೇದಜ್ಞರೊಡೆಯ...ಗೆ 


ವಂದಿಸುವೆನು. 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾನೆಂತೇಶ ಶೇಸೇಂದ್ರಧರ್ಮಾದೀನಾಮಧೀಶ್ವರ | 


ಸರ್ವ ಸರ್ವೇಶ ಶರ್ವೇಶ ಬೀಜರೂಪೆ ನನೋತಸ್ತು ತೇ ॥ va ( 
ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಜ್ಞ ಪ್ರಕೈತೀಶ ಪೆರಾತ್ರರ | 

ಸೆಂಸಾರವೃಕ್ಷ ತದ್ದೀಜ ಫಲರೂಪೆ ನನೋಸಸ್ತು ಶೇ ॥ ೪೪ | 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯಂತೆಬೀಜೇಶ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತೃಂತೆಕಾರಣ | 
ಮಹಾವಿರಾಟಿೀತರೋರ್ಬೀೀಜ ರಾಧಿಕೇಶ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ಅಹೋ ಯಸ್ಯ ತ್ರಯಃ ಸ್ಮಂಧಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ। 
ಶಾಖಾಪ್ರಶಾಖಾ ವೇದಾವ್ಯಾಸ್ತಪಾಸಿ ಕತಿಸುಮಾನಿ ಚ ॥ ೪೬ || 
ಸೆಂಸಾರಾ ವಿಫಲಾ ಏವ ಪ್ರಕೃತ್ಯಂಕುರಮೇತ್ಯ ಚ | 

ತೆದಾಧಾರ ನಿರಾಧಾರ ಸರ್ವಾಧಾರ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ Hl ೪೭ ॥ 


ವಸಿ ವದ SSG 





೪೩. ಬ್ರಹ್ಮ. ಅನಂತ, ಈಶ, ಶೇಷ, ಇಂದ್ರ, ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವರೂಪನ್ಕೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಸಕಲ ಕಾರಣನಿಗೆ 
ನಮಿಸುವೆನು 


೪೪. ಸ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಪುರಾತನನೂ, ಪ್ರಕ್ಸತಿಗೊಡೆಯನೂ, ಪರಾತ್ಸರನೂ, 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜ ಮತ್ತು ಫಲರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಂದಿಸುವೆನು. 


೪೫. ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಬೀಜರೂಪನೂ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತಗಳಗೆ 
ಶಾರಣನ್ಕೂ ಮಹಾ ವಿರಾಟಿಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಪನೂ ಆದ ರಾಧಾಪತಿಗೆ 


ನಮಿಸುವೆನು. 


೪೬-೪೭. ಯಾವ ಮಹಾ ವಿರಾಡ್ವ್ರೃಕ್ರಕೈೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶಕೆಂಬ 
ನೂರು ಪ್ರಧಾನ ಕೊಂಬೆಗಳಿರುವುವೋ, ವೇದವೇದಾಂಗಗಳೆಂಬ ಶಾಖೋಪಶಾಖಿ 
ಗಳಿರುವುವೋ, ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಕುಸುಮಗಳಿರುವುವೋ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವಿಶೇಷಫಲ 
ಸಖಾ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂಬ ಅಂಕುರವೂ ಇರುವುದೋ. ಅಂಥ ಮಹಾವಿರಾಡ್ದ್ರ್ರಕ್ಷಕ್ಕೆ 
`ಧಾತನೂ, ಸ್ವಯಂ ನಿರಾಧಾರನೂ ಆದ ಸರ್ವಾಧಾರನಿಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 
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ಆಥ್ಯಾಯ ೨೯] ಬ್ರಕ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತೇಜೋರೂಪೆ ನಿರಾಕಾರ ಪ್ರತ್ಯ ಸ್ಲಾನೂಹಮೇವ ಚೆ | 
ಸರ್ವಾಕಾರಾತಿಪ್ರತ್ಯನ್ಷ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯ ನಮೋಃಸ್ಕು ತೇ 11೪೮ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಿಸತ್ಯ ಚೆರಣಾಂಬುಜೇ ! 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತೆತ್ಯಾಜ ಯೋಗೇನ ತಯೋಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಏವ ಚೆ eel 


ಪಪಾತ ತತ್ರ ತದ್ದೇಹಃ ಪಾಡಪದ್ಮಸಮಾಪೆತಃ | 
ತತ್ತೇಜಶ್ಚ ಸಮುತ್ತೆಸ್ಟೌ ಜ್ವಲಡಗ್ನಿ ಶಿಖೋಪಮಂ Hl ೫೦ |: 


ಸಪ್ರೆ ತಾಲಪ್ರಮಾಣಂ ತು ಚೋತ್ಪಾಯೆ ಚೆ ಪೆಪಾತೆ ಹ! 
ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಚೆ ಪರಿತೋ ಲೀನಂ ಚಾಭೂತ್ಸ ದಾಂಬುಜೇ 1೫೧ 


ಕ್ರಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪ್ರಾತೆರುತ್ಥಾಯ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ಸಮಾಪ್ನೋತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೫೨ 





೪೮. ತೇಜೋಮಯನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದರೂ ಊಹೆ; 
ಸಿಲುಕದವನೂ, ಸರ್ವರೂಪನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನೂ ಆದ ಸರಮಾತ್ಮನಿ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


೪೯. ಆ ಅಷ್ಟು ವಕ್ರಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಚರಣಕಮಲಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅ ಅವನ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಯೋಗವಕ್ತಿಯಿಂ 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದನು. 


೫೦. ಆ ಮುನಿಯ ದೇಹವು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾ ದಕನುಲಗಳ ಸೆ 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು ಅಗ್ನಿಜ್ವಾ ಲೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ "ತೇಜಸ್ಸು ಆ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಬಂದಿತು. 


೫೧. ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಏಳು ತಾಳೆಯ ಮರೆದಸ ನ್ಟು ಉನ್ನತವಾಗಿ ಮೆ ೀಲಕ್ಕೆದ.. 
ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಯಿತು. 


೫೨. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ಳ್ಲೆದ್ದು ಪಠಿಸುವವನು ಶಾಶ್ಚತವಾದ ನಿರ್ವಾಣ ಮೋಕ್ಷನನ ನು ಹೊಂದುವುದರ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 
ಸ್ರಾಣಾಧಿಕೋ ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಂ ಸ್ತೋತ್ರೆರಾಜಶ್ಚ ನಾರವೆ [ 
ಹರಿಣಾ; ಹೋ ಪುರಾ ಪೆತ್ತೋ ವೈಕುಂಠೇ ಶಂಕೆರಾಯ ಚೆ || ೫೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಪೂರ್ನಾರ್ಧೇ ನಾರದೆನಾರಾಯೆಣಸೆಂವಾದೇ 
ಮುನಿಮೋಕ್ಷಣಪ್ರೆಸ್ತಾವೋ ನಾಮ 
ಏಕೋನಶ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 


೫೩. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದನೇ, ಮೋಕ್ಷಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಶಂಕರೆನಿಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಉಸದೇಶಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ಮುನಿಮೋಕ್ಷಣಪ್ರಸ್ತಾವ' ವೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ma “ಶ್ರ ಅದಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ಅನ ಸಬಾ ಬಹು 


ಗೋಪಾಂಗನೆಯೆರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸು 
ಅವನೊಡನೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ವಿಹಾರಮಾಡಲು ಬಯಸಿದರು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮ ರಾಜೆ 
ಯೊಡನೆ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಿ, ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ಪಾದಕಮಃ£ 


ಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಮುಕ್ತನಾದನು. 
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| ಓಂ 1 
ಶಾಯ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಶ್ರೀ ಗಣೇ 


ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
॥ ನಾರದೆ ಉವಾಚೆ || 


ಮಹಾಮುನೇ ರಹಸ್ಯಂ ಚೆ ಶ್ರುತಂ ಬ್ರ ನ್ವಿಮದ್ಳು ತೆಂ! 
ಮೃತೇ ಮುನೌ 8೦ ಚಕಾರ ನ ಕೃ ಪ ಭಕ ವತ ಲ lok 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮೃತೆಂ ಮುನಿಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಸ್ಥಾರಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ | 


ಕೈತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತೆದ್ದೇಹಂ ರುಕೋದೋಜ್ಚಿ ಎರ್ಯಿಫಾ ನರಃ Hol 
ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಮಾಶ್ಲಿಸ್ಯ ಪಿಸೇಷೋದ್ರಿಕ್ತಮೋಹಸೆಃ ! 
ನಿರ್ಗತಂ ಭಸ್ಮಸೆ%ರಂ ಚ. ಜ್ರಾಂಗಘರ್ಷಣಾತ್‌ al 





ಮೂವತ್ತಕೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ. 
೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ. ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ರೆಹೆಸ್ಯ 


ನೃತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯು ಮೃತನಾದನಂತರ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಏನನೆಸಗಿದನು? 


೨. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಮೃತನಾದ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅವನ ಶವಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದನು. ಅವನ ಮೃತ 
ಜೀಹವನ್ನು ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಹು ಮನುಷ್ಯಸಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. 

೨. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಎರಡು ಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶವಶರೀರವನ್ನು ಅಪ್ಪಿ 
*ಇಂಡು ಬಲವಾಗಿ ಮರ್ದನಮಾಡಿದನು. ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಜ್ರಾಂಗಮರ್ದನದಿಂದ 

ಎ ನವಶೆರೀರವು ನಿಂಡಿತವಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಭಸ್ಮ ರಾಶಿಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ 20] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಂ 


ರಕ್ತಮಾಂಸಾಸ್ಥಿ ಹೀನಂ ತಚ್ಛೆರೀರಂ ಚಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ { 
ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿರಾಹಾರಕೃತೋ ಮುನೇಃ 


1 ೪] 
ದೆಗ್ಗಂ ಲೋಹಿತಮಾಂಸಾಸ್ಥಿ ಜ್ವಲತಾ ಜಠೆರಾಗ್ನಿನಾ | 
ಬಾಹ್ಯ ಜ್ಞಾ ನವಿಹೀನಸ್ಯ ಹರಿಪಾದಾಬ್ದಚೇತೆಸಃ hs 
ಚೆತಾಂ ಚೆಂದನಕಾಷ್ಟೇನ ನಿರ್ಮಾಯೆ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಕೃತ್ವಾ5ಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯೆಂ ತತ್ರೈವ ಸ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ಶೋಕೆತೆಃ Ha 


ದದೌ ಚಿತಾಯಾಮಗ್ಳಿಂ ಚೆ ಕಾಷ್ಮಂ ದತ್ತ್ವಾ ಶವೋಪರಿ | 
ಜ್ವಲಿತಾಯಾಂ ಚಿತಾಯಾಂ ಚ ಮೂರ್ಛಾಮಾಪ ಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಭುಃ 1೭! 


ತದ್ದೇಹೇ ಭಸ್ಮಸಾದ್ಭೂತೇ ನೇದುರ್ದುಂದುಭಯೋ ದಿವಿ | 
ಬಭೂವ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ತೆತ್‌ ಸಣಾದ್ದಗನಾದಹೋ Hel 


೪. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅವನ ಶರೀರದ ರಕ್ತ ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಮೂಳೆಗಳ 
ನಾಶವಾಗಿದ್ದವು. 


೫. ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾನರಹಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸ. 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮುನಿಯ ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಮೂಳೆಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಜಾತ 
ರಾಗಿಯಿಂದ ಭೆಸ್ಮವಾಗಿತ್ತು. 


೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗಂಧದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಚಿತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅನ್ಲಿಯೇ 
ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪನೆಮಾಡಿ ದುಃಖಿತನಾದನು. 


೭. ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿಯ ಶವದ ಮೇಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನ್ಟ ರಿಸಿ ಜಿಕಿಗೆ 
ಅಗ್ನಿ ದಾನ ಮಾಡಿದನು. ಚಿತೆಯು ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಲು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಕ್ಷಣಕಾ- 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು 


೮. ಆ ಮುನಿಯ ಶವವು ಚಿತಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮರಾಶಿಯಾದಾಗ ಜೀನ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಪುಷ್ಪ 
ಆ ಚಿತೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


el 
ಕ್ರ 
ಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 
ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ರತ್ನಸಾರವಿಸಿಮಿ ತಂ | 
ಸೈಂದನಂ ಚೆ ಮನೋಯಾಯಿ ವಸ್ತ್ರೆಮಾಲ್ಯಪರಿಚ್ಛೆದೆಂ Hen 


ಸಾರ್ಷದಪ್ರವರೈರ್ಯುಕ್ತೆಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸವೈಶೈರ್ವರೈಃ | 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಗೋಲೋಕಾತ್ಪುಂದರಂ ಪುರಕೋ ಹಕೇಃ || ೧೦ ॥ 


ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಪಾರ್ಷದೆಪ್ರೆವರಾ ಹರೇಃ | 
ಸರ್ವೇ ಸಮಾನರೊಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರ್‌ i ook 


ಧೃತೆವಂತೆಂ ಸೂಸ್ಲ್ಮೈದೇಹಂ ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರಂ | 
ರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ತಂ ದೇಹಂ ಜಗ್ಮುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತೆಮಂ 1೧೨॥ 


ಗತೇ ಮುನೀಂದ್ರೇಗೋಲೋಕಂವ, ಕ[ೈಂದಾವನವಿನೋದಿನೀ | 


ಬಭೂವ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪೆಪ್ರ ಚ್ಛ ಜಗದೀಶ್ವರಂ || ೧೩ |' 
೯-೧೦. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದೆ ಫಿರ್ಮಿತವಾಗಿಯೂ, 
ವಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಮಾಲ್ಯಗಳಿಂದ ಅಲೇಂಕ್ಕ SR ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ 


ಸಾರ್ಹದರಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿಯ್ಯೂ ಮನೋವೇಗದಾದ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ರಥವೊಂದು ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಮುಂಜಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


೧೧-೧೨. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಮಾನರೂಪಿಗಳಾದ ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠರು ಆ ರಥ 
ವಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಳಿದು ಇಧಾಕೃಷ್ಣ ರಿಗೆ ವಂದಿಸ್ಕಿ ಆ ಮುಫೀಶ್ವರನಿಗೂ 
ವಂದಿಸಿ, ಅವನ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಥದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಗೋಲೋಕ (ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೩ ಇಂತು ಆ ಮುನಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರವು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದೆ 
ನಂತರ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೂ, ವೃಂದಾವನನಿನೋದಿನಿಯೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ವಿಸ್ಮಯಾ 
ಸಷ್ಟಳಾಗಿ ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


11 ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ | 
ಕೋಯೆಂ ನಾಥೆ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಮಃ ಸರ್ವಾವಯೆವವಕ್ರಿಮಃ 1 


ಅತಿಖರ್ನಜನಾಕಾರಸ್ಕೇಜೀಯೊ ನತಿಕುತ್ಸಿತೆಃ lov 
ಕಥಂ ವಾ ನಿರ್ಗೆತೆಂ ಭಸ್ಮ ಜೇಹಾಜಿಸೈ *ಿಮಮೈ ತೆಂ 1 

ಸಾಶಾದ್ವಿಲೀನೆಂ ಯತ್ತೇಜಸ್ತೈತ್ಪಾದಾಚ್ಚೀತನೆಲೋಸೆಮಂ1 1೧೫॥ 
ರಥೆಸ್ತೆಃ ಪುಣ್ಯವಾನ್ಸೆದ್ಯೋ ಗೋಲೋಕೆಂ ಚೆ ಜಗಾಮ ಹ! 
ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಸ್ಯೆ ಯದ್ಭೇತೋ ಕೋಡನೆಂ ತೇ ಬಭೂವ ಹೆ 1೧೬॥ 
ತ್ರಯಾಕೃತೆಂ ಚೆ ಸತ್ಕಾರಮಶ್ರುಪೂರ್ಣೇನೆ ಚೆನ್ನುಷಾ ! 

ಸರ್ವಂ ವಿನರಣಿಂ ತೂರ್ಣಂ ಸಂವ್ಯಸ್ಯ ಕೆಥೆಯೆ ಪ್ರಭೋ il ೧೭ ll 
ರಾಧಿಕಾವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯೆ ಮಧುಸೊದೆನಃ! 


ಕಥಾಂ ಕಥಿತುಮಾರೇಭೇ ಯುಗಾಂತೆರಗತಾಮಪಿ il ೧೮ ॥ 


೧೪. ರಾಧಿಕೆ:- -ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ, ಸಕಲಾವಯವಗಳೂ ವಕ್ರವಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಕುಬ್ಬನೂ ಕುತ್ಸಿತಾಕಾರನಾ ಆದಕಿ ಮಾತ್ರ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಈ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕನಾರು? 

೧೫ ಈ ಮುನಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಭಸ್ಮರಾಶಿಯು ಹೊರಗೆ ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ? ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಜ್ಹಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ ಆ 
ಮುನಿಯೆ ತೇಜಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲೀನವಾಯಿತಲ್ಲವೇ? 

೧೬. ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನಾದ ನೀನೂ ಕೂಡ ಅವಧ ಏರಹದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಲು 
ಕಾರಣವೇನು? 


೧೭. ನೀನು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡೇ ಆ ಮುನಿಯ 
ಶವಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಜಿಯೆಲ್ಲವೆ ? ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸು. 

೧೪. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುೆಸೂದನನು 
ನಸುನಕ್ಕು ಯುಗಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆ ಮುನಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ. 
il ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚಿ ॥ 
ರಹಸ್ಯಮಷ್ಟಾವಕ್ರೀಯೆಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವತಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಸಶ್ಚಾಚ್ಫ್ಛೊ ಷ್ಕಸಿ ಕಾಲೇನ ಪ್ರೆಸಂಗೇ ವಿದುಷಾಂ ಮುಖಾತ್‌ ॥೧೯॥ 


ಅಷ್ಟಾವಳ್ರೋ ಮುನೀಂದ್ರೋಪಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಭುವನಶ್ರಯೇ | 
ಪೆರಿಪೂರ್ಣಂ ಯೆದ್ಯಶಸಾ ಜಗೆನ್ಮಾತೆರ್ಜಗೆತ್ರೆಯೆಂ ॥ ೨೦ | 


ಸೃಷ್ಣಸ್ಯವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಿೊಮನಸ್ವಾ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ; 
ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಯೆತ್ನಾ ಚ್ಛುಷ್ಯ ಕಂಶೋಷ್ಕ ತಾಲುಕಾ ॥ ೨೧ |! 


1! ರಾಧಿಕೋವಾಜಚೆ || 


ಯತ್ತ ಷಾಲೋರ್ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸಂಬಭೂವ ಸುಧಾಂಬುಧೌ | 
ಸೆ ವಿಶ್ಚಸ್ತೋ ಭವತಿ 8೦ ಗೋಪ್ಪೆದೋದಳೆಪಾನತೆಃ i ೨೨ ॥ 





೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ:--ಎಲೌ ಸಪ್ರಿಯಳೇ, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯ ರಹಸ್ಯವಾದ 
ಈ ಕಥೆಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗಪೊದಗಿದಾಗ 
ವಿದ್ರಾಂಸರೆ ಮುಖದಿಂದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬಹುದು. 


೨೦, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನೆಂಬ ಮುನೀಂದ್ರನು ಭುವನತ್ರಯದಲ್ಲೂ ವಿಖ್ಯಾತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ತ್ರಿರೋಕವೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


೨೧. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಪ್ರಿಯೆಳಾದ ರಾಧೆಯು ಅಸಮಾಧಾನಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಒಣಗಿದ ತುಟ ಮತ್ತು 
ಗಂಟಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೨೨. ರಾಧಿಕೆ :--ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ, ಬಾಯಾರಿದವರಿಗೆ ಕ್ಷೀರಾಂಬುಧಿ 
ಯಲ್ಲೇ ದಾಹೆವಡಗದಿದ್ದಕಿ, ಇನ್ನು ಗೋವಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಳುಗುವಷ್ಟು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ದಾಹವಡಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೇದಾನಾಂ ಮೇದವಕ್ತೆ ನೃಣಾಂ ವಿಧಾತುರ್ಜನಕಸ್ಯ ಚ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೋರೀಶ್ವರಸ್ತ್ಸಂ ಕೋಳನ್ಯೋ ವಕ್ತಾಂಸ್ತಿ ತ್ವತ್ಸರಃ ॥ ೨೩1 


ರಾಧಿಕಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುಪ್ಪಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ಉವಾಚೆ ಗೋಪನೀಯೆಂ ಚೆ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಾಮ್ಭತಂ 


il ೨೪ |, 
1! ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ತೃಣ ಕಾಂತೇ ಪ್ರೆವಶ್ಸ್ಯೇನಹಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ಣಾತ್ಮಥನಾದ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ { ೨೫॥ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೋರ್ನಾಭಿಪದ್ಮಾತ್‌ ಬಭೂವ ಜಗತಾಂ ವಿಧಿಃ ! 
ಮಮಾಂಶಶ್ಚ್ವ ಮತ್ವೆಲಯಾ ಜಲಾಕೀರ್ಣೇ ಜಗತ್ರಯೇ 1 ೨೬ |. 
ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಶ್ಚತ್ವಾರೋ:ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮನಸಾತ್ಪುರಾ | 
ನಾರಾಯೆಣಪೆರಾಃ ಸರ್ವೇ ಜ್ವಲಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ii ೨೩೬॥ 





೨೩. ನೀನು ವೇದಗಳಿಗ್ಳೂ ವಮೇದವೇತ್ತ ಎಗಳಿಗ್ರೂ ಜಗದ್ದಿಧಾತನಿಗೂ 
ಜನಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತಾರು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲರು ? 


೨೪. ರಾಧೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟು ಅತಿರಹಸ್ಯವೂ ಪರಮಾದ್ಭುತವೂ ಆದ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯ ಕ 
ಹೇಳಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದನು 


¢ 


( 


ಟಃ 


೫ 


೨೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ--ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ಜ್ರರಾತನವಾದ ಅಷ 
ಮುಧಿಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅದನೆ ಳೆ 
ಪಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


೨೬. ಜಗತ್ರೆಯೆವೂ ಜಲಪನಿಪೂರ್ಣವಾನಿದ್ದಾಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾ 
ಇ ಎಎ pS PAN ಅಂಧರ ಛಂ ಳ ಇರ್‌ 
ಕಮಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಜಗತ್ಸ್ಟೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆವಿರ್ಭನಿಸಿದನ , 


೨೭. ಆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರು ವ್ಯಕ್ತ 
ಶಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸುವವರ್ಕೂ ಸರಮವೈಷ್ಣವರೂ ಆದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವನಂಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಿಶವಃ ಪೆಂಚಿವರ್ಷೀಯಾ ನಗ್ನಾ ಅಜ್ಞಾನಿನೋ ಯೆಥಾ | 
ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾನವಿಹೀನಾಶ್ವ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವಿಶಾರದಾಃ ॥ ೨೮ If 


ಸನಕಶ್ವ್ಚ ಸನಂದೆಶ್ಚ ಶೈತೀಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ | 
ಸುನತ್ಛುಮಾರೋ ಭಗವಾನೇಶೇ ಚತ್ತಾರ ಏವ ಚ ॥೨೯॥ 


ಶಾನುವಾಚೆ ಜಗೆದ್ದಾತಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕುರುತ ಪುತ್ರಾಕಾಃ | 


ತೇನ ತಸ್ಸುಃ ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಕೇ ಪ್ರೆಯೆಯುಸ್ತಸಸೇ ಮಮ ॥೩೦॥ 


ನಿಧಾತಾ ನಿಮನಸ್ಯಶ್ಥ ತನಯೇಷು ಗತೇಷು ಚೆ! 
ಪಿತುರ್ದಃಖಾಯೆ ಪ್ಪಭವೇತ್‌ ಪುತ್ರಶ್ಲೇದವಚಿಸ್ಕೆರಃ H ೩೧॥ 


ಜ್ಞಾನೇನ ನಿರ್ಮಮೇ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಸ್ವಾಂಗೇಷು ಚೆ ತೆಪೋಧನಾನ್‌ | 
ಮೇದೆನೇವಾಂಗನಿಜ್ಞಾಂಶ್ಸ ಜ್ವಲತೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ Hal 





೨೮. ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಐದುವರ್ಷದ ಬಾಲಕರೂ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಂತೆ ವಸ್ತ್ರ 
ಹೀನರೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರು ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾನರಹಿತರೂ, ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವ 
ವನ್ನರಿತವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


೨೯. ಪೂಜ್ಯರಾದ ಆ ನಾಲ್ವರ ಹೆಸರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸನಕ, ಸನಂದ್ಮ 
ಸನಾತನ ಮತ್ತು ಸನತ್ಕುಮಾರ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿತು. 


೩೦. ಜಗತ್ಸ ಎಸ್ಟು ಕರ್ತನು ಆ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ಅವರಾರೂ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಒಣ. ಆ ಮಕ್ಕಳು ಈರೀತಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಖೇದಗೊಂಡನು. ತೆಂಜಿಯೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದ ಮಗನು 
ತಂದೆಯ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವನ್ನು. 


೩೨. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರೆಂಗತರೊ, 
ತಪೋಧನರ್ಕೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ಕೆಲವು ಪುತ್ರರನ್ನು ತನ್ನ ಅವಯವಗಳ 
ದ್ವಾರಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩ರ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಣಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅತ್ರಿಃ ಪುಲಸ್ತ್ಯಃ ಪುಲಹೋ ಮರೀಚಿರ್ಭ್ಯಗುರಂಗಿರಾಃ | 
ಹ್ರತುರ್ವಸಿಷ್ಕೋ ವೋಘುಶ್ಚ ಕಪಿಲಶ್ಚಾಸುರಿಃ ಕವಿಃ || ೩೩ | 


ತಂಕೆ ಶಂಖಃ ಪಂಚೆಶಿಖಃ ಪ್ರಚೇತಾಸ್ತೇ ಶಪೋಧನಾಃ1 
ಖಹುಕಾಲಂ ತಪಸ್ತಷ್ತ್ವಾ ಚಕ್ರುಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ತದಾಜ್ಞಯಾ || ೩೪ | 


ಕೆಲತ್ರವಂತಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಸಾರಂ ಕರ್ತುಮುನ್ಮುಖಾಃ | 
ಬಭೂವುಃ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ತೆಪಸ್ತಿನಾಂ | ೩೫ |, 


ತಜಸ್ತು ಚ ತೆಥಾ ಬಹ್ವೀ ಮುನಿವಂಶಾನುಕೀರ್ತನೀ 1 
ಚಾರ್ಮೀ ಪುಣ್ಯಸ್ತರೂಪಾ ಚೆ ಪ್ರೆಕೃತಂ ಶೃಣು ಸುಂದರಿ i ax | 


ಪ್ರಚೇತಸೆಃ ಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನಸಿತೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ಸಕಲತ್ರಸ್ತಪಸ್ತೇಪೇ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷೆಸಹಸ್ರಕಂ Wael 


೩೩-೩೪. ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ಮರೀಚಿ, ಭ ಗು ಅಂಗಿರಸ್ಸು. 
ಕ್ರತು, ವಸಿಷ್ಠ, ವೋಢು, ಕಪಿಲ್ಕ ಆಸುರಿ, ಶುಕ್ರ (ಕವಿ), ಶಂಕು, ಶಂಖ, ಸಂಚಶಿಖ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಚೇತ ಎಂಬ ಆ ಸೋಡಶಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು, 


೩೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಟುಂಬಿಗಳಾಗಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಉತ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ತಪಸ್ತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪುತ್ರರೂ, ಷೌತ್ರರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


೩೬. ಈ ರೀತಿ ಆತಪೆಸ್ವಿಗಳ ವಂಶವು ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡಿತು 
ಅದೆಂತಿರಲಿ. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ, ಮನೋಹರವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೩೭. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ಪ್ರಜೇತಸನಿಗೆ ಆಸಿ 
ನೆಂಬ ಮುಫಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವೆನು ಪತ್ಚೀಸಮೇತನಾಗಿ ದಿವ್ಯಸಹೆ 
ಇರ್ಷಗಳೆ ಕಾಲ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 


(ul 


£2 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂಡೆ 
ನ ಬಭೂವ ಸುತೆಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತ್ಯಕ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ | 
ತಂ ಸಂಬೋದ್ಭುಂ ಬಭೂವಾಥ ಸೆತ್ಯಾವಾಗಶರೀರಿಣೀ || ೩೮ |! 


ಕಥಂ ತ್ಯ ಜಸಿ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಥೆಂ ಗೆಚ್ಛೆ ಶಂಕೆರಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಸಿದ್ದೆಂ ಚ ಓಹೀತ್ರ್ವಾ ಚೆ ಚ ೦ ಶಂಕರವಕ್ಕ್ರ ತ 1 ೩೯॥ 


ಮಂತ್ರಾಧಿಷ್ಕಾಶೃದೇವೀ ತೇ ಸದ್ಯಃ ಸಾಸ್ತಾವೃನಿಷ್ಯತಿ | 
ವರೇಣಾಭೀಷ್ಟದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಧ್ರುವಂ 1 ೪೦ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವೈತಚ್ಚಿ ರಿತಂ ವಿಪ್ರೋ ಜಗಾಮ ಶಿವಸನ್ನಿ ಧಿಂ | 
ಯೋಗಿನಾಮಸ್ಯಗಮ್ಯಂ ಚೆ ಶಿವಲೋಕಂ ನಿರಾಮಯಂ ॥ ೪೧ | 


ಸಕಲಶ್ರೋ ಯಥಾ ಯೋಗೀ ತುಷ್ಟಾವ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಂ | 
ಪುಜಾಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | ೪೨ ॥ 


೩೮. ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣತ ಸ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಸಿದ್ದ 
ನಾದನು. ಆಗ "ಅಶರೀರವಾಣಿಯು' ಅವನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಸತ್ಯವಚನವನ್ನಾ ಡಿತು. 


೩೯. ಎಶ್ಟೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನೀನೇಕೆ ಪಾ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 
ಸೀನು ಶಂಕರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅನನಿಂದ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಅದರ ನಿದಿ ನ್ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದು. 


೪೦. ೫ ಮಂತ್ರದ ಅಭೀಪ್ಟದೇವಿಯು ಕೂಡಲೇ ನಿನ 


ನಗೆ ಪ್ರತ್ನ ಕೈ ಕಳಾಗುವಳು- 
ಅ ಅಭೀಷ್ಟದೇನಿಯ ವರದಿಂದ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸ 


೦ಶ ಯವಿಲ್ಲ. 


೪-೪೨. ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅಸಿತಮಹರ್ಹಿಯು ಪತ್ನಿ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಯೋಗಿರಳಿಗೂ ಅಗಮ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ನಿರಾಮಯವಾದ ಶಿವರೋಕಳ್ಳಿ 
ಹೋಗಿ, ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಬದ ನಾಗಿ ಯೋಗಿಗಳ 


ಸುರುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಸ್ನ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೦) ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಳಾರ 
1! ಅಸಿತ ಉವಾಚ 1 


ಜಗಡ್ಗೆರೋ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಶಿನಾಯೆ ಶಿವದಾಯೆ ಚ 1 
ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಯೋಗೀಂದ್ರೆ ಗುರೂಣಾಂ ಗುರುವೇ ನಮಃ ॥9೩!: 


ಮೃತ್ಯೋ ರ್ಮ್ಯತ್ಯುಸ್ವರೂಪೇಣ ಮೃತ್ಯುಸೆಂಸಾರಖಂಡನ | | 
ಕ ನ 0ರ ಚತ 60 ಸತತ 
ಮ ) ತ್ಯೋರೀಶ ಮೃ ತ್ಯುಬೀಜ ನಾನಾ ತೆಕ್ಕೆ ॥ ೪೪ | 


ತಾಲರೊಪೆಂ ಕೆಲಯೆತಾಂ ಕಾಲಕಾಲೇಶ ಕಾರಣ 
ಕಾಲಾದತೀತೆ ಕಾಲಸ್ಥೆ ಕಾಲಕಾಲ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 11 ೪೫ ॥ 


ಸುಣಾತೀತ ಗೊಣಾಧಾರ ಗುಣಬೀಜ ಗುಣಾತ್ಮಕ 1 
ಸುಣೀಶ ಗಾಣಿನಾಂ ಬಿ ಬೀಜ ಗುಣಿನಾಂ ಗುರುವೇ ನಮಃ 11 ೪೬ | 


೪೩. ಅಸಿತಮಹರ್ಷಿ--ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ ಮಂಗಳಕರನೂ ಆದ ಎಲೈೆ 
'ಬಗೆದ್ದು ರುವೇ, ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪರಮಯೋಗಿಯೂ 
ಗುರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 


೪೪. ಮ್ರ ೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮ ೃತ್ಯುಸ್ವ ರೂಪನ್ಕೂ ಮೈತ್ರುಸ್ತ ರೂಪವಾದ ಸ ಸಂಸಾರವನ್ನು 


ಖಂಡಿಸುವವನ್ಕೂ ಮ ಖು ತ್ಯುವಿಗೆ ಒಡೆಯನ್ಕೂ ಮೃತ್ಯುಬೀಜನೂ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ 
ತದ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೪೫... ಕಾಲಗಣನೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನೂ, ಕಾಲಕಾಲನೂ. 
'ಕಾಲಕಾರಣನೂ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದವನೂ, ಕಾಲಾನುನಾರಿಯೂ ಆದ ಕಾಶೇಶನಿಗೆ 


ವಂದಿಸುವೆನು 


೪೬. ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೊ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೂ, ಗುಣಕಾರಣನೂ. 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನೂ, ಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನೂ. ಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಬೀಜರೂಪನೂ ಗುಣಿಗಳ 
ಗುರುವೂ ಆದ ನಿನೆಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


2ನ 


ಬ್ರಕ್ಮನೈ ವರ್ತ ಎ.ಖಾಫೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವೆರೊಪೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಜ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವೇ ಚೆ ತತ್ಪರ | 
ಬ್ರಹ್ಮಬೀಜಸ್ಪರೂಪೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಬೀಜ ನನೋಸ್ತ್ಮು ತೇ ॥ ೪೭॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಶಿವಂ, ನತ್ವಾ ಪುರಸ್ತೆ ಸ್ಟೌ ಮುನೀಶ್ವರ 1 
ದೀನವತ್ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಶ್ಚ ಪುಲಕಾಂಚಿತೆವಿಗ್ರ ಹಃ H ೪೮ |: 


ಅಸಿತೇನ ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತತ್ಚ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ವರ್ಷಮೇಕಂ ಹವಿಷ್ಕೂಶೀ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ Heep 


ಸ ಲಭೇತ್‌ ವೈಷ್ಣವಂ ಪುತ್ರಂ ಜ್ಞಾನಿನಂ ಚಿರಜೀವಿನೆಂ | 
ಭವೇತ್‌ ಧನಾಢ್ಯೋ ದುಃಖೀ ಚ ಮೂಳೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ ॥ ೫೦! 


ಅಭಾರ್ಯೋ ಲಭಶೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚ ಪ್ರತಿವ್ರತಾಂ | 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತ್ಯಂತೇ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಂ I ೫೧ ॥ 





ಇಪ, ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ತ ರೂಪನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ನಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನನಿರತನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಬೀಜಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೪೮. ಅಸಿತಮಹರ್ಹಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ು ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಸಗಳನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ದೀನನಂತೆ ಪರಶಿವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು 


೪೯-೫೦. ಅಸಿತಮಹರ್ಹಿಯಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಶಂಕರನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಹೆವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪಠಿಸುವರೋ ಅವರು ಜ್ಞಾ ನಿಯೂ, ಚಿರಂಜೀವಿಯ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ ಆದ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ನಡೆಯುವುವು. ಅದರಂತೆ ಬಡವನು ಭಾಗ್ಯವಂತನೂ, ಮೂಕನು 
ಪಂಡಿತನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫. ಭಾರ್ಯಾರಹಿತನು ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ ಆದ ಭಾರ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ 
ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 0] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇದೆಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಪುರಾ ದತ್ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೆ ಪ್ರಚೇತೆಸೇ! 
ಪ್ರಚೇತಸಾ ಸ್ವಪುತ್ರಾಯಾಸಿತಾಯೆ ದತ್ತಮುತ್ತಮಂ ॥೫೨॥ 
I! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆ ಉವಾಚ |! 
ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮುನೇಃ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಉವಾಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಂ ಸ್ವಭಕ್ತೆಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 11೫೩॥ 
|| ಶ೦ಕರ ಉವಾಚ ॥! 
ಸ್ಥಿರೋ ಭವ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಾನಾಮಿ ತವ ವಾಂಛಿತೆಂ | 
! ೫೪ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಸೆತೈಂ ಮದಂಶೇನ ಚ ಮತ್ಸಮಃ 
(1 ೫೫ ॥ 


ತ 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಂತ್ರಮತುಲಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಸುಮರ್ಲಭಂ | 
ಇತ್ತುಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಡೆದೌ ಮಂತ್ರಂ ತವೈವ ಸೋಡಶಾಶ್ರರಂ 


ಸು ಸ್‌ 
ಬ್ರ 


ರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಪುತ್ರನಾದ ಅಸಿತನಿಗೆ ಈ ದಿವ್ಯಸ್ರೋತ್ರ 


೫೨. ಪೂ 
ದೇತಿಸಿದರು.. ಪ್ರೆ ಚೇತಸನು ತನ್ನ ಪುತ್ರ 
ದೇತಿಸಿದನು. 

೫೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಅಸಿತಮುನಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, 
ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೂ ತನ್ನ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು 
:--ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿವರ್ಯನೇ, ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾಗು. ನಿನ್ನ 
ನಗೆ ಸಮಾನನಾದೆ ಸತ್ಸುತ್ತ 


೫೪. 
ಅಭೀಪ್ಪಿತವನ್ನು ನ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ನ 
ನೊಬ್ಬನು ನಿನಗೆ ಜನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

೫೫. "ಅಸಮಾನವೂ, ಸರ್ರ ಸುದುರ್ಬಭವೂ ಆದೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ 


ಉಸದೇಶಿಸುವೆನು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹದಿನಾರು ಅಕ್ಷ:ದೆ ಶ್ರೀ ರಾಧಾ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು 


©) Cc 
೬ ೫ 


ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚೆ ಕವಚೆಂ ಪೆರೆಮಾದ್ಟುತೆಂ! 
ಸಂಸಾರನಿಜಯೆಂ ನಾಮ ಪುರಶ್ಚರಣಪೂರ್ವಕಂ || ೫೬ | 


ವರಂ ದಾತುಮಿಷ್ಟದೇವೀ ಪ್ರತೈಕ್ಷಾ ಭವಿಶೇತಿ ಚೆ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಿರತೋ ರುದ್ರಃ ಸ ತೆಂ ನತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಹ ॥ ೫೭ ॥ 


ಜಜಾಸೆ ಪರಮಂ ಮತ್ರೆಂ ಸೋತಸಿತೆಃ ಶತವತ್ಸರಂ | 
ಸಾಸ್ಟಾದ್ಬೂತ್ವಾ ವರಸ್ತಿಸ್ಕೈ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಃ ಪುರಾ ಸತಿ ॥1 ೫೮ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಸತ್ಯಂ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಸುತೇತಿ ಚೆ । 
ವರಂ ದೆತ್ವಾ ತೃಮಗನಮೋ ಗೋಲೋಕಂ ಮಮ ಸನ್ನಿಧಿಂ ॥1 ೫೯ I 


ಕಾಲೇನ ಚೆ ಸುಶೆಸ್ತಸ್ಯ ಶಿವಾಂಶೇನ ಬಭೂವ ಹ! 
ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಕೋ ವೇನಲೋ ನಾಮ್ನಾ ಕಂಪರ್ಷಸಮಸುಂದೆರಃ ॥ ೬೦ ॥ 


೫೬. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ, ಪೂಜಾ ವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಸಂಸಾರವಿಜಯ 
ನೆಂಬ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಕವಚವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಪುರಶ್ಚರಣೆಮಾಡುವ ವಿಧಾನ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು 


೫೭. "ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವಳು.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಂಕರನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಅಸಿತನೂ ಕೂಡ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 


೫೮. ಅನಂತರ ಅಸಿತನು ಆ ಪರಮಮಂತ್ರವನ್ನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ 
ಜಪಿಸಿದನು. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ಆಗ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಅಭೀಫ್ಸಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಜೆ. 


೫೯, "ಮಹಾಜ್ಞ್ವಾನಿಯೊಬ್ಬನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು.' ಎಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನೀನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರುವವಳಾದೆ. 


೬೦. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಅಸಿತೆನಿಗೆ ಶಿವನ ಅಂಶದಿಂದ ಸುತನೊಬ್ಬನು 
ಜನಿಸಿದನು. ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರನೊ, ಬ್ರಹ್ಮೆಸರಾಯೆಣನೂ ಆದ ಅವನು 
ಜೀವಲನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸುಯಜ್ಜನೃಪೆಶೇಃ ಕೆನ್ಯಾಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾವತಶೀಂ ಮುದಾ! 
ಶಾಂ ಸುದರೀಂ ನಿನಾಹೇನ ಜಗೃಹೇ ಸರ್ವಮೋಹಿನೀಂ 


॥1೬೧॥ 
ಸ್ಥಾನೇಸ್ಥಾನೇ ಚೆ ರಹಸಿ ಶತವರ್ಷಂ ತೆಯಾ ಸಹ! 
ಸ ರೇಮೇ ನಿಪುಣಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ರಮಣಕರ್ಮಣಿ 1೬೦॥ 
ಕಾಲಾಂತರೇ ಸೆ ನಿರತೋ ಬಭೂವ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ಸುಖಂ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ 1! ೬೩ ॥ 
ಉತ್ಥಾಯ ರಾತ್ರೌ ಶಯೆನಾತ್‌ ವಿರಕ್ತಶ್ಚ ತಪೋಧನಃ | 
ಸ ಯೆಯಾ ತಪಸೇ ಕಾಂಶೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ (| ೬೪ | 
ನಿದ್ರಾಂತೈಳ್ತ್ವಾ ಚೆ ತೆಶ್ವಾಂತಾ ನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸತೀ | 
ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಶೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೆದೆಗ್ಳಾ ವಿರಹಾಗ್ನಿನಾ (| ೬೫ | 








೬೧. ಆ ದೇವಲನು ಸುಯಜ್ಞನೆಂಬ ರಾಜನ ಮಗಳೂ, ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದ 
ರಿಯ್ಕೂ ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿಯೂ ಆದ ರತ್ನ ಮಾಲಾವತಿ ಎಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೬೨. ಕಾಮಕಲಾಚತುರನಾದ ಆ ದೇವಲನು ಆ ರತ್ನಮಾಲಾವತಿಯೊಡಫೆ 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ರಮ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಮನಬಂದಂಕೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


೬೩. ಕೆಲವು ಕಾಲಕಳೆದನಂತರ ಆ ಮುನಿವರ್ಯನು (ದೇವಲ) ಕಾಮ 
ಸುಖದ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಧರ್ಮಷರಾಯಣನಾಗಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಫಿರತನಾದನು. 


೬೪. ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಕಾಮಸುಖದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾದ ಆ 
ತಪೋಧನನು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಟು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಗಂಧ 
ಮಾದನ ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೫. ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚೆತ್ತ ಅವನ ಪತ್ಚಿಯಾದರೋ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ವಿರಹಾಗ್ನಿದೆಗ್ಬಳಾಗಿ ಬಹಳ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉತ್ತಿಷ್ಕಂತೀ ನಿರ್ವಿಶಂತೀ ರುರೋಮವೋಚ್ಚೈರ್ಮುಹುರ್ಮುಹು॥ | 
ತೆಪ್ತೆ ಪಾತ್ರೇ ಯಥಾ ಧಾನ್ಯ ಬಭೂವ ತನ್ಮನಸ್ತೆದಾ ॥ ೬೬ |! 


ಆಹಾರಂ ಚೆ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತ್ಯಾಜ ಸುಂದರೀ ! 
ಚೆಕಾರ ಶೆತ್ಸುತೆಸ್ತಸ್ಯಾ8ಃ ಕರ್ಮ ನಿರ್ಹರಣಾದಿಕಂ Nac 


ತಪೆಶ್ಚಕಾರ ಸೆ ಮುನಿರ್ಗಂಧಮಾದನಗಹ್ವರೇ ! 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಮಮ ಭೆಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ || ೬೮ | 


ತೆಂ ದೆದರ್ಶ ಹ ದೈವೇನ ರಂಭಾ ಶೃ೦ಗಾರಲೋಲುಪಾ 1 
ಅತೀವ ಸುಂದೆರಂ ಶಾಂತಂ ಕಂದೆರ್ಸಮಿವ ಸುಂದರಂ | ೬೯ | 


ಸಾಚಿ ತೆಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ನಿರ್ಜನೇ ಸಮುಸಸ್ಥಿತಾ | 
ನಿಧಾಯ ವೇಷಂ ಯತ್ನೇನ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಚಿತ್ತಮೋಹಿನೀ | ೭೦ ॥ 


೬೬. ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಏಳುತ್ತಾ ಬೀಳುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು 
ಆಗ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಕಾದ ಓಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಾಳಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 


೬೩. ಆ ಸತಿವ್ರತೆಯು ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೃಶಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಅವಳ ಪುತ್ರನು ಅವಳ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೬೮. ಇತ್ತ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಆ ದೇವಲ ಮುನಿಯ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಆ ಗಂಧಮಾದನ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


೬೯. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಶೃಂಗಾರರೋಲುಸಳಾದ ರಂಭೆಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಶಾಂತೆಮೂ, ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರನೂ ಆದ ಆ ದೇವಲನನ್ನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ನೋಡಿದಳು. 


೭೦. ಕೂಡಲೇ ತ್ರಿರೋಕನೋಹೆಕವಾದ ದಿವ್ಯನೇಷವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿರ್ಜನವಾದ ಆ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜೀವಲನೆನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದಿನ ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
11 ರಂಭೋವಾಚ || 


ನಿಯೋಧ ಸಾಧೋ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಕಾಮಿನೀನಾ೦ ಮನೋಹರಂ | 
ತ್ಯಕ್ತ ಕೆಠೋರಂ ರಹಸಿ ಭಜಂಮಾಂ ಸುಖದಾಯಿಕಾಂ 1೭೧% 


ತ್ವಂ ವರೇಷತಿ ವರಃ ಸೃಘ್ವ್ಯಾಂ ವರಾರೋಹಾ ಸ್ವಯಂವರಾ | 
ವಿದಗ್ಗಯಾ ವಿದಗೃಸ್ಯ ದುರ್ಲಭೋ ನವ ಸೆಂಗೆಮಃ flash 


ಯಜ್ಞಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಭೂಪಾಲಾ ಭಾರತೇ ಸ್ಪರ್ಗಹೇತುಕಂ ! 
ಸ್ವರ್ಗಭೋಗನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ಭೋಗಸಾರಾ ವಯಂ ಮುನೇ (| ೩೩॥ 


ಸ್ತನಯೋರ್ಯುಗ್ಮಮೂರ್ವೋ ರ್ಮೆೇ ಸುಂದರಂ ಮುಖಪಂಕಜಂ | 
ಹಾಸ್ಕೆಭ್ರೂಭೆಂಗಸೆಹಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೋ ನ ಲಭೇತ್‌ ಸುಖಂ ೭೪, 


೭೧ ರಂಭಿ--ಎಲೈ ಸಾಧುವರ್ಯನೇ, ನನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಆಲಿಸು. ಈ ಕಠೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ತ್ರೀಯರೊಳಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖದಾಯಕಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸುಖಪಡು 


೭೨. ನೀನು ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷರಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನು. ನಾನೂ 
ಕೂಡೆ ಸ್ವತಃ ವರಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ಸುಂದರ ಕಾಮಿನಿಯು, ಪ್ರೌಢಳಾದ ಶ್ರೀಗೆ 
ಪ್ರೌಢನಾದ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿನ ಸಮಾಗಮವು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 


೭೩. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗ ಯಜ್ಞವ 


ಇ 


ನ್ಲಾಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ನಾವು ಸ್ವರ್ಗದ ಸುಖಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವರಾಗಿದ್ದೇವೆ 


೭೪, ನನ್ನ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಎರಡುಸ್ತನಗಳನ್ನೂ, ರೆಂಭಾಸ್ತಂಭ 
ದಂತಿರುವ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳನ್ನೂ, ಮಂದಸ್ಮಿತದಿಂದಲೂ ಭ್ರೂಭಂಗದಿಂದಲೂ 
ಹೂಡಿದ ಸುಂದರ ಮುಖಕಮಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಯಾರು ತಾನೇ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರರು? 


29 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ತ್ರೀರೆಸಃ ಸುಖಸಾರಶ್ಚ ಮುನೀನಾಮಭಿವಾಂಛಿತೆಃ | 
ರಸಿಕಾಸುಖಸಂಭೋಗೋ ನಿರ್ಜನೇ ಚಾತಿಮರ್ಲಭ॥ಃ 


Hann 
ದೇವೋ ವಾ ಮಾನವೋ ವಾಸಿ ಗೆಂಧದರ್ವೋ ನಾಥ ರಾಶ್ನಸೆಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಸುಖೇಷ್ಟಪೈವಿಜ್ದೇಯೋ ರಂಭಾಯಾ ರತಿನಂಜಿತಃ | ೭೬ || 
ರಹಸ್ಯುಪಸ್ಥಿತಾಂ ಕಾಂತಾಂ ನ ಭಜೇದ್ಯೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಗಾತ್ರಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ವಸೇಮೃ )ವಂ ॥ ೭೭ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ತೆಸ್ಯಾಶ್ಚ ವಧಭಾಕ್ತಚ್ಛಾಪೇನ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ! 
ವಿಧಾತಾ ಮೋಹಿನೀಶಾಸಾವಪೂಜ್ಯ್ಕೋ ಭುವನತ್ರಯೇ || ೭೮ | 
ಯೇನ ತ್ಯಕ್ಕೋಸಸ್ಥಿತಾ ತಂ ಯಥಾ ಪಶ್ಯತಿ ಪುಂಶ್ಚಲೀ। 
ಸ್ವಾಮಿಪುತ್ರಸ್ತೈಬಂಧೂನಾ೦ ನ ತಥಾ ಘಾತುಕಂ ರುಷಾ ॥೭೯॥ 


ಜಯಂ ಸಾಮೆ ದಾ ರರ ಕಾಜ ಜರಾ ಸಸ್ಯ poo ಸು” 


೭೫ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸ್ರೀಸುಖವು ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಅಭೀವ್ಸಿತವಾದುದು. ನಿರ್ಜನವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಸಿಕಳಾದ ಹ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗ 
ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 


೭೬೬. ದೇವತೆಯಾಗಲೀ, ಮನುಷ್ಯನಾಗಲೀ, ಗಂಧರ್ವನಾಗಲೀ, ಅಥವಾ 


ರಾಕ್ಷಸನೇ ಆಗಲಿ ರಂಭೆಯ ರತಿಸುಖವನ್ನ ನ್ನು ಭವಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಸುಖವೇ 
ತಿಳಿಯದೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. 


೭೭. ಯಾರು ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಏಕಾಂತಸುಖವನ್ನು ಬಯೆಸಿ ತಾನಾಗಿ 
ಬಂದ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ. ಉಪಭೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ತನ್ನ ಶರೀರದ 
ರೋಮಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಕಾಲ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವನು. 

೩೮. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ವಭೆಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಅವಳ ಶಾಪದಿಂದ ನಾಶಕೊಂದುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಮೋಹಿನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಅಸಪೂಜ್ಯನಾಗಿಶುವುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ? 


೭೯. ಸ್ವೈರಿಣಿಯಾದ ಹೆಂಗಸು ಯಾರಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಳಾಗುವಳೋ ಅವ 
ನನ್ನು ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುನಂತೆ, ತನ್ನ ಪತಿ ಪುತ್ರ ಬಾಂಧವರ ಕೊಲೆ 
ಹಾತಕನನ್ನೂ ಸಹೆ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೆರಂಪ್ರಿಯಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಾರಂ ಜಾನಾತಿ ಪುಂಶ್ಚಲೀ। 


ಯದಿ ತೇನ ಪರಿತೃಕ್ತಾ ತಂ ಹಂತುಂ ಸಾತು ದಕ್ಷಿಣಾ i 5c 
ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಹಿಂಸ ಸ್ರಜಂತುಭ್ಯೋ ನೆವಘಾತಿಭ್ಯ ಏವ ಚೆ | 
ಹೆಷ್ಟಾ ಶಶ್ವದ್ದಯಾಹೀನಾ ದುರಂತಾ ಪ್ರೆತಿಜನ್ಮನಿ “Hear 


ತೈಜ ಧ್ಯಾನಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಭುಂಸ್ಲೇದಂ ತಪಸಃ ಫಲಂ | 
ರಹಸ್ಯುಪೆಸ್ಥಿತಾಂ ಮಾಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸುಚಿರಂ ಸುಖಂ ೮೨ 


ಸ ರಂಭಾವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಮುವಾಚ ಭಯಾಕುಲಃ | 
ಹಿತಂ ಶಥ್ಯಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಪರಿಣಾಮೃಸುಖಾವಹಂ {| ೮೩ ॥ 





೮೦. ಪುಂಶ್ಚ ಲಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಜಾರನನ್ನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವನಿಂದ ಅವಳು ಪರಿತ್ಯಕ್ತಳಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಟೂ 
ಅವಳು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿರುವಳು. 


೮೧. ಕುಲಟಿಯೆ ಘಾತುಕ ಮೃಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ದುಪ್ಪಳೂ ದಯಾಹೀನಳೂ 
ಆಗಿರುವಳು. ಅವಳು RDS ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮ] ದಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಣ 
ಯಾಗುವಳು. 


೮೨. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯನೇ, ಥಿ 
ತೊರೆದು ಬಯಸಿಬಂದಿರುವ ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕಾಂತಸುಖವನ್ನು 


ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 


ಣಿ `ಸ 
WA 
ಳ್ಳ 
(ಲಂ 
2 
೬. 
72. 
೩ 


೮೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಂಭೆಯೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ದೇವಲನು ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ನೀತಿಯುತವೂ, aa ಸುಖಕರವೂ ಆದ 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
|| ದೇವಲ ಉವಾಚೆ || 
ಶ್ರೃಣು ರಂಭೇ ಪ್ರವಕ್ಕೂಮಿ ನೇವೆಸಾರಂ ಪೆರಂ ವಚೆಃ | 
ಕುಲಧಮೋಟಚಿತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತೆಪೆಸ್ವಿನಾಂ Hl ೮೪ I 


ಧರ್ಮೋ ಯೆಂ ಯುಕ್ತಿ ಕಾಲೇ ಚ ಸ್ವಯೋಷಿತಿ ತತೋ ದ್ವಿಜಃ! 
ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜಿಶಃ ಶಶ್ಚದಿಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚೆ il ೮೫ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯೋ ಯೋ ರತಃ ಪೆರಯೋಪಿತಿ | 
ಯಾತಿ ತಸ್ಯಾ ಪೂಜಿತಸ್ಯ ರಷ್ಟ ಲಸ್ಮ್ಮೀರ್ಸೈಹಾದಪಿ ॥ ೮೬ ॥ 


ಇಹಾತಿನಿಂದ್ಯಃ ಸರ್ವತ್ರ ನಾಧಿಕಾರೀ ಸ್ಪೈಕರ್ಮಸು | 
ಪರತ್ರೈನಾಂಧಕೂಸೇ ಚೆ ಯಾವದ್ವರ್ಷಶತಂ ವಸೇತ್‌ | ೮೭ ॥ 


೮೪. ದೇವಲಮಹರ್ಹಿ--ಎಲೌ ರಂಭೆಯ, ವೇದಸಾರವೂ ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕುಲಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಚಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಅವಧೆರಿಸು. 


೮೫. ದ್ವಿಜನಾದನನು ಯೋಗ್ಯವಾದ ತಿಥಿ, ವಾರ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ರಮಿಸುವುದು ಧರ್ಮವೆಥಿಸುವುದು. ಅನನು ಇಹಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರ್ವದಾ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವನು. 


೮೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, ಕ್ಷತ್ರಿಯೆನಾಗಲೀ, ವೈಶ್ಯನಾಗಲೀ, ಪರಸ್ತ್ರೀ 
ಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾದಕೆ, ಗೌರವಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನಾದ ಆ ನೀಚನ ಮನೆಯಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ದೂರಹೋಗುವಳು. 


೮೭. ನಿಂದೆಗೆ ಅರ್ಹನಾದ ಆ ಪಾಹಿಯು ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಕರ್ಮಕ್ಕೂ 
ಅನಧಿಕಾರಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಪರಲೋಕದೆ ಅಂಧೆಕೂಪವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ತೊಳಲುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ಚೋಪಸ್ಥಿ ತಾಪ್ರೀಚೆಗ್ಗೆ ಗೈಹಿಣಾ ನ ತಪಸ್ವಿ ನಾ! 
ತ್ಯಾಗೇ ದೋಷಃ ಾಮಿನೀನಾಂ ಶಾಪಭಾಕ್ರಾ ಸಭಾಗ್ಗ ೨೫ 


|| ೮೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗೆಡ್ಡಿಧಾತಾಪಿ ನೆ ವಿರಕ್ತೆಃ ಕಲಶ್ರವಾನ್‌ | 

ತ್ಯಾಗೇ ದೋಷಸ್ತತ ತ ದಾಚಿನ್ನಾಸ್ಮಾಳಂ ತೃಕ್ತಯೋಷಿತಾಂ | ೮೯ | 
ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಂ ಚೆ ಪರಿತೆ ಶೈ ಜ್ಯ ಯೋ ಗೆ ಹ್ನ್ಞಾತಿ ಪರಸ್ತ್ರಿ ಯಂ! 
'ಯೈಶೋ ಢನಾಯುಷಾಂ ಹಾನಿಃ ಭನೇಜಿ ಸನವನ್ಮೃತಸ್ಯೆ ಚ (೯೦: 
ಭುತಿ ನಾಸ್ತಿ ಯೆಶೋ ಯೆಸ್ಕೆ ಜೀವನೆಂ ತಸ್ನೆ ನಿಸ್ನಲಂ | 
ಹುಸೆಂಪೆದಾ ಕಿಂ ರಾಜ್ಯೇನ ಸುಖೇನ ಚೆ ತಪಸ್ವಿನಃ ೯೧ | 
ನಿಷ್ಯಾ ಮೇನ ಚಿ ವೃ ದ್ಭೆ ೀನ ಮಯಾ3ಿಂಶೇಖ ನ್ರಯೋಜನಂ ! 
ವ ಸುಂದರಂ "ಮಾತೆರ್ಯವಾನಂ ಪಶ್ಯ ಸುಂದರಿ ie 


೮೮. ತಾನಾಗಿ ಕಾಮಿಸಿ ಬಂದ ಶ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಗೃಹಸ್ಥ ಸ್ಥನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುಬೇ 
ಹೊನತು ತಪಸ್ನಿ ಯಾದವರು ಸ್ಥಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಕೂಡದು. ಅಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಗ್ಗೆ ಹೆಸ್ಮ ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು ತಪ್ಪು. ಹಾಗೆಮಾಡಿದರೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಶಾಸಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ಹಾಪಕ ಸ ಆ ಗೃಹ ಸ್ಥನು ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
೮೯. ಜಗತ್ತ ಎಸಿಕರ್ತೆನಾದ ಚಿತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ 
ಪತ್ನೀವಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ.  ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವ ನಮ್ಮಂಥವ 
ಸಿಮ್ಮಂಥವರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ದೋಷವೇನೂ ಇಲ್ಲ 


ಜೇ 


೯೦. ತನ್ನೆ ಧರ್ಮಪತ್ಲಿಯೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರಶ್ರೀಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನನು 
೨೯3೯, ಧನ ಮತ್ತು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಜೀವನ್ಮ ತತವ ಇಳುವನು 

೯೧. ಸೃಸಂಚಿದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸತ್ತೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರು ಪ್ರದಿಜವೋ ಆವರ 
ಜೀವನವು ನಿಸ್ಪಲನೆನಿಸುವುಪು. ತಪಸ್ವಿಯಾದವರಿಗೆ ಸಂಪತ್ಲಮೃದ್ಧ ವಾದ ರಾಜ್ಯ 
ಬಂಡಾಗಲೀ, ಸ ಸ 


ಸುಖವಿದಾಗಲೀ ಆಗಬೇಕಾದುಬೇನು? 
೯೨. ಕಾಮೆಶಹಿತನೊ, ವೈದ್ಧನೂ ಆದೆ ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ನಿನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ 
ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಸುಂದರಿಯಾದ ನೀನು ಸುವೇಷಭೂಷಿತನ್ಕೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ 


ಯುವಕನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮುಪಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖುಂಡೆ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಕೋಪಾಸ್ಟೆರಸಾಂ ವರಾ | 


ಉವಾಚ ಭೂಯೋ ವಾಕ್ಯಂ ತೆಂ ತ್ರಸ್ತಾ ಪ್ರಸ್ಸುರಿತಾಧರಾ 1೯೩ ॥ 
|| ರಂಭೋವಾಚ || 

ಚಾರುಚೆಂಪೆಕೆವರ್ಣಾಭಃ ಕಂದರ್ಪೆಸಮಸುಂದರಃ ! 

ತಪಃ ಪ್ರಭಾವಾತ್‌ ಸೆಶ್ರೀಕಃ ಸುವೇಷಃ ಸಂಮತೆಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ Hv I 


ತ್ವಯಾ ವಿನಾನ್ಯಂ ಕೆಂ ಯಾಮಿ ಕೋ ವಾಸ್ತಿ ತ್ವತ್ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಪುಂಶ್ಚಲೀ ತ್ವಾಂ ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕಾ ಜೀವತಿ ಸ್ಮರಾತುರಾ || ೯೫ |' 


ಶೀಘ್ರಂ ಮಾಂ ಭಜ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರೆ ದೆಗ್ಳಾಂ ಕಾಮಾಗ್ನಿನಾ ಸದಾ | 
ಕಾನೋ ನಶ್ಯತಿ ಮಾಂ ತೈತ್ತೋ ಯಥಾ ರಂಭಾಂ ಮತಂಗಜಃ ॥1೯೬/॥ 


೯೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೇವಲನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪ್ಸರಸೆಯರ 
ಳಾದ ಆ ರಂಭೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡಳು. ಭಯದಿಂದೆ ನಡಗ.ತ್ಮಿಶುವ ತುಟ 
ನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೯೪. ರಂಭೆ--ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ವರ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನೀನು 
ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ, ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಸುವೇ 
ಸಾಲಂಕೃತನೂ ಆದ ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 


೯೫. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಮತ್ಯಾರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನಿನಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಟ. 
ನಾದ ಪುರುಷನು ಮತ್ಯಾನನಿರುವನು? ಮದನಪೀಡಿತಳಾದ ಯಾವ ವೇವ್ಯಿಯು 
ತಾನೇ ನಿನ್ನ ಸಂ.1ನಿಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಸಬಲ್ಲಳು ? 

೯೬, ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ವಿಶ್ರೇಂದ್ರನೇ, ಕಾಮಾಗ್ನಿಯಿಂದ ದಗ್ಗಳಾಗು 
ತ್ರಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯು ಬಾಳೆಯ ಕಂಬವನ್ನು 
ಮುರಿಯುವಂತೆ ಮನ್ಮಥನು ನಿನ್ನ ಮೂಲಕ ನನ್ನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
(ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ನಾಶಯತಿ” ಎಂದಿರಬೇಕು.) 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩0] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಚೇಚ್ಛಾಪೆಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ | 
ಮಾಂ ವಾ ವಾರುಣಿಶಾಸಂ ವಾ ಸೆತ್ವರಂ ಗ್ರಹಣಂ ಕುರು ॥೯೭॥ 


ಪಗ್ಗಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಮನೋ ದೆಗ್ಗಂ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ವಾ ಇತಿ ಸ೦ಶತಂ | 
ನವಶೃಂಗಾರಸೀಯೊಪೆಪಾನನಿರ್ವಾಣತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೯೮॥ 


ಸ್ವಾಂತರ್ದುಃಖೇನ ದುಃಖಾರ್ತ್ಶೋ ಯೋ ಯಂ ಪತಿ ಸಿಶ್ಲಿತೆಂ | 
ತಂ ಶಾಪಂ ಖಂಡಿತುಂ ಶಕ್ತೋ ನ ವಿಧಾತಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ lee 


ದ್ವಿಜೋ ರಂಭಾವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭೂವ ಧ್ಯಾನತತ್ಪರಃ | 
ನೋವಾಚಿ ಕಂಚಿನ್ಮಾನೆಸ್ಲೆಃ ಸಾ ತಂ ಕೋಪಾಚ್ಛೈೆಶಾಪೆ ಹೆ ಚ| ೧೦೦ ' 


೯೭. ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಫೆ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರನೇ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಶನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನಾಗಲೀ ನನ್ನ ಶಾಸವನ್ನಾ 


ಗಲೀ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಜಾಗ್ರತೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. 


೯೮. ನನ್ನ್ನ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳೂ ಮನಸ್ಸೂ ದಗ್ಗವಾಗಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ 
ಆತ್ಮವು ನವಶ್ಫಂಗಾರರಸವೆಂಬ ಅಮೃತದ ಪಾನಏಲ್ಲದೆ ನಿರ್ವಾಣಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. 


೯೯ ಮೆನೋವ್ಯಫೆಯಿಂದೆ ಪೀಡಿತನಾದಿ ಯಾರಾದರೂ ಬಹ" ಸಂಕ 


ಡ್‌ 


ದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಶಷಿಸಿದತೆ ಆ ಶಾಪವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಜಗತ್ತತಿಯಾದ ಬ್ರವ 


ಫಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವು ಸಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ ಶೀಡ 


ಹೇ ವಕ್ರಚಿತ್ತ ತೇ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಾವಯವವಕ್ರಿಮಂ ! 
ಶರೀರಮೆಂಜನಾಕಾರಂ ರೂಪಯೌವನವರ್ಜಿತಂ ॥ ೧೦೧ It 


ಅತೀವ ನಿಕೃತಾಕಾರಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಗರ್ಹಿತೆಂ | 
ಪುರಾತನಂ ತಪೋ ನಷ್ಟಂ ಸದ್ಯೋ ಭವತು ನಿಶ್ಚಿತಂ H ೧೦೨ !! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುಂಕ್ಚಲೀ ಕಾಮಾತ್ಯುಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಹ! 
ಅಜಿರೇಣ ಮುನೀಂದ್ರಶ್ನ ನ ದದರ್ಶ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಪಾದಾರವಿಂದೆನಿರಹಾತ್‌ ಸಮುದ್ವಿಗ್ನೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ಸ್ವಾಂಗಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟಾ ವಿಕೈತಂ ಫೊರ್ವಪುಖ್ಯನಿವರ್ಜಿತೆಂ ll ೧೦೪ ॥ 


ಕೃತ್ವಾಗ್ನಿಕುಂಡಂ ಶೋಕೇನ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ಯಕ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ | 
ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೋ ವರೋ ದತ್ತೋ ದಿವ್ಯೃಜ್ಞಾನೇನ ಬೋಧಿತೆಃ ॥ ೧೦೫ ! 


೧೦. ವಕ್ರಬುದ್ಧಿ', ಬಳ್ಳೆ ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಕ 
ವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಅಂಜನದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದ್ಗೂ 
ಸುಂದರವಾದ ರೂಪ ಮತ್ತು ಯೌವನವನ್ನು ಹೊಂದದಿರಲಿ. 


ಸ 
ಜ್‌ 
[ac 


೧೦೨. ಅತ್ಯಂತ ವಿಕಾರವಾದ ನಿನ್ನ ರೂಪು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ 
ನಿಂದಿತವಾಗಲಿ, ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಗಳಿಸಿರುವ ಪುರಾತನ ತಪಃಸಂಸಕ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ಈ ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗಲಿ. 


೧೦೩.  ಕಾಮುಕೆಯಾದ ಆ ವೇಶ್ಯಿಯು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿ ಕಾಮಲೋಕಕ್ಕೆ 


ತೆರಳಿದಳು. ಕೂಡಲೇ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ಆ ಮುನೀಂದ್ರನಿಗೂ ಸಹ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಪಾದದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವಾಯಿತು. 


೧೦೪. ತನ್ನ ಪೂರ್ರಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲ ನಶಿಸಿಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ 
ವಿರಹವುಂಟಾಮದರಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳು ವಿಕಾರಹೊಂದಿದುದರಿಂದ.ಇ 
ಆ ವಿಪ್ರನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. 


೧೦೫. ಶಿಗ್ನಿಕುಂಡವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶೋಕದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ವೆರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಆಶ್ವಾಸಶ್ಚ ಕೈತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶತಃ ಶಾಂತೋ ಬಭೂವ ಹೆ! 
ಆಂಗಾನೃಷ್ಟಾ ಚ ವಕ್ರಾಣಿ ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ತೊರ್ಣಂ ಮಹಾಮುನೇ | ೧೦೬ ॥ 


ಅಷ್ಟಾವಕ್ರೇತಿ ತನ್ನಾಮ ಳೌತುಕೇನ ಮಯಾ ಕೃತಂ! 
ಮದ್ವಾಕ್ಕಾನ್ಮಲಯದ್ರೋಣೀಮಯೆಮಾಗಮ್ಮಸತ್ವೆರಃ ॥ ೧೦೩೭ ॥ 


ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚೆಕಾರ ಪೆರಮಂ ತಪಃ! 
ತಪೋವಸಾನೇ ಮದ್ಭೆಕ್ತೋ ಮಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಕೃತಃ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೧೦೮ (' 


ಸರ್ವೆಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಲಯೇ ನಷ್ಟೇ ನ ಮದ್ಭಕ್ತಃ ಪ್ರೆಣಕ್ಯತಿ | 
ಸುಚಿರೇಣೈವ ತಪಸಾ ಜ್ವಲತಾ ಜಠರಾಗ್ನಿನಾ || ೧೦೯ |! 


ತ್ಯಕ್ತಾಹಾರಸ್ಯಾಂಶೆರಂ ಚೆ ಭಸ್ಮಪೂರ್ಣಂ ತತೋ ಮುನೇಃ! 
ಆಗತಂ ಮಲಯವದ್ರೋಣೀಂ ಮುನಿಹೇಶೋರ್ಮಮಪ್ರಿಯೇ 1 ೧೧೦ ॥ 


ಅಷ್ಟಾವಳ್ರಾಚ್ಚ ಮದ ಕ್ರೋ ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 
ಏವಂ ಭೂತೆಸ್ತಪೋನಿಷ್ಮಃ ಸ್ರಸೌತ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುನಿಃ | ೧೧೧1 
೧:೬-೧:೮. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಅವನು 
ಶಾಂತನಾದನು. ಆ ಮಹಾಮುನಿಯ ಎಂಟು (ಅಷ್ಟ) ಅಂಗಗಳು ವಕ್ರವಾಗಿರುವು 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುತೂಹೆಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನೆಂದು ಹೆಸ 
ರಿಟ್ಟಿನು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯು ಮಲಯದ್ರೋಣಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಬಂದು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೇ, 
ನನ್ನ ಭೆಕ್ತನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ತಪಸ್ಸು ಮುಗಿದನಂತರ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 


೧೦೯-೧೧೨.  ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಹುಕಾಲದ ತೆಪೆಸ್ಸಿನ ಶರಾ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಜಾಕರಾಗ್ನಿ 
ಯಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ತ್ಯುಜಿಸಿದ್ದ ಆ ಮುನಿಯ ಅಂತರಂಗವೆಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮಮಯ 
ವಾಯಿತು. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಈ ಮುನಿಯನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಲೋಸುಗ ನಾನು 
ಮಲಯದ್ರೋಣಿಗೆ ಬಂದೆನು. 


೧೧೧. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನಂತಹ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಹಿಂದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಮುಂದೆಯೂ ಇತಲಾರನು. ಈ ರೀತಿ ತಪೋಸಿಷ್ಠನಾದ ಈ ಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಪ್ರಷೌತ್ರ (ಮೊಮ್ಮಗನ ಮಗ) ನಾಗಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಿಷ್ಕಲಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀಶಾಪಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ೪ಪೂಜ್ಯೋ ಯೆಥಾ ಪುರಾ | 
ಸುಖದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಗೂಢಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿ ಚ್ಛೆಸಿ |! ೧೧೨ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನರನಾರಾಯೆಣಿಸೆಂವಾದೇ ರಾಧಾಪ್ರೆಶ್ನೇ 
ತ್ರಿಂಶತ್ತ್ರನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೧೧೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಿನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಪೊಜ್ಯನಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ನೇಶ್ಶೆಯಾದ ರಂಭೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಪೂಜ್ಯನೆನಿಸಿದ್ದ ಈ ದೇವಲ ಮಹರ್ಹಿಯೂ 
ಈಗ ಪೂಜ್ಯನಾದನು. ಸುಖಕರವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಗೋಸ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಮುಂದೆ ಏನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗೆ ಆಸೆಯಿದೆ ? 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಲು 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ee ಸದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦) ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


a — 


ೈಷ್ಣನು ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯ ಮೃತಶರೀರವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ದುಃಖಿಸಿ 
ದನು. ಅರನತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದ್ದ ಆ ಮುನಿಯ ಶರೀರವೇ 
ಭಸ್ಮವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಚಿತೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟಾಗ ಜೀವ 
ಮಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಕರೆಯಿತು. 
ಕೂಡಶೇ ಗೋಲೋಕದಿಂದ ದಿವ್ಯರಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಹದರು ಬಂದು ಆ ಮುನಿಯ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹವನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ರು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಅಷ್ಟಾ 
ವಕ್ರ ಮುನಿಯು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 
ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮುನಿಯೆ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಇಂತು ಹೇಳಿದನು. 


ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದೆ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸನಕ್ಕ ಸನಂದ, ಸನಾತನ ಮತ್ತು 
ಸನತ್ಯುಮಾರರೆಂಬ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿ ತಪೋನಿಷ್ಠ ರಾದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಕ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಷೋಡಶಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು 


ಆ 
ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಹೋಡಶಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ 
ಪ್ರಜೀತಸನಿಗೆ ಅಸಿತನೆಂಬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಜನಿಸಿ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸಹಸ್ತಾ 
ವರ್ಷಗಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಪರಶಿವನನ್ನು 
ವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿತು. ಅದರಂತೆ ಆ ಮುನಿಯು ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ 


ಸ್ಮ 
ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅವನಿಂದ ರಾಧಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಜಪಿಸಿ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದೆನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಆಅನಿತಸಿಸೆ 
ದೇವಲನೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿ, ಸುಯಜ್ಞನೆೊಮಗಳಾದ ರತ್ನ ಮಾಲಾವತಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ಕ್ರೀಡಿನಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಕೊನೆಗೆ 
ಜೀವಲನು ಸೆಂಸಾರಸುಖದಲ್ಲಿ ಬೇಸರಗೊಂಡು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ತಪ್ಪಿಗೆ 


ಹೊರಟುಹೋದನು ಈ ರೀತಿ ತಪೋನಿಷ್ಯ ನಾದ ದೇವಲನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ರಂಭೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಖನ್ವಖಂಡ 
ಎಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯು ನೋಡಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು 
ಆದರೆ ಪರಮವಿರಾಗಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆನೂ ಆದ ದೇವಲನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸದಿರಲು ಆಕೆಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಆ ಮುನಿಯು ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲ ವಕ್ರವಾಗು 
ವಂತೆಯೂ, ದೇಹೆವು ಅಂಜನದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗುವಂತೆಯೂ, ಶಸಿಸಿದೆಳು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಆವನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಗಳಿಸಿದೆ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟೆ ವಾಗುವಂತೆ ಶಪಿಸಿ, ಕಾಮ 
ಶೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಕೂಡಲೇ ವಿಕಾರಗೊಂಡ ಆ ಮುನಿಯ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾದನು. ಅಗ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ಮುನಿಯು ಮಲಯ 
ದ್ರೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಲೀನನಾದನು.''.. ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು ಪರಮಾನಂದ 
ತುಂದಿಲಳಾದಳು. 


Hl Lo! 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 





11 ಏಕತಿ ಶ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 
|| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ ॥| 


ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯೆಂ ಶ್ರುತಂ ನಾಥ ಚೆರಿತೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಅಧುನಾ ಶೊ ್ರೋತುನಿಚ್ಛಾ ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಾಸೆಕಾರಣಂ 


tor 
ಯೋ ವಿಧಾಶಾ ತ್ರಿಜಗೆತಾಂ ತಸೆಸಾಂ ಫಲದಾಯೆಕಃ! 
ಸೆ ಕಥಂ ಕುಲಟಾಶಾಪಾತ್‌ ಮ ಬಭೂನ ಹ ೨! 
|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ || 
ಮನ್ನಂತೆರೇ ಕೈವತಸ್ಯ ಸ್ಯ ನೃಪಪುಂಗವಃ | 
ತಪಸ್ಟೀ ವೈಷ್ಣವಃ ಶ್ರೇಸ್ಕೋ ಜ್ಞಾನೀ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃ Wa 





ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯೊ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ರಾಧಿಕಾ:--ಪ್ರಾಣನಾಥಣೆ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ತೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶಾಷಬರಲು ಕಾಂಣವೇನೆಂಜು 
ದನ್ನು ಕೇಳೆ ಬಯೆಸುತ್ತೇನೆ. 

೨. ತ್ರಿರೋಕಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ತಪಸ್ಸಿ ನ ಫಲವನ್ನು ಫೊಡುವವನೂ 
ಚು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕುಲಟಿಯ ಹಲಿ ಅಪೂಜ್ಯನಾದುದು ಹೇಗೆ? 


ರ್‌ 
hd 


೩. ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ —ತಷೆಸ್ತಿಯೂ, ವೈಷ್ಣ ವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸ್ತನ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ. 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ತ (ನ ಗನ್‌ ದ್ರನೆಂಬ ನೃ ಪೋತ್ತಮನು ಕೈವತಮನ್ರಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸು. 
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ಬ್ರಳ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ ಚೆ ಪೂರ್ವಂ ತಪಃ ಕುರ್ವನ್ನಾ ಜಗಾಮ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಇಮಾಂ ಚೆ ಮಲಯದ್ರೋಣೀಂ ಭಾರತೇಷು ಮನೋಹರಂ Heh 


ತೆಪೆಶ್ಚ ಕಾರ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಜೀರ್ಣಂ ತಸ್ಯ ಶರೀರಂ ಚೆ ಕಕಠೋರೇಣ ತಪಸ್ವಿನಃ 1 ೫॥ 


ವಲ್ಮೀಕಾಚ್ಛಾದಿತಂ ದೇಹಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧಾತಾ ಕೈಪಾಸಿಧಿಃ 
ಆಜಗಾಮ ವರಂ ದಾತುಂ ತಸ ಸ್ಥಾನಂ ಸುನಿರ್ಜನೆಂ H+ N 


ಕೆಮಂಡಲುಜಲೇನೈವ ಮಮ ದೇಹೋದ್ಭವೇನ ಚ! 
ಸಿಸೇಚ ತೆಂ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಮಯಾ ದಕ್ತೇನ ಯೋಗವನಿತ್‌ Han 


ಕಮಂಡಲುಜಲಸ್ಸರ್ಶಾದುತ್ಥಾಯ ನೃಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ನನಾಮ ಭಕ್ತ್ವ್ಯೂ ಜಗತಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಚೆ ಪುರಃಸ್ಥಿ ತಂ Hel 





೪. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಮಲಯ ದ್ರೋಣಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜೇಂದ್ರನು ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಠಿಣವಾದ 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಆ ಕಠಿಣತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ತಪಸ್ವಿಯ ಶರೀರವು ಜೀರ್ಣ 
ನಾಯಿತು, 


೬. ಧಿಶ್ಚಲತನಸ್ವಿಯಾದ ಅವನ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಹುತ್ತಬೆಳೆದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ದಯಾಮಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆವನಿಗೆ ನರವನ್ನು ಕೊಡಲು ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೭ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ದೇಹಸಂಭೂತವಾದ ಕಮಂಡಲುವಿನ ಜಲದಿಂದ 
ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಯೋಗಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿದನು. 


ಆ. ಕಮಂಡಲು ಜಲದ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ತನ್ನ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಜಗತ್ತ ಎಸ್ಪಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೆ ತೆಂ ನಮಂತೆಂ ರಾಜಾನಮುವಾಚ ಕಮಲೋವಪೆವಃ | 
ವರಂ ವೃಣ್ಣಿತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯೆತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಂ ॥೯॥ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚೆನಂ ಶು ತ್ರಿತ್ವಾ ವರಂ ವವ್ರೇ ಪರಾಶ್ಚರಂ | 
ಮಮ್ಮೈೈ ವ ಚಿರಣೇ ಭಕ ೦ ಹರಯ ದಾಸ್ಯಮೇವ ಚಿ Hl oc ll 


ಕೃಷಯಾ ಚೆ ವರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದತ್ತನಾನಭಿನಾಂಛಿತೆಂ | 
ಸಚಿ ತತ್ಪುರತಸ್ತಸ್ಟಾ ಕಾಮದೇವಸಮಪ್ರಭಃ 1೧೨1 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜಾ ದದರ್ಶ ರಥಮುತ್ತೆಮಂ | 
ಆಕಾಶಾನ್ನಿಸತಂತೆಂ ವೈ ಶತೆಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ 1೧೨! 


ತೇಜಸಾಚ್ಛಾದಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಸುಪ್ರದೀಪ್ತೆಂ ದಿಶೋ ದರ | 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ಶತಚಿಕ್ರಸಮನ್ವಿತೆಂ || ೧೩ 


೯. ಈ ರೀತಿ ತನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ 
ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡೆಂದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು. 


೧೦... ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಚಂ 
ಭಕ್ತಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಿರಂತರ ದಾಸ್ಯವೂ 
ಲಭಿಸಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


wd 
[ele 

ಖು 
[eM 

Ww 


$ ಕಿ 
20 
₹೬ 
Ch 


೧೧. ದ್ರಯಾಮಯನಾದ- ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಅಭೀನ್ಲಿಶವಾದ ಆ ಪರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು ಕೂಡಲೇ ಆ ಆ ರಾಜ ನು ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಸದ ಶವಾದೆ ವೇಶ್‌ಕಾ 
ಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ನ ಮುಂದಿ ನಿಂತನು 


ಕಾಂತಿ 


೧೨. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶೋ 
ಸೂರ್ಯಪ್ರ ಭೆಯುಳ್ಳ ರಥವೊಂದನ್ನು ಆ ರಾಜನು ನೋಡಿದನು. 


೧೩. ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ನೂಬುಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂದ 
ಆ ರಥದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ನಾದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಸೌ:ಗುತ್ತಿದ್ರವು. 


ಹಾಲಾದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಖ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಡೆ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆ ರಜಿತೆಂ ವಿಚಿಶ್ರಕಲತೋಜ್ಜ್ನಲಂ ! 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಕಹೀರಾಣಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈಶ್ಚ ರಾಜಿತೆಂ ov !! 


ಸದ್ರತ್ನದರ್ಪೆಣೈರ್ದೀಪ್ಟೈರತೀವ ಸುಮನೋಹರಂ! 
ಭೂಷಿತಂ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರೈತ್ವ ಶ್ರೀತಚಾಮರಕೋಟಭಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರೆ ಸೊನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಸುಶೋಭಿತೆಂ | 
ಮೆನೋಯೋಾಯಿ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನಾನಾಚಿತ್ರೇಣ ಚಿತ್ರಿತಂ 11 ೧೬ i 


ವೇಷ್ಟಿತಂ ಸಾರ್ಷದೈರ್ದಿವ್ಯೈ ರತ್ನೆಭೊಷಣಭೂಸಿತೈಃ | 
ಚಿತುರ್ಭುಜೈಃ ಶ್ಯಾಮಲೈಶ್ಚ ಜ್ವಲದ್ಧಿಃ ಸ್ಥಿರಯಾವನೈಃ ll ೧೭ I 


ಪೀತವಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನೈಶ್ನಂದೆನಾಗುರುಚರ್ಚಿತೈಃ I 
ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ರಥಸ್ಥಾನ್‌ ದೇವಾಂಶ್ಚ ನನಾಮ ನೃಪತಿರ್ಮುದಾ ॥1 ೧೮ ॥ 





೧೪. ಅನರ್ಫ್ಯೈರತ್ನಗಳಿಂದ ಬಚಿತವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಥೆವು ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ವಜ್ರಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೫ ಹೊಳಪಾದ ರಕ್ತಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಶ್ವೇತ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಷಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೬. ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪಗಳ ಮಾಲಾಸಮೂಪದಿಂದ ಶೋಭಿತೆವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ನಾನಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ರಥವು ಮನೋನೇಗದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಮಹೆದಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೭. ಆ ರಥವು ಚತುರ್ಭುಜರೂ, ಶ್ಯಾಮವರ್ಣರೂ, ಸ್ಥಿರೆಯೌವನ ಶೋಭಿ 
ತರೊ, ರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತರೂ ಆದೆ ದಿವ್ಯಪಾರ್ಷದರಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿದ್ದಿತು 


೧೮. ಆ ಪಾರ್ಷದರೆಲ್ಲರೂ ಚೆಂದನ ಅಗುರು ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಆ ರಾಜೇಂದಸು 
ವ್‌ ಪ್ರ ಪ ಓ ಲ 
ರಥದಲ್ಲಿದ್ದ ಡೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಸಹಸಾ ತಸ್ಯ ಶಿರಸಿ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂನ ಹ | 


ನೇಮೆರ್ದೇಂದುಭಯೆಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಚಾ5€ನಕಾಶ್ಚ ಮನೋಹರಾಃ 1 ೧೯॥ 


ಯಷಯೋ ಮುನಯೆಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂಶೋ ಮುದಾಶಿಷಂ | 
ಶ್ರೆಶಶಂಸುಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಜಾನಂ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಾಃ ll ೨೦ |! 


ರಾಜಾ ಚೆ ಪಾರ್ಷದಾನ್‌ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತದ್ರೂಪಶ್ಚ ಬಭೂವ ಹ! 
ಪಾರ್ಷದಾಸ್ತೆಂ ರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ನೀತ್ವಾ ಜಗ್ಮುರ್ಮಮಾಲಯೆಂ ೨೧ 


ಮದೀಯಃ ಸಾರ್ಷದೋ ಭೂಶ್ವಾ ಸಚ ತೆಸ್ಲಾ ಮಮಾಂತಿಕೇ | 
ತೆತಃ ಸ್ವಮಂದಿರಂ ಯಾಂತಂ ದದರ್ಶ ಮೋಹಿನೀ ವಿಧಿಂ il ೨೨ | 


ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇ ಚ ರಮ್ಯೇ ಚೆ ಪುಷ್ಪಚಂದೆನನಾಯುನಾ | 
ಸದ್ಯೋ ಮುನೋಹ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 'ಪ್ರದಗ್ನಾ ನೌಕ ಸರ iy ೨೩ || 





೧೯. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ರಾಜನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೂಮಳೆಗರೆಯ:ತು 
ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿಗಳೂ, ಕಹಳೆಗಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮೊಳಗಿದವು. 


೨೦. ಖುಸಿಗಳು. ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ಧರು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಬತೀವಾ ಕೊಡ ಸಂತೋಷಪರವಶರಾನಿ 
ಆ ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 


೨೧. ರಾಜನು ತದೇಕಧ್ಯಾನದಿಂದ ಆ ಪಾರ್ಷದರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವರ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಪಾರ್ಷದರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ರಥದ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದರು. 

೨೨. ಅವನು ನನ್ನ ಪಾರ್ಹದನಾಗಿ ನನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸವಿಸಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದನು. ಅನಂತರ ತನ ಸ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಮೋಹಿಫಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಪ ಪರೆಯು ನೋಡಿದಳು. 


೨೩. ಪ್ರೌಥಯಾದ ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ಪುಷ್ಪ ಮತ್ತು ಚಂದನ ಸೌರಭ 
ಭರಿತವಾದ ಪುಸೆ pS ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನು ನೋಡಿಮೋಹಿತಳಾಗಿ ಮದನ ಬ್ವರ 
ವೀಡಿತಳಾ ದಳು. 
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ಬ್ರಶ್ಮ್‌ ನೈವ ರ್ತೆ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಿಲ್ಲೋ ಕ್ಯ ವಕ್ರನಯನಾ ಜುಗೋಪ ಸೆಸ್ಮಿತಂ ಮುಖಂ | 
ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಂ ದೆಧತೀ ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುನಾ ಸಹ 11 ೨೪ || 


ಚಾರುಚೆಂಸಕವರ್ಣಾಭಾ ಸತತಂ ಸ್ಥಿರಯೌವನಾ | 
ಬೃಹನ್ನಿತಂಬಯೆಸಿಗಲಾ ಪೀನಶ್ರೋಣಿಪೆಯೋಧರಾ || ೨೫ |! 


ಶರತ್ಪುವರ್ಣಕುಭ್ರಾಂಶುಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಕೆರಾನನಾ | 
ಸೊತ್ಸ್ಮವಸ್ತ್ರೆಸೆರೀಧಾನಾ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ || ೨೬ || 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಮೋಹಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ಕಬಾಸ್ತೈಕೇವ ಲೀಲಯಾ | 


ಅತೀವ ಕಾನಿನೀ ಶಶ್ರದ್ಧಜೇಂದ್ರಮಂದಗಾಮಿನೀ 11 ೨೭ !। 

ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಮೂರgಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪ ವರ್ಶ್ಮನಿ! 

ತನ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಚೆ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾಮ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ || ೨೮ || 
೨೪. ವಕ್ರಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 


ತೊಂಡೆ ಹಸಗ ನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಅ ಮೋಹಿನಿಯು ಹೆಣೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಕಸ್ತೂರೀ ತಿಲಕದೊಡನೆ ಸಿಂಥಧೊರದ ಬೊಟ್ಟನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೨೫. ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ನವ 
ಯುವತಿಯು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನಿತಂ ೦ಬದ್ದಯಗಳಿಂದಲೂ ದಪ್ಪವಾದ ಶ್ರೋಣಿ ಮತ್ತು 
ಸ್ತನಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು 


3೬ ಶರತ್ಫೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನ ಶುಭ್ರ $ರಣಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಳಾಗಿದ್ದೆ ಳು. 

೨೭. ಗಜೇಂದ್ರನಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯಾದೆ ಆ ಕಾಮಿಸಿಯು ತನ್ನ ಕಬಾಕ್ಷ 
ಗಳಿಂದೆ ಮೂರು ಜೋಕವನ್ನೂ ಮೊ ಹೆಗೊಳಿಸೆಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದ ಳು 


೨೮. ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ನೋಡಿ ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ ಮಾರ್ಗಮಥ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೋಟನಿಯು ಮಸರಗ: ಬ್ರಹ್ಮನು ತ ನೋಡಿದರೂ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು 
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ಆಧ್ಯಾಯ 4೧] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸವಿಕಾರಂನ ಹಿ ಪ್ರಾಪೆ ಹ್ಯಾತ್ಮಾರಾನೋ ಜಿತೇಂದಿ ಯಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚೆ ಸೆಂಪ್ರಾಪೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಜಗೆತಾಂ ಪೆತಿಃ || ೨೯ ll 


ಸಕಾಮಾ ಸಾ ಚೆ ಕುಲಟಾ ಬಭೂವ ಹತಚೀತನಾ | 
ದಿವಾನಿಶಂ ಚಿಂತಯಂತೀ ಸೈಪ್ಟೇ ಜ್ಞಾನೇ ಚಿತುರ್ಮುಖಂ 1೩೦॥ 


ಸರ್ವಂ ಜಾರಂ ವಿಸೆಸ್ಮಾರ ತತ್ಯಾಜ ಹರಿಮಾಶ್ವರೀ | 
ಉತ್ತಿಷ್ಕಂತೀ ನಿವಸತೀ ಶಯನಂ ಕುರ್ವತೀ ಕ್ಷಣಂ 11 aol! 


ತಪ್ತಸಾತ್ರೇ ಯಥಾ ಸಸ್ಯಂ ಭ್ರಮಶೈೇವ ತಥಾ ಪಥಿ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಂಭಾ ವಿದೆಗ್ಭಾಸ್ಸೆರಸಾಂ ವರಾ || as fl 


ಗಚ್ಛೆಂತೀ ಕಾಮಲೋಕೆಂ ಸಾ ಸಕಾಮಾ ಕೇನ ವರ್ತನಾ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಹಚೆರೀಂ ತತ್ರ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೋಷ್ಮತಾಲುಕಾಂ | 
ಅಭಿಪ್ರಾಯೇಣ ಬುಬುಧೇ ಪೆಪ್ರಚ್ಛೆ ಸಸ್ಮಿತಾ ತದಾ (| ೩೩! 


೨೯. ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಂಟುಹೋದನು. 


೩೦. ಇತ್ತ ಕಾಮಾರ್ತಳಾದ ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ಚೇತನರಹಿತಳಾದಳು. 


ತೊಡಗಿದಳು. 


೩೧. ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ತನ್ನ ಉಪಸತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತಳು. ಅವ್ಜೇಕೆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಾಗಿ ತೊಳಲುತ್ತಾ ಒನೆ 
ಏಳುವಳು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವ. 

೩೨-೩೩. ಕಾದಿರುವ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಬಾಡುವಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ಬಾಡಿ ಬಸವಳಿದಳು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರಸೆಯರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, ಪ್ರೌಢೆಯೂ ಆದ ರಂಭೆಯು ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ 
ಕಾಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗೆಳಿತಿಯಾದ 
ಮೋಹಿನಿಯೆ ಈ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳ ಇಂಗಿತವನ್ನ ರಿತು ನಗುಮು- 
ದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 
|| ರಂಭೋವಾಚಿ | 
ಕೆಥೆಮೇವಂನಿಧಾ ತ್ವಂ ಹಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಚಿತ್ರ ನೋಹಿನಿ || av || 


ವದ ಶೀಘ್ರಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ರಂಭಾ ಹಂ ಚೇತೆನಾಂ ಕುರು | 
ಕಮುದ್ದಿಕೈ ಸಕಾಮಾ ತ್ವಂ ಗೆಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ಕಾಂತಮಿಾಪ್ಸಿತಮ್‌ ॥ ೩೫ / 


ಕುಲಬಾ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಾ ನ ವಯೆಂ ಕುಲಪಾಲಿಕಾಃ | 

ಸರ್ವೇವ್ಯಗ್ರಾ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸುಖಾಯ ಭುವಕತ್ರಯೇ If ೩೬ ॥ 
ಯಾಂತಿ ಪ್ರಾಣಾ ಯಶಃ ಕಾಲೇ ಕಾ ಲಜ್ಜಾ ತತ್ರ ಜೀವಿನಾಮ್‌। 

ನ ಚಾ55ತ್ಮನಃ ಸರಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪ್ರಿಯೋಸ್ತಿ ಭುವನತ್ರಯೇ ae 
ಕಾಂತೇ$ಸೆತ್ಯೇ ಸ್ವಬಂಧೌ ಚೆ ಸ್ನೇಹೋ ಯ ಸ್ವಾತ್ಮಹೇಶುಕಃ | 
ಸಂಬಂಧಃ ಸ್ವಾತ್ಮೆ ನೋ ಯಾವತ್ತಾವತ್ಸೇಹೋಸ್ತಿ ಶತ್ರ ವೈ 1೩೮॥ 








೩೪, ರಂಭೆ--ತ್ರಿಲೋಕದ ಜನನ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ ಎಲೌ 
ಮೋಮಿಸಿಯೇ, ಇಪೇನು ನೀನು ಈ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದೀಯೆ 9 


೩೫, ಎಲೌ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೇ ನಾನು ರಂಭೆ. ನೀನು ಚೇತನ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೇಳು, 
ಇಮಸರವಶಳಾದ ನೀನು ನಿನಗೆ ಅಸೀಪ್ಸಿತನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗು 
ವವಳಾಗು, 
೩೬... ಸುಲಟಿಯರು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಕುಲ 
ಪಾಲಿಕೆಯರು ಸಡೆಯಲಾರರು. ಭುವನತ್ರಯವದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಇ-ದಯ 
ಬ ಗಾರಿ ಮ ಗಿ. .- “೯ಡಿ KS Fe) 





hy 


ಕಾರಾ ಇ 


ಸುಖಗಳಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರುವುದು. 


೩೭. ಕಾಲಾಧೀನವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಾಣವೂ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಜೀವಿಸಿರು 
ವಾಗ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖಗಳನ್ನು ಬಯಸುವುದರಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಲಜ್ದೇಯೇಕೆ 1 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಅತ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಬೇರೊಂದ್ದೀವಲ್ಲವೇ ? 


ಸ್ನೇಹೆವುಂಟಾ ಗಿರುಪ್ರದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯೇಷು ಯೆನ್ಮಾನೆಸೆಂ ಶಶ್ರತ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತೆ ಏವ ಹಿ | 
ಗಚ್ಛೆಂತೀಂ ಕಾಮಲೋಕೆಂ ಚೆ ಸಕಾಮಾಂ ಪಶ್ಯ ಮಾಂ ಪ್ರೀಯೀ 1೩೯ 


ಸಹ ಸೆಖ್ಯಾ ಸಮಾಲೋಚೈ ಮನಸಾ ಗೆಚ್ಛೆ ತಂ ಪ್ರಿಯೆಂ | 


ನಿಬಪ್ಪೈ ನೀವೀಂ ಕೇಶಾಂಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ವೇಷಮಭೀಷ್ಸಿತಂ ll ೪೦ || 
ಮುನಿನೋಹನಬೀಜ ಚೆ ತಂ ಮೋಹಂ ಕುರು ಮೋಹಿನಿ | 

ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗೇ ವಚೆನೆಂ ಹೃದಯಂಗಮಂ il vot 
ರಶ್ಷಾ5ತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಭಾವಂ ಚೆ ಸ್ತ್ರೀಜಾತೀನಾಂ ಜಗೆತ್ತೈಯೇ | 
ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯೆಶ್ನ ಸುರತೌ ನ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಃ ಕದಾಚೆನ ॥ ೪೨! 
ಸ್ವಾಂತೆಂ ಕಾಂತೆಂ ಸ್ತಾನುರಕ್ತಂ ಯಚ್ವೀಂ ಸೆಹೆಚೆರೀಂ ವಿನಾ! 
ತಸ್ಕೂದೈತ್ತೇನ ಹೈದ್ವಾಕೈಂ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಿಯೇ ಪ್ರಿಯೇ (1 va H 





೩೯. ಯಾರಲ್ಲಿ ಯಾರೆ ಮನಸ್ಸು ಸರ್ವದಾ ನೆಲೆಸಿರುವುದೋ ಅವರೇ 
ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪರಾಗಿರುವರು. ಎಲೌ ಗೆಳತಿಯೇ ಕಾಮಾರ್ತಳಾದ ನಾನು 
ಕಾಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 


೪೦. ಸಖಿಯಾದ ನನ್ನೊಡನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ, ಸೀರೆಯ 
ಗಂಟನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಾಚಿಕೊಂಡು ಅಭೀಪ್ಪಿತವಾದೆ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೪೧. ಎಲೌ ಮೋಹಿನಿಯ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲು ಕಾರಣ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಬೆಡಗು ವೈಯ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸು. ಎಲೌ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೇ. 
ನಿನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೈದಯಂಗಮವಾದ ವಚನಗಳನ್ನಾಡು. 


೪೨. ನಿನ್ನ ಗೌರವವನ್ನೂ, ಮೂರು ಲೋಕದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡಿಕೋ. ಸುರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸು ಎಂದಿಗೂ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸಕೂಡದು. 


೪೩. ತನ್ನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಖುಜುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಸಹಚರಿಯ 
ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಕಾಂತನಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬೇಕೇ ವಿನಹ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೇಳಕೂಡದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾತನ್ನು ಸ್ರಿಯನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮತಿಂಡ 
ಅನ್ಯಫಾ ಚೋಪೆಹಾಸಾಯ ಮರಣಾಯೈವ ಕಲ್ಪತೇ | 
ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸಿ ತಾ ಸಾ ಸುಲಜ್ಜಿ ತಾ! 
ಹ ೈದ್ಯಂ ಚೆ ಕಥಯಾಮಾಸ ಯೆದೆ ಥೀ ತೋಸ್ತಾ ದೆ ೈಶೀ ಗತಿಃ || ೪೪ | 
Il ಮೋಹಿನ್ಯುವಾಚೆ || 
ಯಾವ ದೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ ರಂಭೇ ನಿರ್ಜನೇ ಚಿತುರಾನನಃ ॥ ೪೫ |! 


ತಾವನ್ಮನೋ ಮೇತಿದೆಗ್ಗಂ ಶಶ್ಚನ್ಮನಸಿಜಾನಲೈಃ 1 
ನ ದಶ್ತಮಾತ್ಮನೇ ಭಶ್ಯಮಂತರೇ "ನ ಹಿ ಕೋಚೆಕೇ ॥ ೪೬ |, 


ಜಾನಾಮಿ ನಾಹಮುದೆಯೆಂ ಯಾಮಿನೀಶದಿನೇಶಯೋಃ | 
ಅಧುನಾ ನ ಹಿಭೇಮೋ ಮೇ ಸತತಂ ಸ್ಪಪ್ನೆ ಜ್ಹಾನಯೋಃ lve ॥ 


ಮಮೆ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತೀಶ್ಲಂತೇ ಕಸ್ಕಾ55ಲಿಂಗನಮೇವ ಚಿ। 
ಣಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ನ ಚಿರಂ ಯಾಸ್ಥಂತಿ ನಾನ್ಗಥಾ ಪ್ಲಿಯೇ || ೪೮ ॥ 
ಇ | 8 ಅ 





೪೪. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದರಾಗುವರಲ್ಲದೆ ಮರಣಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ರಂಭೆಯಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ಮೋಹಿನಿಯು 
ನಸುನಕ್ಕು, ಯಾವ ಕಾರೆಣದಿಂದೆ ತಾನು ಆ ದುಃಸ್ಥಿತಿಗೊಳೆಗಾಗಿದ್ದಾ ಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


೪೫-೪೬, ಮೋಹಿನಿ :--ಎಲೌ ರಂಭೆಯೇ, ನಾನು ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿದಾರಭ್ಯ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮದನಾನಲದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
ವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ನನಗೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ಯಾವ ಆಹಾರವೂ ನನಗೆ ರುಚಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 


೪೭. ಈಗ ನನಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಚಂದ್ರೋದಯಗಳ ಅರಿವೇ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಗ್ಕೂ ಸ್ವಪ್ನಾವಸ್ಥೆ ಗೂ ನನಗೆ ಭೇದೆಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ 

೪೮. ನನ್ನ ಪಾ ಪ್ರಾಣಗಳು ಪ್ತಿ ಪ್ರಿಯನ ಆಲಿಂಗನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಅದು ದುರ್ಲಭವೆಂದು « ತಿಳಿದ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ್ರಾಕಾಗಳಿಲ್ಲವೂ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವುವು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮಜ್ಜಾಲಾಕಲಾಪೈಕ್ಚ ಸ್ಪರ್ಣಾಕಾರಂ ಕೆಳೇವರಂ | 


ಅನಾಹಾರೇಣ ಚೇದಾನೀಂ ಬಭೊವ ದೆಗ್ಗೆ ಶೈಲವತ್‌ 1 ೪೯॥ 
ಗಂತುಂ ಸ್ಥಾ ತುಂನೆ ಶಕ್ತಾಹೆಂ ಶಯೆನೆಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯ ತಾ! 
ಧಿಗೆಸ್ತು ಪುಂ್ಚ ಲೀಜಾತಿಂ ಮಾಮೇವ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ ll ೫೦ ॥ 


ಕೆಮುಪಾಯೆಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವದ ರಂಭೇಂತ್ರೆ ಸಾಂಪ್ರೆತೆಂ | 
ಲಜ್ಞಾಂ ವಾಪಿ ಶರೀರಂ ವಾ ವಿಸ ಜಾಮಿ ಚೆ ಕಿಂ ವೈಯೋಃ ೫೦ 


ಮೋಹಿನೀವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸ್ಯಾಪ್ಸೆರಸಾಂ ವರಾ | 


ತಾಮುವಾಚೆ ಹಿತಂ ನೀತಿಮುಪಾಯೆಂ ಶುಭಕಾರಣಂ il x೨ ( 
11 ರಂಭೋವಾಚಿ || 

ಏವಮೇತೆದೆಜಹೋ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರೆಸ್ಕ್ಯ ಕಾರಣಂ ಶೆವ | 

ಸರ್ವಂ ಶಪನಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣೂಪಾಯೆಂ ಭಯೆಂ ತ್ಯಜ ॥ ೫೩ |! 


೪೯. ಮದನಾಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ತಪ್ತವಾದ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಸುವರ್ಣದಂತೆ 
ಬಿಳುಪಾಗಿದೆ. ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲಂತ್ಕೂ ಸುಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ. 


೫೦. ನಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಳಾಗಲ್ಕಿ, ಮಲಗುವ್ಪದಕ್ಕಾಗಲೀ, 
ನಾನು ಅಶಕ್ಷಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವೇಶ್ಯಾಜಾತಿಯನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸುಡಬೇಕು. 


೫೧. ಎಲೌ ರಂಭೆಯೇ, ಈಗ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಲಿ 
ಹೇಳು. ಶರೀರ ಮತ್ತು ನಾಚಿಕೆ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿದಿ? 


೫೨. ಮೋಹಿನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪ್ಸರೆಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠಳಾದ 
ರಂಭೆಯು ನಸುನಕ್ಕು, ಹಿತವೂ, ನೀತಿಯುತವೂ, ಶುಭಕಾರಣವೂ ಆದ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

೫೩. ರೆಂಭೆ:--ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಇದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಶುಭಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಭಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ನಾನು ಹೇಳುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕೇಳು. 
ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟನೆಲ್ಲವೂ ದೂರವಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೃಶ್ವಾ ವೇಷಮಸಪೂರ್ವಂ ಚೆ ಪೂರ್ವಮಾರಾಧ್ಯ ಮನ್ಮಥಂ | 
ತೇನ ಸಾರ್ಪ್ವೆಂ ಸ್ವಯೆಂ ಗತ್ವಾ ಮೋಹಂ ಕುರು ಚೆ ಭಾಮಿನಿ 1೪॥ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಸಾಶ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಂ | 
ವಿನಾ ಕಾಮಸೆಹಾಯೇನ ಕಾ ಶಕ್ತಾ ಜೇತುಮಾಶ್ವರಂ ॥ ೫೫ |: 


ಭಜ ಕಾಮಂ ಶಪೆಃ ಕೃತ್ವಾ ಪುಸ್ಕರೇ ವ್ರಜ ಮೋಹಿಸಿ | 
ಸದ್ಯಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಭವಿತಾ ದಯಾಲುಯೋಷಿತಾಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೬ t 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಾಮಪ್ಸೆರಸಾಂ ಪ್ರೆವರಾ ಕಾಮಮಂತಿಕಂ | 
ಜಗಾಮೇಂದ್ರಿಯೆಶಾಂತೈರ್ಥಂ ಸಾ ಜಗಾಮ ಚ ಪುಷ್ಕರಂ ॥ ೫೭ । 


ಪುಷ್ಕರೇ ಚೆ ಶಪಃ ಕೈಶ್ವಾ ಕಾಮಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಮೋಹಿನೀ | 
ಜಗಾಮ ಶೇನ ಸಾರ್ದ್ಧಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮನಾಮಯೆಂ ॥ ೫೮ |! 


೫೪. ಎಲೌ ಭಾಮಿನಿಯೇ, ಮೊದಲು ಅತಿಸುಂದರವಾದ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ನೀನಾಗಿಯೇ ಚತುರ್ಮುಖನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ (ಅವನೊಡನೆ) ನಿನ್ನ ಮೋಹವನ್ನು ಪ್ರಕಓಸು. 


೫೫. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಲರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಆದ ಆ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಮನ್ಮಥನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ.ಯಾರಿಸೆ 


ಸಾಧ ? 


೫೬. ಎಲೌ ಮೋಹಿನಿಯ ಪಷ್ಪರಶ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾದಿ 


ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸು. ದಯಾಳುವೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ಮನ್ಮಥನು 
ಕೂಡಲೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಕೊಡುವನು. 


೫೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಪ್ಸರಶ್ರೀಷ್ಕೆಯಾದ ಆ ರಂಭೆಯು ಇಂದ್ರಿಯಸುಬ 
ಕಪ್ಪಾಗಿ ಮನ್ಮಥನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಇತ್ತ ಆ ಮೋಹಿನಿಯೂ ಕೂಡ 
ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 

೫೮. ಮೋಹಿನಿಯು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಮನ್ಮಥನ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್ಯಾರಹೊಂದಿ ಅವನೊಡನೆ ನಿರಾಮಯವಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಪದರ್ಶ ನಿರ್ಜನಸ್ಥ € ಚೆ ಮೋಹಿನೀ ಕಮಲೋದೈ ವಂ। 
ತಮೇವ ನೋಹನಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಪುರ್‌ ಸ್ಥಿತಾ Use i 


ಶಣಂ ನನರ್ತೆ ಸುಚಿರಂ ಸುಗಾನೇನ ಕ್ಷಣಂ ಜಗೌ | 
ಸೆಂಗೀತೆಂ ಮಮ ಸಂಬಂಧಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚಿತ್ತೆ ಮೋಹೆನಂ li ೬೦॥ 


ವಿಧಾತಾ ಜಗೆಶಾಂ ಶಸ್ಯಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಗೀತೆಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ಮುಮೋಹ ಸಾಶ್ರುಲೋಚನಃ 1೬೧ 


ಪೈಷ್ಟ್ರಾ ಮುಗ್ಗೆಂ ಚೆತುರ್ವಕ್ರಂ ಮೋಹಿನೀ ಹೃಷ್ಟೆಮಾನಸಾ | 
ಕೆಲಾಪ್ರಮಾಣಂ ಭಾವಂ ಚೆ ಚೆಕಾರೆ ತತ್ರೆ ಲೀಲಯಾ ॥ ೬೨! 


ಸ್ವಾಂಗಂ ಸಂದರ್ಶಯಾಮಾಸೆ ಸ್ಮೇರಭ್ರೂಭಂಗೆಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಕಾ ಲಜ್ಜಾ ತಸ್ಯ ಸಂಸಾರೇ ಯಃ ಕಾಮಹಕಚೇತನಃ {| ೬೩ ೫ 


೫೯. ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಚತುರಾನನನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೋಹಿನಿಯು, ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದಳು. 

೬೦. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮನೋಹೆರವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು. ಭಕ್ತರ ಚತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಮಧುರವಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು. 


೬೧- ಜಗತ್ತೆ ಬ ಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮೆನು ಆ ಮೋಹಿನಿಯ 
ಮನೋಹೆರವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 


ಆನಂದಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ನೋಹೆಗೊಂಡನು. 


೬೨. ಈ ರೀತಿ ಮೋಹೆಗೊಂಡ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಿನಿಯು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವಳಾಗಿ, ಕಲಾಚತುರತೆಯನ್ನೂ, ಭಾವವನ್ನೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ಪ್ರ ಕಟಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೬೩. ಸ್ಥಿತಮುಖದಿಂದಲೂ ಭ್ರೊಭೆಂಗದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಅವಯವ 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಳು. ಯಾರು ಕಾಮಪೀಡಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವೆಕೋ ಅವರಿಗೆ ಲಜ್ಜೆಯೆಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ವಿಜ್ಞಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ಭಾವಂ ನತವಕ್ರ್ರೋ ಬಭೂವ ಹ | 


ಪ್ರದಾಯ ತಸ್ಯೈ ೪ ದಾನಂ ಚೆ ವಿರತೇ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ Hav: 

ವಿಜ್ಞಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಭಾವಂ ಶುಷ್ಯ ಕಂಶಕೋಷ್ಮ ತಾಲುಕಾ | 

ಹಶೋದ್ಯಮಾ ಸಾ ತುಷ್ಟಾವ ಕಾಮಂ ಕಾಮಪ್ರದಂ ವರಂ Has 
| ಮೋಹಿನ್ಯುವಾಚೆ [| 

ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ವಿಷ್ಣೋರಂಶಂ ಚೆ ಮಾನಸೆಂ | 

ತೆದೇವ ಕರ್ಮಣಾಂ ಬೀಜಂ ತದುದ್ಭೈವ ನನೋಲಸ್ಕು ಶೇ || ೬೬7 


ಸ್ವಯೆಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ಭಗೆವಾನ್‌ ಜ್ಞಾನರೂಫಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 
ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಜಗೆತ್ರ ಸ್ವಸ್ತದುಪ್ಸೈವ ನಮೋಸಸ್ತು ಶೇ ॥ ೬೭॥ 





೬೪. ಅವಳ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬ್ರಹ್ಮನು ತಲೆಬಾಗಿದನು. 
ಅವಳೆ ವಿಲಾಸ ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


೬೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮೋಹಿನಿಯ, ತನ್ನ ಉದ್ಯೋಗವು ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ಬಗೆದು, 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 


೬೬. ಮೋಹಿನಿ: ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವು ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ಮೇಲಾಗಿಯ್ಕೂ, ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶಸಂಭೂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸೇ ಮೂಲಭೂತವಾಧುದು, ಅಂಥ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ 
ನಮಿಸುವೆನು. 


೬೭. ನೀನೇ ಷಡ್ತುನೈಶ್ವರ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆತ್ಮನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ, ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಮನ್ಮಥನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೈಷ್ಟಿಃ ಸರ್ವಶರೀರೇಷು ದೃಷ್ಟಿಕ್ಚ ಯೋಗಿನಾಮಸಿ | 


ಬ 


ಜಗೆಶ್ಸಾಧ್ಯ ದುರಾರಾಧ್ಯ ದುರ್ನಿವಾರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ |! ೬೮ il 
ಸರ್ವಾಜಿತಜಗಜ್ಜೇತರ್ಜೀವ ಜೀವಮನೋಹರೆ | 
ರತಿಬೀಜ ರತಿಸ್ಪಾಮಿನ್‌ ರತಿಪ್ಪಿಯೆ ನಮೋಸ್ತು ತೇ lar fH 


ಶಶ್ವದ್ಯೋಸಿದಧಿಷ್ಠಾನ ಯೋಷಿತ್ಪಾ ಣಾಧಿಕಪ್ತಿಯ I 
ಯೋಷಿದ್ವಾಹನ ಯೋಷಾಸ್ತ್ರ ಯೋಷಿದ್ಪಂಭಧೋ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ ೭೦ ॥ 


ಪೆತಿಸಾಧ್ಯ ಕೆರಾಶೇಷರೂಪಾಧಾರಗುಣಾಶ್ರಯೆ | 


ಸುಗೆಂಧಿನಾತೆಸಚಿವ ಮಧುಮಿತ್ರ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ao 
ಶಶ್ತ್ರದ್ಯೋನಿಕೈ ತಾಧಾರ ಸ್ತ್ರೀಸೆಂದೆರ್ಶನವರ್ಧನ 1 
ವಿದೆಗ್ಭಾನಾಂ ವಿರಹಿಣಾಂ ಪ್ರಾಣಾಂತೆಕ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ | ೭೨1 





೬೮. ನೀನು ಎಲ್ಲ ಶರೀರದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ಯೋಗಿಗಳ 
ದೃಷ್ಟಿಗೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತು ಜೀವಿಸಿರೆಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುದು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ತಡೆಯಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 

೬೯. ಯಾರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾರರು. ನೀನು ಮಾತ್ರ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಜಯಿಸಿರುವೆ. ಎಲ್ಲರ ಜೀವಸ್ತರೂಪನೂ, ರತಿಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ರತಿಪ್ರಿಯನೂ 
ಆಡ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೭೦. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನಸ್ವರೊಪನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಪ್ರಿಯೆತಮನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರೀಯರನ್ಷೆ ಇಗಿ 
ಪಡೆದಿರುವವನೂ, ಸ್ರಿಯರ ಬಂಧುವೂ ಆದ ಮನ್ಮಹನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಿಸುನೆನು. 

೭೧. ಯೋಗ್ಯಪತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವವನೂ, ಸಮಸ್ತವಾದ ರೂಪ 
ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸುಗಂಧವಾದ ವಾಯುವಿನ ಸಚಿವನೂ, 
ವಸಂತಮಿತ್ರನೂ, ಆದೆ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


pS 
(@ 


೭೨. ಯೋನಿಯೇ ಆಧಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೇ, ಹೆಂಗಸನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುವವನೇ, ರಸಿಕರ ಮತ್ತು ನಿರಹಿಗಳ ಪ್ರಾಣಾನಹಾರಕನೇ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅಕೃಸಾ ಯೇಷು ಶೇನರ್ಥಸ್ತೇಷಾಂ ಜ್ಞಾನವಿನಾಶನಂ | 
ಅನೂಹರೂಪಭಕ್ತೇಷು ಕೃಪಾಸಿಂ ಥೋ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ॥ ೭೩ ॥ 


ತಸಸ್ವಿನಾಂ ಚೆ ತಪಸಾಂ ವಿಘ್ನ ಬೀಜಾವಲೀಲಯಾ | 
ಮನಃ ಸಕಾಮಂ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತೆ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ॥ ೭೩೪ ॥ 


ಶಪಃಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹಾ 5ರಾಧ್ಯಾಶ್ನ ಸದೈೆವಂ ಸಾಂಚಿಭಾತಿಕಾಃ | 


ಸೆಂಚೇಂದ್ರಿಯೆಕೃತಾಧಾರ ಪಂಚೆಬಾಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ೩೫ ! 
ಮೋಹಿನೀತ್ಯೇವಮುತ್ತ್ವಾ ತು ಮನಸಾ ಸಾ ವಿಭೇಃ ಪುರಃ । 
ವಿರರಾಮಾ$$ನಮ್ರವಕ್ಕ್ರಾ ಬಭೂವ ಧ್ಯಾನತತ್ಸರಾ Has 


ಉಕ್ತಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೇ ಕಾಂತೇ ಸ್ತೋತ್ರನೇತನ್ಮನೋಹರಂ | 
ಪುರಾ ದುರ್ವಾಸಸಾ ದಶ್ತೆಂ ಮೋಹಿನ್ಕೈ ಗಂಧಮಾದನೇ | ೭೭॥ 





೭೩. ನೀನು ಯಾರಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ ಅನರ್ಥ 
ವುಂಬಾಗುವುದಲ್ಲಜಿ ಜ್ಞಾ ನವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಭಕ್ತರಿಂದ ಊಹಿಸಲಾಗದ 
ರೂಪವುಳ್ಳ ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೭೪. ತಪಸ್ವಿಗಳ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ವಿಘ್ನ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತು 
ವವೆನೇ, ವಿರಾಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ರಾಗಯುತವಾದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತ 
ನಾದವನೆ ನಿನಗೆ ಅಭಿವಂದಿಸುವೆನ್ನು 


೭೫. ಪಂಚಭೂತಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಪೃಥಿವೀ, ಅಪ್ಪು, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು 
ಮತ್ತು ಆಕಾಶಗಳು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವು. ಆ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ವರೂಪನೇ, ಪಂಚಬಾಣನೇ, ನಿನಗೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


೭೬. ಮೋಹಿನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಮನಸಿಜನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಳಾಗಿ ಚತುರ್ಮುಖನ ಮುಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಳು. 


೭೭. ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಮಾಧ್ಯಂದಿನ 
ಸಾಮದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯು ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತೋತ್ರಮೇತನ್ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಕಾಮಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೆದಾಪೆಕೇಶ್‌ | 


ಅಭೀಷ್ಟಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ನಿಷ್ಟೆಲಂಕೋ ಭವೇದ್ದು )ವಂ ॥ ೭26 


ಚೇಷ್ಟಾಂ ನ ಕುರುತೇ ಕಾಮಃ ಕೆದಾಚಿದಪಿ ತೆಂ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಭವೇದರೋಗೀ ಶ್ರೀಯುಕ್ತೆಃ ಕಾಮದೇವಸಮಪ್ಪಭಃ | 
ವನಿತಾಂ ಲಭತೇ ಸಾಧ್ವೀಂ ಪತ್ನೀಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮೋಹಿನೀಂ ॥೭೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣಿನಾರದೆಸೆಂವಾದೇ ಮೋಹಿನೀಸ್ತೋತ್ರವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಏಕಶ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೩೭೮. ಕಾಮುಕನಾದವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಪಠಿಸಿದರೂ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ನಿಷ್ಕಳಂಕ 
ನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೭೯. ಆ ಕಾಮಿಯನ್ನು ಕಾಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಿರಾಶೆಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನನು ಕೋಗರಹಿತನೂ, ಕಾಂತಿಯುತನೂ, ಮನ್ಮಹಥನಿಗೆ ಸದೃಶನೂ ಆಗುವನು. 
ಸಾಧ್ವಿಯೂ, ತ್ರಿಲೋಕ ಮೋಹಿನಿಯೂ ಆದ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಪತ್ನಿಯಾಗಿ 
ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿನೀಸ್ತೋತ್ರವರ್ಣಕೆಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


pe 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 


MD 


ತ್ರಿಲೋಕ ಸ್ನಪ್ಟಿಕರ್ತನೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲದಾತೃವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಪ್ಸರೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಪೂಜ್ಯನಾದುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ರಾಧೆಯು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಂತೆಂದನು. ಹಿಂದೆ ರೈವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಚಂದ್ರನೆಂಬ 
ರಾಜೇಂದ್ರನು ವಿಸ್ಲಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೆನಿಸಿ ಮಲಯ ದ್ರೋಣಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅನನ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ 
ಅಪ್ಸರೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ತನ್ನ ಹಾವಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಳು ಆದರೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಫಿಶ್ಚಲನಾಗಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಕಾಮಾತ್ಮಕಳಾದ ಮೋಹಿನಿಯ: ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶಂಭೆಯು ಕಂಡು, ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು ಮನ್ಮಥನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದಗಳು. ಅದರಂತೆ ಮೋಹಿನಿಯು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಂದೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಹಾಡಿ ನರ್ತನ 
ಮಾಡಿದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳ ಕಲಾಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವಳಿಗೆ ಬಹುಮಾನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೇ ಹೊರತು ಅವಳಿಗೆ ವಶನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಮೋಹಿನಿಯು ನಿರಾಶ 
ಳಾಗಿ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ಮೋಹಿನಿಯು ಪಠಿಸಿದ 
ಮನ್ಮಥನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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1 ಓಂ॥ 
|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|| ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ | 


ಮೋಹಿನೀಸ್ತವನೇನೈವ ಕಾಮಸ್ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ಚಕಾರ ಶರಸೆಂಧಾನೆಮಂತರಿಸ್ಷೇ ಸ್ಥಿತೆಃ ಸ್ವಯಂ Holl 


ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಮಹಾಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಚಿಸ್ಲೇಪ ಪಿತೆರಂ ಮುದಾ | 
ಬಭೂವ ಚೆಂಚೆಲೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಾಮಾಸ್ರೇಣ ಚೆ ಕಾಮುಕೆಃ sll 


ಕ್ಷಣಂ ನಿರೀಕ್ಷಣಂ ಚೆಕ್ರೇ ಮೋಹಿನ್ಯಾಸ್ಕೇ ಪುನಃಪುನಃ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೆದಾ ಧಾತಾ ವಿರರಾಮ ಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ Wa fl 





ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮೋಹಿನಿಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಮನ್ಮಥನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ತಾನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶರಸಂಧಾನಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ಗ 
೨ ಮಂತ್ರಪ್ರ ೧ಣತವಾದ ಮಹಾಸ ಸ್ರವನ್ನು ಸ್ಕ ಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೇಲೆ 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಕಾಮಾಸ್ತ್ರ ಕಡ ಬ ್ರಹ್ಮನು ಕೂಡಲೇ ಕಾಮುಕಮೂ 
ಚಂಚಲನೂ ಆದನು. 


೩. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೋಹಿನಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಸಕಾಮನಾಗಿ ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ಪುನಃ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನ ಪಿಂಡ 


ಬುಬುಧೇ ಮನಸಾ ಸರ್ವಂ ಚಿರಿತೆಂ ಮನ್ಮಥೆಸೈ ಚೆ! 


ಶಶಾಸೆ ತೆಂ ಸುತೆಮಸಿ ವಿಧಾತಾ ಕ್ರೋಧವಿಹ್ವಲಃ 1 ೪॥ 

ಹೇ ಕಾಮ ಯೌವನೋನ್ಮತ್ತೆ ಮೂಢೈಶ್ವರ್ಯೇಣ ಗರ್ವಿತೆ | 

ಭವಿತಾ ದರ್ಸೆಭಂಗಸ್ತೇ ಗುರೋರ್ಮೆ ಹೇಲನಾದಿತಿ sl 

ಹತೋದೈನೋ ಜಗಾಮಾ;$ಶು ಮನ್ಮಥೋ ಮಧುನಾ ಸೆಹ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಾಸೆಭೀತೆಕ್ಷ ಶುಷ್ಕ ಕೆಂಕೋಷ್ಠತಾಲುಕ॥ hai 

ಇತ್ಯುವಾಚೆ ಜಗೆದ್ಭಾಶಾ ಮೋಹಿನೀಂ ಮದನಾತುರಾಂ |! 

ಚೆತುರ್ವಕ್ತೈಂ ಚೆ ಪೆಶ್ಯಂತೀಂ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ವಕ್ರಚೆಶ್ಚುಷಾ Han 
|! ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ !! 

ಮಾತನೋಹಿನಿ ಗಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಕರ್ಮ ಚಾತ್ರ ಶೇ। 

ಜ್ಞಾತೆಸ್ತವಾಭಿಪ್ರಾಯೆಶ್ನ ನಾಹಂ ಯೋಗ್ಯೋತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ 1೮1 


ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಗನಾದರೂ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಅವನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಶಪಿಸಿದನು. 


೫. * ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಮದಿಸಿದ ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಮೆಥನೇ. ಚಂಚಲವಾದ ನಿನ್ನ 
ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಗರ್ವಗೊಂಡಿದ್ದಿ €ಯೆ. ಗುರುವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅನಮಾನ ಪಡಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಫಿನ್ನ ಗರ್ವಭಂಗವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ.” 


೬. ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮನ್ಮಥನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಸಂತನೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


೭. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನನ್ನೇ ವಕ್ರಕಬಾಕ್ರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಮದ 
ನಾತುರಳಾದ ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೮. ಬ್ರಹ್ಮಾ:--ಎಲೌ ಮಾತೆಯಾದ ಮೋಹಿನಿಯ, ನೀನು ಹೋಗು. 
ನಿನ್ನ ನಿಲಾಸವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿಲಾಸವಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೇದೇ ಜುಗುಪ್ಸಿತಂ ಕರ್ಮ ತೆದೇವ ಕೆರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ | 
ವೇದೆಕರ್ತಾ ಸ್ವಯೆಮಹಂ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಕಾರಕೋ ಭವೇ ೯॥ 


ಅಕೀರ್ತಿರ್ವೇದೆ ವಕ್ತುಶ್ಚ ನಿಂದ್ಯಂಚೆ ಕಿಮತಃ ಪೆರಂ | 
ಉಪೆಸ್ಥಿ ಶಾ ಚೆಯಾ ಯೋಸಷಿದೆತ್ಯಾ ಜ್ಯಾ ರಾಗಿಣಾಮಪಿ Hl oc li 


ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಮಿತಿ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಸರ್ವದೈವ ತಪಸ್ತಿನಾಂ | 

ಅಹೋ ಸಮಃ ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ || ೧೧ 8 
ಧನಾಯುಃ ಪ್ರಾಣಯಶಸಾಂ ನಾಶಿನೀ ದುಃಖದಾಯಿನೀ | 
ಸ್ವಕಾರ್ಯೆತತ್ಚರಾ ಶಶ್ವತ್‌ ಪರಕಾರ್ಯೆವಿನಾಶಿನೀ ! ೧೨॥ 


ನಿಷ್ಠುರಾ ನವಘಾತಿಭ್ಯಃ ಸರ್ವಾಪೆದ್ದೀಜರೂಪಿಣೀ | 
ವಿದ್ಯುದ್ದೀಸ್ತಿರ್ಜಲೇ ರೇಖಾ ಲೋಭಾನ್ಮೈತ್ರೀ ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ 1 ೧೩॥ 





೯. ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿಕೃಷ್ಟಕರ್ಮವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸ್ವಯಂ 
ವೇದಕರ್ತೃವೂ, ಸಂಸಾರದ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟುಗಳ ನಿರ್ಮಾಪಕನೂ ಆದ ನಾನು 
ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ- 


೧೦. ವೇದಕರ್ತ್ಯನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಅಪಕೀರ್ತಿಕರವೂ, ನಿಂದನೀಯವೂ 
ಆದ ಕರ್ಮ ಬೇರಾವುದಿರುವುದು. ಕಾಮಿಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಮಿಸಿಬಂದ ಹೆಂಗಸನ್ನು 
ತ್ವಜಿಸಿ ಬಿಡಬಾರದು. 


೧೧. ಆದರೆ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಅಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ತ್ಯಜಸಬಹುದೆಂದು 
ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನು ಕಾಮಿಗಳಾಗಲೀ, ತನಸ್ವಿಗಳಾಗಲೇ 
ತ್ಯಜಿಸಿಯೇತೀರಬೇಕು. 


ಪರಾರ್ಥವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವಳು. 


೧೩. ವೇಶೈೆಯು ಕಟುಕರಿಗಿಂತ ಫಿಷ್ಮುರಳಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಆಪತ್ತಿಗೊ ಬೀಜ 
ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. ಮಿಂಚಿನ ಕುಡಿಯಂತೆಯೂ, ನೀರಿನ ಗೆರೆಯಂತೆಯೂ 
ಚಂಚೆಲಳಾದ ವೇಶ್ಯೆಯ ಲೋಭದಿಂದ ಮೈತ್ರಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಪೆರಷ್ತೋಹಾದ್ಯೆಥಾ ಸೆಂಪತ್‌ ಕುಲಬಾ ಪ್ರೇಮ ತತ್ಸೈಮಂ | 
ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಹಿಂಸ್ರಜಂತುಭ್ಯೋ ನಿಪೆದ್ವೀಜಾ ಸದೈವ ಹ lov ॥ 


ಯೋ ನಿಶ್ವಸೇತ್ತಾಂ ಸೆಂಮೂಢೋ ವಿಪತ್ತೆಸೈ ಪದೇಪೆದೇ! 
ತ್ವಂ ಚ ರೂಸೆವತೀ ಧನ್ಯಾ ವಂಚಿತಾ ಕಾಮುಕೈಃ ಸೆದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯೂನಾಂ ಸೆಂಪೆತ' ಸ್ವರೂಪಾ ಚೆ ವಿಷತುಲ್ಯಾ ತೆಪೆಸ್ತಿನಾಂ | 
ತ್ವಮೇವಾಪ್ಸೆರಸಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಥಿರಯೌವನಾ ॥ ೧೬ I 


ತವೈವ ಕರ್ಮ ಯೋಗ್ಯಂ ಚೆ ಯುವಾನಂ ಪಶ್ಯ ಸುಂದರಿ | 
ತ್ವಂ ವಿಷೆಗ್ಭಾ ಚೆ ಯೋಷಿತ್ತು ವಿದೆಗ್ಭಾನ್ವೇಷಣಂ ಕುರು ॥ ೧೭ ॥ 


ವಿಡೆಗ್ಬಾಯಾ ನಿಷೆಗ್ಸೇನೆ ಸಂಗಮೋ ಗುಣವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ | 
ಜರಾತುಕೋಹೆಂ ವೃದ್ಧಶ್ಚ ತಪಸ್ವೀ ವೈಷ್ಣವೋ ದ್ವಿಜಃ ll ೧೮ ॥ 


ಚಾಮ ತಾಲ ಹಾಲ ಸಿಯಾ ವ ಸಬ ಪಎಷು ಸಮು ಮನ ಭಯವ ದಾವ ದ 





೧೪. ಇತರರಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ಗಳಿಸಿದ ಸಂಪತ್ತೂ ನೇಶ್ಯಿಯ ಪ್ರೇಮವೂ 
ಸಮಾನವಾದುದು. ವೇಶ್ಯಾಪ್ರೇಮವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲ ದುಷ್ಬ ಜಂತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೧೫. ವೇಶೈಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡುವ ಮೂಢೆನಿಗೆ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವಿಪತ್ತು 
ಒದಗುವುದು. ರೂಪವತಿಯೂ ಧನ್ಯಳೂ ಆದ ನೀನೊ ಕೂಡ ಕಾಮುಕರಿಂದ 
ಪಂಚಿತಳಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ. 


೧೬. ಅಪ್ಸರಶ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳ್ಕೊ ಸ್ಥಿರಯೌವನ ಉಳ್ಳವಳೂ ಆದೆ ನೀನು 
ಯುವಕರಿಗೆ ಸಂಪತ್ಸ್ವರೂನಳೂ ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಸ್ವರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೭. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಚಿತನಾದ ಯುವಕನನ್ನು 
ನೋಡಿಕೋ. ಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢೆಯಾದ ನೀನು ಪ್ರೌಢನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೋ. 


೧೮, ಪ್ರೌಢಳಾದೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪ್ರೌಢನಾಜಿ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಸೇರಿದರೆ 
ಉಚಿತವಾಗುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ತಪೆಸ್ತಿಯೂ ಆದ ನಾನು 
ಮುದಿತನದಿಂದೆ ನೀಡಿತನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಸ್ವೈಶಂತ್ರೆಃ ಪರಾಧೀನೆಃ ಕಾ ರತಿಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀಸು ಮೇ! 
ಆಯೇ ವಕ್ಸೆ « ಗಚ್ಛೆ ಶೀಘ್ರಂ ನಿಹಾಯ ಪಿತರಂ ಚೆ ಮಾಂ 


ll ೧೯ ॥ 
ನಾಮ್ನಾ €ಹಂ ಚೆ ಜಗೆತ್ತ ತೈ ಷಾ ತಸ್ಮಾ ತವ ಪಿತಾ ಸದಾ | 
ಮನ್ಮಥಂ ಚೆಂದ್ರಮಿಶ್ರೆಂ ಚೆ ಜಯೆಂತೆಂ ನಲಕೂಬರಂ ॥ ೨೦ | 
ಸ್ಪರ್ವೈದ್ಯೌ ಚೆಂದ್ರತೆನಯೆಂ ದಿತಿಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಸುಂದೆರಾನ್‌ 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿಷ್ಣಾತಾಸ್ರತಿಕರ್ಮವಿಶಾರವಾನ್‌ |! ೨೧ ॥ 


ಯಾ ಮಾಂ ಯಾಸಿಹಿತಾಂಸ್ಕಳಕ್ಕ್ಯಾ ಸಾವಿದೆಗ್ನಾ ಚೆ ಕಾಮುಕೀ! 
ಸದಾ ಸಂಭೋಗನಿಷಯೋ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಪ್ಪಾ ್ರಾರ್ಥಯಕೇ' ಪುಮಾನ್‌ 


ಸ್ತ್ರೀ ಚೇತ್‌ ಪ್ರಯಾತಿ ಪುರುಷಂ ವಿಪರೀತೆಂ ವಿಷಂಬನಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈವ ರತ್ನಾನಾಂ ಸ್ರ್ರೀರತ್ನೆಂ ದುರ್ಲಭಂ ಪರಂ ॥ ೨೩ ॥ 


{| ೨೨ il 


೧೯. ರಾಧೀನನೂ ಸ್ವತ ಂತ್ರರಹಿತನೂ ಆದ ನನಗೆ ವೇನ್ವಿಯರ 
ಸ 1. ಎಲಾ ಮಗಳೇ, ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನನಾ 
ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ದೂರಹೋಗು. 


೧೬ 
© 

©? 

? 


೨೦. ನಾನು ಜಗತ್ಸ_ಪ್ಟನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ತಂದೆಯ ಸಮ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಪುತ್ರ ನಾದ ಸೇ ಇಯಂತನೆ 
ಕುಬೇರಪುತ್ರನಾದ ನಳಕೂಬರನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ನ್ನೇಕೆ ಪೀಡಿಸು 


೨೧. ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರನ್ನೂ, ಚಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಬುಧನನ್ನೂ 
ದೇವಿಯ ಸುಂದರ ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಕಾಮರಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರೂ, 
ವಿಶಾರೆದರೂ ಆದ ಸುಂದರಯುವಕರನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು. 

೨೨. ಪ್ರೌಢೆಯೂ, ಕಾಮುಕಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬು 
ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದೆ? ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪುರುಷನು ಸೆಂ :ಭೋಗಸುಖಕ್ಳಾಗಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಹುಡುಕಬೇಕು. 


೨೩, ಹೆಂಗಸೇ ೨.೫.೬ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೆಂಬ-ದು 
ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಅನುಕರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ 
ಪ್ರೀರತ್ನ ವೆಂಬುದು ಮಜ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸ್ವಯೆಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೆಶೇ ಸ್ವಾಮಾ ನ ತು ಸ್ವಾಮಿನಮೇವ ಚೆ! 
ಯೋಸಿಜ್ಞಾತಿಷು ಧಿಕ್‌ತಾಶ್ಚ ಸ್ಪಯೆಂ ಯಾಃ ಸಮುಪೆಸ್ಥಿತಾಃ !| ೨೪! 


ಭನೇದ್ದೊರಂ ಸ್ವಲ್ಪಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನಂ ಸ್ವಯೆಮುಪೆಸ್ಮಿತೆಂ I 
ನಿತ್ಯಂ ಪುಮಾನ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯೆಂ ಯಾತಿ ಸ್ತ್ರೀ ನಾ ಯಾತಿ ಚೆನಪ್ರಿಯೆಂ! ೨೫ | 


ಲೋಕಾಚಾರೇಷು ವೇದೇಷು ನ ಸ್ತ್ರೀ ಯಾತಿ ಪರಪ್ರಿಯೆಂ | 
ಸ್ವವಸ್ತು ಭುಂಕ್ತೇ ಯಃ ಕಾಲೇ ಶಾಸ್ರೋಕ್ತೆನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ₹1 ೨೬! 


ಸ ಪೂಜ್ಯೋ ನ ಭವೇತ್‌ ಪೂಜ್ಯೋ ಯೆದ್ರತಿಃ ಪರವಸ್ತುಷು | 
ಕಃ ಕಸ್ಯ ಶತ್ರುರಬಲೇ ನಿಶಾಮಯ ಜಗೆತ್ರೆಯೇ |! ೨೭ || 





೨೪. ಗಂಡಸಾದವನು ಹೆಂಗಸನ್ನು ಬಯಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಹೆಂಗಸು 
ಗಂಡಸನ್ನು ಬಯಸುವುದುಚಿತವಲ್ಲ. ಸ್ರ್ರೀಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ತಾವಾಗಿಯೇ ಪುರುಷರನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೌರವರಹಿತರಾಗುವರು. 


೨೫. ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದ ರತ್ನಕ್ಕೆ ಗೌರವ ಕಮ್ಮಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಬೆಲೆಯೊ ಕಮ್ಮಿಯಾಗುವುದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪುರುಷನು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೇ ಹೊರತು ಶ್ರ್ರೀಯು ಪುರುಷನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬಾರದು. 


೨೬. ಲೋಕರೂಢಿಯೆಲ್ಲಾಗಲೀ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಪುರುಷನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪುರುಷನೂ 
ತನ್ನ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೨೭. ಯಾರಿಗೆ ಪರೆರ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಅವನು 
ಪೂಜ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವನು. ಎಲೌ ಬಾಲಿಕೆಯ ಲೋಕಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ ಶತ್ರುವಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ 4೨) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ರೇಂದ್ರಿಯಾಃ ಶತ್ರವಃ ಸರ್ವೇ ಶತ್ರುತಾ ಯೆನ್ನಿಮಿತ್ತತಃ | 


ಬೇದೋಕ್ತಾಚೆರಣೇ ಸರ್ವಂ ಮಿತ್ರಂ ಚೆ ಜಗತಾಂ ಜಗತ್‌ |! ೨೮ 11 
ಕೃತೇ ನೇದೆವಿರುದ್ಧೇ ಚೆ ಮಿತ್ರೆಂ ಶತ್ರುರ್ಭನೇದ್ದು ವಂ! 

ವೇದೋಕ್ತ ಕ್ರ ತನಂತೆಂ ಚೆ `ಹರಿಸ್ತು ಷ್ಟೋ ದಿವಾನಿಶಂ {seh 

ಹರೌ ತುಷ್ಟೇ ಜಗತ್ತುಷ್ಟಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ರುಷ್ಟೇ ಭವೋ ರಿಪುಃ : 

ಕುತ್ರಾಸ್ತಿ ಕುಲಬಾಜಾತಿ ಸಾಧ್ವೀಜಾತಿಕೆ ಕುತ್ರ ವಾ ॥ ೩೦॥ 

ಸ್ವಕೀಯಾಚೆರಣಾತ್ಸರ್ವಂ ಭವೇ ಭವತಿ ಕರ್ಮಣಃ | 

ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಃ ಪ್ರಕೃತೇರಂಶಾ ನಾರಾಯೆಣವಿನಿರ್ಮಿತಾ || ೩೧ 

ಮೆಃಶೀಲಾ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ನಿಂದ್ಯಾ ಸುಶೀಲಾ ಚೆ ಪತಿವ್ರತಾ! 

ಪೆತಿವ್ರತಾಸ್ತು ತ್ರಿನಿಧಾಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀಷು ಚೆ ಯೋಷಿತಃ Hast 





೨೮. ಪನ್ನ ಸರ ವ ಯಗಳೂ ತನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾಗುವುವು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಶತ್ರುತ್ವವುಂಟಾಗುವುದು. ವೇದೋಕ್ತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ 


ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ತನಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗುವುದು. 





೨೯. ವೇದವಿರುದ್ಧಾಚರಣೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಿತ್ರರೂ ಶತ್ರುಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ವೇದೋಕ್ತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸರ್ವದಾ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನು. 


೩೦. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಂತುಸ್ಟನಾದರೆ ಜಗತ್ತೇ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವುದು 
ಅವನು ಕುಪಿತನಾದಕೆ ಸಂಸಾರವೇ ನಮಗೆ ಶತ್ರುವಾಗುವುದು. ಪ್ರಸಃ ಆಚದೆ 
ಪತಿವ್ರತೆಯೆರ ಜಾತಿಯಾಗಲೀ, ವೇಶ್ಯಾಜಾತಿಯಾಗಲೀ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಲ್ಲ. 


3೧) ® 


೩೧. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ತನ್ನ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಗೆ ಅನುರುಣ 
ವಾಗಿರುವುದು ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. 


೩೨. ದುರ್ನಡಶೆಯುಳ್ಳವಳು ವೇಶ್ಯೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂದೆಗೆ ಆರ್ಹಳಾಗು 
ವಳು. ಒಳ್ಳೆ ಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳೆ ವಳು ಪತಿವೆ ವ್ರತೆಯೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಪತಿವ್ರತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 'ನುಗ್ದಾ, ಮಧ್ಯಾ ಮತ್ತು ಪ್ರೌಢಾ ಎಂದು ಮೂರು ವನಿಧವುಂಓಟಿ: 
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ಶಾಸಾಮೇವಂವಿಧಾ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ಪೆಯಂ ಯಾತಿ ಪೆರಪ್ರಿಯೆಂ | 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತೀನಾಂ ಚೆ ಮಧ್ಯೇ ಚ ಕಾಂಸ್ತ್ಯೇವಂ ಕುಲಕಜ್ಜಲಾ 1೩೩॥ 


ಭವೇ ರತ್ಯೈ ಸ್ಪಯೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಟಾ ವೇಷಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯಾತಿ ತಂ | 
ಶೋಭಿತಾ ಯದಿ ಪೆಶ್ಯಂತೀ ಭಶ್ಷ್ಯಪ್ರವ್ಯಮಸಾಧ್ಯಕಂ | ೩೪ ॥ 


ವೈಕುಲ್ಯಾನ್ನಹಿ ತತ್ಸಾಧ್ಯಂ ಸಾಮಾನ್ಯಮೇವ ಕೇವಲಂ | 
ಇಶ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಜಗೆತಾಂ ವಿಧಾತಾ ವಿರರಾಮ ಚೆ | 


ವಕ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಸಾಚೆ ಕೋಪೆಪ್ರೆಸ್ಫುರಿಶಾಭರಾ || ೩೫ ॥ 
|| ಮೋಹಿನ್ಯುವಾಚೆ |! 
ಜ್ಞಾತೆಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದ್ಭಾಶಶ್ಚರಿಶೆಂ ತವ ಸಾಂಪ್ರತಂ || ೩೬ ॥ 








೩೩. ವೇಶೈಯರಲ್ಲಿ ಈ ಬೇಧೆಗಳಿಲ್ಲ. ಅವರು ತಾವಾಗಿಯೇ ಪುರುಷ 
ನೊಡನೆ ಸೇರುವರು. ಪ್ರೀಜಾತಿಯ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಕುಲಕ್ಕೆ ಅಸಕೀರ್ಶಿ 
ತರುವವಳು ಯಾವಳಿದ್ದಾಳೆ? 


೩೪. ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಿಯು ರತಿಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ನೇಣ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನ ಸಮಾಸಕ್ಲೆ ಹೋಗುವಳು ಅವಳ ಚಂಚಲ 
ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನು ಭಕ್ಷ್ಯದ್ರವ್ಯದಂತೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರನು 

೩೫. ದುಷ್ಪಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಬದವರಿಗಲ್ಲದಿ ಇತರರಿಗೆ ಆ ದುರ್ಗುಣ 
ಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯಗುಣಗಳೇ ಇರುವುವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 


ಜಗತ್ಸ್ಟೃಸ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ಕೋಪದಿಂದ 
ತುಟಗಳನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 


೩೬. ಮೋಹಿನಿ :-ಇಎಲ್ಟೈ ಜಗತ್ಸ ಎಸ್ರಿಕರ್ಕನೇ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು. 
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ತ್ವಯಾ ನಿಬೋಧಿತಾ ನೀತಿರ್ಮನೋ ಮೇನ ಸ್ಥಿರಂ ಭವೇತ್‌ 1 

ಭೂತಂ ತ್ವಯಿ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಚೆ ಯಾವದ ಷ್ಟೆಃ ಶ್ಷಣೇ ಭವಾನ್‌ 1 ೩೭॥ 
ತ್ತದ್ದಕ್ಟ್ರದೈಷ್ಟಿಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವೇ ಜಾರಾತ್ಚ ವಿಸ್ಮೈತಾಃ | 

ದೇಹಂ ಕಾಮಾಗ್ನಿನಾ ದಗ ೦ ಯೆದಾ ತ್ಯಕ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾ ( ೩೮ ॥ 


ನಿಸಿಷೇಧ ಚೆ ಮಾಂ ರಂಭಾ ಪ್ರದದ್‌ ಮಂತ್ರಮಿದೃಶಂ ! 
ತದಾ ಕಾಮಸಹಾಯೇನ ತ್ವೈತ್ಸಮಾಪೆಂ ಸೆಮಾಗೆತಾ far H 


ಸಮಧುಸ್ತೆವ ಶಾಸೇನ ಸ ಜಗಾಮ ಹತೋದ್ಯಮಃ | 
ಅಹೋ ಗಂತುಮಶಕ್ತಾ€ಹಂ ತ್ರೈಯಾ ಯದ್ಯಪಿ ಭರ್ತ್ಸಿತಾ ೪೦ ॥ 


ಸರ್ವಾಂಗೇಷ್ಟೇವ ಮೇ ಜಾಡ್ಯಂ ಬಭೂವ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವಿಭೋ | 
ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಕೃಪಾಸಿಂಧೋ ನಮಾಂಹಂಶುಂಶ್ಚಮರ್ಹಸಿ (೪೦! 








೩೭. ನೀನೇನೋ ನೀತಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಸ್ಥಿ ರವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದೆ ಯೋ ಆ ಕ್ಷಣ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಯಿತು. 


೩೮. ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಜಾರರೂ 
ಮರೆತುಹೋದರು. ನನ್ನ ಶರೀರವು ಕಾಮಾಗ್ದಿಯಿಂದ ದೆಗ್ಗವಾಗಿ ನಾನು ದೇಹ 
ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ | 


೩೯. ಆಗ ರಂಭೆಯು ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಶಪೇಶಿಸಿ 
ದಳು. ಆಗ ಮನ್ಮಥನ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೆಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. 


೪೦ ವಸಂತನೊಡಗೂಡಿದೆ ಆ ಮನ್ಮಥನು ನಿನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾದ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ದೊಸಿಸಿದರೂ 
ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾಕೆನು. 


೪೧. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಈಗ ನನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಜಡತ್ವವುಂಬಾಗಿದೆ. 
ಎಲ್ಫೆ ದಯಾಸಾಗರನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರು. ನನ್ನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದ: 
ನಿನಗುಚಿತವಲ್ಲ. 
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ತವಾ5*ಶ್ಲೇಷಣಮಾತ್ರೇಣ ವಿಜ್ವರಾಹಂ ಸುನಿಶ್ಲಿತೆಂ ! 


ತ್ವಮೇವ ಜಗೆತಾಂ ಧಾತಾ ಕುಲಟೂಹಂ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೪೨ || 
ಸಂತೋ ಗರ್ವಂ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಕರ್ಮಸಾಧ್ಯಾಶ್ನ ಜೀವಿನಃ ! 

ಕೆಶ್ತಿತ್ಸೆ ಯಾತಿ ಯಾನೇನ ವಹಂತಿ ಶಂ ಚ ಕೇಚನ ॥ ೪೩ ॥ 
ಕರಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನೃಸೆತಿಃ ಕರ್ಮಣಾ ದದತಿ ಪ್ರಜಾಃ | 

ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಶ್ಚ ನೃಸಮಾಶ್ರಶ್ಚ ಕಕ್ನನ ॥ ೪೪ ॥ 
ಕರ್ಮಣಾ ವಾಹಕಾಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಕೇಜಿದ್ವಾಹನಪಾಲಕಾಃ | 

ಸೊಕರೀಜಶರೆಂ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಸಂಪ್ರಯಾತಿ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ (| ೪೫ | 
ಕಶ್ಚಿಚ್ಛಚ್ಯಾಶ್ಚ ಜಠರಂ ತವ ಪುಶ್ರಾಶ್ಚ ಕೇಚಿನ | 

ಕೇಚಿತ್ವೃತ್ವಾ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಿಂ ಕರ್ಮಣಾ ತಸ್ಯ ಪಾರ್ಹದಾಃ ॥ ೪೬ / 





೪೨. ನಿನ್ನ ಆಲಿಂಗನೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಕಾಮಜ್ಜ್ವರದಿಂದ ನಿರ್ಮುಕ್ತ 
ಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿರುವೆ. ನಾನು 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಕುಲಟಿಯೆನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


೪೩. ಸತ್ಪುರುಷರು ಎಂವಗೂ ಗರ್ವಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವಿಗಳು ಕರ್ಮಾನು 
ಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಕೆಲವರು ವಾಹನದಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಕೆಲವರು 
ಅದನ್ನು ಹೊರುವರು. 


೪೪. ರಾಜನು ಕಪ್ಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜೆಗಳು ಕರ್ಮಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಕೇವಲ ರಾಜನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


೪೫. ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಕೆಲವರು ವಾಹಕರಾದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ 
ಪಾಹನರಕ್ಷಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲದಂತೆ ಹಂದಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 


೪೬, ಕೆಲವರು ಶಚಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು 
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರಾಗುವರು, ಕೆಲವರು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಅವನ ಪಾರ್ಷದರಾಗುತ್ತಾಕೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ 4೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಸಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇಚಿದ್ಭವಂತಿ ಕೃಮಯೋ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜೈವಜದೋಷೆತೆಃ | 
ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಪ್ರೆಯಾಂತಿ ರಾಜೇಂದ್ರಾಃ ಕೇಚಿಜ್ಜೆ ಸ್ಪಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ೪೭! 


ಫೇಚಿತ್ರೆ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ವಿಣ್ಮೂಕ್ರೇ ತತ್ರ ಪಚ್ಯತೇ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಶಶ್ಚಿದಿಂದ್ರೇಂದ್ರ ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರೆವರಃ ಸ್ವೆಯೆಂ ॥ ೪೮ |! 


ಕೇಬಿತ್ಸುರಾ ನರಾಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಕೇಚಿಚ್ಚೆ ಶ್ಹುದ್ರೆಜಂತೆವಃ | 
ಫೇಚಿಚ್ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ ನಿಪ್ರಾ ವರ್ಣಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮಹೀತಲೇ ll ve fi 


ಕೇಚಿದ್ಭೂಸಾ ವೈಶ್ಯಶೂದ್ರಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಚೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಜಾತೆಯಃ | 
ಕೇಚಿತ್‌ಸ್ಪಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವದರ್ಶಿನಃ 1೫೦! 


ಕೇಚಿನ್ಮೂರ್ಹಾಃ ಕೇಚಿದೆಂಧಾಃ ಸ್ಪಾಂಗಹೀನಾಶ್ಚ ಕೇಚನ | 
ಕೇಚಿಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ಬೋಧಯಂತಿ ಶಿಸೈವರ್ಗಾನ್‌ ಸ್ಪೆಕರ್ಮಣಾ ॥ ೫೧॥ 





೪೭. ಸೆಲವರು ಮಷ್ಕರ್ಮ ಪರಿಪಾಕದಿಂದ ವಿಷ್ಮೆ ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವರು.  ಕೆಲವಸು ರಾಚೇಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 


೪೮. ಕೆಲವರು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕೆಲವರು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರಾದಿ ಸುರೋತ್ರಮರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೪೯. ಕೆಲನರು ದೇವತೆಗಳೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಮನುಷ್ಯರೂ ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುಗಳೂ ಆಗುವರು. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣನಾಗಿ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮ ವರ್ಣದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೫೦. ಕೆಲನರು ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಯೋ. ಯಳಿ 
ಜನಿಸುವರು. ಕೆಲವರು ಮ್ಲೇಚ್ಛೆ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾಗಿ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


೫೧. ಕೆಲವರು ಮೂರ್ಬರೂ, ಕೆಲವರು ಕುರುಡರ್ಕೂ ಮತ್ತೆ ಕೇನ 
ಅಂಗಹೀನರೂ ಆಗುವರು. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಶಿನ್ಯವೃಂದಕ್ಕೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೇಚಿತ್ರತಂತಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಂ ಜಾನಂತಿ ಗುರುವಕ್ಕ್ರತಃ | 
ಭವಂತಿ ಕರ್ಮಣಾ ಕೇಬೆದ್ದೇಹೇ ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮೇ ss 


ತೆಪಸ್ತೀ ನವಘಾತೀ ಚೆ ಶ್ವಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಕಾಚಿತ್‌ ಸ್ಪಕರ್ಮಣಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪೂಜ್ಯೇಹ ಚೆ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೫೩ ॥! 


ಕಾಚಿದ್ವೇಶ್ಯಾ ತೆದಾಹಾರಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಕೃತ್ವಾಂಗವಿಕ್ರೈಯೆಂ | 
ಸ್ವರ್ವೇಶ್ಯಾಃಹಂ ಸುರಪುರೇ ಸುರಭೋಗ್ಯಾ ಸುಪೂಜಿತಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಯೇಷಾಮಾಲಿಂಗನೇನೈವ ಕರ್ಮಣಾಂ ಖುಂಡನೆಂ ಭವೇಶ್‌ | 
ಮನಃಸ್ಪಭಾವಬೀಜಂ ಚೆ ಸ್ವಭಾವಃ ಕರ್ಮ ಬೀಜಕಃ | ೫೫ ॥ 


ತಶ್ಶರ್ಮ ಫಲಬೀಜಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜನಳೋ ಹರಿಃ! 
ಫಲಂ ದದಾತಿ ನಿಯೆತಂ ಕರ್ಮದ್ವಾರಾ ವಿಭುಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೨ ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಓದುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು 
ಗುರುಮುಖೇನ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೫೩. ತಪಸ್ವಿಯೂ (ನವಘಾತಿಯೂ) ಆದ ನೀನೂ ಕೂಡ ಕರ್ಮಾನ: 
ಗುಣವಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿರುವೆ. ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಇಹಪರದಲ್ಲಿ ಸೂಜ್ಯಳಾಗುವಳು. 

೫೪. ಒಬ್ಬಳು ವೇಶ್ಯೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಅಂಗನಿಕ್ರಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುರು 
ಷನು ಕೊಟ್ಟ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವಳು. ನಾನಾದರೋ ದೇವವೇಶ್ಯೈಯೆಸಿಸ 
ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವಭೋಗ್ಯಳಾಗಿ ಫೂಜ್ಯಳಾಗಿದ್ದೆ ನೆ 


೫೫. ದೇವತೆಗಳ ಆಲಿಂಗನೆಯಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರದ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳು ನಶಿ. 
ಹೋಗುವುವು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಭಾವವೂ, ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಾಂತರಕರ್ಮವೂ 
ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 


೫೬. ಕರ್ಮವು ಫಲಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಸರ್ವಕಾರಣನೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೨] ಬ್ರಳ್ಮನೈರರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಬಲವಾನ್‌ ನಿತ್ಯಂ ಕೆರ್ಮರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಕುತೋ ಹೇತೋರ್ನಿಂದಿಶಾ€ಹಂ ತ್ವಯ್ಯೆವ ಭರ್ತಿತಾ ಕೆಥೆಂ 1೫೭1 


ಜಗೆತೆ ತೆ )ಷಸ್ಟುರೀಕ್ವರಸ್ಯೆ ಪಾದಾಬ್ದಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗೆತಾ ! 


ಸ್ವಸ್ನೇ ಯಸ್ಯೆ ಪೆದೆದ್ವೆಂಡ್ಹೆಂ ನ ೬ ಪಕ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ತಮಾಶ್ವರಂ ಪತಿಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛೆಯಾ ಸ್ಪಯೆಮಾಗತಾ | 

ಗತ್ವಾ ಹಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ಅಸ್ಪೈಶ್ಯೇಹ ಪೆರತ್ರ ಚೆ il se ॥ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಪಾದೆರಜಸಾ ಯೆಶಸಾ ಭಾಂತಿ ಯೋಹಿತಃ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮೋಹಿನೀ ಶೀಘ್ರಂ ಗೆತ್ತೋವಾಸ ಹರೇಃ ಪು ॥೬೦॥ 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಂ ಚೆಕೆಂಪೇ ಕುಲಟಾಭಯಾತ್‌ | 

ಸಸ್ಮಿತಾ ವಕ್ರನಯೆನಾ ಕಾಮಭಾವಂ ಚೆಕಾರ ಹ || ೬೧ | 


೫೭. ಕರ್ಮಸ್ತರೂಪಿಯಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲನಾದ 
ವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನೆ ದೂಹಿಸಿ ಭಯ 
ಪಡಿಸುತ್ತೀಯೆ? 


೫೮. ಯೋಗಿಗಳೂ ಕೂಡ ಖಾರ ಪಾದಾರವಿಂದೆಗಳೆನ್ನು ಸ್ವಷ್ನುದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಲಾರರೋ ಅಂಥ ಜಗತ್ತ ಸ್ತಿಕರ್ತನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಪಾದ ಕಮಲಗ ಳನ್ನು 


ನೋಡಲು ನಾನ: ಬಂದೆ. 


೫೯. ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ .. 
ನಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದೆ, ಹೆಂಗಸು ಕೆಲವು ಪುರುಷರೊಡನೆ ಸೇರಿದರೆ ಇಹಸ 
ಅಸ್ಪ ಎಶ್ರಳಾಗುವಳು. 


೬೦. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಪಾದೆಧೊಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಓ ಯರು 
ಯಶೋವತಿಯರಾಗುವರು. ಮೋಹಿನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು. 


೬೧. ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನೂ ಕೂಡ ಕುಲಬೆರದ 
ಆ ಮೋಹಿನಿಗೆ ಹೆದರಿ ನಡುಗಿದನು. ಆ ಮೋಹಿಫಿಯು ವಕ್ರ ಕಟಾಕ್ಚವನೆ ತ 
ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನೂ ಬೀರಿ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದಳು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸ್ವಾಂಗೆಂ ಚೆ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಮಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಯೋಗವಿತ್‌ 


Has ॥ 
ಆವಿರ್ಭೂಯೆ ಹೆಂಚೆಬಾಣಾನ್ಸಿಚಿಕ್ನೇಪ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ । 
ಸಮ್ಮೋಹನಂ ಸಮುದ್ವೇಗೆಂ ಬೀಜಸ್ಕೆಂಭಿಶಕಾರಣಿಂ il ೬೩ ॥ 
ಉನ್ಮತ್ತಬೀಜಂ ಜ್ವಲದೆಂ ಶಶ್ವಚ್ಚೇತನಹಾರಕಂ | 
ಏತಾನ್‌ ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ಯ ಮದೆನೋಪ್ಯಂತಶರಿಕ್ಷಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯೆಂ || ೬೪ ॥ 
ಕಿಂಕೆರಾನ್‌ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸಂಮೋಹಾಯೆ ಪಿತಶುರ್ಮುದಾ | 
ವಸಂತಂ ಕೋಕಿಲಾಲೀಶ್ಚ ಗಂಧವಾತೆಂ ಮನೋಹರಂ || ೬೫ 1 
ನಿಯುಜ್ಯಾಭ್ಯಂತರಂ ಗತ್ತಾ ಶದ್ವಿಕಾರಂ ಚಕಾರ ಹ! 
ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಃ ಕಲಂ ರಾವಮುವಾಚಿ ತತ್ಸಮಾಖೆಶಃ ॥ ೬೬ |! 


೬೨-೬೪. ಇಮೆಬಾಣಸೀಡಿತಳಾದ ಮೋಹಿನಿಯು ತನ್ನ ಅವಯವ 
ಗಳನ್ನು ವಿಲಾಸದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದಳು. ಮ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಜ ಸನ, 
ಸಕಲಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೂ ಆದ ಮನ್ಮಥನು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೀಲ 
ತನ್ನ ಪಂಚಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದನು ಮೋಹೆಜನಕವೂ. ಉದ್ದೆ ೀಗಳಾರಕವೂ ಸಂಜ 
ಮತ್ತು ಉನ್ಮಾದಕ್ಕೆ "ಾಇರಣವೂ, ಜ್ವರಜನಕವೂ, ಜೇತನನಾಶಕವು. ಆದ ಐದು 
ಭಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದು ಮನ್ಮಥನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತನು. 


೬೫. ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಸೊಳಿಸಲು ಗೆಳೆಯನಾದ ವಸಂತ 
ನನ್ನೂ ಕಿಂಕರರಾದ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಗುಂಪು ಮತ್ತು ಮಲಯಾನಿಲವನ್ನೂ ತಂದೆಯ. 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೬೬. ಇವರುಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದುದಲ್ಲಡಿ ತಾನೂ ಮಧ್ಯೆ ಹೋಗಿ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಿಕಾರಗೊಳಿಸಿದನು. ಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಕಲರವದಿಂದ ಕೂಗಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಟ್ಟ ದೆಃ ಸುಂದೆರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಜುಗುಂಜೇ ಪುರತೆಃ ಸ್ಥಿ ತೆಃ | 
ಶಶ್ಚ ಕ್‌ೆ ವೌಗಂಧದವಹೋ ಮಂದೋಂತಿಶೀತಿಲಃ ಪ ್ರ್ರಿಯೇ (| ೬೭ ॥ 


ಸೆತೆತಂ ಮುದಿತಸ್ತೆಶ್ರ ಬಭ್ರಾಮ ಚೆ ಮಧುಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ಬಭೂವ ಜಗತಾಂ ವಿಧಿಃ || ೬೮ ॥ 


ದದರ್ಶ ಮೋಹಿನೀ ಭಾವಂ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಚೆ ಪುನಃಪುನಃ! 
ಅತೀವವಕ್ರನಯನಾ ಕಾಮಾಸ್ತ್ರ ಹತೆಚೇತನಾ Hae | 


ವಿಧಾತಾ ಬುಬುಧೇ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಬಂಧನಿಬಂಧನಂ | 
ನಿಯಂತುಂ ನ ಮನಃ ಶಕ್ತಃ ಸಸ್ಮಾರ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಭಿಯಾ ॥೩೦. 


ತುಷ್ಪಾ ವ ಮನಸಾಕ ೈಷ್ಣ ಂಶಾಂತಂಹ ೈತ್ಸ ೦ಕೆಜಸ್ಥಿ ತೆಂ 
ದಿ ಭವಂ ಮುರಲೀದ ಸ್ತ 0 ಹರಿಂ ನನನ ಪರಂ ॥1 ೭೧ !' 


೬೭. ದುಂಬಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಂದೆ ಮನೋಹೆರವಾಗಿಯೂ, ಮಧುರ 
ವಾಗಿಯೂ ರೋಂಕಾರಮಾಡಿತು. ಮಂದವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಶೀತಲವೂ ಆದ ಮಲಯ, 
ಮಾರುತವು ಎಡಬಿಡದೆ ಬೀಸಿತು. 


೬೮. ಸರ್ವದಾ ಮುದಿತಮನಸ್ಯೃನಾಗಿ ವಸಂತನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದನು 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಜಗದ್ದಿ ರ್ವಧಾತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾದನ.. 


೬೯. ಇತ್ತ ಮೋಹಿನಿಯಾದರೋ ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಮಕ್ತೆ ಮತ್ತೆ 


ನಸುನಗುತ್ತ, ತೆನ್ನ ವಕ್ರ ಕಬಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೊ ಭಾವವನ್ನು ಮೋರ 
ತ್ತಿದ್ದಳು 

೭೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ಬಂಧೆನೆಗಳಿಗೂ ಸಿಲುಕಿಸುವ ಈ ಮಷ್ಮಥನ 
ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ತಿಳಿದರೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯಲಾರನೆ ಶ್ರೀಹ ರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿ- 
ಕೊಂಡನು 


೭೧. ಶಾಂತಾಕಾರನೂ, ದ್ವಿಭುಜನೂ ಮ,ರಳೀಧೆರನೂ ಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯ್ಕೂ ಹೃತ್ಥ್ಯಮಲವಾಸಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವೈವರ್ಶ ಮೆಸಾಫುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅತೀವ ಕಮನೀಯೆಂ ಚೆ ಕಿಶೋರ ಸ್ಥಿರಯೌವನಂ | 
ರತಸನ್ಸಿಲಂಕಾರಭೂಷಾಢ್ಯ: ಸೆಸ್ಮಿತೆಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದೆರೆಂ i ೭೨! 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚಿ || 


ರಶ್ತ ರಕ್ಷ ಹರೇ ಮಾಂ ಚೆ ನಿಮಗ್ಗಂ ಕಾಮಸಾಗರೇ | 
ದುಷ್ಟ್ರೀರ್ತಿಜಲಪೂರ್ಹೇ ಚೆ ದೆಷ್ಟಾತೇ ಬಹುಸೆಂಕಟೇ Ha | 


ಭಕ್ತಿನಿಸ್ಕೃತಿಬೀಜೇ ಚೆ ವಿಸಶ್ಸೋಪಾನದುಸ್ತೆರೇ | 
ಅತೀವ ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾ ನಚಿಶ್ಚುಃಪ್ರಚ್ಛೆನ್ನಕಾರಣೇ || ೭೪ 1 


ಜನ್ಮೋರ್ಮಿಸೆಂಘಸಹಿತೇ ಯೋಷಿನ್ನ ಕ್ರೌಘಸೆಂಕುಲೇ | 
ರೆತಿಸ್ರೋತೆಃ ಸೆಮಾಯುಕ್ತೇ ಗೆಂಭೀರೇ ಘೋರ ಏವ ಚಿ || ೭೫ ॥ 


೭೨. ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹೆರನೂ, ಸ್ಥಿರಯೌವನವುಳ್ಳ ವನ್ಮೂ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರ 
ಭೂಸಿತನೂ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ, ಸ್ಮಿತವದನನೂ ಆದ ಗೋಪಕಿಶೋರನನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮೆನು ಮರೆಹೊಕ್ಳನು. 


೭೩. ಬ್ರಹ್ಮಾ:--ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ ಅಪಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ 
ತುಂಬ್ಕಿ ಅತಿಭಯಂಕರವೂ, ಅಪಾರವೂ ಆದ ಕಾಮಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. 


೭೪. ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮರೆಯಲು ಮೂಲಕಾರಣವೂ, ವಿಪಕ್ತೆಂಬ 
ಸೋಪಾನಗಳಿಂದೆ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವೂ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮರಿ 
ಮಾದಲು ಕಾರಣವೂ ಆದ ಕಾಮಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದೇನೆ 


೭೫. ಜನನವೆಂಬ ತೆರೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರೆಂಬ ಮೊಸಳೆ 
ಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ, ರತಿರಸಪ್ರವಾಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿ ಗಂಭೀರವೂ, 
ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಕಾಮಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಥೆಮಾಮೃತೆರೂಪೇ ಚೆ ಪೆರಿಣಾಮನಿವಾಲಯೇ ! 
ಯೆಮಾಲಯೆಸ್ರ ದೇಶಾಯೆ ಮುಕ್ತಿದ್ದಾರಾತಿವಿಸ್ಮೃಶೇ ॥ ೭೬ ॥ 


ಬುದ್ಧ್ಯಾ ತರಣ್ಯಾ ವಿಜ್ಞಾನೈ ರುದ ಶರಾಸ್ಮಾನತಃ ಸ್ವ ಯೆಂ | 
ಸ್ವೆಯೆಂಚೆತ್ತಂ ಕೀ ಪೆ ಡದ ವಮಧುತೊಡನ 1೭೭1 


ಮದ್ವಿಧಾಃ ಕತಿಚಿನ್ನಾಥ ನಿಯೋಜ್ಯಾ ಭವಕರ್ಮಣೆ | 
ಸಂತಿ ವಿಶ್ವೇಶ ನಿಧಯೋ ಹೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಮಾಧವ Wes ॥ 


ನ ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಮೇವೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ*ಯುಮಿಾಶ್ಸಿತಃ | 
ತಥಾಪಿ ನಃ ಸ್ಮೃಹಾ ಕಾಮೇ ಶ್ರದ್ಧೆ ಕ್ರಿ ವ್ಯ ವಧಾಯೆಕೇ heer 


ಹೇ ನಾಥ ಕರುಣಾ ಸಿಂಧೋ ದೀನಬಂಧೋ ಕೃಪಾಂ ಕುರು | 
ಶ್ರೆಂ ಮಹೇಶ ಮಹಾಜ್ಞಾತಾ ದುಃಸ್ಟೆಪ್ನೆಂ ಚ ನ ದರ್ಶಯ ॥೮ಂ: 





೩೬. ಮೊದಲು ಅಮೃತರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ವಿಷಸ್ವರೂಪ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ಕಾಮೆಸಾಗರವು ಯೆಮಾಲಯದಂತೆ ಇದ್ದು ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಮರೆಸತಕ್ಕೃದ್ದಾಗಿದೆ. 


೭೭. ಅದುದರಿಂದ ಎಲ್ಛೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ನೀನು ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ ದೋಣಿಯಿಂದ. 
ನಿಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ದಾಓಸು. ಎಲ್ಫೆ ಮಧ:ಸೂದನನೇ. ನೀನ. 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ದಾಟಿಸಲು ನಾವಿಕನಾಗು, 

೭೮, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಜಗನ್ನಾ ಸನ 


ಈ ಸಂಸಾರದ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮದ ನಿನ್ನ ಅಧೀನ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೭೯. ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕವು ಕರ್ಮಭೂಮಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರು. 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧೆಕವಾದ ಕಾಮಸುಖದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಸೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ 


೮೦. ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೂ, ದೀನಬಂಧುವೂ ಆದ ಎಲೈ ನಾಥನೇ, ದಯೆ 
ತೋರು, ಮಹೇಶ್ವರನ್ಕೂ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ನೀನು ನನಗೆ ದುಃಸ್ತಸ್ನವನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಡ. 


75 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಇಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಟ್ರ 


ಇತ್ಯು ಕೂ ಜಗೆತಾಂ ಧಾತಾ ನಿರರಾಮ ಸನಾತನಃ | 
ಧ್ಯಾ ಯೆಂಧ್ಯಾಯೆಂ ಮತ್ರೆದಾಬಂ ಶಶ್ವತ್ಸಸ್ಮಾರ ಮಾಮಿತಿ Hol 
ಜ ೫೬ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತತ್ಚ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸೆ ಚೈವಾಕರ್ಣ ವಿಷಯೇ ನ ನಿಮಗ್ನೋ ಭವೇದ್ಭು ವಂ ॥ ೮೨ || 


ಮಮ ಮಾಯಾಂ ವಿನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾನಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೋ ಮದ್ಭಕ್ತೆಪ್ರವರೋ ಭವೇತ್‌ || ೮೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರೂಯೆಣನಾರವಸೆಂವಾದೇ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೮೧. ಅನಾದಿಯಾದ ಜಗದ್ವಿಧಾತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ 
ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೮೨ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪಠಿಸುತ್ತಾರೋ ಮತ್ತು ಕೇಳುತ್ತಾರೋ ಆವರು ಎಂದಿಗೂ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಸೆ 
ಸೊಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೩. ಅವನು ನನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಸ್ಕನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮತ್ತು ಮೋಹಿನಿಯರ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂಸವಾದ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ಆಅಷಮಿ ಬೀಗಿ 


ಮೋಹಿನಿಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಪುಪ್ಪಬಾಣ 
ವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೇಶೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಕೂಡಲೇ ಚಂಚಲಮನಸ್ಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಮೋಹಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಲಿರಪಡಿ?. 
ಕೊಂಡು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಶಪಿಸಿ, ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಜಿಗೆ 
ಸಮಾನನೂ, ವೃದ್ದೆನೂ ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನ್ಮಥ, ಚಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದ ಸುಂದರಪುರುಷರನ್ನು ವರಿಸು ಹೋಗು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೂ 
ಮೋಹಿನಿಯು ಒಪ್ಪದೇ, ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನೇ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಹಟಹಿಡಿದು 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಶರಣಾಗತಳಾದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಭಯದಿಂದ ಸುಮ್ಮನೇ ಕುಳಿತನು. 
ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮೆನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಮನ್ಮಥಾಸ್ರ್ರಗಳ 
ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪಾದಕಮಲಗಳೆನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತನು. 
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॥ ಓಂ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸ್ತರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
11 ಶ್ರಯೆಸ್ತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ |! 
|! ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೆ ಉವಾಚೆ ॥! 
ಕೈಶ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರೇಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತಸ್ಥೌ ತಸ್ಯಾಃ ಸಮಾಪತಃ | 


ಮನೋಮತ್ತೆಗಜೇಂದ್ರಂ ಚೆ ಕಾಮಾಸಕ್ತಂ ನಿನಾರಯೆನ್‌ Hol 

ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಾಂಕುಶೇನೈವ ಮಯಾ ದತ್ತೇನ ರಾಧಿಕೇ | 

ಉವಾಚ ಮೋಹಿನೀ ತೆಂ ಚೆ ಪರಿಹಾಸಪರಂ ವಚೆಃ 1೨॥ 
|| ಮೋಹಿನ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಇಂಗಿತೇನೈವ ನಾರೀಣಾಂ ಸದ್ಯೋ ಮತ್ತೆಂ ಭವೇನ್ಮೆನಃ | 
ಕರೋತ್ಯಾಕೃಷ್ಯ ಸಂಭೋಗೆಂ ಯಃ ಸ ಏವೋತ್ತಮೋ ವಿಭೋ ೩! 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ಆಕೆಯ ಸಮಿತಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯೆಂತೆ ಕಾಮಾಸ್ತಕವಾದೆ 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟನು. 

೨. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ನಾನು ಬೋಧಿಸಿದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ಅಂಕುಶದಿಂದ 
ತನ್ನ ಮನೋಗಜವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೋಹಿನಿಯು ಈ ರೀತಿ ಪರಿಹಾಸನಚನವನ್ನಾ ಡಿದಳು. 





೩. ಮೋಹಿನಿ 2--ಸ್ರ್ರೀಯರ ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮನಸ್ಸು ಮದಿಸಿಹೋಗುವುದು. ಯಾರು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದೆಳೆದು 
ಸಂಭೋಗಿಸುವರೋ ಅವರೇ ಉತ್ತಮಪುರುಷರೆನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೩] ಬ್ರಹ್ಮ ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಸ್ತು ಸಿಜಮಭಿಪ್ರಾ ಯೆಂ ನಾರ್ಯೇ ಸಂಖೆ ಕ್ರೇಷಿತೋ ಹಿ ಯೆಃ | 


ಸಶ್ಚಾ ತ್‌ ie ಶೃಂಗಾರಂ ಪುರಃ ಸ ಚೆ ಮಧ್ಯಮಃ lv H 

ಪುನಃಪುನಃ ಪ್ರೇಸಿತೆಶ್ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಕಾಮಾರ್ಕೆಯಾ ಚೆ ಯಃ | 

ತಯಾ ನ ಲಿಪ್ರೋ ರಹಸಿ ಸಕ್ಲೀಜೋನ ಪುಮಾನಹೋ | ೫ ॥ 

ಗೃಹೀ ತಸಸ್ವೀ ಕಾಮಾ ವಾ ತೃ ಜೇ ಸ್ತ್ರ ಯಮುಪಸ್ಥಿ ೫9೦ | 

ವ್ರಜೇಶ್‌ ಪರತ್ರ ನೆಂಕಮಪೂಬ್ಯತ್ಥ ಭನೇದಿಹ || ೬ !. 
ನಷ್ಟಶ್ರೀರ್ಭ್ರಷ್ಟರೂಪೆಶ್ಚ ಭ್ರ ಸ್ಟೈಬುದ್ಧಿ ರ್ಭೆವೇದೆು )ಿ )ವಂ! 

ಸೆ ಸದ್ಯಃ ಕ್ಲೀಬತಾಂ ಯಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶಾಸೇನ "ಬೋಷಿಕೆಃ Ha 


ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಜಗತೀನಾಥ ಸಾರಂ ಕುರು ಸ್ಮೆರಾರ್ಣವೇ ! 
ನಿಮಗ್ನಾಂ ದುಸ್ತರೇ ಘೋರೇ ಕೆರ್ಣಧಾರ ಭಯಾನಕೇ le | 





೪, ಯಾರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದನಂತರ 
ಹೆಂಗಸಿನಿಂದ ಆಹ್ಹಾ ತಾಗಿ ಶೈಂಗಾರಸ ಸುಖನನ್ನನುಭವಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಕನ 


೫. ಕಾಮಾರ್ತಳಾದೆ ಹೆಂಗಸಿನಿಂದ ಅನೇಕಬಾರಿ ಕರೆಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ 
ಅವಳೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸೇರದಿರುವವನು ನಪುಂಸಕನೆನಿಸಿಕೊಳ ಳ್ಳು 
ಪುರುಷನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 

೬. ಗೃಹಸ್ಥ ಡ್ಮನಾಗಲೀ, ತಪಸ್ಪಿಯಾಗಲೀ, ಕಾಮಿಯಾಗಲೀ, ತನ್ನನ್ನು 
ಕಾಮಿಸಿ ಬಂದ '್ರೀಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೌರವರಹಿತನಾಗುವನು 


೭. ಅಂಥವನು, ಸಂಪತ್ತ ತ್ರನ್ನೂ, ರೂಪವನ್ನೂ, ಬ ದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಳೆಯ 
ಕೊಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಅಂಥನನು ಹೆಂಗ ಸಿನ ಶಾಸನದಿಂದ 
ಸಡಲ ನಪ್ರಂಸಕನಾಗುವನು. 


i; ಎಲೈ ಜಗತ್ಸ ತ್ಸತಿಯೇ, ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವೂ, ಭಯೆಂಕರವೂ, ಆ 
ಮನ್ನ ೈಥಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ದಾಟಿಸಲೋಪಸುಗ ನೀನು ಷನಗೆ 
ನಾವಿಕನಾಗು. ಏಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಆತೀವ ನಿರ್ಜನಸ್ಥಾನೇ ಸರ್ವಜಂತಶುವಿವರ್ಜಿಶೇ | 


ಸುಗೆಂಧಿನಾಯುನಾ ರಮ್ಯೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತೆಶ್ರುತೇ hen 

ಸೆತೆತೆಂ ತೈನ್ಮನಸ್ವಾಂ ಮಾಂ ದಾಸೀಂ ಜನ್ಮೆನಿ ಜನ್ಮನಿ | 

ಕ್ರೀಣೀಹಿ ರತಿಪಣ್ಕೇನಾಮೂಲ್ಯರತ್ನೇನೆ ಸತ್ವರಂ ॥೧೦! 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮೋಹಿನೀ ಸದ್ಯೋ ಜಗತ್ಸ _ಷ್ಟುಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ! 

ವಿಚೆಕರ್ಷೆ ವರಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಸಸ್ಮಿತಾ ಕಾಮನಿಹ್ವಲಾ |! ool 

ವಿಜ್ಞ್ಞಾಯೆ ಸಮಯಂ ಧಾತಾ ತಾಮುವಾಚೆ ಭಯಾತುರಃ | 

ಸೀಯೂಸತಶುಲ್ಯಂ ವಚೆನಂ ವರಂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕಂ Hash 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ || 

ಶೃಣು ಮೋಹಿನಿ ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸತ್ಯಸಾರಂ ಹಿತಂ ಸ್ಫುಜಂ। 

ನ ಕುರು ತ್ವಂ ಚ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸ್ತ್ರೀಜಾತೀನಾಮಪತ್ರಪಾಂ 1೧೩॥ 


೯-೧೦. ನಿರ್ಜನವೂ, ಸಕಲಜಂತುವಿವರ್ಜಿತವೂ, ಸುಗಂಧಿವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಮನೋಹರವೂ, ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಯ ಇಂಚರದಿಂದೆ ಆಹ್ಲಾದಕವೂ ಆಗಿ ಇರುವ 
ಏಕಾಂತಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳೂ, ನಿನ್ನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ 
ದಾಸಿಯೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ರತಿಸುಖವೆಂಬ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನವನನ್ನು ಜೆರೆಕೊಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಕೊಂಡುಕ್ಕೋ. 


೧೧. ಮೋಹಿನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, ಕಾಮಾಭಿ 
ಲಾಷೆಯಿಂದ ನಸುನಗೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದಳು. 

೧೨. ಬ್ರಹ್ಮೆನು ಆ ಮೋಹಿನಿಯ ಸಂಕೇತವೆನ್ನರಿತು ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ, 
ನಮ್ರತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತ ಅಮೃ್ರತೋಪಮವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮಾಃ--ಎಲೌ ಮೋಹಿನಿಯ ಸತ್ಯದ ಸಾರವ್ರೂ ಹಿತಕರವೂ 
ಆದ ನನ್ನ ಸ್ಪಪ್ಪನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ನೀನು ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ರ್ರೀಜಾತಿಗೇ 
ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸಬೇಡ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ಯಜ ಮಾಮಂಬಿಕೆ ಪುತ್ರಂ ವ ೈದ್ಧೆಂ ನಿಷ್ಕಾಮಮೇವ ಚ | 
ತ್ವತ್ನೆ ಕೈರ್ಮಯೋಗ್ಯರಸಿಕೆಂ ಯುವಾನಂ ಪಠ್ಯ ಸುಸ್ಮಿತೇ 


ll ೧೪ ॥ 
ನಿಷೇಕಾಲ್ಲಭಶೇ ಪತ್ನೀ ಗುರುರ್ಭೆರ್ಶುಃ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಮಂತ್ರೆಶಿಲ್ಪಮಪೆತ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಮೇಶನ್ನ ಯತ್ನ ತಃ ॥ ೧೫ (i 
ತ್ವಯಾ ಸಹ ಮಮ ರಶೇರ್ನಿಬಂಧೋ ನಾಸ್ತಿ ಸುವ್ರಶೇ | 
ಶ್ಷುದ್ರೆಂ ಮಹದ್ವಾ ಯೆತ್ವರ್ಮ ಸೆರ್ವಂ ದೈವನಿಬಂಧಕಂ ll ೧೬॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸ್ಮರಂತೆಂ ಮತ್ಸೆದಾಂಬುಜಂ | 
ವಿಚೆಕರ್ಷ ಪುನರ್ವೇಶ್ಯಾ ಕಾಮೇನ ಹತಚೇತನಾ | ೧೭॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶೀಘ್ರಂ ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಆಜಗು ರ್ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ kn ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಎಲೌಮಾತೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ರಸ ಚ್‌ ಮುದುಕನೂ, pe. 
ರಹಿತನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು, ಎಲೌ ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ರತಿಸು 
ಯೋಗ್ಯನೂ, ರಸಿಕನೂ ಆದ ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡು. 


೧೫. ಹೆಂಗಸಾದವಳು ತನಗೆ ಗುರುಸಮಾನನಾದ ಪತಿಯೆ ನಿಸೇಕರೂಸನ 
ಸಂಬಂಧೆದಿಂದೆ ಶುಭಾಶುಭಕರಗಳಾದ ಮಂತ್ರಶಿಲ್ಪವನ್ನೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ವಳು. ಇವೆಲ್ಲ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲ. 


೧೬. ಎಲೌ ವ್ರತಪರಳೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭಲಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಸೆಣ್ಣದಾಗಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಲೀ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯವೂ 
ವಿಧಿನಿಯಮದಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕು. 


೧೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಪ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಕಾಮಾತುರದಿಂದ ನಷ್ಟ ಜೀತನಳಾದ ಆ ನೇಶೈಯು ಪುನಃ ಎಳೆಯಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


afl 


೧೮. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳು ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಆತ್ರಿಃ ಪುಲಸ್ತೈಃ ಪುಲಹೋ ವಸಿಷ್ಕಃ ಕ್ರಶುರಂಗಿರಾಃ | 
ಭ್ವಗುರ್ಮರೀಜಿ ಕಸಿಲೋ ವೋಢಾುಃ ಸಂಚಶಿಖೋ ರೆಂಚಿಿ ॥0೧೯॥ 


ಆಸುರಿಕ್ಚ ಪೆ ಸ್ರ ಚೇತಾಶ್ನ ಸ್ವಯಂ ಶುಕ್ರೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 
ಉತೆಥ್ಯಃ 466 ಕಣ್ಣಿ 8 ಕಶ್ಯಪೋ ಗೌತಮಸ್ತಥಾ u ol 


ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂದನಶ್ಚ ಕರ್ಷಮಶ್ಚ ಸನಾತನಃ | 
ಸನತ್ಕುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್‌ ಯೋಗಿನಾಂ ಪೆರಮೋ ಗುರುಃ ll ೨೧ |! 


ಶಾತಾತಪಃ ಪಿಪ್ಪೆಲಶ್ಚ ಶಂಕುಃ ಶುಕ್ರಃ ಪರಾಶರಃ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಲೋಮಶಶ್ಚ ವತ್ಪಕೆಂಡುಶ್ತ್ಯ್ಯವನೆಸ್ತಥಾ ॥| ೨೨ 1 


ದಮರ್ವಾಸಾಶ್ವ ಜರತ್ಕಾರುರಾಸ್ತೀಕಶ್ಚ ನಿಭಾಂಡಕಃ | 
ಯೆಸ್ಯಶೃಂಗೋ ಭರದ್ವಾಜೋ ವಾಮದೇವಶ್ಥ ಕಾಶಿಕೆಃ il ೨೩ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಟೈತಾಂಶ್ಚ ಶಪೋನಿಷ್ಕಾನಾಗತಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾನ್‌ | 
ತತ್ಯಾಜ ಮೋಹಿನೀ ಶೀಘ್ರಂ ವ್ರೀಡಯಾ ಕೆಮಲೋಡ್ಸವಂ 1೨೪॥ 


೧೯-೨೩. ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಕ, ವಸಿಷ್ಟ, ಕ್ರತು ಮತ್ತು ಅಂಗಿರಸ್ಸು. 
ಭೃಗು, ಮರೀಚಿ, ಕಪಿಲ, ವೋಢು, ಪಂಚಿತಿಖ ಮತ್ತು ರುಚಿ, ಆಸುರಿ ಪ್ರಚೀತ. 
ಶುಕ್ರ ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಸತಿ ಉತಥ್ಯ. ಕರಕ, ಕಣ್ವ, ಕಶ್ಯಪ ಮತ್ತು ಗೌತಮ, 
ಸನಕ, ಸನಂದ, ಕರ್ದಮ, ಸನಾತನ, ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮಗುರುವಾದ ಸನತ್ತು 
ಮಾರ, ಶಾತಾತಪ್ಯ ಪಿಪ್ಪಲ, ಶಂಕು, ಶುಸ್ರ, ಸರಾಶರ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, 
ಟೋಮಶ, ಮೃ ಕಂಡು ಮತ್ತು ಚ್ಯವನ. ಮರ್ವಾಸ್ಯ ಜರತ್ವಾನು, ಆಸ್ತೀಕ, 
ವಿಭಾಂಡಕ, ಖುಷ್ಯಶೃಂಗು ಭರದ್ವಾಜ್ಯ ವಾಮದೇವ ಭತ ಕೌಶಿಕ ಮುಂತಾದ 
ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳು ಬಂದರು. 


೨೪, ಈ ರೀತಿ ತಪೋನಿಸ್ಕರಾದ ಮುಸಿಗಳೇನಕರು ಆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಮೋಹಿನಿಯು ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಬಿಟ್ಟಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯಿ ೩೩] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತೆತ್ರೋವಾಸ ಜಗೆದ್ಭಾತಾ ತದ್ವಾಮಸಾರ್ಶ್ವಶತಶ್ಚ ಸಾ! 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮುನೆಯಸ್ತೆಂ ಚ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾಃ | ೨೫ ॥ 


ಆಶಿಸಂ ಯುಯುಜೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಾಸೆಯಾಮಾಸೆ ತಾಸ್ವಿಭುಃ ! 
ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ರೆಜಜ್ವಾಲ ಯಥಾ ಶಾರಾಸು ಚೆಂದ್ರೆಮಾಃ 1 ೨೬1 


ಪೆಪ್ರೆ ಚ್ಛುರ್ಮುನೆಯೋ ದೇವಂ ಕಥಮೇಷಾ ತವಾಂತಿಕೇ! 


ಸ್ಪರ್ವೇಶ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಪ್ರವರಾ ಮೋಹಿನೀತ್ಯೇವಮೇವ ಚೆ 1 ೨೭ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನೀನಾಂ ವಚೆನಮುವಾಚೆ ತಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತೀನಾಂ ಚೆ ವಚೆನೆಂ ಲಜಾ ಚಾದನಮೇೋವ ಚ ಪಿಲಿ || 
ಜ ೪ 
11 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಅಸೂರ್ವಂ ನೈತ್ಯಗೀತೆಂ ಚೆ ಚಿರಂ ಕೃತ್ವಾ ಶುಭಾವಹಾ | 
ಉವಾಸೇಯಂ ಪೆರಿಶ್ರಾಂತಾ ಯೆಥಾ ಕನ್ಯಾ ಪಿತುಃ ಪುರಃ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಜಹಾಸೆ ಮುನಿ ಸೆಂಸದಿ 1೨೯1 





೨೫. ೭ 
ಕುಳಿತಳು. 


೨೬, ವಿಶ್ವ ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದನು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ತಾನು ಬೆಳಗಿದವರು. 


೨೭. ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ, ದೇವ ವೇಪ್ಯಿಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳಾದ ಈ ಮೋಹಿನಿಯ 
ನಿನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 


೨೮. ಮುನಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಇಂತೆಂದನು? ಆ ಮಾತು 


ಪ್ರೀಜಾತಿಗೆ ಸೆಹೆಜವಾದೆ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವ ಮಾತಾಗಿತ್ತು. 


೨೯. ಬ್ರಹ್ಮ;-ಈ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದೆ ಮೋಹಿನಿಯು ನನ್ನ ಮುಂದಿ 
ಅಪೊರ್ವವಾದೆ ನೃತ್ಯಗೀತೆಗಳ ಕೌಶಲವನ್ನು ಬಹೆಳಹೊತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿ ಳಂ 
ದವಳಾಗಿ ತಂದೆಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮನಗಳ ಸನಕ ಹತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಜಹಸುರ್ಮುನಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಜ್ಞಾಸ್ತೆ ಶ್ರ ರಾಧಿಕೇ 
ಸರ್ವಂ ರಹಸ್ಯಂ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ಜಗೆತ್ತೆ ಮಕ್ಕ ಕ ಮಾನಸಂ 1೩೦॥ 


ಸದ್ಯಶ್ಹು ಕೋಪ ಕುಲಬಾ ಹಾಸ ಭವ್ಯಾಜೇನ ಸಂಸದಿ | 
Adan ಸಾ ತುಲಾ ಫುಟಿಲಾನನಾ |! ೩೧ || 


ರಕ್ತ ಕ್ರೈಸೆಂಕಜನೇತ್ರಾ ಚೆ ಕೋಪೆಪ್ರಸ್ಟು ಪ್ಟಿರಿಕಾಧರಾ | 
ಉತ್ಥಾ ಯೆ ಚೆ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತೇ ಚ ಪುರತೆಃ ಸ್ಥಿತಾ! 
ಸೆಂಬೋಧ್ಯೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮೃತ್ಯುಕನ್ಯಾ ಯಥಾ ರುಷಾ | ೩೨॥ 


| ಮೋಹಿನ್ಯುವಾಚ || 
ಆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಜಗನ್ನಾಥ ವೇದಕರ್ತಾ ತ್ವಮೇವ ಚ ॥ aa 
ಕಂ ವಾ ವೇದಪ್ರೆಣಿಹಿತಂ ಕರ್ಮ 8೦ ತದ್ವಿಪೆರ್ಯಯೆಂ | 
ವಿಚಾರಂ ಮನಸಾ ಸ್ವೇನ ಕುರು ವೇದೆವಿದಾಂ ಗುರೋ lav ॥ 





೩೦. ಆಗ ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಗತ್ಸ್ಟೃಸ್ಟಿ ಕರ್ಶನ 
ಮನೋಗತವನ್ನ ರಿತ್ಕು ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹೆಜಿ | ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು. 


೩೧. ಈ ರೀತಿ ಸಭೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಲಟಿ 
ಯಾದ ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳ್ಳೂ ನಡುಗಿಸುತ್ತ 
ಮುಖವಿಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


೩೨. ಕೆಂದಾವರೆಯುತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನು ನಡುಗಿ 
ಸುತ್ತ, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ನಿಂತಳು. ಅಲ್ಲದೆ: ಕೋಸ 
ದಿಂದ ಮೃತ್ಯುಕನೈಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೩೩. ನೋಹಿನಿ:-ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ನೀನು ಜಗಡೊಡೆಯನಾಗಿಯೂ. 
ಸ್ವತಃ ಮೇ ದಕತ್ಛ ೯ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀಯೆ. 
೩೪. ಎಲ್ಲೆ ಕ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಗುರುವೆನಿಸಿದವನೇ, ವೇದವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮ 
ವಾವುಮ ? ಅದಕ್ಕೆ. ವಿರುದ್ಧ ವಾದುದಾವುದು ? ಎಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಜಗ ಬಾಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ 43) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಕೆನ್ಯಾಯಾಂ ಯೆತ್ಸೈೈಹಾ ಸೆ ಕಥಂ ಹಸಸಿ ನರ್ತಕೀಂ! 
ನಿರ್ನಿತಾಹಮಿಶ್ಚರೇಣ-ಸ್ಪರ್ವೇಶ್ಯಾ ಸರ್ವಗಾಮಿನೀ las 


ಸೆಕಾಂ ಕರ್ಮ ವಿರುದ್ದೆಂ ಯೆತ್ತದತ್ಯಂತವಿಡಂಬನಂ | 
ದಾಸೀಶುಲ್ಯಾಂ ವಿನೀತಾಂ ಚೆ ದೈವೇನ ಶರಣಾಗಶಾಂ |! ೩೬ ii 


ಯತೋ ಹಸೆಸಿ ಗರ್ವೇಣ ಶತೋ*ಪೂಜ್ಯೋ ಛವಾಜಿರಂ | 
ಅಚಿರಾದ್ದರ್ಸೆಭೆಂಗೆಂ ತೇ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಹರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ liad NH 


ನಿಬೋಧ ವಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್‌ ವೇಶ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ತು ಸಾಂಪ್ರಶೆಂ | 
ತವೈವ ವಚನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಗೃಹ್ಞಾತಿ ಯೋ ನೆರಃ ಸೆದಾ ॥ ೩೮ 





೩೫. ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಮಾಭಿಲಾಹೆಯೆನ್ನು 
ತೋರಿದ ನೀನು ನರ್ತಕಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದುಚಿತವೇ? ನಾನು 
ಸರ್ರೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಬೆರೆಯಲು ಅರ್ಹವಾದ ದೇವ 


ವೇಪ್ಯಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 


೩೬. ಸತ್ಪುರುಷರು ತಮಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದೆ:ದರೆ 
ಅದು ಅತ್ಸಂತೆ ಲಜ್ಜಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದು. ವಿನೀತೆಳೊ, ನಿನಗೆ ದಾಸೀಸಮಾನಳೂ 
ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೩೭ ಹೀಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಗರ್ವದಿಂದ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದ ಕಾರಣ 
ನೀನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೊಜಾರಹಿತನಾಗು. ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸುವನು. 





೩೮. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ. ಮೇಶ್ಯಿಯಾದ ನನ್ನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸಾವಭಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳು. ಯಾವ ಮನುಜನೂ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನಾ 
ಗಲೀ ಮಾಡಕೂಡದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನೆಖಿಂಡ 


ಭವಿತಾ ತೆಸ್ಕ ವಿಘ್ನಶ್ಚ ಸ ಯಾಸ್ಯತ್ಯುಪಹಾಸ್ಯತಾಂ | 
ಭವಿತಾ ವಾರ್ಷಿಕೀ ಪೂಜಾ ದೇವತಾನಾಂ ಯುಗೇ ಯುಗೇ Harn 


ತೆವ ಮಾಘ್ಯಾಂ ಚೆ ಸೆಂಕ್ರಾಂಶ್ಯಾಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಾ ಪುನಃ! 
ಕಲ್ಪಾಂತರೇ$ತ್ರ ಕಲ್ಪೇ ನಾ ದೇಹೇ ದೇಹಾಂತರೇಶ್ರ ವಾ ೪01 


ಪುನಃ ಪೂಜಾ ನ ಭವಿತಾ ಯಾ ಗತಾ ಸಾ ಗೆತ್ಸೈವ ಚಿ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮೋಹಿನೀ ಶೀಘ್ರಂ ಜಗಾಮ ಕಾಂತ ॥೪೧॥ 


ತೇನ ಸಾರ್ದೆಂ ರತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಭೂವ ವಿಜ್ವರಾ ಪುನಃ! 
ಪೆಶ್ಚಾತ್ಸಾ 'ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಪುನಃ ॥ ೪೨ /) 


ಅಯಂ ಕಥಂ ಮಯಾ ಶಪ್ರೋ ಜಗದ್ಬಿಧಿರತಿಪ್ರಿಯೆಃ | 
ಸ್ಪರ್ವೇಶ್ಯಾಯಾಂ ಗತಾಯಾಂ ಚೆ ಮುನಯೋ ದುಃಖಶಾ ಭೃಶಂ | ೪೩ ॥ 


೩೯, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ವಿಘ್ನ್ನವುಂಟಾಗು 
ವ್ರದಲ್ಲದೆ ಅವನು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿವರ್ಷ 
ದಲ್ಲೂ ಪೂಜೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 


ವಿ KN ಹ ಅಂದ್‌ ಇವಂ* A 

೪೦. ಆದರ ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬೇರೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಈ 

ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬೇರೆ ದೇಡದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಮಾಘಮಾಸದ ಸಂಕ 
ಫೂಜೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ 
೧೧ 


೪೧, ಪುನಃ ನಿನಗೆ ಪೊಜೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ತಪ್ಪಿದ್ದು ತಪ್ಪಿದಂತೆಯೇ, 
ನೋಹಿನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಮನ್ಮಥನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು 


೪೨. ಅವನೊಡನೆ ರತಿಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದ ನಂತರ ಸಬ್‌ ರದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಳಾದಳು. ಅನಂತರ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೆ ತಾನು ಶಾಪಕೊ ಇಟ್ಟಿದ್ದ 
(A 

ಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಅತ್ತಳು. 


ಕರ್ತನೂ, ಜನಪ್ರಿಯೆನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಾನು 
ಶಪಿಸಿಜೆನಲ್ಲ ಇದೇನನ್ಯಾಯ ? ಅ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ದೇನವೇಶ್ಯೆಯು ಹೊರಟು 
ಳೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾದುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಫೆಗೊಂಡರು. 


ಈ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರ ಸ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಯೆಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಂ ಚೆಕಂಪೇ ನತೆಕೆಂಧರಃ ; 
ಉಪಾಯೆಂ ಮುನಯಸ್ತೆಸ್ಕೈ ದದುಃ ಕೆಲ್ಯಾಣಳಾರಿಣಃ 11೪೫೫1 


ಶರಣಂ ವ್ರಜ ನೈಕುಂಕಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಶೇ ಗೃಹಾನ್ಯಯುಃ ! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಮಮ ಮೂರ್ತ್ಯಂತೆರಂ ಪೆರಂ 1 ೪೫ /' 


ಶಾಂತೆಂ ತೆಂ ಕೆಮಲಾಕಾಂಶೆಂ ಶ್ಯಾಮಂ ನಾರಾಯೆಣಾಭಿಧಂ | 
ಗತ್ವಾ ವಿಷಣ್ಣವದೆನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಚತುರ್ಭುಜಂ fl ೪೬ | 


ತತ್ರೋನಾಸೆ ಜಗೆತ್ವೆರ್ತಾ ಅತಿದೊರೇ ಸೆಮಾಪತೆಃ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಕಥಯಾಮಾಸೆ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೋಷ್ಟತಾಲುಕಃ ii ೪೭ ॥ 


ದೀನಬಂಧುಂ ದೆಯಾಸಿಂಧುಂ ವಿಪತ್ತಾರಣಕಾರಣಂ |ಃ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ರಹಸ್ಯಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಹಸ್ಯೋವಾಚೆ ತೆಂ ವಿಭುಃ | 
ಸತ್ಯಂ ಸಾರಂ ಹಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಚೆ ಸುಖಾವಹಂ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೪  ಜಗದ್ದಿಧಾಯಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಶಾಪಕ್ಕೆ ನಡುಗಿ ತಲೆ 
ಬಾಗಿದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಮಂ ಳವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರು. 

೪21... % ವೈಕುಂತವಾಸಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮಕೆಹೊಗು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮುನೆಸೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

೪೬. ಶಾಂತಾಕಾರನೂ, ಕಮಲಾಕಾಂತನೂ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ, ಚತು 
ರ್ಯಾಹುವೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸಮಾನಿಸ್ಸಿ ವಿಷಣ್ಣವದೆನನಾಗ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೪೭ ಜಗತೃರ್ತನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಮಾಸವಯೇ 
ಕುಳಿತ್ತು ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲು ಮತ್ತು ತುಟಿಗಳಿಂದ ಮೆಲುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

೪೮.  ದೀನಬಂಧುವೂ, ದಯಾಸಾಗರನೂ, ವಿಪತ್ಸರಿಹಾರಕನೊ ಆದೆ 
ಆ ಪ್ರಭುವು ಬ್ರಹ್ಮನ ರಹಸ್ಯನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಸುನಕ್ಕು ಸತ್ಯವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ, 
ಹಿತವೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನೆ ಖಂಡ 
11 ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ ॥! 
ಸ್ವಯಂ ತ್ವಂ ಮೇವವಿಡಸಿ ವಿದುಷಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 1೪೯॥ 


ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ಚೆ ಯೆತ್ಛರ್ಮ ಇಹ ಕೇನ ನ ತತ್ಕೃತಂ | 
ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಃ ಪ್ರೆಕೃತೇರಂಶಾ ಜಗೆತಾಂ ಬೀಜರೂಪಿಣೇ 1 ೫೦ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವಿಡಂಬನೇನೈವ ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವ ವಿಡಂಬನೆಂ | 
ನ ತದ್ಭಾರತೆವರ್ಷಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೫೧ ॥ 


ಕ್ರೀಡಾಶ್ಟೇತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಕಸ್ತನೇಂದ್ರಿಯೆನಿಗ್ರಹಃ | 
ಯದಿ ಶೆದ್ಭಾರತೇ ದೈವಾಶ್‌ ಕಾಮಿನೀ ಸಮುಖೆಸ್ತಿತಾ ॥ ೫೨ Hh 


ಸ್ಪಯಂ ರಹಸಿ ಕಾಮಾರ್ಶಾ ನೆ ಸಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯೈಃ। 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪರತ್ರೆ ನರಕಂ ವ್ರಜೇಡತಿವಿಡಂಬಿತಃ ॥ ೫೩! 


೪೯. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ:..-ಎಲ್ಫೈ ಬ ನೀನು ಸ್ವತಃ ನೇದನೇತ್ತ, 
ವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ, ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುನೆನಿಸಿದ್ದೇಯೆ. 


೫೦. ನೀನು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸದಿರುವವ 
ರಾರು? ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶದಿಂದೆ ಸಂಭವಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಬೀಜ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. 


೫೧. ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯನ್ನೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದಂತಾಗು 
ವುದು. ನೀನು ಈಗ ನೆಲಸಿರುವುದು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಲ್ಲ. 


೫೨-೫೩. ಕ್ರೇಡಾಕ್ಷೇತ್ರ ವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಸಿಗ್ರಹವೆಂದರೇನು? ಒಂದುವೇಳೆ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲೇ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿ ಬಂದ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ತ್ಯಜಿಸಬಾರದೆಂದಿರು 
ವಾಗ ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವೇದೇವ ಹಿ ದುಃಖಾರ್ಶಾ ಶಾಸಂ ವವ್ಯಾಚ್ಹಿ ತೆಂ ಧ್ರುವಂ! 


ವಿಹಾಯ ಸ್ವಕೆಲತ್ರಂ ಚೆ ಯೋ ಗೃಹ್ಹಾತಿ ಪೆರಸ್ತ್ರೀಯೆಂ | ೫೪ ॥ 
ಲೋಭಾತ್ವಾಮಸುಖಾದ್ವಾಪಿ ಸೋ€ಧಮೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಪಾತೆಯಿತ್ತಾ ಸ ಚೆ ಪತೇದ್ಧಶಪೂರ್ವಾನ್‌ ದೆರಾಪರಾನ್‌ ॥ ೫% ॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ತಾಮಿನಂ ಯಾ ಚೆ ಪರಂ ಗಚ್ಛತಿ ಕಾಮತಃ | 

ನ ಫುಮಾನ್ನೆ ಚೆ ವೇಶ್ಯಾ ಚೆ ಕುಲಸ್ತ್ರೀ ತತ್ರ ಮಸ್ಯೈತಿ ॥ ೫೬ ॥ 
ಉಪಾಯೇನೆ ಚೆ ಯಾ ಸಾಧ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಪರಪೂರುಷಂ | 
ತಿಷ್ಕತ್ಯೇವಾಂಧಕೂಪೇ ಸಾ ಯಾವಶ್ನಂದ್ರೆದಿವಾಕರೌ | ೫೭॥ 
ಸ್ಪರ್ವೇಶ್ಯಾ ಚ ದಿವಂ ಯಾತಿ ಸತತಂ ಕುಲಧರ್ಮಶಃ | 

ಧ್ರುವಂ ಭವೇತ್‌ ಸೋಪೆರಾಧೀ ತಸ್ಯಾ ಅಸ್ಯವಮಾನತೆಃ (| ೫೮ । 





೫೪-೫೫. ಅಂಥ ತ್ಯಕ್ತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ದುಃಖಾರ್ತಳಾಗಿ ಶಾ ಸಕೆಣಡುವುಡರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯೆವಿಲ್ಲ ಯಾವನಾದರೂ ಪುರುಷನು ಅತಿಜೋಜದಿಂದಾಗಲೀ, ಕಾಮವೀರ. 
ಯಿಂದಾಗಲೀ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಗಮನಮಾಡಿದರೆ ಅವನು 
ಅಧಮನೆನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು 
ಮುಂದಿನ ಹೆತ್ತು ಹತ್ತು ಪುರುಷರನ್ನು ನರಕದಲ್ಲಿ ನೂಕಿ ತಾನೂ ಬೀಳುವನು. 


೫೬. ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರಪುರುಷನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿ ತಗ 
ಕೂಡುವ ಕುಲಸ್ತೀಯು ದೂಹಿತಳಾಗುವಳೇ ಹೊರತು ಅವಳ ಸಹೆವಾಸ ಮಾಡೂ” 


ಪಜರ ನರಪುರುಷಕೊಡಗೂಡುವ ನೇಶ್ರಿಯಾಗಲೀ ದೂಹಿತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


fl 


೫೭. ಯಾವ ಕುಲಸ್ತೀಯು ಉಪಾಯದಿಂದ ಪರಪುರುಷನ 


ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳೋ. ಅನಳು ಚಂದ್ರಸೊರ್ಯರಿರುವವರಿನೆ ಅಂಧಕೂಪದೆ 
ಜ್ಯ 
ನರಳುವಳು. 


ಜಲ. ಸ್ಪರ್ವೇಶ್ಮೇಯಾದರೋ ಸರಪುರುಷನನ್ನು ಸೇರುವುದು ಅಪ ಹಲ 


ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇ ನೇರುವಳು. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಅವಮಾನವ- ಡು. 
ಪುರುಷನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಪರಾಧಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಸಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮೆಬಂದೆ 


ಕೆಮುಪಾಯೆಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಪ್ತೋ ಯೆತ್ರೆ ವಿಶುದ್ದೆ ಶತಿ! 
ಕ್ಷಣಂ ತಿಸ್ಮ ಜಗೆನ್ನಾಥ ಪಾಪಿನಶ್ಚ ಭವಾರ್ಜವೇ ॥ ೫೯ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೆಶ್ಲಿವಾಜಗಾಮ ಹರೇಃ ಪುರಃ | 
ಪ್ಯಾರೆಪಾಲಃ ಶೀಘ್ರಗಾಮಾತ್ಯುವಾಚೆ ನತಕಂಧರಃ i ೬೦ ॥ 


| ದ್ವಾರಪಾಲ ಉವಾಚೆ 1 


ಅನ್ಯಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಧಿಪತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೆಶಮುಖಃ ಸ್ವಯಂ |! 
ದ್ವಾರೇ ತಿಷ್ಠನ್‌ ಮಹಾಭಕ್ತೆಃ ತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸ್ಪಯಮಾಗತೆಃ | ೬೧1 


ದ್ವಾರಪಾಲವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಚೈವಾನುಮತಿಂ ದದೌ | 
ದ್ವಾರಪಾಲಾಜ್ಞಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತುಷ್ಟಾವಾಗತ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ |! ೬೨ |! 


ಸ್ತೋತೆ ಶ್ರೈರತಿವಿಜಿಕ್ರಿ ಶೆ ಚೆತುರ್ವಕಾ ಶ್ರಾ೯ಶ್ರುತೈರಹೋ | 
ಸ್ತುತ್ತೊ (ವಾಸಾಜ್ಞಯಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕ ತ್ವಾ ಸೆಶ್ಚಾ ಚ್ಚೆತುಮರ್ನಖಂ | ೬೩॥ 





೫೯-೬೦. ಆದುದರಿಂದೆ ಎಲೈ ಜಗದೊಡೆಯನೇ, ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿರು. 

ಸಂಸಾರಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಶಾಪಗೈಸ್ತರಾದ ತ ಪಂಶುದ್ಧರಾಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 

ಳುವೆನು ಕೇಳು. ಹೀಗೆನ್ನುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠದ ದ್ವಾರಪಾಲಕ 
ನೊಬ್ಬನು ಬೇಗ ಬಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಇಂತೆಂದನು. 


೬೧. ದ್ವಾರಪಾಲಕ ;--ಮತ್ತೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ದಶಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯಸಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 


೬೨. ದ್ವಾರಪಾಲನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರಾಯಣನು ಓಳಕ್ಕೆ ಬರಲು 
ಅನುಮತಿಕೊಟ್ಟನು. ದ್ವಾರರಕ್ಷಕನ ಮಾಠಿನಂತೆ ದಶಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೬೩. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಸನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಎಂದೂ ಬರೆದಿರುವ ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ, ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು 
ಹಿಂಡೆಮಾಔ ಕುಳಿತನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯೆಣೋ ದ್ವಾರಪಾಲಾನಿತ್ಯುವಾಟೆ ಚಿತುರ್ಭುಜಾನ್‌ ! 
ಆಗೆಂತುಕೆಂ ಜನಮಪಿ ಪ್ರವೇಶಯೆತೆ ಸಾದರಂ || ೬೪ ॥ 


ಏತಸಿ ಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವೃಂದಾವನವಿನೋದಿನಿ | 
ಅಜಗಾವಮಾತಿಪ್ರೆಣತೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶತೆಮುಖಃ ಸ್ವಯೆಂ |! ೬೫ |! 


ದಿಮ್ಯೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಶ್ಚ ತುಷ್ಟಾವ ನಿಗೊಢಮತಿಸುಂದರೈಃ | 
ಸ್ತುಶ್ವೋವಾಸ ವರೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸರ್ವೇಷಾಮಶ್ರುತೈರಹೋ ೬೬ 


ತದನಂತೆರಯೋರಸಗ್ರೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಶಮುಖಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಜಗೆದ್ದಿಧೌ ಸಭಾಯೊಂ ಚೆ ತತ್ರ ತಿಸ್ಮತಿ ಶತ್‌ಕ್ಷಣೇ (| ೬೭ 


ಆಜಗಾಮಾನ್ಯಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಧಿಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರೇಃ ಪುರಃ | 
ಸೆಹನ್ರವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಮ್ರಾತ್ಮೆಕಂಧರಃ ॥| ೬೮ /! 


೬೪. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು * ಯಾರಾದರೂ ಆಗಂತುಕರಿದ್ದರೆ 
ಆದರದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿ' ಎಂದು ಚತುರ್ಭುಜರಾದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರ” 
ಹೇಳಿದನು 


೬೫, ವೃಂದಾವನ ವಿನೋದಿನಿಯಾದ ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ( ಈ ನಮೆಯಕ್ತ್‌ 


ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶತಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ ತಜೆಜಾಗಿದನು. 


೬೬ ಯಾರೂ ಕೇಳದಿರುವ, ಚರ ಯಾರಾ! ಸಹೀ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ಮುಡಿಸಿದನು 


೬೭, ಶತಮುಖಬ ಬ್ರಹೆ ನು ಆ ಇಬ್ಬ ರು ಬ್ರಹ್ಮ ಮಂದೆ ಕುಳಿತು ಸ ಎಲು 
ಜಗದ್ದಿಧಿಯೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ "ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೬೮. ಆಗ ಮತ್ತೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ನನ್‌ ಮು. 


> 
pod 
kw] 


ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ತುತ್ಪೋವಾಸ ವಕ್ಕಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸರ್ವೇಷಾಮಶ್ರುಶೈರಹೋ I 
ತೆಂಚಿ ಪೆಪ್ಟಚ್ಛೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ॥ ೬೯ 


ವಾರ್ತಾ ವಿಷಯಿಣಾಂ ಚೈವ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ । 
ಚೆತುರ್ಮುಖಸ್ಯ ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೆರ್ಪಭಂಗೋ ಬಭೂವ ಹ 1೩೦! 


ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಷ್ಣುಸೆದೈಶಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ಯ ದೆರ್ನತಃ। 
ಅನ್ಯಾನ್ಸದರ್ಶಯಾಮಾಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಥಾನ್ನಿಧೀನ್‌ ಹರಿಃ ॥ ೭೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಕೃಸಯಾ ತತ್ರ ಮೃತತುಲ್ಯಂ ಚೆತುರ್ಮುಖಂ | 
ಯಾವಂತಿ ಗಾತ್ರೆಲೋಮಾನಿ ಸಂತಿ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಯ ಮೋ 1 ೭೨ | 


ತತ್ರ ಮಾಣಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಃ ಸೆಂತಿ ಸಂಶತಂ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಶು ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಸ್ಪಾಲಯಂ ಪ್ರತಿ ll ೭೩॥ 


OO i — 


೬೯-೭೦. ಯಾರೂ ಕೇಳದಿರುವ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುವ, _ ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೂ, 
ಸಕಲಬ್ರಹ್ಮರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಸಹೆಸ್ರಮುಖಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸಂಸಾರಿಗಳ ಮತ್ತು ದೇವಕಿಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನಾರಾಯಣನು ಕೇಳಿದನು. 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಚತುರ್ಮುಖನ ದರ್ಸವು ಭಂಗವಾಯಿತು. 


೭೧. ದರ್ಪದಿಂದ ತಾನೂ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆ ಚತು 
ರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇತರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯು 
ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ 


೭೨-೭೩. ಆಗ ಪೆಚ್ಚುಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ನಾರಾಯಣನ ರೋಮಕೂಪಗಳಷ್ಟು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳೆಲ್ಲ ದಯಾರ್ದ್ರರಾಗಿ, ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೆ ಮೇನೇ ವಿಧಿರಾತ್ಮಾನಂ ಅತ್ಯಲ್ಪ ನಿಷಯಾಧಿಪಂ | 
ಪೆಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರೆಣತೆಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಲಜ್ಜಾನಮ್ರ ಚತುರ್ಮುಖಂ || ೭೪ ॥ 


ವದ ತೆಪ್ವಿಮಿದೆಂ ದೈಷ್ಟಂ ಸ್ಪಪ್ನವದ್ದೆ ಕೈವತಾಧುನಾ | 
ನಾರಾಯಣ ಹಸೆ ಶ್ರು ತ್ವಾ ವಿಧಿರಿತ್ಸೆ ಕ್ಷೈವಾಂಸ್ತದಾ || ೭೫ ॥ 


ಭೊತೆಂ ಭವ್ಯ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚೆ ತವ ಮಾಯೊಾಸಮುದ್ಭವಂ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ವಿಧಿಃ ತೆಸ್ಲಾ ಸೆಂಸದಿ ಲಜ್ಜ ಸ | 
PLM ಭಗವಾನ್‌ ತಸೊ ಸಾಯಂ ವಿನಿರ್ಮಮೇ ॥ ೭೬! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
Eo ಮೋಹಿನೀಶಾಫೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಪ 
ಭಂಗೋನಾಮ ತ್ರಯೆಸ್ರ್ರಿ ಂಕೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೭೪. ಆಗ ಚೆತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಪತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತನು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಫಿಂತಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖ 
ನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ಈ ರೀತಿ ಕೇಳಿದನು. 
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೭೫ ಎಲ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಈಗ ನೋಡಿದ್ದು ನ ಸ್ವಪ್ನವೋ ಏನು? ಹೇವಿ. 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನ ಮಾತುತಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 


೭೬. ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ, ನಿನ್ನ 
ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನವಾದವು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಲಜ್ಜೆಯಿ-ದ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
ಆಗ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು. ಅವನ ಶಾಸಪನಿನೋಜಚನೆಗೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಬಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿನೀ ಶಾಪ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮೆನ ವ ೫ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


93 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದೆ 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯಿದೆ ಸಾರಾಂಶ. 





ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಬಿಗಿಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮೋಹಿನಿಯು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನು 
ಹಿಡಿಸೆಳೆಯಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ವಿವೇಕ ಹೇಳಿದರೂ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅತ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಲು ಮೋಹಿನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಳು. ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಆ ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳು 
ನರ್ತನಮಾಡಿ ಆಯಾಸದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಇಂಗಿತಜ್ಞರಾದ 
ಆ ಮುನಿಗಳು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ಕುಪಿತಳಾದ ಮೋಹಿನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಃ ಪೊಜಾಗೌರವಗಳು ಜೊರೆಯದಿರಲೆಂದು ಶನಿಸಿ ಕಾಮಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟಿ ಹೋದೆಳು. 


ಇತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕುಳಿತುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೊ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆಶ್ರೆಯಿಸುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರ ಮಾತಿನಂತೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮರೆಹೊಗಲ್ಮು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಮೋಹಿನಿಯು ದೇವವೇಕ್ಕೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಅವಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವರಿಸಿ ಬಂದುದು ತಪ್ಪೇನಲ್ಲವೆಂದೂ, ಕ್ರೀಡಾಕ್ಷೇತ್ರ ವಾದ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ, ತಾನಾಗಿ ಒಲಿದುಬಂದ ಶ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದು ಬ್ರಹ್ಮೆನಜ್ಯಿ 
ತಪ್ಸೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶತಮುಖ ಮತ್ತು ಸಹೆಸ್ರಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನೈೆಲ್ಲ 
ಆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅವನ ಗರ್ವಭಂಗಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ 
ಮೋಹಿಫಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ಶಾಪದ ವಿಮೋಚನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


~~ 
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॥ಓಂ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


|| ಚಿತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ | 
|! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶತ್ರ ಶಂಕರಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಸಸ್ಮಿತೋ ವೃಷಭೇಂದ್ರೆ ಸ್ಮೋ ಜಧೂಕೂಷಾ ಸ ಕ್ವಯೆಂ lei 


ವ್ಯಾಫ್ರಚೆರ್ಮಾಂಬರಧರೋ 'ನ್ಹಾಗೆಯೆಜ್ಞೋಪನೀಕೆಕಃ 
ಸ್ವರ್ಣಾಳಾರಜಹಾಧಾರಮರ್ಧಚೆಂದ್ರಂ ಚೆ ಸಂದೆಧತ್‌ lol 





ಮೂವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :- ಈ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವೃಷೆಭವಾ ಹನನ್ಕೂ ಭಸ್ಮ 


ಭೂಷಿತನೂ ಆದೆ ಶಂಕರನು ಸ್ಮಿತವದನನಾಗಿ ಬಂದನು 


53. ಆ ಶಂಕರನು ಹುಲಿದೊಗಲನ್ನು ಹೊದೆದು, ಸರ್ಪವನೆ 


[N 


ವೀತವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುವರ್ಣಸದೃಶವಾದ ಜಟೆಗಳಲ್ಲಿ 2 


೧೧ 


4 
ತ್‌ 
ತಿ 
ಕೆ 
೪ 
ಕ್‌ 
Fal 


ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂದ 


ತ್ರಿಕೂಲಗೆಟ್ಟಿಕಕರೋ ಬಿಭ್ರತ್ಪಹ್ಹಾಂಗೆಮುತ್ತಮಂ | 
ಸದ್ರೆಶ್ಚಸಾರರಚಿತೆಸ್ಟೆರೆಯೆಂತ್ರೆಕರೋ ಮುದಾ al 


ನಾಹನಾದವೆರುಹ್ಯೂ$ಶು ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಳಂಥರಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕೆಮಲಾಕಾಂತೆಂ ವಾಮೇ ಬೋವಾಸೆ ಭಕ್ತಿತೆಃ Hv N 


ಅಜಗ್ಮುರ್ಮುನೆಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಃ ಶಕ್ರಾಡಯೆಸ್ತಥಾ | 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಮನವಃ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾಃ 1೫ |! 


ಪುಲಕಾಂಜಿತಸರ್ವಾಂಗಾಃ ತುಷ್ಟುವುಃ ಪುರುಷೋತ್ತೆಮಂ | 
ಪ್ರೇಣಿಮ್ಯ ತಂ ಶಿವಂ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಶ್ಚ ನಮ್ರಕಂಧರಾ8 hel 


ಏತಕ್ಕೆನ್ನಂತೆಕೇ ತತ್ರ ಸಂಗೀತೆಂ ಶಂಕೆರೋ ಜಗೌ | 
ಕೈಶ್ವಾತೀವ ಸುತಾಲಂ ಚೆ ಸ್ವರಯೆಂತ್ರೆಸಮಸ್ಸಿತಃ Wal 


೩ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತ್ರಿಶೂಲ, ಪಟ್ಟಿಶ್ಕ ಖಟ್ಟಾಂಗ ಮುಂತಾದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರೀಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವೀಣೆ (ಸ್ವರಯೆಂತ್ರ) 


ಯೊಂದನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


೪. ಅವನು ವೃಷಭವಾಹನದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಕಮಲಾಕಾಂತ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ, ಅವನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೫. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಕಲಮುನಿಗಳೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ವಸುರುದ್ರಾದಿತ್ಯರೂ, ಚೆತುರ್ದಶಮನುಗಳ್ಳೂ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಾಣಾದಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಬಂದರು. 


೬. ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾಗಿ ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ, ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿದರು. 


೭. ಆಗ ಶಂಕರನು ಸ್ವರಯಂತ್ರದ ಶ್ರುತಿಗೂ ಮತ್ತು ಕಾಳಕ್ಕೂ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಮಧುರಗಾನವನ್ನು ಹಾಡಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಆವಯೋತ್ಚ ಗುಹಾಖ್ಯಾನಂ ರಾಸೆಸೆಂಬಂಧಿ ಸುಂದರಂ | 
ಸೆಮಯೋಚಿಕರಾಗೇಣ ಮನೋನೋಹನಳಾರಿಣಾ ney 


ಯೆತ್ರ ಕೆಂಕೈಕತಾನೇನ ಚೈಕಮಾನೇನ ಚಾರುಣಾ | 
ಪೆದಭೇದವಿರಾಮೇಣ ಗುರುಣಾ ಲಘುನಾ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1೯॥ 


ಗಮಕೇನಾತಿದೀರ್ಫೇಣ ಮದೇನೆ ಮಧುರೇಣ ಚೆ । 
ಭವೇಇಶಿದುರ್ಲಭಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವೇನ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ 1೧೦॥ 


ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಪುನಃಪುನಃ ! 
ತದೇವ ಶ್ರುತಿಮಾತ್ರೇಣ ಮೂರ್ಛಾಂ ಪ್ರಾಪುರ್ವಿಚೇತನಾಃ {loo fi 


ಬಭೂವೂ ರುದ್ರೆರೂಸಾಶ್ಚ ಮುನಯೆಃ ಪುರತಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ರುದ್ರೆರೂಪಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಧಾಶೃಹರಿಸಾರ್ಷದಾಃ 1೧೨1 





ಜಬ ಇ ೦ ೦ ಜಾ್ರ್‌[ಾಹಾಣುುುುು 


೮-೧೦.  ಸಮಯೋಚಿತವೂ, ಮನೋಮೋಹೆಕವೂ ಆದ ರಾಗದಿಂದ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ರಾಸಕ್ರ್ರೀಡಾಸಂಬಂಧವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದನು. ಆ ಗಾನವು 
ಶ್ರುತಿ ತಾಳ ಮತ್ತು ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಉಚಿತವಾದ ಗುರುಲಘುಗಳ 
ವಿರಾಮದಿಂದಲೂ, ಅತಿದೀರ್ಥವಾದ ಗಮಕದಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿ ಮಧುರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಗಾನವನ್ನು 
ಶೆಂಕರನು ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಡಿದನು. 


೧೧. ಕೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಶಂಕರನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಸಭಿಕಕಿಲ್ಲರೂ 
ಆನಂದಪರವಶತೆಯಿಂದೆ ಮೂರ್ಛಿತರಾದರು. 


೧೨. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೆಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಪರವಶೆ 
ವಿಂದ ರುದ್ರ (ದ್ರವ) ಸ್ವರೂಪರಾದರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತು 
ತ್ರೀಹೆರಿಯೆ ಪಾರ್ಷದರೂ ಕೂಡ ರುದ್ರತಾದವಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಗಾಯೆಕಕಶ್ಚ ಶಿವಃ ಸ್ವೈಯೆಂ | 
ಜಲಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ವೈಕುಂಠಂ ದೈಷ್ಟ್ವಾ ತ್ರೆಸ್ತೋಹಮಿಾಶ್ಚರಿ ॥ ೧೩ I 


ಗತ್ವಾ ಮೂರ್ತೀರ್ವಿನಿರ್ಮಾಯ ಸರ್ವಾಶ ತಾದೆ ೈಶೀರಿಶಿ | 
ಶತ್ಸೃರೂಪಾಸ್ತದಸ್ರ್ರಾಕ್ಟ ತತ್ನ ಕ್ಲ ವಾಹನಭೂಷೆಣಾಃ ॥೧೪॥ 


ಶತ್ಸ್ಪೈಭಾವಾಸ್ತನ್ಮನಸ್ಕಾಃ ತತ್ತದ್ವಿಷಯಮಾನಸಾಃ 1 
ಸ್ಥಾ ನಂ ನಿಮ್ಮಾಯ ಸರಿತೋ ವೈಕುಂಠಸ್ಯ ಚೆತುರ್ದಿಶಿ |! ೧೫ ॥ 


ತದಧಿಷ್ಕಾತ್ನೆ ದೇವೀ ಚೆ ಆಜಗಾಮ ಸೈಮಾಲಯೆಂ | 
ಶರೀರಜಾ ಸುರಾಣಾಂ ಸಾ ಬಭೂವ ಸುರನಿಮ್ಮಗಾ |! ೧೬ | 


ಮುಕ್ತಿದಾ ಚೆ ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಹರಿಭಕ್ತಿದಾ | 
ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೆಂ ಪಾಪೆಂ ವಿವಿಧಂ ಪಾಹಿನಾಮಹೋ fl ೧೭ ॥ 


೧೩.  ನಾರಾಯಣನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಗಾಯಕನಾದ ಶಿವನೂ ಕೂಡ 
ರುದ್ರಸ್ವರೂಪರಾದರು. ಎಲೌ ಜಗದೀಶ್ವರಿಯೇ, ವೈಕುಂತವೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಜಲ 
ಪೂರ್ಣವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಭಯಗೊಂಡೆನು 


೧೪. ಆಗ ನಾನು ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಸ್ವರೂಸ 
ಪುಳ್ಳವರನ್ನಾ ಗಿಯೂ. ಆಯಾಯ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಭೂಷಿತರನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಮಾಡಿದೆನು. 


೧೫. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದೇ ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ಅದೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ವೈಕುಂಠದ ಸುತ್ತಲೂ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿ ಸಿದೆನು. 


೧೬ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಳದ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ನನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರೆದೊವ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಆ ಜಲವೇ 
ಜೀವಗಂಗೆಯೆನಿಸಿತು. 


೧೩. ಆ ಗಂಗೆಯು ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಳ್ಕೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹರಿಭಕ್ತಿದಾಯಕಳ್ಕೂ ಆಗಿರುವುದಲ್ಲಜಿ ಪ ಪಾಪಿಗಳ ಕೋಹಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿಶ 
2 ಇಸಗಳನೂ EN ಪರಿಹರಿಸುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸ್ಪೆರ್ಶವಾಯೋಕ್ಹ ಸೆಂಪರ್ಕೇಣ ವಿನಶ್ಯತಿ | 


ಕಿಂ ವಾನ ಜಾನೇ ಪ್ರಾಣೇತಿ ಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶನಯೋಃ ಫಲಂ ॥ ೧೮ I 
ಕಿಮುತ ಸ್ನಾನಜನ್ಯಂ ಚೆ ಕಥಯೊಾಮಿ ನಿರೂಪಣಂ | 

ಸರ್ವತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಹೆರಿಕೀರ್ತಿಶಂ ior I 
ವೇದೋಕ್ತಂ ಚೆ ತದೇವಾಸ್ಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ | 
ಭಗೀರಥೇನ ಚಾನೀತಾ ತೇನ ಭಾಗೀರಥೀ ಸ್ಮ ತಾ ( ೨೦॥ 
ಗಾಮಾಗತಾ ಸ್ರೋತಸೋ;ತಂಶಾದ್ದೆಂಗಾ ತೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಜಾನುದ್ವಾರಾ ಪುರಾ ದತ್ತಾ ಜನ್ನುನಾಪೀಯೆ ಕೋಪತೆಃ (1 ೨೧ || 


ತಸ್ಯ ಕೆನ್ಯಾಸ್ವರೂಸಾ ಸಾ ಜಾನ್ಹವೀ ತೇನ ಕೇರ್ತಿತಾ | 
ಭೀಷ್ಮಃ ಸ್ಪಯಂ ವಸುರ್ಜಾತಃ ಶಸ್ಯಾಂಶಾತ್ರ್ರೇನ ಭೀಷ್ಮೆಸೊಃ !| ೨೨! 





೧೮. ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ವಾಯುವಿನ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವಾಗ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಆ ಗಂಗೆಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ದರ್ಶನದ 
ಫಲವು ಎಷ್ಟೆ ಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವು. 


೧೯. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವನ್ನು 
ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ. ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರುಸ್ತುರತೀರ್ಥವು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದೆ. 


೨೦. ನೇದೋಕ್ತವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವೇ ಈ ಗಂಗೆಯ ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಎಣೆಯಾಗು ದಿಲ್ಲ. ಭಗೀರಥನು. ದೇವಲೋಕದಿಂದ ತಂದುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ « ಭಾಗೀರಥೀ” ಯೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೨೧-೨೨. ಸಪ್ತವಿಧವಾದ ತನ್ನ ಪ್ರವಾಹದ ಓಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಗಾಂ 
ಅಂದರೆ ಭೂಮಿಗೆ "ಗಾ' ಎಂದೆರೆ ಇಳಿದುಬಂದುದರಿಂದೆ ಗಂಗಾ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜಹ್ನೆಮಹೆರ್ಸಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುಡಿದು. 
ಭಗೀರಥನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಜಾನು (ಮಂಡಿ) ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟುದರಿಂದೆ, ಆ ಮಹೆರ್ಹಿಯ ಕನ್ಯಾಸ್ತರೂಪಳಾಗಿ ಜಾಹ್ನೆನಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಅಷ್ಟೈವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಭೀಷ್ಮನು ಆ ಗಂಗೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಹುದ್ದಿ ದುದರಿಂದ 
ಭೀಷ್ಮಸೂಃ ಎನ್ನುವರು. 
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ಧಾರಾಭಿಸ್ತಿ ಸ್ಫಭಿಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸೃಧಿನೀಮತಲಂ ತಥಾ । 
ಮಮಾಜ್ಞಯೊ ಚೆ ಗಚ್ಛೆಂತೀ ತೇನ ತ್ರಿಪಫಗಾಮಿನೀ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪ್ರಧಾನಧಾರಯಾ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸಾ ಚ ಮಂದಾಕಿನೀ ಸ್ಮೃಶಾ। 
ಯೋಜನಾಯುತವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಪ್ರಸ್ಥೇ ಚೆ ಯೋಜನಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೪! 


ಸೇರಶುಲ್ಯಜಲಾ ಶಕಶ್ವಪತ್ಯುತ್ತುಂಗತರಂಗಿಣೇ | 
ವೈಕುಂಠಾದ್ದ $ಹ್ಮಲೋಕೆಂ ಚೆ ತೆತೆ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಮಾಗತಾ [ ೨೫ ॥ 


ಸೈರ್ಗಾದ್ದಿ ಮಾದ್ರಿಮಾರನೇಣ ಪೈಫಿವೀಮಾಗತಾ ಮುದಾ! 
ಸಾಧಾರಾ$ಲಕೆನಂದಾಖ್ಯಾ ಲವಣೋದೇನ ಮಿಶ್ರಿಶಾ ॥ ೨೬ !! 


ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಿಕಸಂಕಾಶಾ ಬಹುವೇಗವತೀ ಸತೀ | 
ಪಾಪಿನಾಂ ಪಾಪೆಶುಷ್ಟೇಂಧಂ ದಗ್ಗುಂ ಪಾವಕರೂಪಿಣೇ Hoel 





೨೩. ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಮೂರು ಪ್ರವಾಹ ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ 
ಮತ್ತು ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತ್ರಿಐನ 
ಗಾಮಿನಿಯೆನ್ನು ವರು. 


೨೪. ಹತ್ತು ಸಾನಿರಯೋಜನ ದೀರ್ಫೆವಾಗಿಯೂ, ಒಂದುಯೋಜನ ಜಗಲ 
ವಾಗಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಧಾರೆಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಮಂದಾಕಿಫೀಯೆನ್ನುವರು. 


೨೫. ಹಾಲಿನಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ನದಿಯು ವೈಕುಂಠ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಹೆರಿದುಬಂದಿತು. 


© 
೭೬ 


೨೬, ಅದರ ಒಂದು ಧಾರೆಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹಿಮಶ್ಚರ್ವತದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಹ೦ದುಬಂದಿತು ಲವಣಸಮುದ್ರದೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ 
ಆ ಧಾರೆಯನ್ನೇ ಅಲಕನಂದಾಯೆನ್ನುವರು 


೨೭. ಶುದ್ಧಸ್ಫಓಕದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದ ಆ ಗಂಗೆಯು ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ 
ಹರಿಯುತ್ತ ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪವೆಂಬ ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಡಲು ಪಾವಕ 
ದಂತಿರುವಳು. 
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ಅಹೋ ಸಾಗರವಂಶೇಭ್ಯೋ ನಿರ್ವಾಣಮುಕ್ತಿ ದಾಯಿನೀ | 
ವೈಕುಂಠಗಾಮಿನೀ ಸಾ ಚ ಸೋಪಾನರೂಪಿಣೇ ವರಾ 1 ೨೮% 


ಅತೋಸಿ ಮೃತ್ಯು ಸಮಯೇ ಸತಾಂ ಪುಣ್ಯಸ್ತೆರೂಪಿಹಾಂ | 
ಆದೌ ಪಾದೌ ಚೆ ಸಂಸ್ಸಾಲ್ಯ ಮುಖೇ ಶೋಯೆಂ ಪ್ರದೀಯತೇ 1೨೯ ॥ 


ಗೆಂಗಾಸೋಪಾನಮಾರುಹ್ಯ ಸಂಶೋ ಯಾಂತಿ ನಿರಾಮಯುಂ | 
ಆಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸಂಲಂಘ್ಯ ರಥಸ್ಥಾಶ್ಚ ನಿರಾಷೆದಃ il ao fi 


ವೈವಾತ್ತುರಾ ಪ್ರಾಕ್ತನೇನ ಮಗ್ನಂ ಚೇತ್ವೃತಸಾತಕ್ಕೆಃ | 
ಲೋಮಪ್ರಮಾಣವರ್ಷಂ ಚ ಮೋದಡೆಂತೇ ಹರಿಮಂದಿರೇ ೩೧! 


ತತೋ ಭೋಗೋ ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಪಾಪಪುಣ್ಯಯೋಕ ! 
ಅತಿಸ್ಟಲ್ಪೇನ ಕಾಲೇನ ಕಾಲವ್ಯೂಹಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರೈತಾಂ Hast 


೨೮. ಸಗರ ವಂಶದನರಿಗೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತಿ ಜಾಯಕಳಾದ ಆ ಗಂಗೆಯು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವವರಿಗೆ ಸೋಷಾನಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೨೯. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯತಾಲಿಗಳಾದ ಸತ್ಪುರುಹರಿಗೆ ಮರಣಕಾಲದಕ್ತಿ 
ಮೊದಲು ಪಾಡಪ್ರಕ್ಷಾಳನಮಾಔ'ಬಾಯಿಗೆ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು ಹಾಕುವರು. 


೩೦. ಆ ಕೂಡಲೇ ಅವರು ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗಂಗೆಯೆಂಬ ಸೋಪಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾಟಿ ನಿರಾಮಯವಾದ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


೩೧. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರು ಜನ್ಮಾಂತರಕೃತವಾದ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರೋಮಗಳೆಷ್ಟಿ ನೆಯೋ ಅಷ್ಟು 
ಒಲ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮೋದದಿಂದಿರುವರು. 


೩೨. ಅನಂತರ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ. ಅತಿಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವರಿಗೆ ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲಾನುಭವವುಂಬಾಗುವುದು, 
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ತತಃ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಗೇಹೇ ಲಬ್ಭ್ಯ್ಯಾ ಜನ್ಮ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಭವಂತಿ ಹರಿರೂಪಿಣಃ li aa ॥ 


ಮೃತದ್ವಿ ಜಾನಾಂ ಪೇಹಾಂಶ್ಚ ದೈವಾಚ್ಛೊದ್ರಾ ವಹಂತಿ ಚೇತ್‌ | 
ಪೆಡಪ್ರಮಾಣವರ್ಷೆಂ ಚ ತೇಷಾಂ ಚೆ ನರಳೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥ ೩೪॥ 


ತತಸ್ತೇಸಾಂ ಚೆ ಸಾಹಾಯ್ಕೆಂ ಕರೋತಿ ಹರಿರೂಪಿಣೀ | 
ದದಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ತೇಭ್ಯೋಪಿ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಕೃಪಾಮಯಾ || ೩೫ | 


ಜನ್ಮ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಗೇಹೇ ಕಾರಯಿತ್ಪಾ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಸ್ಥಲಂ ದದಾತಿ ವೈಕುಂಕೇ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಜನ್ಮಭಿಸ್ರ್ರಿಭಿಃ | ೩೬ ॥ 


ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಯಃ ಶುದ್ಧಾ ಸ್ನಾತುಂ ಯಾತಿ ಸುರೇಶ್ವರೀಂ | 
ಪದಪ್ರಮಾಣವರ್ಷಂ ಚೆ ವೈಕುಂಠೇ ಮೋದತೇ ಧ್ರುವಂ 1೩೭॥ 


೩೩. ಅನಂತರ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಹರಿಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೩೪. ಸತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶವವನ್ನು ಶೂದ್ರರೇನಾವರೂ ಹೊತ್ತರೆ ದುರದೃಷ್ಟ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಸತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪದಪ್ರಮಾಣಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ ನರಕದಲ್ಲಿರುವರು. 


೩೫. ಅನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಕೃಪಾಮಯಿಯೂ, ಶ್ರೀಹರಿರೂಸಿಣಿಯೂ ಆದ 


ಗಂಗೆಯು ಸಹಾಯಕಳಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಳು. 


೩೬. ಮೊದಲು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯವಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವಿತ್ತು, 
ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳೊಳಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಕೊಡುವಳು. 


೩೭. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಯಾರು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಪದಪ್ರಮಾಣವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೆಂಗಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಾನುಷಂಗೇಣಿ ಸ್ನಾತಿ ಚೇತ್ಸೆಮಲೋ ನರಃ 1 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯಃ ಪುನರ್ಯೆದಿ ನ ಲಿಸ್ಕಶೇ (೩೮ /! 


ಕಲೌ ಪೆಂಚೆ ಸಹಸ್ರಾಬ್ದಂ ಸ್ಥಿತಿಸ್ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಭಾರತೇ | 
ತಸ್ಯಾಂ ಚೆ ವಿ್ಯಮಾನಾಯಾಂ ಕಃ ಪ್ರೆಭಾವಃ ಕಲೇರಹೋ iar i; 


ಕಲೌ ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಪ್ರತಿ ಮಾ ಮಮ! 
ತಿಷ್ಮಂತಿ ಟೆ ಪುರಾಣಾನಿ ಪ್ರ ಭಾವಸ್ತತ್ರ ಕಃ ಕಲೇಃ 1೪೦! 


ಅಶಲಂ ಯಾತಿ ಯಾ ಢಾರಾಸಾ ಚ ಭೋಗವತೀ ಸ್ಮೃತಾ ! 
ಹೆಯೆಃಫೇನನಿಭಾ ಶಶ್ವದತಿವೇಗವತೀ ಸದಾ 11 ೮೧ ॥ 


ಆಕರಾಮೂಲ್ಯರತ್ಶಾನಾಂ ಮಣೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸಂತತಂ | 
ನಾಗಕನ್ಯಾಶ್ಚ ಯೆಶ್ತೀರೇ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಸ್ಥಿರಯೌವನಾಃ {vs ॥ 


೩೮. ಪಾಪಿಯಾದ ಮನುಜನು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿಯಾದರೂ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನ್ಲಾನಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಆದರೆ ಮುಂದಿ ಅವನು ಪಾಷಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 


೩೯೪. ಗಂಗೆಯು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಭರತಖಂಡೆ 
ದೆಲ್ಲಿರುವಳು ಅವಳಿರುವವರೆಗೆ ಕಲಿಯ ಪ್ರಭಾವವೇನೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯು 
ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು. ಅದು ಇರುವವರೆಗೆ ಕಲಿಯ ಪ್ರಭಾವನೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೧. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ಗಂಗಾನದಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಧಾರೆ 
ಯನ್ನು ಭೋಗವತೀಯೆನ್ನು; ವರು. ನೊಕೆಯಂತೆ ಸ್ವ ಚ್ಛ ವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಅದು ಜಾ `ಬಹೆಳ "ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯುವುದು. 


೪೨. ಆ ಭೋಗವತಿಯು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನೆಗಳಿಗ್ರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮಣಿಗಳಿಗೂ 
ಗಣಿಯಂತಿರುವುದು. ಸ್ಥಿರಯೌವನವುಳ್ಳ ನಾಗಕನ್ಸ್ಟಿತೆ ಸುರು ಅದರೆ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವದಾ ಕ್ರೀಡಿಸುವರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ವಯಂ ದೇವೀ ಚಿ ವೈಕುಂಠಂ ವೇಷ್ಟಯಿತ್ವಾ ಚ ಸಂತೆತೆಂ | 
ಸಹಸ್ರಯೋಜನಾ ಪ್ರಸ್ಥೇ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಚೆ ಲಶ್ಷಯೋಜನಾ ॥ va ॥ 


ಅಸ್ಯಾ ವಿನಾಶಃ ಪ್ರಲಯೇ ನಾಸ್ತೇವ ಹೆಹಿತುರ್ಮಮ 1 
ನಾನಾರತ್ನಾಕರಂ ದಿವ್ಯಂ ತತ್ತೀರಂ ಸುಮನೋಹರಂ || ೪೪ || 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನ್ಹನೀಜನ್ಮ ಪುಣ್ಯವದಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಪ್ರತೀಕಾರೋ ಮೋಹಿನೀಶಾಪೆತಃ ಶೃಣು ॥ ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಜಾನ್ಹವೀಜನ್ಮೆಪ್ರೆಸ್ತಾವೋ 
ನಾಮ ಚತುಸ್ತ್ರಿಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೪೩. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಗಂಗೆಯು ಸಹೆಸ್ರಯೋಜನ ಅಗಲ 
ವಾಗಿಯೂ, ಲಕ್ಷಯೋಜನ ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಬಳಸಿ 
ನೊಂಡಿರುವಳು. 


೪೪, ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಈ ಗಂಗೆಗೆ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವುಂಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅದರ ತೀರವು ವಿವಿಢರತ್ನ ಗಳಿಗೆ ಆಕರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೪೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗಂಗೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ಜಿನು. ಈಗ ಮೋಹಿನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಜಾಹ್ನೆನೀಜನ್ಮಸ್ರಸ್ತಾವನೆಂಬ ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ 4೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


~~ 


ಶಂಕರನು ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು 
ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದನು. ಶಂಕರನ ಮಧುರ 
ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಆನಂದಪರವಶರಾಗಿ ದ್ರವರೂಪರಾದರು. ಹೀಗೆ ವೈಕುಂಠವೆಲ್ಲವೂ ಜಲಮಯ 
ವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅವರವಂ 
ಹಿಂದಿನ ರೂಪವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಗಾನರಸಪ್ರ ವಾಹರೂಪಿಣಿಯಾದ 
ಆ ನದಿಯೇ :ಮುಂವಾಕೆನೀ ಎನಿಸಿತು. ಅದು ಭಗೀರಥನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೆರಿದು ಬಂದಿತು. ಈ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವವರ ಮತ್ತು 
ಆ ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವವರ ಸಮಸ್ತ ದುರಿತಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 
ಈ ಗಂಗೆಯು ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ಶ್ಶ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು « ತ್ರಿಪಥಗಾ' ಎನ್ನುವರು. 
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il &o ff 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ಪೆಂಚಿತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ | 
[ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥| 


ಸಾರಾಯೆಣಶ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಉವಾಚ ಕೃಪೆಯಾ ಪುನಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೆಂಗಾಂ ಚ ಸರ್ವೇ ತಾಂ ಮಮ ಮಾಯಾಂ ಚ ಮೇನಿರೇ | ೧1 


11 ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ'|| 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚತುರ್ಮುಖ | 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ತಾಭಿತನೆ ನೈಸ್ತೈಂ ಪೂತೋ ಭವ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ ॥೨॥0 
ತ್ವಂ ಚೇತ್ಸತ್ಯಂ ಸ್ವಯಂ ಪೂತಃ ಸ್ಪರ್ಶಂ ವಾಂಛಂತಿ ತಾನಿ ತೇ! 
ವೈಷ್ಣೆವೇಶಸ್ಯ ರಾಶಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ ಮುನೇ Hal 





ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ 
ಕರುಣೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


೨. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಎಲ್ಫೆ ಚತುರ್ಮುಖನೇ, ಏಳು, ಹಿಂತಿರುಗು. 
ಫಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾವ ನೀನು ಈ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಪವಿಶ್ರನಾಗು. 


೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ವತಃ ಪರಿಪೊತನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ನೈಷ್ಣವೋತ್ತಮನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಸರ್ವದಾ ಬಯೆಸುವುವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಸಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ಶಾಪಮುಕ್ತ ಸ್ತಮತ್ರ ಪ್ರೆಕೃತಿಹೇಲನಾತ್‌ | 
ಅಹಂಕಾರಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಾತನ ಜಮನುಂಗಲಿ fet 


ಶೀಘ್ರಂತ್ರೆ ಶಂ ಗೆಚ್ಛೆ ಗೋಲೋಕೆಂ ಮಮಾಲಯೆಂ ಪರಾಶ್ರ ರಂ | 
ಪ್ರಕೃಶ್ಯಂಶಾಂ ಖಕರ ತತ್ರ ಸ್ಪಾಸ್ಪ್ಯೆಸಿ ಭಾರತೀಂ (೫॥ 


ಪ್ರಕೃತಿಂ ಭಜ ಕಲ್ಯಾಣ ಸೃಷ್ಟಿಬೀಜಸ್ಪರೂಸಿಣೇಂ | 
ಅಹೋ ಕಲ್ಬಾಂಶಪರ್ಯಂತಂ ಶೆಪಸ್ತಪ್ತಂ ತೈಯಾಧುನಾ We kh 


ಶವ ಮಂತ್ರಂನಗ ಓಹ್ನೆಂತಿ ಕೇಹಿ ವೇಶ್ಯಾ ಭಿಶಾಪತಃ | 
ಯಡನ್ಯದೇವಪೂಜಾಮಾಂ ತವ ಸಕಳಿನ ಭವಿಷ್ಯತಿ Ha: 


ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಶ್ಚ ಯೋಷಿತಃ | 
ಸರ್ವರೂಪೀ ಚೆ ಪೂಜಾ ಚೆ ಸರ್ವದೇಹೇಷು ಸರ್ವಶಃ le, 





೪ ಆದರೂ ಪ್ರ ಕೃ ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅವಹೇಳನಮಾಡಿ 
ಶಾಸಗ್ರಸ್ತನಾಗಿರುವ ನೀನು ಈಗ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಅಹಂಕಾರವು 
ಎಲ್ಲರ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಮೂಲವೂ, ಅಮಂಗಳಕರವೂ ಆಗಿದೆ. 


೫. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ನನ್ನ ಆ ತ ತಾಸ ಆವ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ್ಯಂಶ 4.135 ಮಂಗಳಕರಳೂ ಆದ 
ಭಾರತಿಯನ್ನು ನೋಡುವೆ. 


೬. ಎಲೈ ಕಲ್ಯಾಣರೂಪನೇ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಜರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸು. ನೀನು ಕಲ್ಪಾಂತದವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೭ ನೇಶ್ಯೆಯಾದ ಮೋಹಿನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಯಾರೂ ನ ಮಂತ್ರೋಸ 
ದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪೂಜೆಯಾದರೊ, ನಿನ್ನನ 


ಯಾರೂ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೮. ಜಗೆತ್ಸೃ ಪ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ನೀನು ಆತ್ಮಾರಾಮನಾದುದರಿಂದ ಸ್ತೀಪುರುಣ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲರ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವೆ 3. » ಎಂದು ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಾಸ್ರೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೆದಾ ಮೆಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಚ ಜಾನ್ಹವೀಜಲೇ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಜಗಾಮ Ande ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗೆದ್ಗುರುಃ ಗಣ 


ತೇ ದೇವಾ ಮುನಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರೆಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಮುದಾ | 
ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಮಮ ಯಶೋ ಗಾಯೆಂಶಶ್ಚ ಪುನಃಪುನಃ |! oo fl 


ವಿಧಿರಾಗೆತ್ಯೆ ಗೋಲೋಕೆಂ ಸೆಂಪಾ ಪೈ ಭಾರತೀಂ ಸೆತೀಂ | 
ಸರ್ವನಿದ್ದಾಧಿದೇವೀಂ ತಾಂ ಮದ್ವೆ ಕ್ರಾಬ ) ವಿನಿರ್ಮೀಶಾಂ lool 


ವಾಗೀಶ್ವರೀಂ ಚೆ ಸಂಪಾ ಸೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಮುದಿತೆಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಕಾಮಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ನ್ಥಾಪಾರಮನುಮೋನೇ ಸೈ ಚು ವಿಭುಃ ಗಂ 


ತತೆ ಆಗತ್ಯ ಮಾಂ ನತ್ವಾಪಾ ಪೈ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮೋಹಿನೀಂ | 
ಕ್ರೀಡಾಂ ಜಾ ಭಗೆವಾನ್‌ ಸ್ಥಾನೇಸ್ಥಾನೇತತಿ ನಿರ್ಜನೇ Il ೧೩ H 





೧೦. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ EE ಮತ್ತು NaN 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


ನ ಗೋಲೊ Rai. ಬಂದು ನನ್ನ ಮುಖಕಮಲ 
ವಿರ್ಭೂತಳೂ, ಸಕಲ ವಿದ್ಧಾಧಿಸೇವತೆಯೂ ಆದೆ ಭಾರತಿಯನ್ನು ದರ್ಶನ 
೨ ಜ್ರ 1 


೧೨. ವಾಗೀಶ್ವರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು 
ಮತ್ತು ಮನ್ಮಥಾಸ್ರ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರದ ಮಹಿಮೆಯು ಅಸದಳವೆಂದು ಆಕೆಯ 
ಮುಂದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೇ ವಾಗೀಶ್ವರಿಯು ಮೋಹಿನಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. 


೧೩. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನನಗೆ ನಿಮಸ್ತರಿಸಿ ತ್ರಿಲೋಕ ಮೋಹಿಫಿಯಾದ 
ಮೋಹಿನಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಗವಾನ” ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ಜನಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ೨ತಿಕ್ರೀಹೆ ಟದ 


108 


ಆಧ್ಯಾಯ ೩4೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತಿಂ ಚಿರತೆರಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿರರಾಮ ಸ್ವಯೆಂ ವಿಧಿಃ ! 


ವಾಗೀಶ್ವರೀಮುವಾಜೇದಂ ತ್ವಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ | ೧೪ ॥ 


ಕಾಚಿಶ್ಸೃ ಕರ್ಮಣಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪೂಜ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ಥಿರಯಾವನಾ | 
ತವೈ ವ ಕರ್ಮಯೋಗ್ಯಂ ಚೆ ಯುವಾನಂ ಸಕ್ಯ ಸುಂದರಿ | ೧೫ ॥ 


ವಿದೆಗ್ಭಾಯಾ ವಿವಗ್ಸೇನ ಸಂಗೆಮೋ ಗುಣವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ ! 
ಜರಾಶುರೋಹಂ ವೃದ್ಧೆಶ್ಚ ತಪಸ್ವೀ ವೈಷ್ಣೆವೋ ದ್ವಿಜಃ 


ಅಸ್ಪೆತಂತ್ರಃ ಸೆರಾಧೀನಃ ಕಾ ರತಿಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀಷು ಮೇ! 
ಆಜಗಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಪುನರೇವ ನಿಜಾಲಯೆಂ | ೧೭ 1! 


ದೆದಶುರ್ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ಥಾಸ್ತಾಂ ದೇವೀಂ ಕ್‌ತುಕಾನ್ಸಿಾಃ | 
ಅಶೀವ ಸುಂದರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಶುಭ್ರವರ್ಣಾಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ॥ ೧೮ || 





೧೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿರಕಾಲ ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಶ್ವಾಂತಿ 
ಅ ಗೆ 


ಗೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಸಶ್ಶರ್ಮಗಳ ಫಲದಿಂದ 
ವಾಗ್ದೇವತೆಯಾಗಿರುವೆ. 


೧. ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಿಂದ ಪೂಜ್ಯರ, ಸ್ಟಿಂ 
ಯೌವನವತಿಯರೂ ಆಗುವರು. ಎಲೌ 'ಸುಂದರಿಯೇ, ॥ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಚಿತನಾದ 
ಒಬ್ಬ ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಿಕೋ. 


೧೬. ಕಾಮಕಲಾಜತುಕೆಯಾದ ಯುವತಿಗೆ ಕಾಮಕಲಾಜಚತುರನ-ದ 
ಯುವಕನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವಾದರೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿರುತ್ತದೆ.  ನಾನಾದಶೋ ಜರ 
ಸೀಡಿತನು, ತ ಸಸ್ವಿಯು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಮೇಲಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನು. 


೧೭. ಅಸ್ವತಂತ್ರನೂ, ಪರಾಧೀನನೂ ಆದ ನನಗೆ ನೇಪ್ಯಿಯೆಶಲ್ಲಿ ಹೇಗ 


ಬಂದನು. 


೧೮. ಇತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಕುತೂಹೆಲಾಸ್ವಿತರಾಗಿ ಆ 
ಸುಂದರಳೂೂ ಮನೋಹೆಸಳ್ಕೂ ಶುಭ್ರವರ್ಣಳೂ, ಸ್ಮಿತವದನೆಯೂ ಆದ ಸುಸ್ತವಪೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ವ 


10) 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶರಚ್ಛೇತಾಂತುವದನಾಂ ಶರಶ್ರೆಂಕೆಜಲೋಚಿನಾಂ | 
ಪೆಕ್ಟಬಿಂಬಸ್ರೆಭಾ ಮುಸ್ಟೈದೀಪ್ತೌ ಪ್ವಾಧರಪೆಲ್ಲವಾಂ lor 


ಮುಕ್ತಾಪೆಂಕ್ತಿವಿನಿಂದ್ಯೈ ಕದಂತಪೆಂಕ್ರಿಮನೋಹರಾಂ I 
ರತ್ನ ಕೇಯೊರವಲಯ ರತ್ನೆನೂಪುರ ಶೋಭಿತಾಂ ll ೨೦॥ 


ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯೆುಗ್ಮೇನ ಕೆರ್ಣಮೂಲವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ಕಶ್ನೇಂದ್ರೆಸಾರಹಾರೇಣ ವಕ್ಷಃಸ್ಥೆಲಸಮುಜ್ವಲಾಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಂ ಸೊಕ್ಷ್ಮೆಂ ಬಿಭ್ರತೀಂ ನವಯೌವನಾಂ | 
ಅತೀವ ಕಮನೀಯಾಂ ಚೆ ಹೀನಶ್ರೋಣಿಸೆಯೋಧರಾಂ | ೨೨ || 


ನೀಣಾಪುಸ್ತೆಕೆಹಸ್ತಾಂ ಚೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಮುದ್ರಾಕರಾಂ ವರಾಂ | 
ತೇ ಚೆ ನಿರ್ಮಂಛನಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆಕ್ರುಃ ಸೆರಮಮಂಗೆಲಂ ॥ ೨೩ 


೧೯. ಆ ದೇವಿಯ ಮುಖವು ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಂತೆ ರಮ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಶರದೃತುವಿನ ತಾವರೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ, ತುಟಗಳು ಪಕ್ವವಾದ ತೊಂಡೆ 
ಹೆಣ್ಣುಗಳಂತೆ ಕೆಂಪೂಗಿಯೂ, ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. 


೨೦. ಮುತ್ತಿನಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತಿರುವ ಹಲ್ಲಿನ ಸಾಲು 
ಗಳಿಂದೆ ಮನೋಹೆರಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ರತ್ನದ ಭುಜಕೀರ್ತಿ, ಬಳೆ ಮತ್ತು 
ನೂಪುರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೧. ಆಕೆಯ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳು ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ, ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲವು 
ದಿವ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಹಾರದಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೨. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಅಂಶುಕವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನವಯೌವನ 
ವತಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಪರಿಪುಷ್ಪ ವಾದ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ತನದ್ವಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೩. ವೀಣಾಪುಸ್ತಕಪಾಣಿಯೊ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾಮುದ್ರಾಧರಳೂ ಆದ ಆ ದೇವ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ವಂದಿಸಿ ಪರಮ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರೀಂ ಪ್ರೆವೇಶಯೌಾಮಾಸುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಭಾರತೀಂ ಮುದಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಯಾ ಸಹ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚೆಕಾರ ಸ ದಿವಾನಿಶಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅತೀವ ಸುಖಸೆಂಭೋಗೇ ನಿಮಗ್ಗೆಃ ಸತತಂ ಮುದಾ | 
ಗೊಢಂ ಸರ್ವಪುರಾಣೇಷು ಕಂ ಪುನಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ॥ ೨೫ ॥ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಜೆ || 


ಪ್ರಾಹೇಕವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸ್ಯೆ ಪೆರಮೇಶ್ವರೀ | 
ಭೂಯೋಲಪಿ ಪರಿಸೆಪ್ರಚ್ಛೆ ಕೌತುಳಕಾನ್‌ ಮಾನಸಂ ಪುರಾ Hoth 


|! ಶ್ರೀರಾಧಿಕೋವಾಚೆ |! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಫಂ ನ ಜಗ್ರಾಹ ವೇಶ್ಯಾಂ ಸ್ತಯಮುಸೆಸ್ಥಿತಾಂ | 
ನ ಕರ್ಮಕಶ್ಲೇಶ್ರೇ ರಹಸಿ ಫಲದಾತಾ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ |! ೨೭ ॥ 


೨೪. ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನೂ, ಭಾರತೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳೊಡನೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಯಾಡಿದನು. 


೨೫. ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ನಿರಂತರವಾದ ಸುಖಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ಭರ್‌ 
ನಾದನು. ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಗೂಢವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. 
ಪುನಃ ಏನನ್ನು ಕೇಳಲು ನೀನು ಬಯಸುವೆ? 


೨೬, ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: _ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವ 


ಚ 
ಯಾದ ರಾಧಾಜೇವಿಯು ನಸುನಕ್ಕು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮನೋಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಕಟಸಿದಳು. 


೨೭. ಶ್ರೀರಾಧಿಕೆ:-- ಎಲ್ಲರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಾನಾಗಿ ಒಲಿದು ಬಂದ ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ 
ಏಕೆ ತಿರಸ್ಪರಿಸಿದೆನು? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಕ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉಪಸ್ಥಿ ತಾಯಾ ತ್ಯಾಗೇ ಚೆ ಮಹಾನ್‌ ದೋಷೋ ಹಿ ಯೋಷಿತಃ ! 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವೋ ವಿಧಾತಾ ಸೆ ಕಥಂ ತತ್ಯಾಜ ನೋಹಿನೀಂ Hl ೨೮ ॥| 


!! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚಿ | 


ರಾಧಿಕಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೊದನಃ | 
ಹಾದ್ಮೆಕೆಲ್ಪಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಮುವಾಚೆ ಪೆರಮೇಶ್ವರೀಂ ॥೨೯॥ 


1! ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚಿ || 


ಶೃಣು ಕಾಂಶೇ ಪ್ರವಕ್ಕಾಮಿ ಪುರಾವೃಶ್ತಾಂಶಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಅಕಥ್ಯಂ ಗೋಪೆನೀಯೆಂ ಚೆ ಮಹತಾಮಭಿನಿಂದಿತೆಂ 1೩೦! 


ಏಕದಾ ಚೆ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ನಿಧಾತಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಮಯೂ | 
ಸಸರ್ಜ ಮನಸಾ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಜ್ವಲತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇ ಜಸಾ Hao 


೨೮. ತಾನಾಗಿ ಒಲಿದು ಬಂದ ಹೆಂಗಸನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು ಮಹಾ 
ಸಾಪವಲ್ಲವೇ? ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಿಸಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು? 


೨೯, ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಧುಸೂದನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಸುನಕ್ಕು ಶ್ರೀ ರಾಧಾಸರಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೩೦. ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣ :-- ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ಪುರಾತನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ನಿಂದಿತವಾದೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವು 
ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾದುದರಿಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು 


೩೧. ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವಂತೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಕೆಲವು ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ 4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸನಕಂ ಚೆ ಸನಂದೆಂ ಚೆ ಸನಾಶನಮನುತ್ತಮಂ 1 
ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ವೋಢೆಂ ಚೆ ಕೆನಿಂ ಪೆಂಚೆಶಿಖಂ ವಿಭುಂ las 


ಆಸಿತೆಂ ಕೆಪಿಲಂ ಸಿದ್ಧಂ ಸಿದ್ದಾನ್‌ ಮಮ ಕಲೋದೈವಾನ್‌ I 
ಶಾನ್ನಗ್ನಾನ್‌ ಪೆಂಚವರ್ನೀಯಾನ್‌ ವಿಶಾ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಜಗಾದೆ ಹ ॥ ೩೩॥ 


ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರೇರಕೆಂ ಚೆ ಜನೆಳೆಂ ತೇ$ವಮನ್ಯ ಚೆ! 
ಪ್ರೆಜಗ್ಮೆಸ್ತಪೆಸೇ ತೊರ್ಣಂ ಮಮಾರ್ಜೆನಸರಾಯಣಾಃ lav | 


ತವಾ ರುಷ್ಬೋ ಜಗೆದ್ಧಾತಾ ಪುನಃ ಪುತ್ರಾನ್‌ ವಿನಿರ್ಮಮೇ ! 
ರುದ್ರಾನೇಕಾದಶ ವರಾನ್ರುದತೋ ಭೀಮವಿಗ್ರ ಹಾನ್‌ il ೩೫ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಯುಜ್ಯ ತರಸಾ ಪುನಃ ಪುತ್ರಾನ್‌ ವಿನಿರ್ಮಮೇ | 
ಯೋಗೀ ಯೋಗೇನ ಮಾಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಃ ಸ್ವವಿಗ್ರಹೇ ॥ ೩೬ 





೩೨-೩೩. ಸನಕ ಸನಂದನರನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಸನಾತನನನ್ನೂ, ಸನತ್ಸು 
ಮಾರ, ವೋಡು, ಕವಿ, ಪಂಚತಿಖ ಮತ್ತು ವಿಭುವನ್ನೂ, ಅಸಿತ್ಕ ಕಪಿಲ, ಮತ್ತು 
ಸಿದ್ಧ ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಬೆಳಗುವ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಐದುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನವರೂ ನಗ್ನ (ಬಿತ್ತಲೆಯಾಗಿರು 
ವವರು) ರೂ ಆದೆ ಆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು 
ಹೇಳಿದನು. 


೩೪. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದ ತಮ್ಮ ತಂಜಿಯನ್ನು 
ಆ ಸನಕಾಡಿಗಳು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ, ನನ್ನ ಪೂಜಾಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ತಸಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಸ್ನ 


ಸ ತೊಡಗಿ ಏಕಾದಶ 
ರುದ್ರರು ಅಳುತ್ತಲೇ 


೩೫. ಆಗ ಕುಪಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪುನ ಕೆ 
ರುದ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪಿಗಳಾದ 
ಜನಿಸಿದರು. 


ಏ೬. ಅವರಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಯೆಮಿಸ್ತಿ ಪರಮಯೋಗಿಯ್ಕೊ 
ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯೋಗಬಲದಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ತನ್ನ 
ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಪುನಃ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಈ ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ವಸಿಷ್ಮಂ ಪುಲಹಂ ಚೈವ ಕ್ರತುಮಂಗಿರಸೆಂ ತಫಾ | 
ಭೃಗುಮತ್ರಿಂ ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯೆಂ ಚೆ ದಕ್ಷೆಂ ಕೆರ್ದೆಮಮೇವ ಚೆ ॥ ೩೭ |, 


ಮರೀಚಿಂ ಚೆ ವಿನಿರ್ಮಾಯೆ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ರೈಷ್ಟುಂ ನಿಯುಜ್ಯ ಚಿ} 
ಸ್ರಹೃಷ್ಟಮಾನೆಸಃ ಪುತ್ರಂ ಕನ್ಯಾಮೇಕಾಂ ಸೆಸರ್ಜ ಹ ॥ ೩೮ 0 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕಾಮಿನಃ ಪುತ್ರಃ ಕಾಮದೇವೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ಕೆನ್ಯಾ ಸೋಡಶವರ್ಷೀಯಾ ರತ್ನೆಭೂಸಣಭೂಸಿತಾ || ೩೯! 


ಉವಾಚಿ ಪುತ್ರಂ ಸೆ ವಿಧಿಃ ಸುದೀಸ್ತೆಂ ಪುರಶಃ ಸ್ಥಿತಂ! 
ದುರ್ನಿನಾರ್ಯಂ ಮತ್ಯೆಲಾಂಶಂ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಂ ಮನೋಹರಂ ಳಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ !! 


ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೋಃ ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಾಯೆ ಮುದಾ ತ್ವಂ ಚೆ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ! 
ಹೃದಿ ಯೋಗೇನ ಸರ್ವೇಷಾಮಧಿಷ್ಕಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ H vol 





೩೭-೩೮. ವಸಿಷ್ಠ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ಅಂಗಿರಸ್ಕ ಭೃಗು, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, 
ದಕ್ಷ, ಕರ್ದಮ, ಮರೀಚಿ ಎಂಬ ಹತ್ತುಜನ ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಅವರನ್ನು ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿ, ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಂತರಂಗಸಾಗಿ 


ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಯುವಕನನ್ನೂ, ಕನ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸಹೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 


೩೯. ಕಾಮಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣ ನ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಪುತ್ರನು ಕಾಮದೇವ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸುಮಾರು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ಆ ಕನ್ಯೆಯೂ 
ಸಹೆ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುಕ್ತಿದ್ದಳು. 


೪೦. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ನನ್ನ 
ಕರೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೂ, ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಸುಂದರನೊ, ಅಪ್ರತಿಹೆತಪರಾ 
ಕ್ರಮಿಯೂ ಆದೆ ಕಾಮದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೪೧. ಬ್ರಹ್ಮೆ:--ಸಪ್ತ್ರೀಪುರುಷರಿಗೆ ರತಿಕ್ರೀಡಾಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೋಸುಗ 
ನೀನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ಯೆ. ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲರ 
ಹೆ ದಯದಲ್ಲೂ ಠೀನು ಅಧಿಷ್ಠಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಜರಿ 
ಸೆಂಮೋಹನಂ ಸೆಮುದ್ವೇಗೆಂ ಬೀಜಸ್ತಂಭಿತಕಾರಣಂ । 
ಉನ್ಮತ್ತೆವೀಜಂ ಜ್ವಲವಂ ಶಶ್ಚಚ್ಛೇತೆನಹಾರಕಂ 1೪೨॥ 


ಪ್ರಗೈಹೈ;ಕಾನ್‌ ಮಯಾ ದಶ್ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಂಮೋಹನಂ ಕುರು | 
ಡಮುರ್ನಿವಾರ್ಯೋ ಮಮ ವರಾದ್ಭವ ವತ್ಸ ಭನೇಷು ಚೆ |! ೪೩ li 


ಬಾಹಾನ್‌ ದತ್ತ್ವೈವಮುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೆತ್ವ ಜಗದ್ವಿಧಿಃ 1 
ವೃಷ್ಟೋೋವಾಚೆ ದುಹಿತರಂ ವರಂ ದಾತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ 11೪೪ ॥ 


ಕುತೆಸ್ಮಿನ್ನೆಂತರೀ ಕಾಮೋ ಮನಸಾಲೋಚೈ್ಯ ಮಂತ್ರಣಾಂ! 
ಕರ್ತುಂ ಶಸ್ತ್ರೆಪರೀಶ್ರಾಂ ಚೆ ಬಾಣಾಂಶ್ಚಿಶ್ಲೇಸ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ॥ ೪೫ 1! 


ಮಂತ್ರ ಸೂಶೈಶ್ಚ ಬಾಣೈಶ್ತ ದುರ್ವಾರ್ಯೈೆಃ ಸ್ಮರಣೇನ ಚೆ! 
ಆತಿನಿದ್ಭೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಮೂರ್ಛಿಶೋ ಹತಚೇತನಃ 1 ೪೬ |! 





೪೨-೪೩. ಸಕಲರಿಗೂ ಸಂಮೋಹೆಕವೂೂ ಸಮುದ್ವೇಗಕರವೂ, ಸ್ತಂಭನೆ 
ಕಾರಕವೂ, ಉನ್ಮಾದಕಾರಕವೂ, ದಾಹದಿಂದ ಜೇತನಹಾರಕವೂ ಆದ ಈ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಮೋಹೆನಗೊಳಿಸು. ಎಲ್ಯ ವತ್ಸನೇ, 
ನನ್ನ ವರದಿಂದ ನೀನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ರತಿಹೆತ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಾಗು. 


೪೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಭಾತನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಕಾಮದೇೇವನಿಗೆ ಪಂಚ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ 
ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೪೫. ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮನ್ಮಥನು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಶಸ್ತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸರೋಸುಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದನು. 


೪೯. ಮಂತ್ರಪೂತವೂ, ಅಪ್ರತಿಹತವೂ ಆದ ಮನ್ಮಥಬಾಣದಿಂದ ಹತನಾದ 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹತಜೇತನನಾಗಿ ಮೂರ್ಛಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ್‌ 


ಶಣೇನ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದದೆರ್ಶಾಗ್ರೇ ಚೆ ಕನ್ಯಕಾಂ | 
ತಾಂ ಸೆಂಭೋಕ್ತುಂ ಮನಶ್ನಕ್ರೇ ಸಾ ದುದ್ರಾವ ಭಿಯಾ ಸತೀ (೪೭ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೆಶ್ಚಾಚ್ಚೆ ನಿತರಂ ಧಾವಂತಂ ಹತಚೀತೆನಂ | 
ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಶೀಘ್ರಂ ಭ್ರಾತೈಣಾಂ ಚ ತಪಸ್ಪಿನಾಂ ॥ ೪೮ |] 


ತೇ ತಾಂ ಸಮಿಾಪೇ ಸಂಸ್ಥಾಪೈ ಶಮೂಚೊಃ ಪಿತರಂ ಕ್ರುಧಾ | 
ಹಿಶಂ ತಥ್ಯಂ ಚೆ ನೇದೋಕ್ತೆಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಪರಂ ವಚೆಃ ೪೯ 


| ಯಷಯ ಊಚೊಃ 0 


ಅಹೋ ಕಿಮೇಶಜ್ಜನಕ ಕರ್ಮ ತೇತತಿವಿಗರ್ಜಿತೆಂ | 
ನೀಚಾನಾಂ ಚರಿತಂ ಯೆತ್ತತ್‌ ಕರೋಷಿ ತ್ವಂ ಜಗದ್ವಿಧೇ ॥ ೫೦ |' 


ಬಾವಾ ರಾಜರಾಜ ರಾ ———— 





೪೭ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಮುಂದಿರುವ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೊಡನೆ ಸುಖಸಂಭೋಗವನ್ನು 
ಬಯಸಲು ಆ ಕನ್ಸಿಕೆಯು ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋದಳು. 


೪೮. ಹತಚಜೇತನನಾಗಿ ತನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಅಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯು ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ತನ್ನ ಸಹೋದರರ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕಳು. 


೪೯. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ತೇಜಿಯೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತರಾಗಿ ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ವೇದೋಕ್ತವೂ ಆದ ಸರಮ 
ನೀತಿಯ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೫೦ ಹುಹಿಗಳು :--ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ನೀನು ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿಂದಿತವಾದ ಈ ನೀಚಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ತೊಡಗಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲಾ! ಇದು ನಿನಗುಚಿತವೇ? 
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ಇಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಶ್ಯಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತಃ ಪ್ರಸೊಮಿವ ಪರಸ್ತ್ರಿಯೆಂ | 


ಯೋ ತೇ ಸರ್ವತ್ರೆ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಪರತ್ರೇಹ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ il ೫ಂ ॥ 
ತ್ವಂ ಸ್ವಯಂ ವೇದಕರ್ಕಾ ಚಿ ಕನ್ಯಾಂ ಸೆಂಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ | 

ಕೆನ್ಯಾ ಚೆ ಮಾತೃವರ್ಗೇಷು ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಚೆ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಾ 1೫೨॥ 
ಗುರೋಃ ಪೆತ್ತೀ ರಾಜಪೆತ್ನೀ ನಿಪ್ಪ ಶತ್ತೀ ಚೆ ಯಾ ಸತೀ! 

ಪತ್ನೀ ಚೆ ಭ್ರಾತೃಸುತಯೋಃ ಮಿತ್ರಪೆತ್ಲೀ ಚ ತತ್ರ್ರಸೂಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಪ್ರೆಸೂಃ ಸಿತ್ರೋಸ್ತಥಾ ಭ್ರಾತುಃ ಪೆಶ್ನೀ ಶ್ಚಶ್ರೂಃ ಸ್ವಕನ್ಯಕಾಃ | 

ಜನನೀ ಶತ್ಸಪೆತ್ಸೀ ಚೆ ಭಗಿನೀ ಸುರಭೀ ತೆಫಾ i ೫೪ ॥ 
ಸ್ವಾಭೀಷ್ವಸುರಪೆತ್ಲೀ ಚೆ ಧಾತ್ರಿಕಾನ್ನಪ್ರದಾಯಿಕಾ 1 

ಗೆರ್ಭಧಾತ್ರೀ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ಚೆ ಭಯಾಶ್ವ್ರಾತುಶ್ಚ ಕಾಮಿನೀ I ೫೫ | 





೫೧. ಯಾರು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಪೂಜ್ಯರಿನಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ನರೋ ಅಂಥ ಸತ್ಪುರುಷರು ಪರಸ್ತ್ರಿ ೪ಯರನ್ನೂ ಸಹ ಸರ್ವದಾ ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳಂತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


೫೨ ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಸ್ವತಃ ವೇದೆಕರ್ತೃವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಕನ್ಯೆಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವೆಯಲ್ಲಾ 1 ಕನ್ಶೈೆಯೂ ಸಹ ಮಾತೃ 
ಸಮಾನಳೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿಲ್ಲವೇ? 


೫೩. ಗುರುಸತ್ಲಿಯೂ, ರಾಜಪತ್ಲಿಯೂ, ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯೂ, ಸಹೋದರ 
ಮತ್ತು ಸುತನ ಪತ್ನಿಯರೂ, ಮಿತ್ರನ ಪತ್ನಿಯರೂ ಅವನ ತಾಯಿಯೂ ಸಹ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನರೆಸಿಸುವರು. 


೫೪. ತಂದೆತಾಯಿಯರ ತಾಯಿಯೂ ಸಹೋದರನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಅತ್ತೆ 
(ಹೆಂಡತಿಯ ತಾಯಿ) ಯೂ ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೂ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಆಕೆಯ 
ಸವತಿಯೊ, ಸಹೋದರಿಯೂ (ಸುರಭಿಯೂ) ಸಹೆ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನರು. 


೫೫. ತನಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ದೇವಪತ್ನ್ನಿಯೂ, ಅನ್ನ ಜದಾತೆಯೂ, ದಾದಿಯೂ, 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವಳೂ ಭಯದಿಂದ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿದವನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಸಹೆ ತಾಯಿಗೆ 
ಸಮಾನರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತಾ ವೇದೆಪ್ರೆಣೇಶಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾತರಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಏಶಾಸ್ತ್ರಪಿ ಚ ಸರ್ವಾಸು ನ್ಯೂನತಾ ನಾಸ್ತಿ ಕಾಸು ಚೆ | ೫೬ |) 


ಕನ್ಯಾದಾಶಾನ್ನ ದಾತಾ ಚ ಜ್ಞ್ಞಾನದಾತಾ€ ಭಯೆಪ್ರೆದಃ | 
ಜನ್ಮದೋ ಮಂತ್ರದೋ ಜ್ಯೇಷ್ಕಭ್ರಾತಾ ಚೆ ಪಿತರಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 1೫೭/ 


ಏತಾ ವಹಂತಿ ಯೇ ಮೂಢಾ ಯಾ ಏತಾನ್‌ ಜನಕಾನನಿ | 


ಸಚ್ಯೆಂಶೇ ನರಕೇ ಕೇ ಚ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯಃ | ೫೮ ॥ 
ತಾನಂಥಕೂಪೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ದೂರತೋ ಯಮಳಕಿಂಕರಾಃ | 

ಕುರ್ವಂತಿ ತಾಡನಂ ಶಶ್ವತ್‌ ಪುರೀಷಂ ಪಸಾಯೆಯೆಂತಿ ಚ ॥೫೯॥ 
ತ್ವಮೇವ ವಿಶ್ವಕರ್ತಾ ಚೆ ಶಾಸ್ತಾ ವೈ ಶಮನಸ್ಯ ಚ। 

ಸ್ವಯೆಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ತೇನ ಗೃಹ್ಞಾಸಿ ಕನೈಕಾಂ ॥ ೬೦ | 








೫೬. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾತೃಸಮಾನಕೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ ನ್ಯೂನತೆಯಾಗಲೀ, ಆಧಿಕೃವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೭. ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಮಾವನೂ, ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದವನೂ, ಜ್ಞ್ಯಾನ 
ದಾನ ಮಾಡಿದವನೂ, ಅಭಯಕೊಟ್ಟವನೂ, ಜನ್ಮಕಾರಣನಾದ ತಂದೆಯೂ, 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಕನೂ, ಜ್ಯೇಷ್ಠಸಹೋದರನೂ ಸಹೆ ತಂಜಿಗೆ ಸಮಾನರು. 


೫೮. ಯಾವ ಮೂಢೆಮನುಜರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ವರಿಸುವರೋ 
ಅದೇ ರೀತಿ ಯಾವ ಮೂಢ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪುರುಷರನ್ನು ವರಿಸುವರೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃ ಸರಿಮಾಣದಷ್ಟು ಕಾಲ ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲುವರು. 


೫೯. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಮಕಿಂಕರರು ಅಂಥೆಕೂಪವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲರಿಸಿ 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಇವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೬೦. ಎಲ್ಛೆ ತಂದೆಯೇ, ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಯಮನಿಗೆ ಶಾಸಕನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಜಗತೃಸ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಬಯಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವು 
ದುಚಿತವೇ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪುರಕೋ ದೊರಂ ಗೆಚ್ಛ ಕಾಮಾರ್ತಮಾನಸೆ 1 


ನ ಕುರ್ಮೋ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕೆರ್ಶುಂ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಜನಕೆಂ ವಯಂ || ೬೧1 
ಗುರೋರ್ಮೊೋಷಸಹಸ್ರಾಣೆ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಂತಿ ಪೆಂಡಿತಾ8 ! 
ಸರ್ವಘ್ನಂಶೆಂ ವಿನಿಘ್ನಂತಿ ನೀತಿಜ್ಞಾಃ ಸ್ಪೆಗುರುಂ ವಿನಾ il ೬೨॥ 
ಸೃಷ್ಣಂತೆಂ ಯೆದಿ ಸರ್ವಸ್ವೆಂ ಶಂಪೆತಂ ನಿಷ್ಮುರಂ ಗುರುಂ | 

ಸಾಧವಸ್ತೆಂ ನ ಸಿಂದೆಂತಿ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸ್ವೆಭಕ್ಕಿತಃ {ua Il 
ಯೇ ದ್ವಿಸಂತಿ ಚ ನಿಂದಂತಿ ಗುರುಮಿಷ್ಟೆಂ ಸುರಾತಶ್ರರಂ 1 

ಹೆಚೆಂಶೇ ತೇಳಂಧಕೂಪೇ ಚೆ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರಾ 1 ೬೪ ॥ 
ಪುರೀಷೆಂ ಭುಂಜತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಷುಭಿತಾ ಯೆೈಮತಾಡನೈಃ। 
ಸರ್ಪಪ್ರಮಾಣಕೀಟೈಶ್ಚ ದೆಂಶಿತಾಶ್ವ ದಿವಾನಿಶಂ | ೬೫ I 





ಹದು ಎಲ್ಫೆ ಕಾನಪೀಡಿತಮನಸ್ವನೇ, ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲದೆ ದೊರಹೋಗು. 
ನಾವು ಶಾಪದಿಂದ ಬೂದಿಮಾಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೆನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಜನಕನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಭೆಸ್ಮಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೨, ಪಂಡಿತರಾದವರು ತಮ್ಮ ಗುರುವಿನ (ತಂದೆಯೆ) ಸಾವಿರ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನಾದರೊ ಸಹಿಸಬೇಕು. ನಿಃತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದರು ತಮ್ಮ ಗುರುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಥೆರ್ಮಬಾಹಿರರಾದ ಇತರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವರು 


೬೩. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವನನ್ನೂ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ 
ಶಾಪಕೊಡುವ ಗುರುವನ್ನು ಸಾಧುಗಳು ನಿಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೬೪, ದೇವತೆಗಿಂತಲೂ ಮೇಲೆಸಿಸಿದ ತನ್ನ ಗುರು (ತಂದೆ; ವನ್ನು ಯಾರು 
ಜ್ವೇಷಿಸುನರೋ ಮತ್ತು ನಿಂದಿಸುವರೋ ಅವರು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೂ ಅಂಥ 
ಕೂಪವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವರು. 

೬೫. ಅಲ್ಲಿ ಯಮಕಿಂಕರರ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡವರಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಮಲಭಕ್ಷಕರಾಗಿರುವರಲ್ಲದೆ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸರ್ಪಪ್ರಮಾಣದ ಕೀಟಿಗಳಿಂದ 
ಕಚ್ಚೆಲ್ಬಟ್ಟು ದುಃಖಿತರಾಗುವೆರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಲಜನ್ಮಶಂಡ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಮುನಯೆಃ ಪ್ರೆಣೇಮುಸ್ತತ್ರದಾಂಬುಜಂ | 
ಸರ್ವಂ ಭವತಿ ದೈವೇನ ಪ್ರೆಶಾಂತಮನಸಾ ಧ್ರುವಂ ॥ ೬೬॥ 


ಉನ್ಮುಖಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೂಪವುಶ್ಹ ಸ್ವಕರ್ಮಣಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶರೀರಂ ಸಂತ್ಯಕ್ತುಂ ಪ್ರೀಡಯಾ ಚೆ ಸಮುದ್ಯತೆಃ ॥ ೬೭ 1 


ಯೋಗೇನ ಭಿಶ್ವಾಷಹೀಚಿಕ್ರಂ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಣಾಸ್ಪಿರುದ್ಧ್ಯ ಚ | 
ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರಂ ಸಮಾನೀಯ ತತ್ಯಾಜ ಸ್ವೇನ ವರ್ಶ್ಮನಾ | ೬೮ | 


ಮನಸಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಚೆಳಾರ ಹ! 
ನ ಮೇ ಮನಃ ಪರದ್ರವ್ಯೇ ಭವಿಕಾ ಸ್ತೋಕೆಮಾಶ್ವರ lar I 


ಸಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಾತ್ಸರಂ ದುಃಖಮಯೆಶಶ್ನ ಯಶಸ್ವಿನಾಂ! _ 
ಬಭೂವ ಹೃದಿ ಕೃಶ್ತೃಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೀನಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ || ೭೦ |; 











೬೬. ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವೂ ದೈವೇಜೈಯಂತೆ ನಡೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಪ್ರಶಾಂಶಮನಸ್ವರಾದರು. 


೬೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾದರು. ಇತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೬೮.  ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಮೂಲಾಧಾರವೇ ಮುಂತಾದ ಷಟ್ಟಕ್ರಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಪಂಚಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮೆರಂಧ್ಲ ಕ್ಕೆ ತಂದು 
ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನು. 


೬೯. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, “ ಎಲ್ಫೆ ಸಶ್ಫೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಪರದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗದಿರಲಿ” ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 


೭೦. " ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಕ್ಕಿಂತ ದುಃಖವೂ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ದಾಯೆಕವೂ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ? ವಿಂಬುದಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೆನ್ಯಾ ತಾತಂ ಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಲಪ್ಯ ಚೆ ಂ Ps [ 


ಯೋಗೇನ ಜೀಹಂ ತತ್ಕಾಜ ಸಾಪ್ರ ಜಾ ಚಬ್ರ |! ೭೧ ॥! 
ಮೃತೆಂ ತಾಶಂ ಚೆ ಭಗಿನೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ 
ಸೆಸ್ಮರುಃ ಶ್ರೀಹೆರಿಂ ಕೋಪಾತ್‌ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಂ ನಿಲಪ್ಯ ಚ | ೩ ೨॥ 
ನಾರಾಯಣೋ ಮದಂಶಶ್ನ ಕ್ಸ ಪಯಾಗತ್ಯ ಸತ್ತರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ PR ಸಂ) ್ರಿಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನಾತ್ಸುಃ ತಾಂಚೆತಾಂ ೭೩ 
ಸಸ ಹರಿಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ವರಂ ವವ್ರೇ ಸ್ಮ ವಾಂಛಿತಂ | 
ವ 0 ತ್ವೆಚ್ಚಿ ರಣೇ ಶಶ್ವನ್ನಿಶ್ಚ ಶ್ಚ ಉಾಮನೆಪಾಯಿನೀಂ |! ೭೪ ॥ 
ದ ಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿರಸೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ಪ್ರಜೋಧವಚನಂ ಸತ್ಯಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಮನೋಹರಂ Hast 
೭೧. ತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕನ್ಯೆಯೂ ಸಹ ತಂದೆಯು ಮೃತನಾ ದುದನ್ನು ಕಂಡ 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ Pra ಯೋಗಬಲದಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ತಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಕಳಾದಳು. 


೭೨. ಅನಂತರ ಆ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ಮತ್ತು ಸಹೋದ 
ರಿಯೂ ಸತು ದನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃ ಖಿತರಾದುದಲ್ಲಜಿ ಕೋಪಗೊಂಡವರಾಗಿ ಸ್ವಾತ್ಮಾ 
ರಾಮನಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೭೩. ಆಗ ಮ ಅಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ದಯೆಯಿಂದ 
ಜಾಗ್ರ ತೆಬಂದು, ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಕನ್ಯೆ ಇಬ ರನ್ನೂ 
ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಞಿನಗೊ ಛಸಿದನು. 


೭೪. ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜಿ ೇ£ವಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
“ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವ ಶಾಶ್ವತಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸು” ಎಂದು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೭೫. ಈ ರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೈನ್ಯದಿಂದೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡಿ ಕೃಪಾ 
ನಿಧಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನ್ಮು ಸತ್ಯವೂ, ನೀತಿಯುತವೂ, ಮನೋಹರವೂ 


ಆದೆ ಕೆಲವು ಉಪದೇಶ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉನಾಚ |! 


ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರವಶ್ಸ್ಯೇಹಂ ಮುಖಮುತ್ತೋಲ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 


ತೈಚ ಲಜ್ಜಾಂ ಜಗೆನ್ನಾಫೆ ಹೃದಯೆಬ್ಜರರೂಸಿಣೇಂ || ೭೬1 


ಸೆತ್ಟೀರ್ತಿರಪೆಕೇರ್ಶಿರ್ನಾ ಸುಪ್ರೆತಿಷ್ಠಾಪ್ಯುಪದ್ರವಃ | 
ಸುದ್ರಾಣಾಂ ಚೈವ ಮಹಶಾಂ ಭವತ್ಕೇವ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ |! ೭೭ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಕರ್ಮ ಬಲವತ್ತರಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಂತಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಕರ್ಮ ಸಂತತಂ ॥ ೭೮ ॥ 


ಕೇಚಿತ್ಯುರ್ವಂತಿ ನಿರ್ಮೂಲಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಫಿ ಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಪರಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಹರಿಪೆದಾಬ್ದ ಚೇತಸಃ | ೩೯॥ 


೭೬. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ವುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ 
ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಆಲಿಸು. ಎಲ್ಯೆ ಜಗದೊಡೆಯನೇ, ಮನೋರೋಗಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಈ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡು. 


೭೭. ನೀಚೆರಾಗಲೀ ಮಹಾತ್ರ ಸರಿಗಾಗಲೀ ತಮ್ಮ ಜನ್ಮ್ಯಾ ತರ ಕರ್ಮಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಸತ್ಟೀರ್ತಿಯೋ, ಅಸಕೀರ್ತಿಯೋ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸ್ಮೆಯೋ ಅಥವಾ ಉಪ 
ದ್ರವವೋ ಉಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಓಲ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜನ್ಮಾಂತರದ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮವೇ ಬಲಿಷ್ಠ 


ವಾದುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರು ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ತ್ಯರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗುವರು. 


೭೯. ಕೆಲವರು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಾೂದಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ತಾವು ಆಗಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವರು. (ಅಂದರೆ ನಿಷ್ಟಾಮ ಕರ್ಮಮಾಡುವರು.) 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಕರ್ಮಣಶ್ಚಾಸಕೀರ್ತಿಃ ತತೋ ಲಜ್ಜಾ ಭವೇದ್ಭು ವಂ | 
ಸುಕರ್ಮಣಃ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸರ್ವತ್ರ ನಿರ್ಮಲಂ ಯಶಃ lol 


ಕಾಲೇನ ಜರಸಾ ದೇಹೋ ಬಲಂ ರೂಪಂ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಕೀರ್ತಿರ್ಯಾ ತ್ರಿಗುಣಾ ಚೈವ ಮೋಹಶ್ಚಾಪಯೆಶೋ ವಿಭೇ il ೮೧॥ 


ಯಣವ್ರಣಾಪೆವಾದಾಶ್ನ ಜಂತೊನಾಂ ಯಾಂತಿ ಕಾಲಶ। | 
ಮಹತಾಂ ತೌ ಚೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ಕಾ ನೇತೆರಶ್ಚ ಕದಾಚಿನ || ೮೨ | 


ಸದಾಪೆಕೀರ್ತಿರ್ವಸತಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಷು ಚ ವಸ್ತುಷು | 
ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ನೈವ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ತ್‌ ಕೆ ಶಕಾರಣೇ | ೮೩ |, 


೮೦. ನೀಚಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಅಸಕೇರ್ತಿಯೊೂ, ಲಜ್ಜೆ ಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇಸ ಸತಶ್ಶರ್ಮದಿಂದ ಸು ಪ್ರತಿಮೆಯೂ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಶ್ಕೀರ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. 


೮೧ ಎಲ್ಲೆ ವಿಧಿಯೇ, ಕಾಲ ಮತ್ತು ವಯಸ್ಸಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ದೇಹಿಗೆ 
ಬಲ, ರೂಪ ಮತ್ತು ಶುಭಾಶುಭೆಗಳಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಸತ್ವ 
ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸಿ ಸಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯೂ ಅಪಯಶಸ್ಸೂ 
ಸಾ 


೮೨, ಖಣಬಾಜೆ, ವ್ರಣಬಾಧೆ ಮೆತ್ತು ಅಪ ಪವಾದಗಳೂ : ಸಹ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಬಂದೇ ಬರುವವು. ಆದರೆ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಸತ್ಕೀರ್ತಿ ಮ ತ್ತು 


ಅಪಕೇರ್ತಿಗಳು ಬರುವವೇ ಹೊರತು ಉಳಿದವುಗಳ ಬಾಧೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಲಿ೩- ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಪರದ ್ರೈವ್ಯೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಕೇರ್ತಿಯು 
ನೆಲೆಸಿರುವುದರಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಕ್ಲೇಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು 
ಪರದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸ್ಮರ ಮಾಮಂತೆರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮದೀಯಂ ವಿಷಯಂ ಕಿರು | 
ಅತಸ್ತೇನ ಮನೋ ಲೋಲಂ ಭನಿತಾ ಪೆರವಸ್ತುಷು || ೮೪ ॥ 


ಖೋಷಿದ್ರೊಪಾ ಚೆ ಮೇ ಮಾಯಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮೋಹಕಾರಿಣೇ | 
ಲೀಲಯೊ ಕುರುತೇ ಮೋಹಂ ಸ್ಟ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಸ್ಯ ಸೆಂತತೆಂ Hen ॥ 


ನಾನಾಮುದ್ರಾಶ್ರಯೇ ದೇಹೇ ರಾಗಿಣಾಂ ಸೆತೆತೆಂ ರತಿಃ । 
ಸ್ತನಾಭಿಧೇ ಮಾಂಸಹಿಂಡೇ€ಧರೇ ಲಾಲಾಲಯೇ5ಶುಚಾ ॥ ೮೬ ॥ 


ಶ್ರೋಣಿವಕ್ರೈಸ್ತನಂ ತಾಸಾಂ ಕಾಮದೇವಾಲಯೆಂ ಸವಾ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಂಶೋ ಹಿ ಧರ್ಮಭೀರವಃ li ೮೭ ॥ 





೮೪. ಎಲೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ನೀನು ಅನನ್ಯಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ವಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಇತರ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ವಿಷಯೆಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡು 


ಆಗ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪರವಸ್ಮುಗಳಿಗಾಗಿ ಚೆಂಚೆಲವಾಗುವುದಿಲ. 
ಡ್ಯ ಷ್ಣ ದು ಪಂ Aisa ಕ ಬಲುಬಲ್ಧ 


೮೫, ಸ್ತ್ರೀರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೋಹವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಳು. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಆತ್ಮಾರಾಮನಿಗೂ ಸಹೆ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸರ್ವದಾ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮೋಹೆವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವಳು 


ಆ೬. ರಜೋಗುಣ ಪ್ರಧಾನರಾದ ರಾಗಿಗಳಿಗ್ಗೆ, ವಿವಿಧಾವಯವಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಪ್ರೀದೇಹದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ರತಿಯುಂಜಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ರನಗಳೆಂಬ ಮಾಂಸಹಿಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಜೊಲ್ಲಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುವ 
ಇಳತುಟಓಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷ ರತಿಯುಂಬಾಗುಪುದು. 


೮೭. ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿತೆಂಬಬಿಂಬವೂ, ಮುಖ ಮತ್ತು ಸ್ವನಗಳೂ ಮನ್ಮಹನಿಗೆ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋ ಧರ್ಮಃ ಕಂ ಯೆಶಸ್ತೇಷಾಂ ಕಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚೆ 30 ಶಸಃ | 
&o ಬುದ್ಧಿರ್ವಿದ್ಯಾದಾನಂ ಚೆ ಪರಸ್ತ್ರೀಷು ಚ ಯನ್ಮನಃ | ೮೮ ॥ 


ಇಹಾಪ್ಯಪೆಯೆಕೋ ದುಃಖಂ ನರಕೇಷು ಪರತ್ರ ಚ | 
ವಾಸಃ ಪ್ರಹಾರಸ್ತೇಷಾಂ ಚೆ ತಾಡನೈಃ ಕೃಮಿಭಶ್ಷಣೈಃ ! ೪೯ ॥ 


ದುಃಖಬೀಜಂ ಸುಖಂ ಮತ್ವಾ ಮೂಢಾಶ್ಚ ದೈವದೋಷತಃ | 
ಜಾ ಚು ಗ 
ಪರಿಸ್ತ್ರೀಸೇವನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತಶಂ ಮುದಾ hc. 


ಉತ್ತಮಾ ಮತ್ತದಾಂಭೋಜಂ ಸತ್ಕರ್ಮ ಮಧ್ಯಮಾಃ ಸದಾ | 
ಸ್ಮರಂತಿ ಶಶ್ವದೆಧಮಾಃ ಪರಸ್ತ್ರೀಸೇವನಂ ಮುದಾ 1೯೧! 


೮೮. ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗುವುದೋ ಅವರ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಶೇರ್ಶಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ನಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ. 
ದಾನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


೮೯. ಅವರಿಗೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು ದುಃಖವೂ 
ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕವಾಸವೂ, ಯಮಕಿಂಕರರಿಂದ ತಾಡನೆಯೂ 
ಒದಗಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 





೯೦. ಸುಖವು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದಿದರೂ ಸಹ 
ಪಸ ಬಂದಲ Rnd ಸರದ ಜಿ 

ಮೂಢರು ದುರ್ಥೈವದಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಪರಶ್ರ್ರೀಸಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿತ್ಯಾದರವುಳ್ಳ ವ 
ರಾಗುವರು. 


೯೧. ಮನುಜರನ್ಲಿ ಉತ್ತಮರು ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಸ್ಮರಿಸುವರು. ಮಧ್ಯಮರು ಸರ್ವದಾ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವರು. ಆದರೆ 
ಅಧೆಮರು ಸರ್ವದಾ ಪರಸ್ರ್ರೀಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಿಪೆತ್ತಿಃ ಸತತಂ ತಸ್ಯ ಪರವಸ್ತುಷು ಯೆನ್ಮನಃ | 
ನಿಶೇಷತಃ ಪೆರಸ್ತ್ರೀಷು ಸುವರ್ಣೇಷು ಚೆ ಭೂಮಿಷು Hes ॥ 


ದೈವಾತ್ಸ ರೆಸ್ತ್ರಿ ಯೆಂ ವೃ ಷ್ಟ ನಿರಮೇದ್ಯೋ ಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ | 
ಸಪ ಸನ ಚೆ ಹೆಸ್ತಪ್ರೆಕ್ಷೂಲನಾಚ್ಛುೆ "al 


ಸತತಂ ನೈವ ಸಂಸಕ್ತಾಃ ಸಂತಃ ಸೃಸ್ತ್ರೀಷು ಕಾಮತೆಃ | 
ಯೆಸ್ಸ್ಮವ್ಯಾಧಿಜ್ಞಾನಹಾನಿಲೋಕನಿಂದಾಭಯೇನ ಚೆ || ೯೪ | 


ತಪಸ್ವಿನಸ್ತಸಸ್ಯಾಯಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಚಿಂತಾಸು ಪಂಡಿತಾಃ | 

ಯೋಗಿನೋ ಯೋಗೆಚಿಂತಾಸು ವೇವಾರ್ಥೇಷು ಚಿ ವೈದಿಕಾಃ 1೯೫% 
೯೨. ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಪರೆವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದೋ ಅವರಿಗೆ 

ರಂತರವಾದ ವಿಪತ್ತು ತಪ್ಪಿದುದಲ್ಲ ಅದೆರಲ್ಲಿಯೊ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ 

ರರ ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಬಯಸುವವರಿಗೆ ವಿಸತ್ಸರಂಸಕೆ 

ಗಳುಂಬಾಗುವುವು. 


[a 2 


೯೩ ಯಾರು ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಪರರ ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೂ 
ಸಹ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಅವುಗಳ ಆಕೆಯನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು 
ಶುಚಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. 


೯೪. ಸತ್ಪುರುಷರು, ಕ್ಷಯ ಮುಂತಾದ ರೋಗಭಯದಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾ ಸ್ಥಿನಹಾನಿ 
ಮತ್ತು ಲೋಕನಿಂದೆಯ ಭಯದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನುರಕ್ತರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 


೯೫. ತಪಸ್ವಿಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೊ, ಪಂಡಿತರು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಯೋಗಿಗಳು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ವೈದಿಕರು ನೇದಾರ್ಥ 
ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತೆರಾಗಿರುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಸಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಧ್ವ್ಯಶ್ನ ಪತಿಸೇವಾಸು ಗೃಹಸ್ಥಾ ಗೃಹಕರ್ಮಸು | 


ನಿಷೆಯೇಷು ವಿಷೆಯಿಣೋ ಮದ್ಭ ಕ್ರಾ ಮಮ ಸೇವನೇ 1೯೬॥ 


ಏತೇ ನಿಯುಕ್ತಾ ಏತೇಷು ಸಭಾಸು ಚೆ ಪ ಪ್ರೆಶಂಸಿತಾಃ । 


ವೇದೋಕ್ತಾ ಚೆರಣೇನೈವ ತದ್ವಿರುದ್ಧೇನ ನಿಂದಿತಾಃ 1 ೯೭॥ 


ಸರ್ವೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಶಶ್ವತ್ನನಾ ನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿನಂ | 


ಹಾಲಿಕಾ ಆಸಿ ಸೀರಂ ಕುವರ್ತ್ಕೇಗಾ ಸ ವಿಧೇ. Wl ೯೮ | 


ಭವಿತಾ ನ ಪೆರಸ್ತ್ರೀಷು ಪೆರವಸ್ತುಷು ಶೇ ಮನಃ | 
ಅದೈಪ್ರೆಭೃತಿ ಜೀವಂತೆಂ ನಿವಿಷ್ಟಂ ಮದ್ಪರೇಣ ಚ lee 


ಮದೀಯವಿಷಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಯಾ ದೆತ್ತಂ ಕುರು ಪ್ರಿಯಂ | 
ಅಂತೆರಾ ಮತ್ರ ಜಾಲ ಟಾ? ನಿಘ್ನವಿನಾಶಿನೀಂ- Il ೧೦೦ ॥ 











೯೬. ಅಂತೆಯೇ ಪತಿವ್ರ ಕೆಯರು ಪತಿಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಗ್ಯ ಹಸ್ಥ ತಾ ಗೃಹ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಷಯಾಸಕ್ತರು ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನನ್ನೆ ಭಕ್ತರು ನನ್ನ 


ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. 


₹೭ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೆ 
ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ವೇದೋಕ್ತಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಯೂ, ಆಚರಿಸದಿರುವುದರಿಂದೆ ಫಿಂದೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೯೮. ಸದಾ ಸದಾಚಾರಪರನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳುವರು. 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯನ್ನು ಕೃಷಕರೂ ಸಹ ನಿಂದಿಸುವರು. 


೯೯. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಜೀವಿತನಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇಂದಿನಿಂದ ಪರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಪರರ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಸಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೦, ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವದಾ ವಿಫ್ನುನಾಶಕವಾದ ನನ್ನ ಪ ಪಾದಕಮಲಗೆಳನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೆನ್ಯಾ ಭವತು ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಾಮದೇವಸ್ಯೆ ಕಾಮಿನೀ | 
ರತಿರ್ನಾಮ ಸರಿಶ್ಯಾಜ್ಯಾ ರತ್ಯಧಿಷ್ಕಾತೈ ದೇವತಾ ॥ ೧೦೧ ॥1 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಕೆಮಲಾಪತಿಃ | 
ಜಗಾಮ ನಿತ್ಯಂ ವೈಕುಂಠಂ ವೃಂದಾವನವಿನೋದನಃ 1 ೧೦೨ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾವೇ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಸಂವಾದೋ 
ನಾಮ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೦೧. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಮಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಳಾಗಿ ಕಾಮದೇವ 
ನನ್ನು ಕಾಮಿಸುವವಳಾಗಿ ರತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ರತಿಸುಖಕ್ಕೂ 
ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಸ ದೇವತೆಯಾಗಿ. 


೧೦೨. ವೃಂದಾವನವಿನೋದಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಶ್ವಾಸನೆಮಾಡಿ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ವೈಕುಂತಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಸಂವಾದನೆಂಬ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಧಾಯ 4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂವತ್ತೈಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 


Tove 


ಮೋಹಿನಿಯೆ ಶಾಪದಿಂದ ಅಪವಿತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಫ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಮಪವಿತ್ರನಾದನು. ಅನಂತರ ಗೋಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಕೃತ್ಯಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ಭಾರತಿಯನ್ನು ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಮನ್ಮಥಾಸ್ರ್ರಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದನು. 
ಕೂಡಲೇ ವಾಗೀಶ್ವರಿಯು ಮೋಹಿನಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸ್ಮಿ ಆವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪರಮಸುಂದರಿಯೂ 
ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರಣಳೂ ಆದ ಭಾರತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 

ಹಿಂದೆ ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಫೇರಣೆಯಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿ 


dd 

ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. ಸನಕಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ನಂತರ 
ಶಾಮದೇವನನ್ನೂ, ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಕಾಮದೇವನಿಗೆ ಎಲ್ಲರ ಹೈದಯದಲ್ಲೂ ನೆಲೆಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಪಂಚ ಬ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಮನ್ಮಥನು ಆ ಬಾಣಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೇಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಮಿ 
ಯಾಗಿ ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಕನ್ಫೈಯನ್ನೇ ಕಾಮಿಸಿಬರಲು ಆಕೆಯು ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಸನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮರೆಹೊಕ್ಕಳು. ಆಗ ಆ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಾಮಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಅಪಮಾನಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಯೋಗಬಲದಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. ತಂದೆಯು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಕನ್ಯೆಯೂ ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮೆನಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯವಾದಳು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ ಸನಕಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಲು ತ್ರೀಹರಿಯು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಆ *ನ್ಯೆಯನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜೀವಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ ಯೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಕನ್ಯೆಗೆ ರತಿ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಆ ರತಿದೇವಿಯು ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ವರಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ವೈಕುಂಠ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


wed 
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Il ಓಂ ॥ 
i ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


೧.0 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಸಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ | 


(! ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ || 
ಏತೇನ ನಿಯಮೇನೈವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಕ್ಯಾಜ ಮೋಹಿನೀಂ | 
ಕೆಥಂ ಸೆ ಕುಲಬಟಾಶಾಸಾದಸೂಜ್ಯಃ ಸಂಬಭೂವ ಹ Hol 
ಕೆಥಂ ತಸ್ಯ ದರ್ಸ್ಪೆಭಂಗೆಂ ಚೆಕಾರ ಕಮಲಾಪೆತಿಃ | 
ಕಥಯಸ್ಪ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಾಶ್ಚರಃ ಸ್ವಯಂ Hob 


|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ |! 


ರಾಸೇಶ್ವರೀವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸ್ಯೆ ರಸಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ನಿಗೊಢಮಿತಿಹಾಸಂ ಚೆ ತಾಂ ವಕ್ತುಮುಸೆಚೆಕ್ರಮೇ Hal 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ರಾಧಿಕೆ :-_-ಈ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನಲ್ಲವೇ? ಅದು ಸರಿ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕುಲಟಿ 
ಯಾದ ಆ ಮೋಹಿನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಪೂಜ್ಯನಾದುದು ಹೇಗೆ? ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನು ಅವನ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? ಸಕ್ರೀಶ್ವರನಾದ 
ನೀನು ಇವೆಲ್ಲದರ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 





೩. ನಾರಾಯಣ :--ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಸಿಕ 
ಕೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗೂಢೆವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3೬] ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತೆ ವುಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಶ್ರೀಕೈ ಷ್ಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಿರಂ ತೆಪಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ಮತ್ತೋ ಅಬ್ಬಾ ಪೆರಂ ವರಂ | 
ಸೈಷ್ಟ್ರಿಂ ನಾನಾವಿಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಾತಾ ಸ ಬಭೂವ ಹೆ 1೪॥ 


ತಪೆಸಾಂ ಫೆಲದಾತಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತಿಕೃತ್ಸೆಭುಃ 1 
ಆತ್ಮಾನವಿತಾಶ್ಚರಂ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಮಹಾಗರ್ವೋ ಬಭೂವ ಹ 1೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಶೇಷು ಚೆ ಸೆರ್ನೇಷು ನಿ ಗರ್ವಪೆರ್ಯೆಂತೆಮುನ್ನ ತಿಃ । 
ಇತಿ ಮಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮ: ಇಶ್ಚ ದೆರ್ಪೆಭಂಗಃ ಕೃತೋ ಮಯಾ heh 


-ಯೇಷಾಂ ಯೇಷಾಂ ಭೆನೇದ್ದೆರ್ಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇಷು ಪೆರಾತ್ವೆರಃ | 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ತೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತಾನಿಹಮೇವ ಚ lak 


೪. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ: ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಚಿರಕಾಲ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ನನ್ನ್ಟಿಂದೆ ಉತ್ತ de ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿವಿಧಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜಗದ್ವಿಧಾತನೆನೆಸಿದನು. 


೫. ತಾನು ನನ Nd ಸ ನಲು ಲದಾತೃನ ಪೂ ದುಪ್ಪಶಿಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿರು 
-ಇ್ರದರಿಂದ ತಾನೇ *ಶ್ವರನೆಂಬ ಭಾನನೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಣ ಬಂದು ಬಹಳ 
ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದನು. 


೬. ಶ್ವಿಖಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವನ ಉನ್ನತಿಯೆಂಬುದು ಗರ್ವ 
ಪರ್ಯೆಂತವಾದುದು. ಅಂದಮೇಲೆ ಗರ್ವಿತನಾದವನು ಮುಂದೆ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದೆಲಾರನು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಗ ಗರ್ವಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೭. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರ್ಯಾರಿಗೆ ದರ್ಷವುಂಟಾದರೂ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾದ ನಾನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಪರಾತ್ಪರನೆಸಿಸಿ 
ಹೊಂಡಿರುವೆತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಥೆಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಗರ್ವೋ ಮಯಾ ಚೊರ್ಣಿಕೃತಃ ಶ್ರುತಃ | 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಚೆ ಸಾರ್ವಶ್ಯಾ್ಚಂಪ್ರೆಸ್ಯ ಚೆ ರವೇಸ್ತಥಾ hen 


ವಹ್ನೇರ್ಮೆರ್ವಾಸಸಶ್ಚೈವ ತಥಾ ಧನ್ನಂತರೇಃ ಪ್ರಿಯೇ ! 
ಕ್ರಮೇಣ ದರ್ಪೆಭಂಗೆಂ ಚೆ ಕಥೆಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯೆ Heh 


ಶುದ್ರಾಣಾಂ ಮಹತಾಂ ಚೈವ ಯೇಷಾಂ ಗರ್ವೋ ಭವೇತ್ರಿಯೇ! 
ಏವಂವಿಧಮಹಂ ಶೇಷಾಂ ಚೊರ್ಣೀಭೂತಶಂ ಕರೋಮಿ ಚೆ ॥ ೧೦ ॥ 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೋಷ್ಮತಾಲುಕಾ | 
ಪೆ ರಾಧಾ ಯೆತ್ನೇನ ಸಂತಪ್ತಾ ಭೆಯೆವಿಹ್ವಲಾ ॥ ೧೧ ॥ 


೮. ಮೊತ್ತಮೊದಲು ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಗರ್ವವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದೆನೆಂಬುದು 
ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತೆವಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಶ್ರಮವಾಗ್ನಿಶಂಕರ, ಪಾರ್ವತಿ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯರ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


೯. ಎಲ್‌ೌಪ್ರೀಯಳೇ, ಅಗ್ತಿ ದೇವ್ರ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿ ಮತ್ತು ಧನ್ವಂತರಿಗಳ 
ದರ್ಸಭಂಗಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಫೇಳುವವಳಾಗು. 


೧೦. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೇ ನೀಚರಿಗಾಗಲೀ ಮಹಾತ್ಮರಿಗಾಗಲೀ ಯಾರಿಗೆ 


ಗರ್ವವುಂಬಾದರೊ ಸಹೆ ನಾನು ಅವರ ಗರ್ವವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶೆಯವಿಲ್ಲ. 


೧೧. ನಾರಾಯಣ:--ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬತ್ತಿಹೋದ 
ಕಂಠಶಾಲುಗಳುಳ್ಳ ರಾಧೆಯು ಭಯವಿಹ್ಟಲಳಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ 
ನೇಳಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ 44) ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಇರ 
1 ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ ॥ 


ಕಸ್ಯ ಕೇನ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಮಹಾದರ್ಪೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ತ್ರಯಾ ಕೇನ ಪ್ರಭಾವೇಣ ತಸ್ಯ ಭಂಗೆಃ ಕೃತಃ ಪುರಾ i! ೧೨ ॥ 


ಕೆಥಯೆಸ್ತೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೆರ್ಪೆಭಂಜನ ! 
ಪರ್ಪೆದಾಭಯೆದ ಪ್ರಾಣದಾನೈಕೆಕಾರಣೇಶ್ವರ 11 ೧೩ 1! 


11 ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಯೇನೆ ಭೂತಂ ಗರ್ವಚೂರ್ಣಂ ಶ್ರುತಂ ತ್ರಿಜಗೆತಾಂ ವಿಧೇಃ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಶ್ರೂಯೆಕಾಂ ರಾಧೇ ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ 1೧೪% 


ಸ್ವಯೆಂ ಶಿವೋ ಮದಂಶತ್ಚ ಸಂಹರ್ತಾ ಜಗತಾಂ ಚೆ ಯಃ! 
ತೇಜಸಾ ಮತ್ಸೆಮಃ ಪೂರ್ಣೋ ಜ್ಞಾನೇನ ಚ ಗುಣೇನ ಚ. ೧೫! 


೧೨. ರಾಧಿಕೆ ಇ-ಇಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಏತರ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಮಹೆದ್ದರ್ಪವುಂಟಾಯಿತು? ನೀನು ನಿತರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವರ ದರ್ಪವನ್ನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದೆ ? 


೧೩. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ, ಸಕಲರ ದರ್ಪವನ್ನೂ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದವನೇ, 
ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ದರ್ಪವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಮೂಲಕಾರಣನೇ, 
ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
'ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ವಭಂಗವುಂಟಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಶಂಕರನೇ 
ಮುಂತಾದವರ ಗರ್ವಭಂಗವಾದುದನ್ನೂ ವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


೧೫. ನನ್ನ ಅಂಶಸಂಭೂತನೂ ಜಗತ್ಸೆಂಹಾರಕರ್ತನೂ ಆದ ಶಿವನೂ ಸಹ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ, ನದಿಂದಲ್ಲೂ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ನನಗೆ 
ಪಮಾನನೆಸಿಸಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡೆ 


ಧ್ಯಾಯೆಂತಿ ಯೋಗಿನೋ ಯೆಂ ಸೆ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುಕೋರ್ಗುರುಃ। 
ಜ್ಞಾನಾನಂದಸ್ವರೊಪೋತಯೆಂ ಶಸ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಶೃಣು ಪ್ರಿಯೇ 1೧೬/1 


ಯುಗಷೆಷ್ಟ್ರಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಪಸ್ತಪ್ತ್ವ್ವಾ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಭೂತ್ವಾ ಚೆ ಮತ್ವೆಲಾಪೂಣೋ ಬಭೂವ ಮತ್ಸಮೋ ವಿಭುಃ 1೧೭! 


ತೆಪೆಸಾ ತೇಜಸಾ ಶಶ್ವತ್ತೇಜೋರಾಶಿರ್ಬಭೂವ ಹ! 


ಸೊರ್ಯಕೋಟಪ್ರಭಾವಶ್ತ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಕೆಲ್ಪಪಾದಪೆಃ | ೧೮ li 
ವ್ಯಾಯೆಂ ಧ್ಯಾಯೆಂ ಚೆ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಸ್ತತ್ತೇಜೋ ಬಹುಕಾಲತಃ | 
ತದಂತರೇ ಚೆ ಪೆಶ್ಯಂತಿ ಸ್ವರೂಪೆಮತಿಸುಂದೆರಂ Hor | 


ಶುದ್ರೆಸ್ಪಟಿಕಸೆಂಕಾಶಂ ಪೆಂಚೆವಕ್ಟ್ರಂ ತ್ರಿಲೋಚೆನಂ | 
ತ್ರಿಶೂಲಪಟ್ಟಿಶಕರಂ ವ್ಯಾಘಫ್ರಚೆರ್ಮಾಂಬರಂ ವರಂ ॥ ೨೦ || 





೧೬. ಯಾರನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಫ್ಯಾನಮಾಡುವರೋ 
ಯಾವನು ಯೋಗಿಕ್ರೀಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುವೆನಿಸುವನೋ, ಯಾವನು ಜ್ಞಾನಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನೋ ಅಂಥ ಶಂಕರನ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಎಲ್‌ೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೧೭. ಶಂಕರನು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಎಲ್ಲವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ನನಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದನು. 


೧೮. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದು ತೇಜೋರಾಶಿ ಎನಿಸಿದು 
ದೆಲ್ಲದೆ ಕೋಔಟಔಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕನಾದನು. 


೧೯. ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಮರು ಆ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಬಹಳೆಕಾಲದೆವರೆಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ಅದಕೊಳಗಡೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಸುಂದರ ವಿಗ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದಿಸುವರು, 


೨೦. ಶುದ್ಧ ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ನಿರ್ಮಲನೊ ಪಂಚಮುಖಿಯೂ ತ್ರಿಲೋಚನನೊ 
ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ಕೆಯ ಲಿ ತಿ ಶೂಲಪಟ ಶಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೈಮೇಲೆ ವ್ಯಾಫ್ರ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊನನಿಔನನು ಕದ 
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ಇಭ್ಯಾಯೆ 4೬] ಬ್ರಹ್ಮೆಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಸಪೆಂತೆಂ ಸ್ವಾಶ್ಮೆನಾ5sತ್ಮಾನಂ ಶ್ರೀತಾಬ್ದಬೀಜಮಾಲಯೊ | 
ಕಷದ್ಧಾಸ್ಕೆಪ್ರೆಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಚೆಂದ್ರೆಚೊಡಂ ಪೆರಾಶ್ಸರಂ 1 soli 


ಸ್ವರ್ಣಾಕಾರಂ ಜಹಾಭಾರಂ ದೆಧತೆಂ ಶಿರಸಾ ಮುದಾ! 
ಶಾಂತೆಂ ಕಾಂತೆಂ ತ್ರಿಜಗತಾಂ ಭೆಳ್ತಾನುಗ್ರೆಹಳಾರಕೆಂ 1 ೨31! 


ಅಥ ಸ್ಪಮಿಾಶ್ಚರಂ ಮತ್ತಾ ಪ್ರೆದಾತಾ ಸರ್ವಸೆಂಪದಾಂ! 
ಪೆದಾತಿ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ವಾಂಛಿತೆಂ ಕಲ್ಪಪಾದೆಪಃ 1 ೨೩1 


ಯೋ ಯೆಂ ವಾಂಛತಿ ತೆಂ ತಸ್ಮೈ ವರಂ ದೆತ್ತಾ ವರೇಶ್ವರಃ1 
'ಬಭೂವ ಗರ್ವಸಂಯುಕ್ತೆಃ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಃ ಸೈಲೀಲಯಾ 1.೨೪ 1 


ಏಕದಾ ಚೆ ವೃಕೋ ದೈತ್ಯಸ್ತಪಸ್ತೇಪೇ ಶಿವಸ್ಯ ಚ | 
“ೀದಾಕೀ ಚೆ ಕತೋಶೇಣ ವರ್ಷಮೇ ಕಂ ದಿವಾನಿಶಂ 1 ೨೫ 1; 





೨೧. ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿದಾವರಿ ಬೀಜಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನೊಳಗೆ 
ತನ್ನನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಮುಗು 
ನಗೆಯಿಂದೆ ಪ್ರಸನ್ನವದನನಾಗಿರುವನು. 


೨೨. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣವರ್ಣದ ಜಟಾಭಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರಶಾಂತಾ 
ಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ಆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದ 
ಶಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. 


೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಸಕಲರಿಗೂ ಸರ್ವಸೆಂಪೆತ್ರೈದಾತೃವಾದ 
ಕಾರಣ ತಾನೇ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನೆಂದು ಬಗೆದು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೪. ವರಪ್ರದನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಭೆಕ್ತರಿಗೆ ಅವರವರು ಬಯಸಿದ ವ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಣಾಗಿ ತನಗೆ ಸಮರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಗರ್ವಿ 
ನಾದನು- 


೨೫. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ವೈಕನೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಕೇದಾರಕ್ಷೇಕ್ರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 


GL CL 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಿತ್ಯಂ ಯಾತಿ ಶತ್ಸಮಾಪಂ ಕ ಕೃಪೆಯಾ ಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 


ವೆರಂ ದಾತುಂ ಯೆಫಾಭೀಷ್ಟ ನೆ ಜಗಾ ಫ್ರಾಹಾಸುಕೋ ವರಂ | ೨೬ |) 
ವರ್ಷಾಂಶೇ ಶಂಕರಃ ಶಶ್ವತ್ತೆ ಸ್ಟಾ ತತ್ಪುರತಃ ಸ್ವಯಂ | 

ವರದೋ ಭಕ್ತಿಪಾಶೇನ ಶಣಂ ಗಂತುಂ ನಸ 'ಸ್ರಮತ ॥ ೨೭ 1 
ಸರ್ವೇಶ್ವರ್ಯೆಂ ಸೆರ್ವಸಿದ್ದಿ ೦ ಭುಕ್ತೆಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಹರೇಃ ಪದಂ । 

ವೈ FY 8 ಕಿಂಚಿನ್ನ ಗೃಹ್ಹಾತಿ' ಪ್ರೇರಿತ! ಶೂಲಪಾಣಿನಾ ॥ scl 
ಧ್ಯಾಯಮಾನಂ ತೆತ್ಸೆದಾಬ್ದಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ರಸ್ತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಆಯಾಜಿತಾರಂ Ny ಷ್ಟ ೦ ರರೋಪ ಪ್ರೇಮನವಿಹ್ವಲಃ ॥ ೨೯ | 
ಅತೀವ ರೋಪೆನಾತ್ತಸ್ಯ ಧ್ಯಾನಭಂಗೋ ಬಭೂವ ಹ | 

ವವರ್ಶ ಪುರತಃ ಸಾಶ್ಲಾವ್ಟಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ ॥ ೩೦॥ 





೨೬. ಆಗ ಸಾನ ನಿಧಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಆ ರೈತ್ಯನಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ. ಸಹ 
ಆ ರೈತ್ಯೀಂದ್ರ ನು ಶಂಕರರಿಂದ ವರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೨೭. ಆದರೂ ವರಪ್ರದನಾದ ರಂಕರನು ಅವನ ಭಕ್ತಿ ಪಾಶದಿಂದ ಬದ ನಾಗಿ 
ವರ್ಷ ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಅವನ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತನು 


೨೮. ಶೂಲಪಾಣಿಯು ಸರ್ವೈಶ್ವ ರೃವನ್ನೂ, ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕಡೆಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ 
ಆ ರೈತ್ಯನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. 


೨೯. ಈ ರೀತಿ ಯಾವ ವರವನ್ನೂ ಯಾಚಿಸದೆಿ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ 'ಮಹೇಶ್ವ ಕು 
ಭೀತನಾಗಿ ಭಕ್ತಮತ ತೃಲ್ಯದಿಂದ ಆಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೩೦. ಈ ರೀತಿ ಶಂಕರನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅತ್ತುದರಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯನ ಧ್ಯಾನ 
ಭಂಗವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ದೈತ್ಯನು ತನ್ನ ಮುಂದಿ ಸರ್ವಸಂಪ ತೈ ವೈ ದಾತೃವಾದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮನ್ಮಾಯೆಯೊ ವರಂ ವವ್ರೇ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ | 


ಹಸ್ತಂ ದಧೇ ಚೆ ಯೆನ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಸ ಭಸ್ಮೆ ಭವಿತೇತಿ ಚ |! ೩೧ |! 
ಓಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಾಂಕಂ ತಂ ದುದ್ರಾವ ದೈತ್ಯಪುಂಗವಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಮೃತ್ಯುಭಯಾದ್ದುದ್ರಾವ ಶ್ರಾಸವಿಹ್ವಲಃ last 
ಪೆಪಾತ ಡಮರುಸ್ತೆಸ್ಯ ವ್ಯಾಫ್ರೆಚೆರ್ಮ ಮನೋಹರಂ | 

ದಿಗಂಬರೋ ದಶ ದಿಶೋ ಭೇಜೇ ದಾನವಭೀಶೆಯೇ || aa ॥! 
ನ ಹಂತಿ ತೆಂ ಚೆ ಕೃಪಯಾ ಭಕ್ತಂ ಚೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 

ಧುಷ್ಟಾನುಸಾರಂ ಸಾಧುಶ್ಚ ನ ಕರೋತಿ ಕೆದಾಚಿನ || ೩೪ || 
ಸಾಧವೋ ಫ್ಲುಂತಿ ಫ್ಲಂತಂ ಚೆ ಭೃತ್ಯಂ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ವಿನಾ | 
ಪ್ರಬೋಧಿತುಂ ನ ಶಕ್ತಶ್ಚ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಕೃಪಯಾ ಸಮಂ ll ೩೫ ॥ 





೩೧. ಕೂಡಲೇ ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಕುರಿತು " ನಾನು ಯಾರ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕ್ಟ ಇಡುವೆನೋ ಅವನು ಬೂದಿಯಾಗು 
ವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 

೩೨. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ದೈತ್ಯೇಶ್ವರನಾದ ಆ ವೃಕನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡುಹೋದನು. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಸಹ 
ಮೃತ್ಯುಭೀತನಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿದನು. 

೩೩. ಆಗಶಿವನ ಡಮರುಗವೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವೂ. 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಶಿವನು ದಿಗಂಬರನಾಗಿ (ವಸ್ರ್ರರಹಿತನಾಗಿ) ದಾನವನೆ ಭಯದಿಂದ 
ದೆಶೆದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಓಡಿದನು. 

೩೪. ಆದರೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ದಯಾಮಯೆನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತನಾದ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಇಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಧುಗಳು ದುಷ್ಪರಂಕೆ 
ದುಷ್ಪತನವನ್ನಾಚಂಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಸಾಧುಗಳು ತಮ್ಮ ಸೇವಕ್ಕ”- ಮಗ ಮತ್ತು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಮ್ಮನ ಹಿಂಸಿಸುವ ಇತರರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವರು. ಆದರೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ 
ಭಕ್ತನಾದುದೆರಿಂದ ಶಿವನು ದಯೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲಿಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


137 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಶಿವಃ ಸ್ಪಮೃತ್ಯುಂ ಮತ್ತಾ ಚೆ ಭೀತೆಶ್ಚ ನಿರಹಂಕೃತಃ ! 
ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಚೆ ಮಾಂ ಭದ್ರೇ ಮಾಮೇವ ಶರಣಂ ಯೆಯೌ 1 ೩೬॥ 


ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಸ್ವಾಶ್ರಯಮಾಯಾಂಶಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೋಷ್ಮತಾಲುಕೆಂ | 
ಹೇ ಹರೇ ರಸ್ತ ರಸ್ಷೇತಿ ಜಪಂತೆಂ ಭಯವಿಹ್ವಲಂ ॥೩೭॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತತ್ಸಮಾಸೇ ಚ ಸ ದೈತ್ಯೋ ಬೋಧಿತೋ ಮಯಾ | 
ಪೃಷ್ಟ್ರಶ್ಚ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಮುವಾಚೆ ಮಾಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ॥ as fi 


ತದಾ ಮಮಾ; ಜ್ಜ ಯಾ ತೂರ್ಣಂ ವಂಚಿತೋ ಮಾಯೆಯಾ$ಸುರಃ ! 
ದತ್ತ್ವಾ ಸ್ವಮೂರ್ಥ್ನಿ ಹಸ್ತೆಂ ಚೆ ಸದ್ಯೋ ಭಸ್ಮ ಬಭೂವ ಹ il ೩೯ 


ಚ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸುರೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾ ಮನವೋ ಮುದಾ! 
ಸ್ಟುವುರ್ಮಾಂ ಸುಭಕ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಲಜ್ಜಯಾ ಲಜ್ಜಿತಃ ಶಿವಃ | voli 








೩೬. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಶಿವನು ತನಗೆ ಮೃತ್ಯು ಒದೆಗಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ನನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣು 
ಹೊಂದಿದನು. 


೩೭-೩೮, ಈ ರೀತಿ ಭಯಭ್ರಾಂತೆನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು, ಒಣಗಿದ 
ಕಂಠ ತಾಲುಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗಿ" ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ, ರಕ್ಷಿಸು! ರಕ್ಷಿಸು!” ಎಂದು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ನಾನು 
ನಿವೇಕವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಆಗ ಆ ರೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರುಹಿದನು. 


೩೯. ಆಗ ನನ್ನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಂಚಿತನಾದ ಆ ಅಸುರನು ನನ್ನ 


೪೦. ಆಗ ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಮುನೀಂದ್ರೆರೂ ಮನುಗಳೂ ಸಹ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಶಂಕರನಾದರೋ 
ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಬಭೂವ ಚೊರ್ಣಸ್ತೆದ್ದೆರ್ನೊೋ ಜಗಾಮ ಜೋಧಿಕೋ ಮಯೊ | 


ವರಂ ದದಾತಿ ವರದಸ್ತತೋ ಬೋಧ್ಯೋ ಹ್ಯಹಂ ಶಿವಃ ॥ ೪೧ 
ಅಥ ಗರ್ವಾನ್ವಿತೋ ರುದ್ರೋ ಹಂತುಂ ತ್ರಿಪುರಮುಲ್ಬಣಂ | 
ಮತ್ತಾ ಮನಸಿ ಸಂಹರ್ತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಗಶಾಮಿತಿ ll ೪೨ n 
ಕೋಳಯೆಂ ಪೆಶಂಗವದ್ಹೈತ್ಯ ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಯೆಯಾ ರಣಂ | 
ನಿಹಾಯೆ ಶೂಲಂ ಮದ್ದೆತ್ತಂ ಮದೀಯೆಕವಚೆಂ ಪೆರಂ Il va ॥ 


ಚಿರಂ ಬಭೂವ ಸೆಮರಂ ವರ್ಷಮೇಕೆಂ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ನ ಕೋಪಿ ಜೇತುಂ ಕೆಂ ಶಕ್ತೋ ದ್ವ ಸಮೌ ಸಮರೇ ತೆದಾ ಳಳ 


ಪೈಥಿವ್ಯಾಂ ಚೆ ರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಜೆ ೈತ್ಯೇಂದೊ ್ರೀ ಮಾಯಯಾ ಪ್ರಿಯೇ ; 
ಅತ್ಯೂರ್ಥೈಂ ಚೆ ಸೆಮುತೆ ತ್ರಸಾ ಸೆಂಚಾಶತ್ಕೋಟಯೋಜನಂ | ೪೫ | 


೪೧. er ನನ್ನ ಬೋಧನೆಯಿಂದ ಗರ್ವರಹಿಶನಾಗಿ ಶಿವನು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ವರಪ್ರದನಾದ ಆ ಶಿವನು ವರವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು ಆದನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಜಾ ಲಾರನು. 


೪೨. ಅನಂತರ ಶಿವನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಗರ್ವಿತನಾಗಿ, ತಾನೇ ಜಗಕ್ತಿನ 
ಸಂಹಾರಕರ್ತನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅತ್ಯುಲ್ಬ ನಾದ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಸ 
ಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೪೩. " ಪತಂಗ (ದೀಪದ ಹುಳು) ದಂತಿರುವ ಈ ರೈತ್ಯನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ 
ಎಷ್ಟರವನು?' ಎಂದು ಗರ್ವಿತನಾದ ರುದ್ರನು ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ದಿವ್ಯ 
ಕವಚವನ್ನೂ, ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬರಿಗೈ ಯ್ಯಲ್ಲಿ ಆ ಆಸುರನೊಡಸೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಹೋದನು. 

೪೪. ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ದೀರ್ಫೆ ಯುದ್ದ 
ವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾನಬಲದವರಾದುದರಿಂದ ಯಾರನ್ನು ಯಾರೂ ಗೆಲ್ಲಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಈ ರೀತಿ ಶ್ರಿಪುರಾಸುರನು ಶೆಂಕರನೊಡನೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ೂಯಾಟಲದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು 
ಕೋಟಿ ಯೋಜನ ದೂರಹೋಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


139 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಪ್ತಜನ್ನ ಖಂಡ 


ಉತ್ತಸ್ಥೌ ಶೆಂಕರಸ್ತೊರ್ಣಿಂ ಹಂತುಂ ವೈತ್ಯಂ ಜಗತ್ತೆ ಭುಃ | 
ಲ 
ಬಭೂವ ಕೆತ್ರ ಯುದ್ಧಂ ಚೆ ಮಾಸೆಮೇಕೆಂ ನಿರಾಶ್ರಯೇ (| ೪೬ |! 


ಅಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚಾಪಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ಶಂಕರಸ್ಯಾಸುರೋ ಬಲೀ | 
ರಥೆಂ ಬಭಂಜ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಶ್ವಾಪೆಮಸ್ತ್ರಾಣಿ ಶಂಕರಾತ್‌ ॥ ೪೭! 


ಜಘಾನ ಮುಷ್ಟಿನಾ ರುದ್ರೋ ದಾನವೇಂದ್ರೆಂ ಪ್ರ ಕೋಪೆತಃ | 
ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರೇಣ ಸದ್ಯೋ ಮೂರ|್ಥಾಮವಾಪೆ ಸೆ8 1 ೪೮ i 


ಕ್ಷಣೇನ ಚೇತೆನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೋಪಾದ್ದಾನವಪುಂಗೆವಃ | 
ಶಿವಂ ಸೆಯಾನಮುತ್ತೋಲ್ಯ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ ॥೪೯॥ 


ಸರಥೇ ಪಾತಿತೇ ರುಪ್ರೇ ವೇವಾ ವೇವರ್ಷಯೋ ಭಿಯಾ । 
ತುಷ್ಪವುರ್ಮಾಂ ಪೆರಿತ್ರಾಹಿ ಕೃಷ್ಣೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೫೦ । 


೪೬. ಜಗತ್ತಭುವಾದ ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ಪೈತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ನಿರಾಶ್ರಯವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳುಕಾಲ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು. 


೪೭. ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಸಹ ಕತ್ತರಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ರಥವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡಿ ಅವನಿಂದ ತನ್ನ 
ಧೆನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೪೮. ಕೂಪಿತನಾದ ರುದ್ರನು ದಾನವೇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದನು. 
ಆ ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ದಾನವೇಂದ್ರೆನು ಕೂಡಲೇ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. 


೪೯, ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚೇತನಹೊಂದಿದೆ ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಕುಪಿತ 
ನಾಗಿ ರಥಸಹಿತವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕೆಡವಿದನು. 


೫೦. ಈರೀತಿ ರುದ್ರನು ರಥದೊಡನೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಭೆಯ 
ಗ್ರಸ್ಥರಾದ. ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ಸಹೆ * ಕೃಷ್ಣಾ, ಕೃಷ್ಣಾ, 
ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹರಃ ಸೆಸ್ಮಾರ ಮಾಮೇವ ನಿರ್ಭಯೋ ಭೆಯೆಕಾರಣಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ಮಯೊ ದತ್ತೇನ ಸಂಕಟ ॥೫ಂ॥ 


ತದಾಃಹಂ ಕಲಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ವೃಷರೂಪೆಂ ವಿಧಾಯ ಚೆ 
ಶಯಾನಂ ಶಂಕರಂ ಧೃಶ್ವಾ ವಿಷಾಣಾಭ್ಯಾಮುರುಕ್ರಮೇ ೫s 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಕವಚೆಂ ಸ್ಪಶೂಲಮರಿಮರ್ಜಿನಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ತೆದ್ದಾನೆನಸ್ಥಾನಮತ್ಯೂರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ನಿರಾಶ್ರಯೆ ॥ ೫೩ ॥ 


ಮಯೊೂ ದತ್ತೇನ ಶೂಲೇನ ಜಘಾನ ತ್ರಿಪುರಂ ಹರಃ | 
ಮಾಮೇವ ದರ್ಪೆಹಂತಾರಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರೀಡಿತಃ ಪುನಃ || ೫೪ ॥ 


ಸದ್ಯಃ ಪಪಾತ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಶ್ಹೂರ್ಣಿೀಭೂತೆಶ್ಚ ಭೂತಲೇ | 
ದೇವತಾ ಮುನಯೆಃ ಸರ್ವೇ ತುಷ್ಟುವುಃ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ ॥ ೫೫ , 








೫೧. ಹೆರನೊ ಸಹೆ ಫಿರ್ಭಯನಾಗಲು ಭಯಕಾರಣನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದನು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂಕಟ 
ಒದಗಿದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೫೨-೫೪. ಆಗ ನಾನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಕಲಾಂರದಿಂದ ವ್ನ ಸಷಭರೂಪ ಪ 
ವುನ್ನು_ಥೆರಿಸಿದವನಾಗಿ, ನನ್ನ ಎರಡು ಕಗ ಮಲಗಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಕವಚವನ್ನೂ, ಶತ್ರು ನಾಶಕವಾ ದೆ ಶೂಲಾ 
ಯುಧೆವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಆಗ ಶಂಕರನು. ಬಹಳ ಮೇಲುಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ದಾನವನಿರುವ ನಿರಾಶ್ರಯಪ್ಪ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಕೂಟ ಶೂಲ 
ಯುಧದಿಂದ ಆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು Af ಹಿಸಿದನು. ಪುನಃ ಲಜ್ಜೆ ನೊಡು 
ದರ್ಪನಾಶಕನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೫೫. ಇತ್ತ ಆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನೂ ಸಹ ಚೂರ್ಣಿತನಾಗಿ ಕೂಡಲೇ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಪರೂ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ್‌ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಕ್ಕಾಜ ಶಂಕಕೋ ದೆರ್ನೆಂ ವಿಘ್ನ ಬೀಜಂ ತತೋ ವಿಭುಃ । 
ಜ್ಞಾನಾನಂದಸ್ಕರೂಸೆಶ್ನ ನಿರ್ಲಿಪ್ಲೆಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು || ೫೬ ॥ 


ತತೋ$ಹಂ ವ್ಲೆಣರೂಪೇಣ ವಹಾಮಿ ತೇನ ತೆಂ ಪ್ರಿಯೆಂ | 
ಮಮ ಪ್ರಿಯೆಶಬೋ ನಾಸ್ತಿ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಯೇಷು ಶಿವಾತ್ಸೆರಃ il ೫೭ ॥ 


ಮನಃಸ್ಟರೂಪೋ :ಪ್ರಹ್ಮಾ ಮೇ ಜ್ಞಾನರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಬುದ್ಧಿರ್ಭಗವಶೀ ದುರ್ಗಾ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ ॥ ೫೮ ॥! 
ನಿದ್ರಾಡೆಯೆಃ ಶಕ್ತೆಯೋ ಯೌಾಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ | 
ವಾಗೆಧಿಷ್ಠಾತೈದೇನೀ ಯಾ ಸಾಸ್ತಯೆಂಚೆ ಸರಸ್ವತೀ H me H 


ಮಮ ಕಲ್ಯಾಣಾಧಿದೇವೋ ಹರ್ಷರೂಪೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಸೆರಮಾರ್ಥಃ ಸ್ವಯೆಂ ಧರ್ಮೋ ಮಮ ಭಕ್ತೋ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೬೦! 





೫೬. ಅನಂತರ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ನಿಘ್ನುಕ್ಕೆ ಬೀಜದಂತಿರುವ 
ತನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಜ್ಞ್ಞಾನಾನಂದಮಯನಾಗಿ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ 
ಮಮತಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾದನು. 


ವ್ಲಷಭರೂಪದಿಂದ ಹೊರುತ್ತೇನೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ನನಗೆ 
ಶಿವನಿಗಿಂತ ಪ್ರಿಯರಾದವರು ಬೇರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೮, ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನ ಮನಃಸ್ತರೊಸನಾಗಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನು ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿಯೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೂ ಅದ. ದುರ್ಗೀಯು: 


ನನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. 


೫೯. ನಿದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಗಳು. ವಾಗ 
ಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತೆಯಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸರೆಸ್ವತೀದೀವಿಯೂ ಸಹ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಕಲಾಸಂಭೂಶಳು. 


೬೦. ಮಂಗಳಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ್ಲೆರನೂ ಸಹೆ ನನ್ನ 
ಹೆರ್ಷಸ್ವರೂಸನು. ಸ್ವಯಂ ಧರ್ಮದೇವನೂ, ಅಗ್ನಿ ದೇವನೂ ಸಹ ನನ್ನ ಪರಮ 
ಭಕ್ತರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಾಧಿದೇನೀ ಮೇ ಸರ್ವಗೋಲೋಕವಾಸಿನಃ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠೂತೃದೇವೀ ತೈಂ ಸದಾ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಮಮ |! ೬೧ I 


ಗೋಪಾಂಗೆನಾಸ್ತವ ಕಲಾ ಅತೆ ಏವ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಮಲ್ಲೋಮಕೂಪಜಾ ಗೋಪಾಃ ಸರ್ವೇ ಗೋಲೋಕೆವಾಸಿನಃ ॥ ೬೨ || 


ತೇಜಃಸ್ವರೊಪಃ ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಾ ಮೇ ವಾಯವಃ ಸೆ ಸತಾ | 


ಜಲಾಧಿದೇವೋ ವರುಣಃ ಪ ಸೈಥಿನೀ ಮೇ ಮಲೋದ್ಭವಾ lla ॥ 
ಮಮ ಶೂನ್ಯೋ ಮಹಾಕಾಶೋ ಮದನೋ ಮಾನಸೋದೈವಃ | 
ಇಂದ್ರಾದೆಯೆಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮತ್ತ ಶೈ ಲಾಂಶಾಂಶಸೆಂಭವಾಃ || ೬೪ ॥ 


ಏತಾನಿ ಸೆ ಹ್ವಿಬೀಜಾನಿ ಮಹದಾದೀನಿ ಚೈ ವಹಿ! 
ಸಹ ಚಾತಕ ಕಃ ಸೆ ್ಷಿಯಮಾತ್ಮ್ಮಾ ನಿರಾಶ್ರಯಃ [೬೫ 





೬೧.  ಗೋಲೋಕವಾಸಿಯಾದ ನನ್ನ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೀವತೆಯೂ ಆದೆ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆ- 


೬೨. ಗೋಪಾಂಗನೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಕಲಾಸಂಭೂತರಾದುದರಿಂದ ನನಗ 
ಫ್ರಿಯರಾಗಿರುವರು. ಗೋಲೋಕವಾಸಿಗಳಾದ ಗೋಪರೂ ಸಹ ನನ್ನ ಲೋಮ 
ಕೂಪದಿಂದ ಜನಿಸಿದವರು. 


೬೩. ಸೂರ್ಯದೇವನು ೯ದೇವನು ನಕ್ಷ ತೇಜಃಸ್ವರೊಸನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಣಗಳೇ 
ವಾಯುರೂಪದಿಂದಿರುವುವು. _ ವರುಣನು ಪಾಸ! ಪಥಿನಿಯು 


ಖ [ 
ನನ್ನ ಸ್ಟ್‌ ಮಲದಿಂದೆ ಸಂಭೂತವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು, 


೬೪. ಮಹಾಕಾಶವು ನನ್ನ ಶೂ ೂನ್ಯಸ್ತ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದು. ಮೆನ್ಮಥನ್ನ 


ನನ್ನ ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನಂದ 'ಸಂಭೂತನೂ, ಸಾಫ್ಟಾನ ಸಕಲ ು ದೇವತೆಗಳೂ ನ ನನ್ನ ಕಲಾಂರ 
ಸಂಭೂತರೂ ಆಗಿರುವರು... 


೬೫, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಮಹತ್ತತ್ವ, ಅಹಂಕಾರ _ತತ್ವಾ 
ಗಳಿಗೂ ಸಹ ಬೀಜರೂಪನಾಗಿರುವ ನಾನು ಶಿರಾಶ್ರ ಯನೂಸ್ವ ಯಂ 8 ಸೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನೆಖಂಡ 


ಜೀವೋಮೇಪೆ ಕ್ರೆಶಿಬಿಂಬಕ್ಚ ಕೆರ್ಮಭೋಗಾದಿಕಾರಕಃ | 
ಆಹಂ ಸಾಕ್ಷೀ ನಿರೀಹಕ್ಹ ನೆ” ಭೋಗೀ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು || ೬೬ | 


ಭಕ್ತೆಥ್ಯಾನಾರ್ಥದೇಹೋ$5ಯೆಂ ಮಮ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಸ್ಯೆ ಜೆ! 
ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪ್ರರುಷೋ*ಹಂ ಚೆ ಏಕ ಏವ ಪೆರಾಶ್ರೆರಃ |! ೬೭! 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕೆಥಿತೆಂ ರಾಧೇ ಶಿವದರ್ಸೆವಿನೋಚೆನಂ ! 
ಸೃಷ್ಟಿಬೀಜಂ ಚೆ ಶೃಣು ಮೇ ಪಾರ್ವತೀದೆರ್ಸ್ಪೆನೋಚೆನೆಂ [1 ೬೮ 1] 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ ವಂತೆಂ ಶ್ರೀಕೈ ಷ್ನೆಂ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ | 
ಪೆಪ್ರೆಚೆ ಕೈ ರಾಧಿಕಾ ಜೀವಾ ನಿಗೊಢಮಭಿವಾಂಛಿತೆಂ ilar || 


೬೬, ಕಕ್ಕೆ ಭೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಜೀವನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 


ವಾಗಿರುವುದು, ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪನೂ, ಇಚಾ ರಹಿತನೂ ಆದ ನಾನು ಯಾವ. ಕಮರ 
ಫಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವವನಲ್ಲ. 


೬೭. ಸ್ಫೇಚ್ನಾಮಯೆನಾದ ಸ ಇನಕ್ಕಾಗಿ. ದಿವ್ಯಸುಂದರೆ 


ವಿಗ್ರಹಧಾರಿಯಾಗುವೆನು- ಪರಾತರೆ ೩% - - ನೆ ಪ್ರ ಸುರರ ಕೇ ಲೂ 


ಪ್ರುರುಷರೂಪದಿಂದಲೂ : ತೋರುವೆನು. 


೬೮. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಶಿವನ ದೆರ್ಪವಿಮೋಚೆನೆಮಾಡಿದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು ಈಗ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊಲಕಾರೆಣವಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ದರ್ಪ 
ವಿನೋಚೆಕೆಮಾಡಿದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೬೯. ನಾರಾಯಣ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನಾದತಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧಾದೇವಿಯು ತನಗೆ ಅಭೀಷ್ಟ ವಾದ 0 ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೬] 'ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


1! ರಾಧಿಕೋವಾಚಿೆ || 
ಭಗೆವನ್ಸರ್ವತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಸರ್ವಜೀಜ ಸನಾತನ! 
ವದ ಮೇ ವಾಂಛಿತೆಂ ಪ್ರಶ್ನಂ ಸರ್ವಸಂದೇಹಭೆಂಜನಂ || ೭೦ |] 


ಸರ್ವಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವಶ್ನ ಶಂಕರಃ ಸರ್ವತತ್ತೈವಿತ್‌ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಕಾಲಕಾಲೋ ಭೆಗನಾಂಸ್ಕೈತ್ಸಮೋ ಮಹಾನ್‌ 11೭೦1! 


ಕೆಥೆಂ ವಿಭೂತಿಗಾತ್ರೆಶ್ವ ಪಂಚೆವಕ್ಕ್ರಸ್ತ್ರಿಲೋಜೆನಃ | 
ಔಗೆಂಬಕೋ ಜಟಾಧಾರೀ ನಾಗೆಸಂಘಾತೆಭೂಷಣಃ 11 ೭೨ || 


ವೃಷೇಣಾಟತಿ ದೇವೇಂದ್ರೋ ವಿಹಾಯೆ ವರವಾಹನಂ | 
ನ ಬಿಭರ್ತಿ ಕಥಂ ರತ್ನಂ ಸಾರನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣಂ 11 ೭೩ || 





೭೦. ರಾಧಿಕಾ:--ಸಕಲ ತತ್ವೆಗಳೆನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಸರ್ವಕಾರಣನೂ, ಸನಾತನನೂ 
ಆದ ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ, ಸಕಲರ ಸಂದೇಹಭಂಜಕವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರಕ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೭೧. ನಿಖಿಲಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವತೆಯೊೂ, ಸೆಕಲತತ್ತ್ವವಿಶಾರದನೂ, ಮೃತ್ಯುಂ 
'ಜಯೆನೂ, ಕಾಲಕಾಲನೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನು ನಿನಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಮಹಾತ್ಮ 
ನೆನಿಸಿರುವನು. 

೩೨. ಇಂಥ ಮಹಾತ್ಮನು ಪಂಚಮುಖಗಳಿಂದೆಲೂ, ತ್ರಿನಯನಗಳಿಂದಲೂ. 
ಶೋಭಿತನಾಗಿ, ಮೈಗೆಲ್ಲ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ದಿಗಂಬರನೂ, ಜಟಾ 
ಧಾರಿಯೂ ಆಗಿ ನಾಗಭೂಸಣನಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೭೩. ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾಡ ಆ ಶಂಕರನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ವೃಷಭಾರೂಢೆನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅತ್ಯಂತ ಸಾರತರವಾದೆ 
ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸದಿರುವುದೇಕೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಂ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಧತ್ತೇ ಶಾರ್ಜೊಲಚೆರ್ಮಕೆಂ | 
ಧತ್ತೇ ಧತ್ತೊರಕುಸುಮಂ ಪಾರಿಜಾತೆಂ ವಿಹಾಯೆ ಚಿ 1 ೭೪ || 


ನಾಸ್ತಿ ರತ್ನೆಕರೀಟೀಚ್ಛಾ ಜಟಾಯೊಂ ಪ್ರೀತಿರುತ್ತಮಾ | 
ದಿವ್ಯಲೋಕಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ಮಶಾನೇಷು ಸ್ಪೈಹಾ ನಿಭೋಃ 1| ೭೫ !| 


ಚೆಂದನಾಗೆರುಕೆಸ್ತೊರೀಸೆಗೆಂಧಿಕುಸುಮಾನಿ ಚಿ! 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಪೈಹಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೇ ಬಿಲ್ಬಕಾಷ್ಠಾನುಲೇಪನೇ || ೭೬ || 
ಏತದ್ದೇಡಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥೆಯೆ ಪ್ರೆಭೋ | 

ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೊಹಲಂ ನಾಥ ವರ್ಧಶೇ ಮೇ ಮನಃಸ್ಸೈಹಾ 0೭೭॥ 
ರಾಧಿಕಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸೈ ಮಧುಸೊಪನಃ | 

ಕಥಾಂ ಕಥಿತುಮಾರೇಭೇ ಕೃತ್ವಾ ರಾಧಾಂ ಸ್ವವಕ್ಸಸಿ ॥ ೩೮ ॥ 











೭೪. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾರ್ದೂಲಚರ್ಮವನ್ನು 
ಹೊದೆಯಲು ಕಾರಣವೇನು 1 ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದತ್ತೂರಪುಪ್ಪವನ್ನು 
ಏಕೆ ಧರಿಸುವನು * 


೭೫. ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಜಟಾಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಅಕ್ಕರೆಯು ರತ್ನಕಿರೀಟ 


ಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! :ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆತನು ದಿವ್ಯರೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಶ್ಮಶಾನವಾಸಿಯಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೭೬, ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಗಮಗಮಿಸುವ ಹೊವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನಿಗೆ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬಿಲ್ವಕಾಸ್ಮವನ್ನು ಅರಿದು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಆತನಿಗೇಕೆ ಅಷ್ಟು 
ಅಭಿಮಾನ? 

೭೭ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
ಮಹದಾಶಿಯಿದೆ. ಎಲೈ ನಾಫನೇ, ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಮನೋಭಿಲಾಸೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು. 

೭೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಸೂದನ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಸುನಕ್ಕು ರಾಧೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು 
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ಅಧ್ಯ್ಮಾಯೆ ೩೬] ಚ್ರಿಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


11 ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಉವಾಚಿ 1 


'ಯುಗೆಷಸ್ಮಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತೆಪೆಃ ಕೆ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ! 
ಫಿರರಾಮ 'ಫಾರ್ಣತನೋ ಢ್ಯಾಕ್ವಾ ಮಾಂ ಮನಸಾ ಮುದಾ 1೩೯॥ 


ಕುತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತಕೇ ಮಾಂ ಚೆ ದೆಡರ್ಶ ಪುರತೆಃ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಅತೀವ NE ಕಕೋರಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ ficol 


ಅಹೋತನಿರ್ವಚೆನೀಯೆಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೂಪೆಮನುಕ್ತಮಂ | 
ನ ಬಭೂವ ವಿತೃಷ್ಣಕ್ಚ ಲೋಚಿನಾಭ್ಯಾಂ ತ್ರಿಲೋಚೆನಃ sot 


ಪಶ್ಯನ್ನಿಮೇಷೆರಹಿತೆ ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಸ್ಪಮಾನಸೇ | 
ಭಕ್ತ್ಯುದ್ರೇಕಾನ್ಮಹಾಭಕ್ತೋ ರುಶೋಡೆ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಃ ॥ ೮೨॥ 


ಸಹೆಸ್ತವದನೋತನಂತೋ ಭಾಗ್ಯವಾಂಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಮುಖಃ | 
ಬಹುಭಿರ್ಲೋಚೆನೈರ್ದ್ಶಷ್ಟಾ ಹ Wad ಬಹುಭಿರ್ಮುಖೈಃ 1 ೮೩ |: 





೭೯. ಶ್ರೀಕ್ಷ ಇ -ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಕುರಿತು ಮಸಿ ಕ ' ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ತಪಿಸಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತನಾದನು. 


೮೦. ಅನಂತರ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ, ಕಿಶೋರಾಕಾರನ್ಕೂ ಮನೋಹರನೂ 
ಆದ ನಾನು ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದನು. 


೮೧. ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವಾದ ನನ್ನ ಆ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಎರೆಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೮೨. ನನ್ನ ಪರಮಭಕ್ತನಾದ ಆ ಶಿವನು ಕೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನೂ ಬಡಿಯದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಏಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಭೆಕ್ತು ಕಿದ್ರೆ ೇಕದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೮೩. ಸಾವಿರಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಸನೂ, ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ, 
ಥನ್ಯತಮರು. ಅವರು ಅನೇಕ ಲೋಚನಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಡಿ ಬಹ: 
ಮುಖಗಳಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಸಬಲ್ಲರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕಿಂವಾ ಕಿಂ ಸ್ತೌಮಿ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ಯೆ ನಾಥಮಿಾದೃಶಂ | 
ಆಸ್ಕೇನೈಕೇನ ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಚೆತುರ್ಧಾ ಸೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ev ॥ 


ಸ್ವಮಾನಸೇ ಕುರ್ವತೀದೆಂ ಶಂಕರೇ ಚೆ ತಪಸ್ವಿನಿ | 
ಶದ್ಪಭೂವ ಚೆತುರ್ವಕ್ರೈಂ ಪೂರ್ವೇಣ ಸಹ ಪಂಚಮಂ ॥ ೮೫ | 


ಏಕೈಕವಕ್ಕ್ರಂ ಶುಶುಭೇ ಲೋಚನೈಶ್ಚ ತ್ರಿಭಿಸ್ತ್ರಿಭಿಃ 1 
ಬಭೂವ ತೇನ ತನ್ನಾಮ ಪೆಂಚೆವಕ್ರ್ರಸ್ತ್ರಿಲೋಚಿನಃ ॥ ೮೬ || 


ಸ್ತವನಾದಧಿಕಪ್ರೀತಿಃ ಶಿವಸ್ಯ ದರ್ಶನೇ ಮಮ | 
ತೇನಾಧಿಕಾನಿ ತಸ್ಕೈವಂ ಬಭೂವುಲ್ಲೋಚೆನಾನಿ ಚ ॥! ೮೭ ॥ 


ಚೆಕ್ರೂಂಹಿ ಗುಣರೂಪಾಣಿ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪಿಣಃ | 


ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸ್ತೆಮ ಇತಿ ತಸ್ಯ ಹೇತುಂ ನಿಶಾಮಯ | ೮೮ || 





೮೪, ನಾನಾದರೋ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಸುಂದರಾಕಾರವನ್ನು ಎರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಒಂದು ಬಾಯಿನಿಂದ ಎಂತು ಸ್ತುತಿಸಲಿ? ಎಂದು ಶಿವನು 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೂ ನಾಲ್ಕುಸಾರಿ ನೋಡಿದನು. 


೮೫. ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿದುದೇ ತಡ 
ಸನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲಿನ ಮುಖದ ಜತೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುದ್ಭವಿ 
ಸಲು ಅವನು ಪಂಚೆಮುಖಿಯಾದನು. 


೮೬. ಅವನೆ ಒಂದೊಂದು ಮುಖವೂ ಮೂರು ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಿವನಿಗೆ " ಪಂಚವಕ್ತ್ರ? ಆ ತ್ರಿನೇತ್ರ? ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳು ಬಂದುವು. 


೮೭. ಶಿವನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೋಡುವುದೆಂದರೆ ಬಹಳ 
ಇಷ್ಟ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಬಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಧಿಕವಾದವು. 


ಲೆಲೆ. ಪೆರಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಶಿವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ 
ವಾದುವು. ಆ ಕಣ್ಣುಗಳ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ವೆನು ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯುಯೆ 4೬] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ತ್ಯಾಂಶೇನ ದೈಶಾ ಶಂಭುಃ ಪೆಶ್ಯನ್ಬಾತಿ ಚೆ ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕಾನ್‌ | 

ರಾಜಸೇನ ರಾಜಸಿಕಾಂಸ್ತಾಮಸೇನ ಚೆ ತಾಮಸಾನ* ॥ ೮೯ i 
ಚೆಶುಷೆಸ್ತಾ ಮಸಾತ್ಪೆಶ್ಚಾಲ್ಲಲಾಜಸ್ಥಾದ್ಧರಸ್ಯ ಚೆ | 

ಸೆಂಹಾರೆಕಾಲೇ ಸಂಹರ್ತುರಗ್ನಿ ರಾವಿರ್ಭವೇತ್ಕು ಧಾ Hol 


ಕೋಟತಾಲಪ್ರಮಾಣಕ್ನ ಸೂರ್ಯೆಕೋಟಸೆಮಸ್ರೆಭಃ ! 
ಲೇಲಿಹಾನೋ ದೀರ್ಥಶಿಖಿಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ದಗ್ಗುಮಾಶ್ಚರಃ 1 ೯೧॥ 


ವಿಭೂತಿಗಾತ್ರಃ ಸ ವಿಭುಃ ಸತೀಸಂಸ್ಥಾರಭಸ್ಮನಾ | 
ಧತ್ತೇ ತಸ್ಯಾ ಅಸ್ಥಿ ಮಾಲಾಂ ಪ್ರೇಮಭಾವೇನ ಭಸ್ಮ ಚೆ ish 


ಸ್ಮಾಶ್ಮಾರಾಮೋ ಯೆದ್ಯಪೀಶಸ್ತಥಾ$ಪಿ ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಕಂ | 
ಸತೀಶವಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚಿ ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ರುರೋದೆ ಹೆ 1೯೩] 





೮೯. ಶಂಭುವು ಸೆತ್ವಗುಣಪ್ರಭಾನವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸಾತ್ವಿಕರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ರಾಜಸದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಾಜಸಿಕರನ್ನೂ. 
ತಾಮಸಿಕದ್ಭಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ತಾಮಸಿಕರನ್ನೂ ನೋಡುವನು. 


೯೦. ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾದ ಹರನ ಲಲಾಟಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ತಮೋಗುಣ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಗ್ನಿಯು ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮನುಡು. § 

೯೧. ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಅಗ್ಟಿಯು ಕೋಟ 
ತಾಲವೃಕ್ಷಗಳಷ್ಟು ಉನ್ನತವಾಗೆದ್ದು ತನ್ನ ದೀರ್ಫೆಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕವನ್ನೂ 
ಭಸ್ಮಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. 


೯೨ ಆ ಶೆಂಕರನು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಷು ಭಸ್ಮದಿಂದ 
ಅನುಲಿಪ್ತಾಂಗನಾಗಿ " ವಿಭೂತಿಗಾತ್ರ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಸೆತ್ರೀದೇವಿಯೆ 


ಪ್ರೇಮದಿಂ ಳ್ಳ ಸಹ ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೯೩. ಶೆಂಕರನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದರೂ ಸಹೆ ಒಂದು ವರ್ಷ (ಲ ಸತೀ 
ಜೀವಿಯೆ ಶವವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಅಲೆದಾಡಿದನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ್‌ 
ಪ್ರೆತ್ಯಂಗಂ ಚಾಸಿ ಶಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪಪಾತ ಯೆತ್ರ ಯತ್ರ ಹ। 
ಸಿದ್ಧಪೀಠಸ್ತೆತ್ರೆ ತತ್ರ ಬಭೂವ ಮಂತ್ರೆಸಿದ್ದಿಕೃತ್‌ ॥೯೪॥ 


ತ (ಯೆ) ದಾ ಶವಾವಶೇಷಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ವಶ್ಷಿಸಿ ಶಂಕರಃ | 
ಸಸಾತೆ ಮೂರ್ಛಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಿದ್ಧಿ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಚೆ ರಾಧಿಕೇ ॥ ೯೫ | 


ತದಾ ಗತ್ವಾ ಮಹೇಶಂ ತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಪ್ರಬೋಧ್ಯ ಚಿ! 
ಅದದಾಂ ದಿವ್ಯತತ್ತ್ವಂ ಚೆ ತಸ್ಮೈ ಶೋಕಹರಂ ಪರಂ H ೯೬! 


ತೆದಾ ಶಿವಶ್ಚ ಸಂತುಸ್ಟಃ ಸ್ವಂ ಲೋಕಂ ಚ ಜಗಾಮ ಹ] 
ಮೂರ್ತ್ಯಂಶರೇಣ ಕಾಲೇನ ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸತೀಂ ವ 


ದಿಗ್ವೆಸ್ರ್ರಧಾರೀ ಯೋಗೇನ ನೇಚ್ಛೂನಿಶ್ಯೇ5ಪೆರೇ ವಿಭೋಃ | 
ಜಬಾಂ ಶಪೆಸ್ಯಾ ಕಾಲೀನಾಂ ಧತ್ತೇಇದ್ಯಾಪಿ ವಿವೇಕತೆಃ ॥ ೯೮ ॥ 








೯೪, ಆಕೆಯ ಪ್ರತ್ಯವಯನಗಳೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವೋ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಳಗಳು 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ « ಸಿದ್ಧನೀಠ `ಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡವು. 


೯೫. ಎಲೌ ರಾಧಿಕೆಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಶಂಕರನು ಅವಶಿಷ್ಟವಾದ ಶವವನ್ನು 
ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛಿಶನಾಗಿ ಬಿದ್ದ ನು. 

೯೬, ಆಗ ನಾನು ಮಹೇಶನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಶೋಕನಾಶಕವಾದ ದಿವ್ಯುತತ್ತ ತನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದೆನು. 


೯೭. ಆಗ ಶಿವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪಾರ್ವತೀರೂಪದಿಂದ ಹೊಂದಿ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 


೯೮. ಶಂಕರನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಇತರವಾದ ಅನಿತ್ಯ 


ವಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಾರೆಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವಿವೇಕಿಯಾದುದರಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೌದ್ದ ವಟೆಗೆಳನ್ನೆ ಈಗಲೂ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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“ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೬] 'ಬ್ರ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣರಿ 


ನ ಚೇಚ್ಛಾ ಕೇಶಸೆಂಸ್ಕಾರೇ ಸ್ವಾಂಗೇ ನೇಸೇ ಚೆ ಯೋಗಿನಃ! 


ಸಮತಾ ಚಂದೆನೇ ಪೆಂಳೇ ಲೋಷ್ಟೇ ರಶ್ನೇ ಮಣೀಶ್ವರೇ 1೯೯॥ 
ಗೆರುಡದ್ವೇಷಿಣೋ ನಾಗಾಃ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯೆ_ಯುಃ | 

ಬಿಭರ್ತಿ ಕೃೈಸೆಯಾ ಸ್ವಾಂಗೇ ತಾನೇವ ಶರಣಾಗೆತಾನ್‌ (| ೧೦೦ ॥ 
ವಾಹನಂ ವೃಷರೂಪೋ€ಹಮನ್ಯಸ್ತೆಂ ವೋಢಮಕ್ಷಮಃ | 

ತ್ರಿಪುರಸ್ಯ ವಧೇ ಪೂರ್ವಂ ಮತ್ಯೆಲಾಂಕಸೆಮುಪ್ಪವಃ 11 ೧೦೧ | 
ಪಾರಿಜಾತಾದಿಕಂ ಪುಷ್ಪಂ ಸುಗೆಂಧಿಚೆಂದೆನಾದಿಕಂ | 

ಮಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಶೇಷ್ಟೇವಂ ಪ್ರೀಕಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಕದಾಚೆನ 1 ೧೦೨ ॥ 


ಧೆತ್ತೊಕೀ ಶಕ್ಸವಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಬಿಲ್ವಪೆತ್ರಾನುಲೇಪೆನೇ | 
ಗೆಂಧಹೀನೇ ಸುಗೆಂಧೇ ಚ ಯೋಗೀಷ್ಟೇ ವ್ಯಾಘ್ರಚೆರ್ಮಣಿ 1೧೦೩॥ 





೯೯. ಯೋಗಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಕೇಶಸಂಸ್ಕಾರದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ವೇಷ 
ಭೂಷಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲ ಚೆಂದನಗಂಧದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ. 
ಮಣ್ಣುಹೆಂಟೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಅವನಿಗೆ ಸಮಭಾವ 
ನಿರುವುದು. 

೧೦೦. ಗರುಡನ ದ್ವೀಷಿಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳು ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವು 
ಕೃಪಾಮಯನಾದ ಶಂಕರನು ಶರಣಾಗತವಾದೆ ಆ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ ಆಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಧೆರಿನಿಕೊಂಡನು. 


೧೦೧. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಮತ್ತಾರೂ ಹೊರಲಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ನಾನೇ ವೃಷಭ 
ರೂಪದಿಂದ ಅವನ ವಾಹೆನವಾಗಿ ಹೊರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ವೃಷಭವು ಹಂದೆ ಕ್ರಿಪುರಾ 
ಸುರನ ವಧೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿತು. 

೧೦೨. ಪಾರಿಜಾತಾದಿ ದಿವ್ಯೃಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಸುಗಂಧವಾದ ಚೆಂದನಾದಿ 
ಗಳೆನ್ನೂ ನನಗೇ ಅರ್ಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೩. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದತ್ತೊರಪುಪ್ಪುದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಿಲ್ಪಸತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಗಂಧೆರಹಿತವಾದ ಬಿಲ್ಲಗಂಧದಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾಫ್ಟೆಚರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಆ ಪರಮಯೋಗಿಯಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಬಹೆಳ ಪ್ರೀತಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಬಂಡ 


ದಿವ್ಯಲೋಕೇ ದಿವ್ಯತಲ್ಪೇ ಜನತಾಯಾಂ ನೆ ತನ್ಮನಃ | 
ಶ್ಮಶಾನೇsತೀವ ರಹಸಿ ಧ್ಯಾಯೆತೇ ಮಾಮಹರ್ನಿಶಂ ॥ ೧೦೪ | 


ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಹೆರ್ಯೆಂತೆಂ ಸಮಂ ಚಿ ಮನ್ಯತೇ ಶಿವಃ | 
ಮಮಾನಿರ್ವಚೆನೀಯೇಲ್ರತ್ರೆ ರೂಪೇ ತೆನ್ಮಗ್ನೆಮಾನಸೆಂ ॥ ೧೦೫ Ii 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೆತೆನೇನಾಪಿ ಶೂಲಪಾಣೇಃ ಕಣೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತಸ್ಯಾ$*ಯುಷಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಕಾ ಶ್ರುತಿಃ! ೧೦೬ ॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಃ ಶೂಲಂ ಧಕ್ತೇ ಮತ್ತೇಜಸಾ ಸಮಂ! 


ವಿನಾ ಮಯೊ ನ ಕೆಶ್ಲಿತ್ತಂ ಶಂಕೆರಂ ಜೇತುಮಿಾಶ್ವರಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಶಂಕರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮೇ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋ&ಸಿ ಪರಃ ಶಿವಃ | 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇ ಮನ್ಮನಃ ಶಶ್ಚನ್ನ ಪ್ರಿಯೋ ಮೇ ಭವಾಶ್ರರಃ ॥ ೧೦೮ | 





೧೦೪. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಬಯಸುವ ದಿವ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಶಯನಾಸನಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಏಕಾಂತವಾದೆ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೧೦೫. ಆ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಒಂದು ತೃಣದ ವರಿಗಿರುವ 
ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸಮಾನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ನನ್ನ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಮಗ್ನ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೧೦೬. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣಕಾಲವು ಶೂಲಪಾಣಿಗೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೆನಿಸುವುದು. ಆ ಶಿವನ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನಾನೇ ಅರಿಯೆನು. 
ಇನ್ನು ವೇದವು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲುದೇ? 

೧೦೭. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ 
ರೂಪವಾದ ಶೊಲಾಯುಧೆವನ್ನು ಥರಿಸಿರುವನು. ನನ್ನ ಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೊಬ್ಬನೂ 


ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾರನು. 


೧೦೮. ನನಗೆ ಶಂಕರನೇ ಪರೆಮಪ್ರಿಯನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ತಿವನು ಮೇಲಾದವನು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ತ್ರೈಂಬಕನಲ್ಲಿರುವುದು. 
ಭವನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯನಾರೂ ನನಗಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿಕೆರಂ ಛನ್ನಂ ಮಯಾ ಮನ್ಮಾಯೆಯಾ ಸದಾ 


ಸಾ ಕೆಂಪತೇ ಹರಂ ಶಶ್ಚನ್ನ ಚೆ ತೆಂ ಮೋಹಿತುಂ ಕ್ಷಮಾ ॥ ocr Il 
ನ ಸಂವಸಾಮಿ ಗೋಲೋಕೇ ವೈಕುಂಠೇ ತವ ವಕ್ಷಸಿ | 

ಸದಾ ಶಿವಸ್ಯ ಹೃದೆಯೇ ನಿಬದ್ಧಃ ಪ್ರೇಮಪಾಶತಃ ॥ ೧೧೦! 
ಸ್ವರಸಿದ್ಧಾಂ ಸುತಾನೇನ ಪೆಂಚೆವಕ್ಟ್ರೇಣ ಶಂಕರಃ! 

ಶಶ್ವದ್ದಾಯೆತಿ ಮದ್ದಾಥಾಂ ಶೇನಾಹಂ ತತ್ಸಮಾಪತಃ ll ೧೧೧॥ 
ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ತೋ ಹಿ ನಷ್ಟುಂ ಚೆ ಭ್ರೂಭಂಗೆಲೀಲಯಾಸಪಿ ಯಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿಕೆರಂ ಯೋಗಾನ್ನ್ನ ಯೋಗೀ ಶಂಕರಾತ್ಸರಃ || ೧೧೨ ॥ 
ದಿವ್ಯೈಜ್ಞಾನೇನ ಯೈಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ನಷ್ಟುಂ ಭ್ಲೂ ್ರಭಂಗೆಲೀಲಯೊಾ | 

ಮೃತ್ಯುಂ ಕಾಲಾದಿಕಂ. ಶಕ್ತ ನ "ಜ್ಞಾನೀ ಶಂಳೆರಾತ್ವರ8 1 ೧೧೩ ॥ 





೧೦೯. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಆಚ್ಚಾದಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು ಅಂಥ ಮಾಯೆಯೂ ಸಹೆ ಹರನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರುವಳೇ 
ಹೊರೆತು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾರಳು. 


೧೧೦. ನಾನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ, ನಿ 
ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ಪ್ರೇಮಪಾಶಠ 
ಒಳಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಹೆ ಕೈದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದೇನೆ. 


asl [Ys 


೧೧೧. ಶಂಕರನು ದಿವ್ಯಸ್ವರದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ತಾನದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಗಾಥೆಯನ್ನು ಪಂಚಮುಖಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಹಾಡುವುದರಿಂದ ನಾನು ಅವನ 
ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು. 


೧೧೨. ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನು ತನ್ನೆ ಭ್ರೂಭಂಗ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಜಗತ್ತ ತ್ವನ್ನು ಸೃ ಸ್ನಜಿಸೆಲೂ ಮತ್ತು ನಾಶಗೊಳಿಸಲೂ ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಆ ಶಂಕರನಿ 
ಗಿಂತ ಹಟ ಯೋಗಿಯು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೧೧೩. ಅಷ್ಟೇಕ! ಶಂಕರನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಮ ತ್ಯುವೇವತೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಾಲಪುರುಷಾದಿಗಳನ್ನೂ ಭ್ರೂ ಭಂಗಲೀಲಾಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಸೃಜಿಸಲು 
ಶಕ್ತನಾದುದರಿಂದೆ ಅವನಿಗಿಂತ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನಿಯು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಮ ಭಕ್ತಿಂ ಚೆ ದಾಸ್ಯಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ಸರ್ವಸಂಪೆದೆಃ | 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ದಾತುಮಾಶೋ ನ ದಾಶಾ ಶಂಕರಾಶ್ರೆರಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಸಂಚಿವಕೆ ಕ್ರೀಣ ಮನ್ನಾಮ ಯೋ ಹಿ ಗಾಯೆತ್ಯೆ ಹೆರ್ಫಿಶಂ! 
ಮದ್ರೊ ಪಂ ಧ್ಯಾಯೆತೇ ಶಶ್ವ ನ್ನ ಭಕ್ತಃ ಕಂಕೆರಾತ್ರೆ ರಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಅಹಂ ಸುದರ್ಶನಂ ಶಂಭುಸ್ತೇಜಸಾ ಚೆ ವಯೆಂ ಸಮಾಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಚೆ ಯೋಗೇನ ನಾಸ್ಮಾಭಿಸ್ತೇಜಸಾ ಸಮಃ 1೧೧೬॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಶಂಕರಸ್ಕ ಯೆಶೋತಮಲಂ | 
ತಥಾಸ್ಯಸ್ಯ ie ಕಿಂ ಚಾಚಿ ಶ್ರೊ ತುಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ. 1೧೧೭! 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ Ne 
ಮನನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಕ್ಳ ತಕಂಕಠಿಪ್ರ ಶಂಸಾ 
ನಾಮ ಷಡ್ಟ್ರಿಂಕೋಂಢ್ಯಾಯೆಃ 





೧೧೪. ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸಕಲಸಂಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಕಲಸಿದಿ ನಿಗಳನ್ನೂ ಶಂಕರನು ಕೊಡಬಲ್ಲನಾದುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ 
ಮೇಲಾದ ದಾನಿಯು BP ಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 

೧೧೫. ಯಾವನು ತನ್ನ ಪಂಚಮುಖಗಳಿಂದ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ 

ಮಗಳನ್ನು ಹಾಡುವನೋ ಮತ್ತು ನನ್ನ ದಿವ್ಯರೂನವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವನೋ ಅಂಥ ಶಂಕರನಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಭಕ್ತನಾರಿರುವನು? 

೧೧೬. ನಾನು, ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರ ಮತ್ತು ಶಂಕರ ಈ ಮೂವರು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಸಮರು. ಬ್ರಹ್ಮನು `ಹಗಬಲದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬಲ್ಲವನಾದರೂ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆಣೆಯಾಗಲಾರನು- 

೧೧೭, ಈ ರೀತಿ ಶಂಕರನ ಅಮಲಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ದರ್ಪ 
ಭಂಗವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ ಇನ್ನೇನನ್ನು 
ಫೇಳಲು ನಿನಗಿಷ್ಟವಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ತ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 

ಶೆಂಕರಪ್ರಶಂಸೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಹಸತ ಬ ಸಾರನೆಯ 

ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಿವಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 
po 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಿನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಪೂಜ ಜೃನಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ 
ಅವನ ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಧೆಯು ಶೇಳಲು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮೊದಲು ಶಂಕರನ ಗರ್ವಭಂಗವನ್ನು 
ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದನು. 

ಶಂಕರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೈಷ್ಣನ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಮೆ ನ 
ಎಲ್ಲವಿಧೆದಲ್ಲಿಯೊ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದನುು ಕಲ ಬ್ಬವೃಕ್ಷದಂತೆ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಲಾರ್ಕ 
ಪ್ರದನಾದುದರಿಂದ ತಾನೇ ಸವೆ ಶರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಗರ್ವಿತನಾದನು. ಹೀಗಿರಲ್ಲು 
ಒಮ್ಮೆ ವೃಕನೆಂಬದೈತ್ಯನು 4 ದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಶಂಕರನು 
ಅನನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಬೇಡೆಂದನು. ಆಗ ಆ ದೈತ್ಯನು 
ನಾನು ಯಾರ ಶಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕ್ಸ ಇಡುವೆನೋ ಅವನು ಬೂದಿಯಾಗುವಂತೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದನು. ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೀಳಿ ಹಿಂತಿರುಗಲು 
ಆ ದೈತ್ಯನು ಶಿವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೇ ತನ್ನ ಕೆ ಕೈಯ್ಯನ್ಸಿಡಲು ಅವನನ್ನು ಅಟ್ಟ: ತ 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಗ ಶಿವನು ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನನ್ನೆ ನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕು 
ತನ್ನ ಗರ್ವಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿದನು. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ಆ ಬ್ವೈತ್ಯ 
ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೇ ಅವನ ಕೈಯ್ಯನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭಸ್ಮವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. 


ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಲಗರ್ವಿತನಾದ ಶೆಂಕರನು ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ಅಭೇದ್ಯ 
ಕವಚವನ್ನೂ; ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬರಿಗೈ ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಂದ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದನು. ಅನಂತರ ದಿವ್ಯ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ನಾನು ವೃಷಭರೂಪದಿಂದ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡುಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಕವಚವನ್ನೂ, ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಮೂಲಕ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನ ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿಸಿದೆನು. ಈ ರೀತಿ ಎರಡು 
ಸಾರಿ ದರ್ಪಭಂಗವಾದನಂತರ ಶಿವನು ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 


ನಿರತನಾದನು. 


15೨ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶಂಕರನು ಫೆನ್ನ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಅನೇಕ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿ 
ಹಲವು ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು ಬಯೆಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಅವನಿಗೆ 
ಪಂಚಮುಖಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಖದಲ್ಲೂ ಮೂರು ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣಗಳೀ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಆ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಾರಣ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅವನು ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಚಿತಾಭಸ್ಮಥಧೆರನಾಗಿಯೂ:- 
ನಿರ್ಮಮನಾದುದೆರಿಂದ ದಿಗಂಬರನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. 


ae ff oe 
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1ಓಂ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 





| ಸೆಸ್ತಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
1! ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ || 


ಏವಂಭೂತಸ್ಯ ಚೆ ವಿಭೋಃ ಸರ್ವೇಶಸ್ಯೆ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ನ ಶಸ್ತಂ ಕೆಥಮುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸೆಂದೇಹಭಂಜನ ck 


| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥! 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರೆವಸ್ಸೈೇ೪ಹಮಿತಿಹಾಸೆಂ ಪುರಾತನಂ | 


ಪಾಹೇಂಧನಾನಾಂ ದಹನೇ ಜ್ವಲದಗ್ನಿಶಿಖೋಪೆಮಂ hal 
ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ವೈಕುಂಠಮೇಳದಾ ಚೆ ಜಗಾಮ ಹ। 
ದೆದರ್ಶ ಭುಕ್ತವಂಶಂ ಚೆ ನಾಥೆಂ ನಾರಾಯೆಣಂ ದ್ವಿಜಃ Hal 





ಮೂವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ. 


೧. ರಾಧಿಕೆ :--ಎಲೈ ಸರ್ವಸಂದೇಹೆಭೆಂಜಕನೇ, ಈ ರೀತಿ ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾ 
ತನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟ (ಎಂಜಲು) ವು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇಎಲೌ ದೇವಿಯೇ. ಪಾಪವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಡಲು 
ಉರಿಯುವ ಅಗ್ಲಿಶಿಖೆಯಂತಿರುವ ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೩. ಒಮ್ಮೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಾದೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿರುವ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ 


ತುಷ್ಟಾವ ಗೂಢೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಶ್ನ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಕ್ತಿತೋ ಮುದಾ | 


ಅವಶೇಷಂ ದೆದೌ ತಸ್ಮೈ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭಕ್ತೆವತ್ಸಲಃ ॥ ೪॥ 
ಪ್ರಾಸ್ತಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ರೈವ ಭುಕ್ತಂ ತೇನೈವ ಕಂಚಿನ! 

ಕಿಂಚಿದ್ರೆರೆಕ್ಷ ಬಂಧೂನಾಂ ಭಕ್ಷಣಾಯೆ ಚೆ ದುರ್ಲಭಂ HEN 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮೇ ಚೆ ಯೆದ್ದೆತ್ತೆಂ ಗುರವೇ ಶೂಲಪಾಣಿನೇ ! 

ಭೆಕ್ಟ್ರ್ಯದ್ರೇಕಾಚ್ಚೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ಭುಕ್ತಂ ಚೆ ಪ್ರಾಸ್ತಿಮಾತ್ರತೆಃ Het 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುದುರ್ಲಭಂ ವಸ್ತು ನೆನರ್ತ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವೆಲಃ | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೆಃ ಸಾಶ್ರುನೇಶ್ರೋ ಮುದಾಸ್ವಿತೆಃ ॥೭॥ 
ಗಾಯೆನ್ನಮ ಗುಣಾನ್ಸ ಕ್ರ್ಯಾ ಸುಕಂಠಃ ಪೆಂಚೆವಕ್ರೈತಃ! 
ರಾಗಭೇದೈಕತಾನೇನ ತಾಲಮಾನೇನ ಸುಂದರಂ lic 





೪. ಕೂಡಲೇ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಭುಕ್ತಶೇಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೫. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸೆನತ್ತುಮಾರನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತಾನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಿಂದು ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಿಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. 


೭. ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ 
ಶೂಲಪಾಣಿಗೆ ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಡಲು, ಶಂಕರನು ಅದೆರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಗೂ 
ಸಹೆ ಸ್ವಲ್ಪವಿಡಜೆ ಭಕ್ತು ಕಿದ್ರೀಕದಿಂದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟನು. 

೭. ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿಂದು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಕುಣಿ 


ದಾಡಿದನು. ಅವನ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಆನಂದಬಾಪ್ಟಗಳುರುಳಿದವು. 


೮. ಆ ಪಂಚಮುಖಿಯಾದೆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಮಧುರವಾದ ಕಂಠದಿಂದ 
ನನ್ನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಹಾಡಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಬ ಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೆಪಾತೆ ಡಮರುರ್ಹಸ್ತಾಚ್ಛೈಂಗೆಂ ಚೆ ವ್ಯಾಫ್ರಚೆರ್ಮ ಚಿ! 


ಸ್ಪೆಯೆಂ ನಿಸತ್ಯ ಪೆಶ್ತಾಚ್ಚೆ ರುದನ್ಮೂರ್ಭಾಮವಾಪ ಹ Heh 
ಅತೀವ ಕಮನೀಯೆಂ ಶದ್ರೊಪೆಂ ಧ್ಯಾತ್ರೈ ಕಮಾನಸಃ | 
ಸಹಸ್ರೆದಲಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಮಾಂ ಸಶ್ಯನ್ಹೃತ್ಸರೋರುಹೇ loo 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವೀ ಮರ್ಗಾ ದೊರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ | 

ಮುದಾ55$ಜಗಾಮ ಶೀಘ್ರಂ ತತ್ತ ಶ್ರ )ಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಾ ll ೧೧ ॥ 
ರುದಂತೆಂ ಮೂರ್ಛಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಪತೆಂತೆಂ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ಪ್ರಹಸ್ಯ ವಾರ್ಶಾಂ ಪಪ್ರ ಚ್ಚ Fe ಶೊಲಪಾಣಿನಃ fl ೧೨॥ 
ಸರ್ವಂ ತಾಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಕುಮಾರಃ ಸೆಂಪುಬಾಂಜಲಿಃ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪೆ ಸಾ ದೇವೀ ಶಿವಾಯ ಸ್ಫುರಿತಾಧರಾ Hl ೧೩ (i 


೯. ಈ ರೀತಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಿನನ ಕೈಯಿಂದ ಡಮರುಗವೂ 
ಶೃಂಗವೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಅವನು ಧರಿಸಿದ್ದ ವ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮವೂ ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿತು. 
ಶಿವನೂ ಸಹೆ ಕೆಳೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 


೧೦. ಈ ರೀತಿ ಮೂರ್ಛಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸಹೆಸ್ರದ: 
ವುಳ್ಳ) ಹೃತ್ಯಮಲದ ಮಧ್ಯೆ ಕುಳಿತಿರುವ ನನ್ನ ದಿವ್ಯಸುಂದರ ನಿಗ್ರಹನನ್ನು ಕಂಡು 
ಆನಂದಪರವಶನಾದನು. 


೧೧. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಕಲರ ದುರ್ಗತಿನಾಶಕಳಾದೆ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯು ಜ್‌ ಕ್ಕ ಅರಳಿದೆ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ ಣ್ಣುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಜಾಗ್ರಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 


೧೨. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತು ಸ್ರ ದ್ರೇಕದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದ ರುವ ಶಿವನ ಸ್ಸ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಕ್ಕು ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಾಜಾರವೇನೆಂ ಘಃ 
ಕೇಳಿದಳು. 

೧೩. ಕೂಡಲೇ ಷಣ್ಮುಖನು ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳಿ ಶಿವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುವ 
ಳಾಗಿ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಅದುರಿಸುತ್ತ ನಿಂತಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ತಜನ್ಮಬಂಡೆ 


ತಾಂ ಶಪು ಿಮುದ್ಯತಾಂ ದೇವೀಮುತ್ಥಾ ಯೆ ಚೆ ತ್ರಿಲೋಚಿನಃ। 


ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ವಿವಿಧಂ ತುಷ್ಟಾ ವ” ಸಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ ॥ ov I 
ಶ್ರುಶ್ವಾ ಮನೋಹರಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ನ ಶಶಾಪ ಶಿವಂ ಶಿವಾ | 

ಮಷ್ಟಂ ಚಕ್ರೇ ತದುಚ್ಛಿಷ್ಟಮಭೆಕ್ಷ್ಯಂ ವಿಡುಷಾಮಹಿ | ೧೫ I 
ನ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರೆಭಾವಶ್ಚ ತಪೇಃಸೌಭಾಗ್ಯತೇಜಸಾಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಸರ್ವಸೆಂಹರ್ತಾ ಚೆಕಂಪೇ ಪಾರ್ವತೀಭಯೇ ॥ ೧೬ I 
ಉವಾಚೆ ತಂ ಜಗನ್ಮಾತಾ ನೀತಿಸಾರಂ ಪೆರಂ ವಚಃ! 

ಗಣಪ್ರೆಸೂಃ ಸಕೋಪಾ ಚೆ ರೆಕ್ತಸೆಂಕಜಲೋಚೆನಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ಅಹೋ ತಸಃಪ್ರೆಭಾವಶ್ಚ ತೇಜಸೆಶ್ಚ ನ ಜೀವಿನಾಂ! 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಯೆ ಸಂಹರ್ತಾ ಚೆಕಂಪೇ ಪಾರ್ವೈತೀಭೆಯಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 











೧೪. ಈ ರೀತಿ ಕೋಪದಿಂದ ಶಾಪಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ತ್ರಿಲೋಚನನು ಹೆದರಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಮಾ 
ಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 


೧೫. ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ರೋತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಶಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಶಿವನ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟ (ಎಂಜಲು) ವು ದುಷ್ಟ 
ವಾಗುವಂತೆಯೂ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಭೆಕ್ಷಿಸದಂತೆಯೂ ಮಾಡಿದಳು. 


೧೬. ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯರ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವವು ಲೋಕಸಾಮಾನ್ಯವಾದು 
ದಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕನಾದ ಶಿವನೂ ಸಹ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿ 
ಹೋದನು. 


೧೭. ಆಗ ಪ್ರಮಥೆಗಣಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೋಪದಿಂದ 


ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀತಿಸಾರವಾದ ಕೆಲವು 
ಹಿತನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೧೮. ಜೀವಿಗಳ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವವೂ, ಶೇಜಸ್ಸೂ_ಪತಿವ್ರತೆಯರೆ 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ಮುಂದೆ ನಿಷ್ಟಲವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ .ಸಂಹಾರಕನಾದ 
ಶಿವನೂ ಸಹೆ ಪಾರ್ವೆತಿಯೆ ಭಯೆದಿಂದ ನಡುಗಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 
1 ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ 1 
ತ್ವಂ ಪೋಷ್ಟಾ ಜಗೆತಾಂ ಪಾತಾ ಮಮೈವ ಚೆ ವಿಶೇಷೆತಃ 1 


ವಕ್ತಾ ಚೆತೆರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಜನಕಶ್ಚ ಸ್ವೆಯೆಂ ವಿಭುಃ il or I 


ಮುಕ್ತಿಪ್ರೆದಾತಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ದಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವಸೆಂಪೆದಾಂ | 
ತ್ವಂ ಚೇಶ್ವರೋಷಿ ಡುರ್ನೀತಿಂ ಕೋ ವಾ ಧರ್ಮಂ ಚೆ ಪಾತಿ ನೈ॥೨೦॥ 


ಸದಾತೇ ಪೆರಿಪಾಲ್ಯಾ$ಹಂ ಪೋಷ್ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಕಿಂಕರೀ | 
ವಂಚಿತಾ ಕರ್ಮದೋಪೇಣ ಹರಿನಿರ್ಮಾಲ್ಯಭಕ್ಷಣೇ { ೨೧ |! 


ಕಿಂಚಿಚ್ಛುದ್ಳೆಂ ಹಿರಣ್ಶೇನ ಕಿಂಚಿದ್ದೆಸ್ತು ಚೆ ವಾಯುನಾ | 
ಕಂಚಿತ್ಪ ಕ್ಷೂಲನೇನೈವ ಸರ್ವಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಿನೇದನಾಶ್‌ || ೨೨ | 





i ವಾ SUSE 





೧೯. ಪಾರ್ವತೀಃ--ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೂ ನಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಸೀನು 
ಸ್ವಯಂ ಚತುರ್ನೇದಗಳ ಜನಕನೂ ಮತ್ತು ವಕ್ಷೃವೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 


೨೦. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯೆಕನೂ, ಸರ್ವಸಂಪತ್ಚ್ರದಾತೃವೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನಂಥವನೇ ಅಸೀತಿಯನ್ನು ಆಚೆರಿಸಿದರೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಮತ್ತಾ 
ರಿದ್ದಾರೆ? 


೨೧ ನಿನ್ನೆ ಭೆಕ್ತಳೂ, ಸೇವಕಿಯೂ ಆದ ನಾನು ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನಿಂದ 


ಸಪೋಷ್ಯಳ್ಕೂ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯಳೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಇಂಥ ನನಗೆ ಕರ್ಮ 
ದೋಷದಿಂದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಡದೆ ವಂಚಿಸಿದೆಯಲ್ಲ. 


೨೨. ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳು ಹಿರಣ್ಯದಿಂದೆಲ್ಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವಾಯು 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧವಾಗು 
ವುಪು. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಿವೇದನದಿಂದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಶುದ್ಧವಾಗುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿವೇದಿತಾನ್ಸೇನ ಯೆಪ್ಪವ್ಯಾಃ ಸರ್ವಬೇವತಾಃ | 
ಸಿತಕೋ3ತಿಥಯೆಶ್ಚೈವಮಿತಿ ವೇದೇಷು ನಿಶ್ಚಿತಂ H ೨೩ ॥ 


ಆನಿವೇದ್ಯಮಭಶ್ರ್ಯಂ ಚೆ ನೈನೇದ್ಯಮುದರೇ ಹರೇಃ |! 
ತೃಕ್ತ್ವಾ ಕರೋತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾರ್ಷಡಪ್ರವರೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೨೪ | 


ಅಮೃತಂ ಸರ್ವವಸ್ತೊನಾಮಿಷ್ಟಂ ಸಾರಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 


ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿವೇದಿತಾನ್ನಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಹೋಡಶೀಂ ॥ ೨೫ || 
ಹಂತ್ಯಕಾಲಿಕಮೃತ್ಯುಂ ತೆದಮೃತೆಂ ಮೂಢರಂಜನಂ | 

ನೈವೇದ್ಯಂ ಚ ಹರೇರೇವ ಹರಿತುಲ್ಯಂ ಕೆಕೋತ್ಯಹೋ H ೨೬ ॥ 
ಯೆದೈಚ್ಛೆಯಾ ತನ್ನೈನೇದ್ಯಂ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಸಾಧುಸಂಗತೆಃ | 
ಹೆಷ್ಕಿವರ್ಷಸೆಹೆಸ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತೆಪಸಃ ಫಲಂ ll ೨೭॥ 





೨೩. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ವಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ನಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ನಿಮೇದಿಸಿದ ಅನ್ನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


೨೪. ಯಾರು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದಿರುವುದನ್ನು ಅಭಕ್ಷ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ ಭುಜಿಸುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾರ್ಹದ 
ಪ್ರವರರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೫, ಅಮೃತವು ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರತರವಾದುದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಇಷ್ಟವಾದುದು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಅಂಥ ಅಮೃತವೂ ಸಹ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಅನ್ನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ 
ಹೋಲುನುನ 


೨೬. ಮೂಡರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ ಅಮೃತವು ಅಕಾಲ 
ಮರಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಾದರ್ಕೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನೈವೇದ್ಯವು ಭುಜಿಸಿದವರನ್ನು 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬಲ್ಲದು. 


೨೭. ಯಾವನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸುವನೋ ಅವನು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಯೋ ನಿನೇದ್ಯೆ ಹನಿರ್ಭುಂಕ್ಕೇ ಭಕ್ತಾ ತ್ರ ಭಕ್ತೆತ್ಚ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಕಂವಾ ತಪೆಸಿ ಕರ್ತಾ ಚೆ ಸ ಹರೇಸ್ತೇಜಸಾ ಸಮಃ 1 ೨೪ | 


ಶ್ರುತಂ ಪುರಾ ತ್ವನ್ಮುಖತೆಃ ಪುಷ್ಕರೇ ಮುನಿಸಂಸದಿ ! 
ಆಹಂ ವೇಜಿನಿಧಾತಾ ನ ಕಿಮಹಂ ವಕ್ತುಮಿಾಶ್ಚರೀ {೨೯ |, 


ಸುಚಿರಂ ಚೆ ತಪೆಸ್ತಪ್ಟ್ಯಾ ಮಯೊ ಲಬ್ದಸ್ತ್ಯೈಮಾತಶ್ವರಃ | 
ತ್ವಯಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಸಾದೇನ SE ಕಥಂ ಪ್ರಭೋ 1೩೦! 


ಯಶೋ ನ ದೆತ್ತೆಂ ನೈನೇದ್ಯಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಹ್ಯಂ ತ್ರಯ್ಯಾಧುನಾ | 
ಆತೋ ಮತ್ತೋ ಗೃ ಹಾಸ್ಯ ಕ ಲನೇವ ಮಡೇಕ್ವ ರ {aol 


ಅದ್ಯೈಪ್ರಭೃತಿ ಯೇ ಲೋಕಾ ನೈನೇದ್ಯಂ ಭುಂಜತೇ ತವ | 
ತೇ ಜನ್ಮೈಕೆಂ ಸಾರಮೇಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯೇವ ಭಾರತೇ 1೩೨! 





೨೮. ಯಾವ ಭಕ್ತನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭುಜಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಬೇಕಾದು 
ಹೇನು? ಅವನು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಾಗುವನು. 


೨೯. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಗಳ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೆನು. ನಾನೇನೂ ನೇದನಿಧಾತೃನ್ಲೂ. 
ಸ್ವತಃ ನಾನೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು? 


೩೦. ನಾನು ಬಹುಕಾಲ ಶಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದೆ. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ನೀನು ನನಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ವ 


೩೧ ಈಗ ನೀನು ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನೈನೇದ್ಯವನ್ನು ನನಸೆ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲಿವೋ ಆದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ಈ ನನ್ನ ಶಾಪವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೨. ಇಂದಿನಿಂದ ಯಾರು ನಿನ್ನ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭ ಭುಜಿಸುವರೋ ಅಂಧವರು 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬೇಟಿನಾಯಿಯಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ನರಳುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀಮಾಶಾ ರುರೋಡ ಪುರತೋ ನಿಭೋಃ ! 
ದೈಷ್ಟ್ರಿ ಪೆಪಾತ ತತ್ಕೆಂಕೇ ನೀಲಕೆಂಕೋ ಬಭೂವ ಹ ೪ ೩೩!) 


ತದಾ ಶಿವಃ ಶಿವಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಸಾದೆರೆಂ | 
ತನ್ಮಾನಭಂಗಂ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ವಿನಯೇನ ಚಕಾರ ಹ Hav; 


ಕರೇಣ ಚೆಶ್ಸುಷೋರ್ನಿೀರಂ ಸಂಮೃಜ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಜೋಧಯಾಮಾಸೆ ವಿವಿಧೈರ್ನೀತಿವಾಕ್ಕೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ ॥ ೩೫ I 


ಪರಿತುಷ್ಟ್ರಾ ಚೆ ಸಾ ದೇವೀ ಭರ್ತಾರಂ ಸಮುವಾಚ ಹ | 
ಕಲೇವರಂ ಚೆ ತೈಶ್ಯಾಮಿ ನೈನೇದ್ಯೇನ ನಿನಾ ಹರೇಃ Nal 


ಬಿಭರ್ತಿ ದೇಹಂ ಸೆತೆತಂ ಭವಾನ್‌ ಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ ! 
ಕಥಂ ವಹಾಮಿ ಸೌಭಾಗ್ಯರಹಿತೆಂ ಚೆ ಕಲೇವರಂ || ೩೭ ॥ 





೩೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನ ಮುಂದಿ 
ರೋದಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ಈಶ್ವರನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯು 
ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನು ನೀಲಕಂಠನಾದನು. 

೩೪. ಆಗ ಶಿವನು ಪಾರ್ದತಿಯನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಅವಳನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವಳ ಕೋಪವನ್ನು 
ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದನು. 


೩೫. ತನ್ನ ಕರಕಮಲದಿಂದ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಒರೆಸಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ವಿವಿಧೆ ನೀತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಿದನು. 


೩೬. ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿದಳು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ನೈವೇದ್ಯವು ನನಗೆ ದೊರಕಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆನು. 


೩೭. ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿಂದು ಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧೆಕವಾದ 
ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಾಗ, ನಾನು ಸೌಭಾಗ್ಯರಹಿತವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಧೆರಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಜಂ 


ಅಪೂರ್ವಂ ತವ ನೈವೇದ್ಯಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಹರಂ | 


ಕೈತೆಂ ಮೆಷ್ಟಂ ಜೆ ಯತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಶ್ಯ ದೇಹಂ ತ್ಯಜಾಮಿ ಚೆ ii ೩೮ ॥ 

ಳಿಂಗೋಪೆರಿ ಚೆ ಯೆದ್ದೆತ್ತೆಂ ತಡೇವಾಗ್ರಾಹ್ಯಮಾತ್ವರ ! 

ಸುಪೆಪಿತ್ರಂ ಭೆವೇತ್ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ನ್ವೈವೇದ್ಯಮಿಶ್ರಿತೆಂ 1೩೯/1 

ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಜೀವೀ ದೇಹಂ ತೈಕ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾ | 

ತ್ರೆಸ್ತೋ ಹರಸ್ತೆತ್ಪುರತೆಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ಸ್ವೀಚೆಕಾರ ಹ ೪೦! 
11 ಶಂಕೆರ ಉವಾಚ | 

ಸ್ಲಿರಾ ಭವ ಮಹಾದೇವಿ ಚೆಂಡಿಕೇ ಜಗೆದೆಂಬಿಳೇ 1 

ಮಮಾಪರಾಧಮಖಿಲಂ ಕ್ಲಂಶುಮರ್ಹಸಿ ಸುಂದರಿ 11೪೧ ii 


Pa 


೩೮. ತಿಂದವರ ಜನ್ಮ ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನ ನ್ರೆನೆ 
ಪ್ಯವು ಮಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ನಾನು ಶಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ್ನ ವೇಹೆತ್ತಾಗ 
ಮಾಡುವೆನು. 


೩೯. ಎಲ್ಫೈ ಈಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಲಿಂಗಜನೇಲೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆ ೈನೇಷ್ಯ 
ಯಾರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಕೂಡದು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾ 
ಅದು ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. 


೪೦. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತೃಜಸಲುದ್ಯುತ 
ಭಾದಳು. ಆಗ ಹೆರನು ಹೆದರಿ ಪಾರೆ ರತಿಯನ್ನು ತಜಿದು ಆಕೆ 
ಖಾರಂಭಿಸಿದನು. 


g 
ಘಿ 
2೬ 


೪೧. ಶಂಕರಃ--ಎಲೌ ಮಹಾಜೀವಿ, ಚಂಡಿಕೆ ಜಗನ್ಮಾತೆ ನೀನ 
ಸ್ಟಿರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವಳಾಗು.  ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ. ನನ್ನ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನೆ 4 
ಕ್ಷಮಿಸುವವಳಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಾಂ ಭೃತ್ಯೆಂ ತಪಸಾ ಕ್ರೀತಂ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಮೋಪರಿ | 


ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಮಹೇಶಾನಾಂ ಬೀಜಭೂಶೇ ಸನಾತನಿ il ೪೨॥ 
ಅಹೋ ಗೋಲೋಕನಾಥಸ್ಯ ಗುಣಾತೀತಸ್ಯ ನಿರ್ಗುಣೇ | 
ಸರ್ವಶಕ್ಮಿಸ್ಟರೂಪೇ ಚೆ ಸದೈವ ಸಹಚಾರಿಣಿ ॥ ೪೩ ॥ 
ಸಾಕಾರೇ ಚೆ ನಿರಾಕಾರೇ ನಿತ್ಯೇ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೇ ಪ್ರಿಯೇ ! 

ಕೃಪೆಯಾ ತದ್ವಿಭೋರೇವ ಮಮ ವಸ್ತಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂಪೇ ಚ ಮಹಾಮಾಯೇ ಮನೋಹರೇ 1 
ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರದೇ ದೇವಿ ಮುಕ್ತಿದೇ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿದೇ Hl ಳ೫ ॥ 
ಇಚ್ಛೈವಂ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಸಾಶ್ಲಾನ್ನಾಹಂ ದಾಶುಮಸಿ ಶಕ್ಲಮಃ | 

ತೆದಾ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿರ್ಗುಣಂ ವ್ರಜ ನಿರ್ಗುಣೇ || ೪೬ I 


೪೨, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ ಬೀಜರೊಪಿಣಿಯಾದೆ ಎಲೌ ಪುರಾತನಳೀ. 
ಏನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಒಲಿದು ನಿನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿರುವ ಸೇವಕನಾದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. 


೪೩. ಎಲೌ ನಿರ್ಗುಣಳೇ, ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೂ ಗೋಲೋಕನಾಥನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಅವನ ಸಹೆಚಾರಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. 


೪೪, ಸಾಕಾರಳೂ ಫಿರಾಕಾರಳೂ ನಿತ್ಯಳೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯಳೂ ಆದ ನೀನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಠಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿರುವೆ. 


೪೫.  ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂಸಳೂ, ಮಹಾಮಾಯೆಯೂ, ಮನೋಹರಳೂ 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಥಳೂ ಆದ ಎಲೌ ದೀನಿಯೇ, ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುನೆ. 


೪೬. ನೀನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಾಕ್ಟಾದ್ವರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಾದರೆ 


ನಾನು ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಾರೆ. ಎಲೌ ನಿರ್ಗುಣಳೇ, ನೀನು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಹೊಂದು. 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆಲಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಪುರತಸ್ತ ಸ್ಟೌ ಚ ಚೆಂದ್ರೆಶೇಖರಃ ! 


ಬಭೊವ ಸುಪ್ರ ಸೆನ್ನಾ ಸಾಪೆ ಗ್ರೇ ಣನಾಮ ಹೆ ಹರಂ 1೪೭1 
ಇತ್ಯೇವಂ ಪಾರ್ವತೀಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಶಂಕರೇಣ ಕೈತಂ ಪುರಾ। 
ಯಃ ಪಠೇದ್ವಿ ಪೆದಾಗ್ರಸ್ತಃ ಸ ಭಯಾದೇವ ಮುಚಿ, [ಶೇ (೪೮ 1 
ನಿತ್ರ ಭೇದೋ ಭವೇದ್ದೊರಂ ತತ್ತ ಶೃಂಪ್ರೀತಿರ್ಭವೇಶ್ಪುರಾ 1 
ಪಾರ್ವತೀ ಸರಿತುಷ್ಟಾ ಚೆ ನತೆ ೈ ಜೇತ್ತ್ಮೈಸ್ಯೆ ಮಂದಿರಂ hee? 


!! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ |! 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ನಾಥೆಸ್ಯ ಪೆರಿತುಪ್ವಾ ಬಭೂವ ಸಾ! 
'ಜಗಾಮ ಸ್ಪರ್ಣದೀಂ ತೂರ್ಣಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಶಂಳೆರಾಜ್ಞಯಾ ॥%ಂ॥ 


ಸ್ಪಾತ್ಟಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸುರಮಿಷ್ಟಂ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಂ 1 
ಚಕಾರ ಪ್ರಸ್ತುಶೆಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮಿಷ್ಟ್ರಾನ್ನಂ ವೈಂಜನಾಫಿ ಜೆ { ೫೧ 1 


೪೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಆ ದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಸಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರಸಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 


೪ಲೆ. ಈ ರೀತಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಮಾಡಿದ ಪಾರ್ವತೀಸ್ಕೋ (ಶ್ರವನ್ನು 
ಪತ್ರಿಗೊಳಗಾದವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸಿದರೆ ಅವರು ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪ:ರಾಗು 
fee ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೪೯. ಅವರ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿದ್ದ ಪರಸ್ಪರ ವೈ ಸಮ್ಯವು ದೂರವಾಗಿ ಸ್ನೇಹೆನ್ರ 
ಗಾಢವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹಿಸುಕುತ್ತ ಅಲ್ಲದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂತುಸ್ಟಳಾಗಿ ಅವರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುವಳು. 


೫೦. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನ ಪ್ರ ಪಿಜಿ ಸ್ಲೇಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾದಳು. "ಅಲ್ಲಜಿ ಶಂಕರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ “ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ದೀನಗಂಗಿನೆ 
ಜಾಗ್ರತೆ ತೆರಳಿದಳು. 

೫೧. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿರ್ಗುಣನಾದ ತನ್ನ ಇಷ್ಟೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸವನ್ನೂ, ವ್ಯಂಜನವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


[ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಶಿವಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತೆನಂ | 
ಶುವ್ಚಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ $ ಮಾಮೇವ ಹೈದೆಯೆಸ್ತಿ ತೆಂ | ೫೨ | 
ಗತ್ವಾ ಸರ್ವಮಹಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ದತ್ತ್ವಾಳಭಿವಾಂಛಿತೆಂ | 
ನೈವೇದ್ಯಂ ಪಾರ್ವತೀ ಲೇಭೇ ತವ ಮೂಲಂ ಸಮಾಗಶಾ H ೫೩ |! 
ಭುಳ್ತ್ವಾಇವಶೇಷಂ ಸಾ ದೇವೀ ಸೆಹ ಭರ್ತ್ರಾ ಮುದಾಂನ್ಚಿತಾ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತಾ $ ಸ್ರಣನಾಮ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಸುಕೇಶ್ವರಿ | 
ಅಭಿಶಪ್ತೆಂ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ನಿರ್ಮೂಲ್ಯಂ ಯೇನ ಹೇತುನಾ H ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಜೇ 
ನಾರದೆನಾರಾಯೆಣಸೆಂವಾದೇ ಹರನಿರ್ಮಾಲ್ಯಶಾಪೆಪ್ರೆಸಂಗೋ 
ನಾಮ ಸಸಪ್ತೆತ್ರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೨. ಶಿವನೂ ಕೂಡ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹೈದಯಸನ್ನಿ ಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸನಾತನನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು 

೫೩. ಆಗ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸಿ ಶಿವನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಆನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

೫೪. ಆ ದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ 


ಉಳಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಭುಜಿಸಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು- 


೫. ಎಲೌ ಸುರೇಶ್ವರಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವು ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದೆ ಅಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಹೆರನಿರ್ಮಾಲ್ಯಶಾಪಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ ರಾ 
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ಆಧ್ಯಾೂಯ ೩೭) ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


Bree 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದ: 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಂತು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 


ಒಮ್ಮೆ ಸನತ್ಯು ಮಾರನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸಿದನು. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಭುಕ್ತಶೇ 
ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತಾನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಂದು ಉಳಿದುದನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಶಂಕರನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೂ ಉಳಿಸದೆ ತಾನೇ ತಿಂದು ನರ್ತನ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನಗೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ಪ್ರಸಾದವು ದೊರಕದಿದ್ದುದರಿಂದ ಕುಪಿತಳಾಗಿ, ಶಿವನ ಉಚ್ಛ; ಪ್ಟವು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಶಪಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದವು ತನಗೆ ಲಭಿಸ 
ದಿದ್ದುದರಿಂದ ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಶಿವನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲ್ಕು ಆಕೆಯು ದೇವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧವಿಧ 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಪ ಪಾಯಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶೆಂಕರನೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿಂದು ಶೃಪ್ತಳಾದಳು. 


ಅಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದದೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಶಿವನ ಉಚ್ಛಿಪ್ಟವು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 


? ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುವಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದಳು. 


ಸವೆನ್ನು (ಎಂಜಲನ್ನು ) 
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ll ಓಂ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
[1 ಅಷ್ಟಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ !! 
1! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚಿ 1! 


ದೆರ್ಸಭಂಗೆೇಃ ಶ್ರುತೋ ದೇವಿ ಶಂಕರಸ್ಯೆ ಜಗೆದ್ಗುರೋಃ | 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮತ್ತೋ ದುರ್ಗಾದರ್ಪವಿನೋಚೆನಂ... 1೧॥ 


ತೇಜಸಾ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಾವಿರ್ಭೂಯೆ ಜಗತ್ತೆ )ಸೊಃ! 


ದಧಾರ ಕಾಮಿನೀರೂಪೆಂ ಕೆಮನೀಯೆಂ ಮನೋಹರಂ flop 
ನಿಹತ್ಯ ದಾನವೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ರರಸ್ಷೆ ದೇವಶಾಳುಲಂ | 
ಲೇಭೇ ಜನ್ಮೆ ತತೋ ದೇವೀ ಜಠರೇ ದೆಕ್ಷೆಯೋಷಿತೆಃ hal 





ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ರಾಧಾದೇವಿಯೇ, ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಶಂಕರನ 
ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನು ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಡಿ. ಈಗ ದುರ್ಗಾಪೇವಿಯ 
ಜಿರ್ನ್ಹಭೆಂಗದೆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದುರ್ಗಿಯು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಅವಿರ್ಥವಿಸಿ ಅತೃಂತ ಸುಂದರವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಕಾಮಿನೀರೂಪವನ್ನು 
ಧೆರಿಸಿದಳು. 


೩. ಆಗ ದುಷ್ಟರಾಸ್ರಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಕ್ಷಿಸಿದಳು. 
ಅನಂತರ ಆ ದೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಸತ್ಲಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದಾಕ್ಷಾಯಿಣಿ 
ಯೆನಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ 4೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಣಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿನಾಕೆಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಸಾ ದೇವೀ ಸುರಸಾಧನಂ ! 


ಶಶ್ಚತೆರಮಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಸಿಸೇನೇ ಸ್ವಾಮಿನೆಂ ಸತೀ He i 
ದಶ್ನೇಣ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೇನ ಬಭೂವ ಶಿವಕತ್ರುತಾ | 

ನಿರರ್ಥೆಕಂ ದೈವಯೋಗಾತ್ಟೆರಾ ವೈ ಸುರಸಂಸದಿ 1 ೫॥ 
ದಶ್ಷಕ್ಚಕಾರ ಯಜ್ಞಂ ಚ ತತ ಆಗತ್ಯ ಕೋಪತಃ | 

ಸರ್ವಾ್ವಿಜ್ಞಾ ಪಯಾಮಾಸೆ ತತ್ರೈವ ರಂ ವಿನಾ Hal 
ಸೆಸ್ರ್ರೀಕಾ ದೇವತಾ ಸರ್ವಾ ಆಜಗ್ಮುರ್ದೆಕ್ಷಮಂದಿರಂ | 

ಸಗೆಣಃ ಶಂಕರಃ ಕೋಪಾನ್ನಾ5$5ಜಗಾಮಾಭಿಮಾನಶಃ Har 
ಸತೀ ಪತಿಂ ಚ ನೋಹೇನ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಯತ್ನತಃ 

ನ ತೆಂ ಚಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ಬಭೂವ ಚೆಂಚೆಲಾ ಸ್ವ ರ lek 





೪. ಸತೀಡೇವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದೆ ಆ ದಾ ಕ್ಷಾಯಣಿಯು 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮನಾದ ಪಿನಾಕಧರನೆನ್ನು ಸಕಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿ ಪರಮ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 
ದ್ವೇಷವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಬಂದಿತು. 


೬. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾಗವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಶಂಕರನ ಮೇಲಿನ ಕೋಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಆ ಹ್ವಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೭ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ರೀಸರಿವಾರದೊಡನೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಶಂಕರನಾದರೋ ತನಗೆ ಆಹ್ವಾನವಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣದೊಡನೆ ಬರದೆ ನಿಂತನು. 


೮. ಸತೀದೇವಿಯಾದೆಕೋ ತಂದೆಯು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಜಕೆ ಸಕ್ಕ ತು ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು) ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಪತಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೊ ಆ 
ದಳು. ಆದರೆ ಸ್ವಯಂ ಚಂಚಲೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಶಿವನ ದೃಢಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಚಲಿ 
ಲಶಕ್ತಳಾದಳು. 


ಹ ೨ ಬೌ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಖಂಡೆ 


ಸ 


ಆಜಗಾಮ ಪಿತುರ್ಗೇಹಂ ದೆರ್ಸಾತ್ರಸ್ಯ ನಿನಾಾಇಜ ಯಾ | 


೧ಲ೨ 
ತಸ್ಯ ತಾಸೇನ ತೆಸ್ಯಾಶ್ಚ ದೆರ್ಪೆಭಂಗೋ ಬಭೂವ ಹೆ ten 
ನೆ ಹಿ ಸಂಭಾಷಣಂ ಚಕ್ರೇ ವಾಜ್ಮಾತ್ರೇಣ ಪಿತಾ ಚೆ ತಾಂ! 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ನಿಂದಾಂ ಭರ್ತುಶ್ಚ ದೇಹಂ ತತ್ಯಾಜ ಮಾನತಃ ॥ ೧೦॥ 
ಏವಂ ಪ್ರಿಯೇ ನಿಗದಿತೆಂ ಸತೀದೆರ್ಸವಿನೋಚೆನಂ | 
ತಸ್ಯಾ ಜನ್ಮಾಂತೆರಂ ನಿತ್ಯಂ ದರ್ಜೆಭಂಗೆಕ್ಚ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ il ೧೧ | 
ಲೇಭೇ ಜನ್ಮ ಸತೀ ಶೀಘ್ರಂ ಜಠರೇ ಶೈಲಯೋಷಿತೆಃ | 
ಶಿವಸ್ತ ಸ್ಯಾಶ್ಚಿ ತಾಭಸ್ಮ ಚಾಸ್ತಿ ಜಗ್ರಾಹ ಭಕ್ತಿ ತಃ |! ೧೨ ॥ 


ಚೆಕಾರ ಮಾಲಾಮಸ್ಥಾಂ ಚೆ ಭಸ್ಮೆನಾ ತನುಲೇಪೆನಂ | 
ಸ್ಮಾರೆಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸತೀಂ ಪ್ರೇಮಾ ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಪುನಃಪುನಃ ॥ ೧೩ ॥ 





೯, ದರ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಪತಿಯ ಅನುಜ್ಞಿ ದೊರೆಯ 
ದಿದ್ದರೂ ತಂದೆಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಶಿವನಿಂದ ಶಪ್ತಳಾಗಿ ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೧೦. ತಂದೆಯು ಯಾಗಕ್ಕೆಂದು ಬಂದ ಮಗಳನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದಲೂ 
ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯ ಪತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದನು. ಆ ಮಾನಿನಿಯು 
ಪತಿಯ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದಳು. 


೧೧. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತೀದೇವಿಯ ದರ್ಪವಿನೋಚನೆ 
ಯಾದುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. ಈಗ ಆಕೆಯ ಜನ್ಮಾಂತರವನ್ನು ಆಗ ಉಂಬಾದೆ 
ಪರ್ಷಭಂಗವನ್ನೂ ನಿವೆರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೨. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಸತಿಯು 
ಮುಂದೆ ಹಿಮಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆಕ್ತಿದಳು. ಇತ್ರ 
ಶಿವನು ಆ ಸತಿಯ ಚಿತಾಭಸ್ಮನನ್ನೂ, ಮೂಳೆ ಯನ್ನೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೧೩. ಆ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕಲ್ಲ 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಹಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಷಾವ ಮೇನಾ ತಾಂ ದೇವೀಮತೀವ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಸೈಷ್ಟೌ ನಿಧಾತುಸ್ತೆಸ್ಯಾಶ್ಚ ಹ್ಯುಪೆಮಾ ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರ ಚೆ 


Hos |, 
ಗುಣ ಪ್ರಸೂರ್ಗುಣಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸರ್ವರೂಪಾನ್ಚಿಭರ್ತಿ ಸಾ! 
ಸರ್ವಾಶ್ನ ದೇವಪೆತ್ನ್ಯಸ್ತತ್ಯಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥ ೧೫ || 
ಬಭೂವ ವರ್ಧಮಾನಾ ಸಾ ಶುಕ್ಲೇ ಚೆಂದ್ರಕಲಾ ಯಥಾ | 
ಅತೀವ ಯಾವನಸ್ಥಾ ಚ ಶೈಲಗೇಹೇ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೧೬ | 
ಬಭೂವಾೇ€್‌ಕಾಶವಾಣಜೇ ಚೆ ತಾಂ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಜಗತ್ತೆ ಸೂಂ | 
ಶಿನೇಶಿವಂ ಚೆ ತಪೆಸಾ ಕಠೋರೇಣ ಲಭೇತಿ ಚೆ ॥ ೧೭ ॥ 
ವಿನೇಶ್ವರಂ ನ ತಪೆಸಾ ಪ್ರಾಫ್ಲೋಷ್ಯಗೆರ್ಭಸೆಂಭವಂ | 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ತಸ್ಗಾ ಶ್ರುತ್ವೇತಿ ಸಾ ಚೆ ಯೌವನಗರ್ನಿತಾ H ೧೮ || 


೧೪. ಇತ್ತ ಮೇನೆಯು ಮನೋಹೆರವಾದ ಸ್ರೀ ಶಿಶುವನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಶೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ನಿಕೆಗೆ ಸದೃಶವಾದುದು ಮತ್ತಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೫. ಗುಣಗಳ ಗಣಿಯಂತಿದ್ದ ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯು ಸಕಲ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ರೂಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದಳು. ಸಮಸ್ತರಾದ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹ ಆ ಕಸ್ಪಿಕೆಯ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶವನ್ನೂ ಹೋಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೬ ಆ ಬಾಲೆಯು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಂಡಳು. ಹೀಗೆ ಹಿಮವಂತನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಆ ಬಾಲೆಯು ಯೌವನವತಿ 
ಯಾದಳು. 


೧೭. € ಪಾರ್ವತಿ' ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿದ ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 


« ಎಲೌ ಶಿನೆಯೇ, ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಘೋರವಾದ ತಪಸನ್ನಾಚರಿಸು' 
ಎಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಯಿತು. 


೧೮. " ಸ್ವಯಂಭುವನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿಸಿಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರಾನ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ನೀನು ಪಡೆಯಲಾರೆ*” ಎಂಬ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯೌವನಗರ್ವಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಗುತ್ತ ರಿಂತಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಖಂಡೆ 


ಮಮ ಜನ್ಮಾಂತರೀಯೆಂ ಚಿ ಭಸ್ಮಾಸ್ಮಿ ಚಿ ಬಿಭರ್ತಿ ಯೆಃ | 
ಸೆಮಾಂ ಪ್ರೌಢಾಂ ಕಥೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾನ ಗೃಹ್ನಾತೈತ್ರ ಜನ್ಮನಿ Il or 


ಯೋ ವಿವೆಗ್ಳಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಬಭ್ರಾಮ ಮಮ ಶಕೋಳೆತೆಃ | 
ಸೆ ಕೆಥೆಂ ಮಾಂ ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ದೈಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಪೆರಮಸುಂದರೀಂ ॥ ೨೦/1 


ವೆಶ್ಚಯೆಜ್ಜಂ ಯೆೋ ಬಭಂಜ ಮಮ ಹೇತೋಃ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 
ಸಕಥೆಂಮಾಂನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಪೆತ್ತೀಂ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ iH ೨೧ | 


ಯಾ ಯಸ್ಯ ಪೆಶ್ನೀ ಯೋ ಯಸ್ಯಾ ಭರ್ತಾ ಪ್ರಾಕ್ತೆನತಃ ಪುರಾ! 
ಕುತೋ ವಿಶ್ವೇ ತಯೋರ್ಛೇದೋ ನಿಷೇಕೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೨ |! 


ಸರ್ವರೂಪಗುಣಾಧಾರಂ ಮತ್ತಾ ಸ್ಪಮತಿಮಾನತಃ ! 
ನ ಚಕಾರ ತೆಪೆಃ ಸಾಧ್ವೀ ನ ವಿಜ್ಞಾಯ ತೆಮಾಶ್ವರಂ ॥ ೨೩! 


೧೯, ಯಾನ ಶಿವನು ನನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತು ಮೂಳೆ 
ಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವನೋ ಅಂಥವನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ವರಿಸದೆ ಹೇಗಿದ್ದಾನು ? 


೨೦. ಕಾಮಕಲಾಚೆತುರನಾದೆ ಯಾವ ಶಿವನು ನನ್ನ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಿದನೋ ಅಂಥವನು ಪರಮಸುಂದರಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಏನುಮಾಡಿಯಾನು ? 


೨೧. ಯಾವ ದಯಾಮಯನು ನನ್ನ ಸೆಲುವಾಗಿ ದಕ್ಷೆಯೆಜ್ಞವನ್ನು ಭಂಗ 
ಪಡಿಸಿದನೋ ಆ ಪರಶಿವನು ಜನ್ಮಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಹೇಗಿದ್ದಾನು ? 


೨೨. ಇನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾರು ಯಾವನ ಪತ್ಚಿಯಾಗ 
ಜೀಕೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಯಾರ ಪತಿಯಾಗಬೇಕೋ ಆ ನಿಯಮವು ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ನಿಷೇಕವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೊಂದುವಂತಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವೆತಿಯು ಅತ್ಯಭಿಮಾನೆದಿಂದ ತಾನೇ ಸರ್ವ 


ರೂಪಗಳಿಗೂ, ಗುಣಗಳಿಗೂ ಮೂಲಾಧಾರಳೆಂದು ಬಗೆದು ಈಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನ್ನರಿಯದೆ ತಪಸ್ಸೆನ್ನಾಚೆರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸುಂದೆರೀಷು ಚೆ ಸರ್ವಾಸು ಮತ್ತೋ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಸುಂದರೀ 1 
ಹೃದೀತಿ ಮತ್ತಾ ಗರ್ನೇಣ ನ ಚೆಕಾರ ತೆಪೆಃ ಶಿವಾ 


|| ೨೪ ॥ 
ರೂಪೆಯೆೌವನವೇಷಾಣಾಂ ಪುಮಾನ್ಸಾ ಹೀ ಸ್ವಯೋಷಿತಾಂ | 
ಶಿವೋ ಮಚ್ಚೆ ತಿಮಾತ್ರೇಣಿ ಮಾಂ ಗೈಹ್ಹಾತಿ ವಿನಾ ಈಖ: | ೨೩ ॥ 
ಹೃದೀತಿ ಮತ್ತಾ ಗಿರಿಜಾ ತೆಸ್ಲಾ ಒಮಗಿರೇರ್ಗೃಹೇ ! 
ಶಶ್ಚತ್ಸೆಹಚೆರೀಮಧ್ಛೇ ಕ್ರೀಡೋನ್ಮತ್ತಾ ದಿವಾನಿಶಂ ॥ ೨೬ |: 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೂರ್ಣಂ ದೊಶಃ ಶೈಲೇಂದ್ರಸಂಸದಿ | 
ಉವಾಚಾ55ಗತ್ಯೆ ಮಧುರಂ ತತ್ಪುರಃ ಸೆಂಪುಬಾಂಜಲಿಃ | ೨೭ ॥| 


೨೪, “ಸುಂದರಪ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯು. ನನಗೀತ 
ಮೇಲಾದವರು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈಶ್ವರನಿ 
ಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


೨೫. ಗಂಡಸು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಂಗಸಿನ ರೂಪ್ರು ಯೌವನ ಮತ್ತು 
ನೇಷಭೂಷಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ಶಿವನೂ ಸಹ ನನ್ನ ರೂಪ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೨೬. ಗಿರಿಜೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿ ಹಿಮವಂತನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯಿಂದಿದ್ದಳು. 


೨೭. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದೂತನೊಬ್ಬನು ಕೈಲರಾಜನಾದ ಒಮ 
ವಂತನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಮುಂಜಿ ಕ್ಯೆ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿಂತು ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳೆಲಾರೆಂಭಿಸಿದೆನು- 


175 


ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಹನ್ಮಬಂಡ 


॥! ದೊತೆ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಉತ್ತಿಸ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಗೆಚ್ಛಾಶ್ಷಯೆವಬಾಂತಿಕಂ | 
ಆಜಗಾಮ ಮಹಾದೇವಃ ಸೆಗೆಣೋ ವೃಷವಾಹನಃ | ೨೮ ॥ 
ಮಧುಪೆರ್ಕಾದಿಕಂ ಡತ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಥರಃ | 
ಪೂಜನಂ ಕುರು ಶೈಲೇಂದ್ರ ದೇವೇಂದ್ರೆಂ ಶೆಮತೀಂದ್ರಿಯೆಂ ॥ ೨೯॥ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ಟರೂಪೆಂ ಸಿದ್ಧೇಶಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಂ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಂ ಕಾಲಕಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ || ೩೦ | 
ಪರಮಾತ್ಮೆಸ್ಟರೂಪೆಂ ಚೆ ಸಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ವಿಭುಂ! 
ಭಕ್ತೆ ಧ್ಯಾನಾರ್ಥಮಮಲಂ ದೆಧಾನಂ ದೇಹಮಾಶ್ವರಂ aol 
ಶೈಲೋ ದೊಶೆವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮುತ್ತಸ್ಲೌ ಮುದಾಂಶ್ಚಿಶೆಃ ! 


ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕೆಂ ನೀತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಶಂಕೆರಾಂತಿಕೆಂ 1೩೨! 





೨೮. ದೂಶ::--ಎಲ್ಫೈ ಶೈಲರಾಜನೇ, ಏಳು ಏಳು ವೃಷಭವಾಹನನಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ಅಕ್ಷಯವಟದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣದೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. 


೨೯. ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾದ ಆ ದೇವದೇವಸಿಗೆ ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸೋಡಶೋಪಚಾರ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡು. 

೩೦. ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸಿದ್ಧೇಶನ್ಕೂ ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವೂ, 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ, ಕಾಲಕಾಲನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿ8ಸ್ವರೂಪನೂ ಅನಾದಿಯೂ 
ಆದೆ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೊಜಿಸು. 

೩೧. ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಸೆನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ ವಿಶ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ ಅವ 
ಆ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಅವಲಂಬನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 

೩೨. ಹಿಮವಂತನು ದೂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


ಎದ್ದನು. ಕೂಡಲೇ ಮಧುಪರ್ಕಾದಿ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಶಂಕರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಸಿರಾಣಂ 


ದೇವೀ ದೊತವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಸನ್ನವದೆನೇಶ್ರಣಾ! 
ಹೃದೀತಿ ಮೇನೇ ಮದ್ಭೇಶೋರಾಜಗಾಮ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೩೩ || 


ಚೆಕಾರ ವೇಷಮತುಲಂ ಡೆಧಾರ ವಸ್ತ್ರಮುತ್ತೆಮಂ ! 
ರತ್ಸೇಂದ್ರೆಸಾರಾಲಂಕಾರಾನ್ರತ್ನೆಮಾಲಾಂ ಮನೋಹರಾಂ lav tl 


ಪಾರಿಜಾತೆಪ್ರೆಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಂ ಚೆಂದನಸೆಂಯುತಾಂ! 
'ಚೆಕಾರ ಶಂಕೆರಾರ್ಥಂ ಚೆ ಮತ್ತಾ ಮಾಲಾಂ ಮನೋಹರಾಂ 11 ೩೫ ॥ 


ರತ ೈಸಿಂಹಾಸೆನಸ್ಥಾ ಸಾ ದೆದರ್ಶ ದೆರ್ಸ್ಪಣೇ ಮುಖಂ! 


ಕಸ್ತೂ ರೀಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೊರಬಿಂಡೊಭೂಷಹಿತೆಂ || ೩೬ | 
ಆರಕ್ತೆನೇತ್ರಯುಗಲಂ ನಿರ್ಮಲಾಂಜನಸೆಂಯೆತೆಂ | 
ಶರನ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಮಲಂ ಯಥಾಲಿಪೆಂಕ್ತಿನೇಷ್ಟ್ರಿತಂ 1 ೩೭॥ 





೩೩. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೆ ದೊತನ ಮಾತನ್ನು ಕೊಲಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾದೆ 
ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಮಹೇಶ್ವರನು ಬಂದಿರುವ 
ನೆಂದು ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. 


೩೪. ಕೂಡಲೇ ಅಸದೆ ನೈಶವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಟ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದೆ ರೆತ್ನಾ ಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನ ಮಾಲೆ ಲೆಯನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿನಿ 
ತೊಡ; 


೩೫. ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಿನ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು, ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಂಕರನಿಗೂ ಸಹ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು 
ಸೋಣಿಸಿದಳು. 


೩೬. ರತ್ನಸಿಂಹಾಸೆನೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಸ್ತೂರೀ ತಿಲಕದಿಂದಲೂ ಸಿಂಧೂರ 
ಬಿಂದುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದೆ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. 

೩೭, ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಅನುಲಿಪ್ತೆವಾದೆ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು ದುಂಬಿಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶರದೃತುವಿನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೊಳಲುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸುಕೋಮಲ್‌ಷ್ಮಯುಗೆಲಂ ಶಾಂಬೂಲರಾಗೆಸೆಂಯುತೆಂ | 


ಅತೀವ ಸುಂದೆರಂ ರಮ್ಯಂಪೆಕ್ಟಬಿಂಬಫೆಲಂ ಯೆಥಾ ॥ acl 
ರತ್ನ ಕುಂಡಲದೀಪ್ತಾ ಪ್ಯಾ ಚ ಗಂಡಸ್ಥೆ ಲವಿರಾಜಿತೆಂ | 

ard ಜ್ವಲಿತೆಂ ಸುಮೇರುಶಿಖರಂ ಯೆಥಾ Warn 
ಅತ್ಯನಿರ್ವಚೆನೀಯೆಂ ಚೆ ದೆಂತಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಂ | 

ಯಥಾ ಮುಕ್ತಾಸಮೂಹಂ ಚೆ ಸಜಲಂ ಜಲದಾಗಮೇ | vol 
ಗೆಜಮುಕ್ತಾಸೆಮಾಯುಕ್ತಂ ಸುಚಾರುನಾಸಿಕೋತ್ತಮಂ | 

ಸುಶೋಭಿತೆಂ ಯೆಥಾ ಮೇರುಂ ಸ್ವರ್ಣದೀಜಲಧಾರಯಾ H vol 
ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುಕ್ತೆ ಕಬರೀಭಾರಸೆಂಯೆಖತೆಂ | 
ಬಕೆಪಂಕಿಸುಶೋಭಾಢ್ಯಂ ನವೀನಂ ಜಲದೆಂ ಯಥಾ Hes Nn 





೩೮. ತಾಂಬೂಲರಾಗದಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಆಕೆಯ ಎರಡು ತುಟಿಗಳು 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿದ ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವೂ ರಮೃವೂ 
ಆಗಿದ್ದವು. 


೩೯. ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪರಿಶೋಜಿಸುತ್ತಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಕಪೋಲಸ್ಥಳಗಳು, ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದ 
ಮೇರುಶಿಖರದಂತೆ ಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದವು. 


3% ೮ 
(4 
ಓಣ 

@ 

೫ 

ಬ್‌ 

೭ 


೪೦. ಆಕೆಯ ದಂತಪಂಕ್ಷಿಗಳು ಮುತ್ತಿನಮಣಿಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆಯೂ 
ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಜಲಕಣಗಳಂತೆಯೂ ಅನಿರ್ವಚನೀಯೆವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೪೧. ಮೇರುಪರ್ವತವು ದೇವಗಂಗೆಯ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ 
ಆಕೆಯ ಸುಂದರವಾದ ನಾಸಿಕವು ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದ ಮುತ್ತಿನ ಬುಲಾಕೆನಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೪೨. ಜಾಜೀಹೂಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲ ಳ್ಳ ತವಾದ ಆಕೆಯ ಕೇಶಪಾಶಗಳು, 


ಬಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ನವಸೇಫೆಮಾಲೆಯಂತೆ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. 


178 


ಅಧ್ಯಾಯ 4೮] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವನರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತಪ್ತೆಕಾಂಚೆನೆವರ್ಣಾಭೆಂ ಚಾರುವಸ್ತಃಸ್ನೆಲೋಜ್ಞ್ಯ್ವಲಂ 1 


ರಶ್ತೇಂದ್ರೆಸಾರಹಾರಾಕ್ತಂ ಕೆಸ್ರೊ ೧, ರೀಕುಂಕುಮಾಸ್ವ ತೆಂ I ೪೩ ॥ 
ಚಾರುಚೆಂಪೆಕೆನರ್ಣಾಭೆಂ ಸ್ತೆನೆಯುಗ್ಮೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಬದೆರೀಫೆಲಶುಲ್ಯಂ ಚೆ ಚಾರುಪೆತ್ರೆಕಶೋಭಿತೆಂ ॥ ೪೪ |! 
ಮಧ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ ಶ್ರೀಣಂ ನಿಮ್ಮನಾಭಿಸ್ಥೆ ಲೋಜ ಲಿಂ | 

ಅತೀವೆ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಮುದೆರಂ ವರ್ತುಲಾಳೃ ತಿ | ೪೫ |, 
ರಂಭಾಸ್ತಂಭವಿನಿಂದ್ಳೈಕಮೂರುಯುಗ್ಮಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಕಾಮಾಲಯೆಂ ಸುಳರಿನೆಂ ನಿಗೂಢೆಮಂಶುಳೇನ ಚೆ 1 ೪೬ | 
ಸ್ಥ ಲಪೆದ್ಮೆಪ್ರೆಭಾಮುಷ್ಟಪದೆಯುಗ್ಮೆಂ ಮನೋಹರಂ 1 

ಶ್ತ ಪಾಶಕೆಸೆಂಯುಕ್ತೆಂ ಸಿದ್ಧಾಲಕ್ತ ಕ್ವ ಕೆ ಭೂಷಿತೆಂ 11೪೭ | 





೪೩. ಭಟಕ್ಕಿಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕೆಯ ವಕ್ಷಿಸ ಲವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದೆ ರತ್ನಾ ಬ ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೪. ಸುಂದರವಾದ ಸೆಂಪಿಗೆಯೆ ವರ್ಣದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕೆಯೆ 
ಸ್ತನದ್ವಯವು ಚಿತ್ರಪತ್ರಗಳಿಂದೆಲಂಕೃತವಾಗಿ ಬದರೀಫಲಗಳಂತೆ ಮನೋಹೆಸ 
ವಾಗಿದ್ದವು. 


೪೫, ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಆಕೆಯ ಮಧ್ಯೆಪ್ರದೇಶವು ಗಂಭೀರ 
ವಾದೆ ನಾಭಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆಕೆಯ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ ಉದರವು 
ಸುಂದೆರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 


೪೬, ಎರಡುತೊಡೆಗಳು ಬಾಳೆಯೆಕಂಭಗಳನ್ನು ಅಬ್ಲಗಳೆಯುವಷ್ಟು 
ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದುವು. ಕಠಿಣವಾದ ಜಘೆನಪ್ರದೇಶವು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರದಿಂದೆ 
ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೭. ಆಕೆಯೆ ಎರೆಡು ಪಾದಗಳು ಸ್ಮಲಪದ್ಮಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರಿ 
ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲದೆ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ "ಸೊಲಸುಗಳಿಂದಲೂ. ಆರಗಿನ 
ಶಸದಿಂದೆಲೂ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದುವು ವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ದೆಧಶೆಂ ರತ್ನೆಮೆಂಜೀರೆಂ ರಾಜಹಂಸಾನುಕಾರಿ ಚೆ | 


ರತ್ನೇಂದ್ರೆಸಾರಾಭರಣಂ ನಿರ್ವಿತೆಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ಕರಂಸುಕೋಮಲತೆರಂ ಸುಂದರಂ ಕೆನಕೆಪ್ರೆಭೆಂ | 

ರತ್ನೈಕೆಂಕಣಕೇಯೊರ ಶಂಖಭೂಷೆಣಭೂಷಿತೆಂ | ೪೯ ॥ 
ಬಿಭ್ರತ್‌ಸೆದ್ರೆಶ್ನೆಮುಕುರಂ ಲೀಲಾಕೆಮಲಮಂಜ್ಞ್ಯಲಂ | 
ರೆತ್ಲಾಂಗುಲೀಯೆಮತುಲಂ ದೆಧತೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ il ೫೦ ॥ 
ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾಸ್ಪೆರೊಸೆಮತುಲಂ ಪೆಧ್ಯೌ ಶಂಕೆರೆಮಾಶ್ವರಂ | 

ವಿಶಿಷ್ಠ ಮನಸಾ ಶಶ್ಚದ್ಫೈರ್ತುಶ್ಚರಣಪೆಂಕೆಜಂ Il ೫೧ ॥ 
ಪಿತೆರಂ ಮಾತೆರಂ ಬಂಧುಂ ಸಾಧ್ವೀವರ್ಗಂ ಸಹೋದೆರಂ ; 

ಅಂತರೇ ಸಾ ನ ಸೆಸ್ಮಾರ ಕಿಂಜಿದೇವ ಶಿವಂ ವಿನಾ ॥ ೫೨॥ 





೪೮, ರಾಜಹೆಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಅನುಕರಣೆಮಾಡುವ ಕತ್ಸನೂಪುರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಆಕೆಯೆ ಪಾದಗಳು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದವು. 


೪೯. ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವೂ, ಸುಂದರವೂ ಸುವರ್ಣವೂ ಆದ ಆಕೆಯ 
ಕೈಗಳು ರತ್ನ ಕಂಕಣಗಳಿಂದಲೂ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಶಂಖಭೂಷಣಗಳಿಂದೆಲೂ 
ಅಲಂಕೃತೆವಾಗಿದ್ದ ವು. 


೫೦. ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳಿಂದ ಮನೋಹೆರವಾದ ಒಂದುಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ರನ್ನ 
ಗನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ್ಜ್ಬಲವಾದ ಲೀಲಾಕಮಲವನ್ನ್ಹೂ 
ಹಿಡಿದು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ ರೀತಿ ಅಸಮಾನಲಾವಣ್ಯವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಸುಂದರ 
ರೂಸವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಅವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೫೨, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿನನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಾರ್ವತಿಯು ತಂದೆ 
ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲೀಿ, ಬಂಧುಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಸಹೋದರ 
ನನ್ನಾಗಲೀ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮ ಓವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಶೈಲೇಕ್ಪರೆಸ್ತೆತ್ರೆ ದೆಡೆರ್ಶ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಂ | 


ಸ್ಪರ್ಣನೀಪುಲಿನಾದ್ರ ಮ್ಮಾಡುತ್ಪ ತಂತೆಂ ಚೆ ಸೆಸ್ಮಿತಂ 1೫೩ ॥ 

ದಧಶಂ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂ ಮಾಲಾಂ ಜಪೆಂತೆಂ ಮಮ ನಾಮಕಂ। 

ತಪ್ತೆಸ್ತರ್ಣಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟ ಜಬಾರಾಶಿವಿರಾಜಿತೆಂ ॥ ೫೪ ॥ 

ಪ ೈಷಭಸ್ಥೆ ೦ ಶೂಲಪಾಣಿಂ ಸರ್ವಭೂಷಣರಾಜಿಶಂ 1 

ನಾಗಯೆಟ್ಟೊ ಇಪೆವೀತೆಂ ಚೆ ಸರ್ಪೆಭೂಷಣಭೂಷಿತೆಂ 1 ೫೫ ॥ 
ಶುದ್ಧ ಸ್ಪ ಟಳೆಸೆಂಕಾಶಂ ನ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮಥರಂ ಪೆರಂ | 

ವಿಭುತಿಭೂಸಿತಾಂಗೆಂ ತಮಸ್ಥಿ ಮಾಲಂ ದಿಗೆಂಬರಂ 11 ೫೬ Ff 

ಪಂಚಿವಕ್ರೈಂ ತ್ರಿನಯನಂ ಸೂರ್ಯೆಕೋಟಸೆಮಪ್ಪೆಭಂ ! 

ದೆದರ್ಶ ರುದ್ರಾನ್‌ ಪೆರಿತೋ ಜ್ವಲತೋ ಬ್ರಕ್ಕ ತೇಜಸಾ Wl ೫೭ 1 


೫೩. ಇತ್ತ ಪರ್ವತರಾಜನು ದೇವಗಂಗೆಯೆ ರಮ್ಯವಾದ ಮರಳುರಾಶಿ 
ಯಿಂದೆ ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಮಿತವದನನಾದ ಚಿಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದ 
ಪರವೆಶೆನಾದನು 


೫೪, ಆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಸುಸಂಸ್ಕ್ರೆ ತವಾದ ಜಪಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಸ 
ಧರಿಸಿ ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮೆಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವೆನ ಜಬಾಜೂಟವು ಪುಟಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದೆ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫೫1. ವೃಷಭವಾಹೆನನೂ ಶೊಲಪಾಣಿಯೊ, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತನೂ 
ನಾಗಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತಧಾರಿಯೂ ಆದೆ ಆ ಶಂಕರನು ಸರ್ಪಭೂಷಣಭೂಷಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೫೬. ಶುದ್ಧಸ್ಫೃ ಸ್ಪಟಿಕಮುಣಿಯೆಂತೆ ಪರಿಶುದ್ದ ನ್ನೂ ವ್ಯಾಫ್ರೆಚರ್ಮಾಂಬರನೂ 
ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಅನುಲಿಪ್ರನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ಸತು ಅಸ್ಥಿ ಮಾಲೆಯನ್ನು “ಧರಿಸಿ 
ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೩. ಪಂಚಮುಖಿಯ್ಕೂ ತ್ರಿಲೋಚನನ್ಕೂ ಕೋಹಟಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭನೂ 
ಆದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವೆ ಏಕಾದಶರುದ್ರೆರನ್ನೂ ಪರ್ವತರಾಜನು ನೋಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಿವವಾಮೀ ಮಹಾಕಾಲಂ ದೆಕ್ಷಿಣೇ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಂ | 


ಭೂತೆಪ್ರೇತನಿಶಾಚಾಂಶ್ಚ ಕೊಷ್ಮಾಂಡಾನ್ಸ )ಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾನ್‌ ॥ ೫೮ | 
ವೇತಾಲಾನ್‌ ಸ್ಲೇತ್ರೆಸಾಲಾಂಶ್ಲ ಭೈರವಾನ್‌ ಭೀಮವಿಕ್ರೆಮಾನ್‌ | 

ಸನಕಂ ಚೆ ಸನಂದೆಂ ಚೆ ಕುಮಾರಂ ಚೆ ಸೆನಾಶೆನಂ || ೫೯ ॥ 
ಜೈಗೀಸವ್ಯಂ ದೇವಲಂಚೆ ಕಾಣಾದೆಂ ಗೌತೆಮಂ ಶೆಥಾ। 

ಪಿಪ್ಪೇಲಾದೆಂ ಕಣನಖಂ ವೋಢುಂ ಪೆಂಚೆಶಿಖಂ ಕಠಂ ॥ ೬೦ | 
ಜಾಜಲಿಂ ಕರಖಂ ಕರ್ಣಂ ಲೋಮಶಂ ಸೊರ್ಯೆವರ್ಜೆಸೆಂ | 
ಕಾತ್ಯಾಯೆನಂ ಪಾಣಿನಿಂ ಚೆ ಶಂಖಂ ದುರ್ವಾಸೆಸೆಂ ಶತಶಃ I ೬೧॥ 
ಶತಾತೆಸೆಂ ಪಾರಿಭದ್ರೆಮಷ್ಟಾವಕ್ರಂ ಮರುದೈವಂ | 
ಏಶಾಶ್ಪುರೋಗಮಾನ್ನ ತ್ವಾ ಪ್ರೆಣನಾಮ ಶಿವಂ ಗಿರಿಃ 1 ೬೨॥ 


೫೮. ಶಿವನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವ ರನನ್ನೂ ಸಕ್ಕ 
ನಂದಿಕೇಶ್ನ ಶ್ವರನನ್ನೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಭೊತಫ್ತೆ ಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಗಳನ್ನೂ, "ಕೂಷ್ಮಾ ಂಡ ಬ್ರ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಕಂಡನು. 


೫೯. ಭೇತಾಳರನ್ನೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲರನ್ನೂ, ಅತುಲಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ 
ಭೃರವರನ್ನೂ, ಸನಕ್ಕ ಸನಂದ್ಕ ಸನಾತನ ಮತ್ತು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನೂ ಪರ್ವತ 
ರಾಜನು ನೋಡಿದನು. 


೬೦. ಜೈಗೀಷವ್ಯ, ದೇವಲ, ಕಾಣಾದ ಮತ್ತು ಗೌತಮನನ್ನೂ ಪಿಪ್ಪಲಾದ, 
ಕಣನಖ, ವೋಡು, ಪಂಚತಿಖ ಮತ್ತು ಕಠ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಹಿಗಳನ್ನೂ ಶಿವನೆ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನು ನೋಡಿದನು. 


೬೧. ಹಾಗೆಯೇ ಜಾಜಲಿ, ಕರಖ, ಕರ್ಣ, ಲೋಮಶ, ಸೂರ್ಯೆವರ್ಚಸ್ಕ 
ಉಶ್ಯಾಯನ, ಪಾಣಿನಿ, ಶಂಖ ಮತ್ತು ದೂರ್ವಾಸಖುಹಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಗಿರೀಂದ್ರನು 
ಕಂಡನು. 


೬೨. ಶತಾತಪ, ಪಾರಿಭದ್ರ, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ, ಮರುದ್ಭವೈ ಮುಂತಾದ ಶಿವನ 
ಪರಿವಾರದವರಿಗೆಲ್ಲ ವಂದಿಸಿ, ಗಿರಿರಾಜನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪೆರಾಣರಿ 


ಮೂರ್ಧ್ನಾ ನಿಸೆತೈ ಭೂಮೌ ಸೆ ದಂಡವತ್‌ ಸೆಂಪುಬಾಂಜಲಿಃ | 
ಅಥೋ ಅನಲ್ಪಯೊಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಧೃತ್ತಾ ಶೆಚ್ಚೆರಣಾಂಬುಜಂ | 
ನೆನಾಮ ಚಾಶ್ರುನೇತ್ರೆಃ ಸೆ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಃ ॥ ೬೩ 


ಭರ್ಮೆದಶ್ರೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾವ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ | 
ತುಷ್ಟೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ದಿನೇಇತೀತೆ ಪುಷ್ಕರೇ ಸೊರ್ಯೆಸರ್ವಣಿ ॥ ೬೪ fi 


1! ಹಿಮಾಲಯ ಉವಾಚ! 


ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಶಾ ಚೆ ತ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಸೆರಿಸಾಲಕಃ | 


40 2.8 :. ಇ 65 ೦:8 ೯ 6ಹಾರಕಾರಕ 1 ೬೫ |' 
ತ್ವೈಮಾಶ್ವಕೋ ಗುಣಾತೀಶೋ ಜ್ಯೋಶೀ ರೂಪಃ ಸನಾತನಃ | 
ಪ್ರೆಕೃತಃ ಪ್ರಕೃತೀಕಶ್ಚ ಪ್ರಾಕೃತಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸೆರಃ | ೬೬ | 





೭೩. ಆ ಹಿಮವಂತನು ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ತಲೆಬಾಗಿ ದಂಡಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಮಿಸಿ, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಬಾಪ್ಸ್‌ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ನಿಂತೆನು. 


೬೪. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಪುಸ್ತರಕ್ಷೇತ್ರವಭಿ 
ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೬೫, ಹಿಮಾಲಯ ಒ-ಇಎಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು. ಜಗತ್ಸರಿಪಾಲಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಮತ್ತು ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ ಅನಂತನೂ 
ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಕನೂ ಆದ ಶಿವನೂ ನೀನೆ. 


೬೬. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಕ್ರಿಗುಣಾತೀತನೂ ಆದ ನೀನೇ ಜ್ಕೊ ೇಕೀಸ್ತರೂಪನೂ 
ಸನಾತನೆನೊ ಆಗಿರುವೆ. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನೇ ಪಾಕೃತನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ 
ಮೇಲಾದವನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಾನಾರೂಸೆ ವಿಧಾತಾ ತ್ವಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಧ್ಯಾನಹೇತೆವೇ | 
ಯೇಷು ರೂಪೇಷು ಯೆತ್‌ಪ್ರೀತಿಸ್ತತ್ತದ್ರೂಪೆಂ ಬಿರಿ ಚೆ. 1೬೭! 


ಸೂರ್ಯೆಸ್ತಂ ಸೈಷ್ಟಿಜನಕೆ ಆಧಾರಃ ಸರ್ವಶೇಜಸಾಂ | 
ಸೋಮಸ್ತ್ಸಂ ಸೆಸೈಪಾತಾ ಚೆ ಸತತಂ ಶೀತರಶ್ಮಿನಾ ॥ ೬೮ H 


ವಾಯುಸ್ಸ್ವೈಂ ವರುಣಿಸ್ಸ್ಪಂ ಚೆ ತ್ರಮಗ್ನಿಃ ಸರ್ವದಾಹಕಃ | 
ಇಂದ್ರೆಸ್ಸೈಂ ದೇವರಾಜಶ್ಚ ಕಾಲೋ ಮೃತ್ಯುರ್ಯಮಸ್ತಥಾ ॥೬೯॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಮೈತ್ಯುಮೃತ್ಯುಃ ಕಾಲಳಾಲೋ ಯೆಮಾಂತಕಃ! 
ನೇದಸ್ಸೈಂ ವೇದಕೆರ್ತಾ ಚೆ ನೇದೆವೇದಾಂಗೆ ಪಾರಗೆಃ ॥ ೭೦ 


ವಿದುಷಾಂ ಜನಕೆಸ್ತೈಂ ಚೆ ವಿದ್ವಾಂಶ್ಚ ನಿಮೆಷಾಂ ಗುರು81 
ಮೆಂತ್ರೆಸ್ನ್ವೈಂ ಹಿ ಜಪೆಸ್ಸ್ಪಂ ಹಿ ತಪಸ್ಸ್ಬೆಂ ತತ್ಸಲಪ್ರದಃ ॥ ೭೧ 


೬೭. ಭಕ್ತರ ಧ್ಯಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ನಾನಾವಿಧರೂಪಧಾರಿಯಾಗಿರುವೆ. 
ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟೋ ಆಯಾಯ ರೂಪವನ್ನು ನೀನು 
ಧರಿಸುವೆ. 


೬೮, ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಮೂಲಾಧಾರನೂ, ಸೃಷ್ಟಿದ್ಯೋತಕನೂ ಆದ 
ಸೂರ್ಯನೂ ನೀನೇ. ಸದಾ ಶೀತಕಿರಣದಿಂದ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸತಕ್ಕ 
ಚಂದ್ರನೂ ನೀನೇ. 


೬೯. ವಾಯುಪಖೇವನೂ, ವರುಣದೇವನೂ, ಸರ್ವದಾಹಕನಾದ ಅಗ್ಟಿಯೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೭೦. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೊ, ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ಮೃತ್ಯುದಾಯಕನೂ, ಕಾಲ 
ಕಾಲನೂ, ಯಮಾಂತಕನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ವೇದಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ವೇದಕರ್ತೃವೂ 
ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಗನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೭೧. ನೀನು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಜನಕನ ಸ್ವಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೊ ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ಗುರುವೂ ಆಗಿರುನೆ. ಮೆಂತ್ರಸ್ವರೂಪನೂ, ಜಪಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ತಪಸ್ವರೂಪನೂ 
ಆದೆ ನೀನೇ ಅವುಗಳ ಫಲಸ್ರದನಾಗಿರುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೮] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಾಕ್‌ ತ್ವಂ ವಾಗಧಿದೇವೀ ಶ್ವೆಂ ಶೆತ್‌ ಕರ್ತಾ ತೆದ್ದೊರುಃ ಸ್ವ ಗ್ಲಿಯೆಂ | 
ಅಹೋ "ಸರಸ ಕೈ ತೀಬೀಜಂ ಕಸಾ ತಾಂ ಸ್ರೊ ಪೀತುಮಿಹೇಶ್ವ ರಃ ೭೨ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಶೈಲೇಂದ್ರೆಸ್ತಸ್ಥೌ ಧೃತ್ವಾ ಪೆದಾಂಬುಜಂ | 
ತತ್ರೋನಾಸ ತವೂಬೋಧ್ಯ ಚಾವರುಹ್ಯ ವೃಷಾಚ್ಛೆವಃ ॥೭೩॥ 


ಸ್ತೋತ್ರಮೇತೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಿಂ ತ್ರಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯೆಃ ಪಠೇನ್ಮರಃ | 
ಮುಚ್ಚಿತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಭೆಯೇಭ್ಯಶ್ಚ ಜಾಗ || ೩೪ |; 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಮಾಸಮೇಕಂ ಪಕೇದ್ಯದಿ ! 
ಭಾರ್ಯೌಹೀನೋ ಲಭೇದ್ಭಾರ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಸುಮನೋಹೆರಾಂ || 
ಟಚಿರಕಾಲಗೆತೆಂ ವಸ್ತು ಲಭತೇ ಸಹಸಾ ಧ್ರುವಂ | 

ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟೋ ಲಭೇದ್ರಾಜ್ಯಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ [! ೭೬ |! 








೭೨. ವಾಕ್ಚರೂಸನೂ ವಾಗಧಿದೇವತೆಯೂ ಆದ ನೀನೇ ಶಬ್ದಕರ್ತೃವೂ 
ಅದನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗುರುವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಗೇ ಮೂಲಪುರುಷ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಸಮರ್ಥರಾರು? 


೭೩. ಗಿರಿರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಶಂಕರನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುರಿಂತನು. ಶೆಂಕರೆನೂ ಕೂಡೆ ವೃಷಭವಾಹೆನದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಗಿರಿರಾಜ 
ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಪಡಿಸಿದನು. 


೭೪. ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ 
ದಲ್ಲೂ ಯಾನ ಮನುಜನು ಪಠಿಸುವನೋ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲ- 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. 


೭೫. ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಿದವನು ಪುತ್ರರಹಿತನಾಗಿ ದ್ದರೆ 
ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಭಾರ್ಯಾಹೀಕನು ಸುಶೀಲೆ ಯೂ ರೂಪವತಿಯೂ 
ಆದ ಭಾರ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೭೬. ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಹುಕಾಲದ ಹಂದೆ 
ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಂತೆಯೇ ಹೊಂದುವನು. ರಾಜ್ಯಭ್ರ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ದುಹೋದ 


ಕಳೆದೆ 
ಸ್ಚನು ಪು ಪುನಃ ನಜ) 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [್ರೀಕೈಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಕಾರಾಗಾರೇ ಶ್ಮಶಾನೇ ಚೆ ಶಶ್ರೆಗ್ರೆಸ್ತೇ*ತಿಸೆಂಕಜೀ | 
ಗೆಭೀರೇ$ತಿ ಜಲಾಕೀರ್ಣೇ ಭೆಗ್ನ ಪೋಶೇ ವಿಷಾದೆಸೇ il ೭೭ 


ರಣಮಧ್ಯೇ ಮಹಾಭೀತ್‌ ಹಿಂಸ್ರೆಜಂಶುಸಮನ್ನಿತೇ | 
ಸರ್ವತೋ ಮುಚ್ಛತೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ || ೭೮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನಸ್ಮಖಂಡೇ 
ಪೊರ್ನ್ವಾರ್ಧೇ ನಾರದನಾರಾಯೆಣಿಸೆಂಪಾವೇ 
ಹಾರ್ವತೀಗರ್ವಭಂಗಪ್ರಸ್ತಾಪೇ 
ಅಸ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 








೭೭-೭೮. ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ, ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ, ಶತ್ರು 
ಸಕ್ಷ ಕೈಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಸೆಂಕಟಿಕ್ಕೊಳೆಗಾದಾಗಲೂ, ಹಡಗು ಮುಳುಗಿ ಅತಿ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾಗಲ್ಕೂ ವಿಷಗ್ರಸ್ತನಾದಾಗಲೂ, ಯುದ್ಧಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿದಾಗಲೂ ಮಹಾಭೀತಿಯಲ್ಲೂ, ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಸಿಲುಕಿದಾಗಲೂ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸಿದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲ 
ಕಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತೀಗರ್ವಭಂಗವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧಕ್ಕಿಯ ೩೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮೂವತ್ತಿಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


Rod 


ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಗರ್ನಭೆಂಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಈ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ವಭಂಗವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ;ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಶೇಜಸ್ಸಿಸಿಂದ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ದುಷ್ಟೈರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಹರಿಸಿದ ನಂತರ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಿ ದ್ರಾಕ್ಷಾಯಣಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಆ ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯು ಪರಶಿವನನ್ನು ವರನ 
ಪತಿಸೇವಾಪರಾಯಣೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಅಕಾರಣ 
ವಾಗಿ ಶಿವನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಾನು ಮಾಡಿದ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು 
ಆಹ್ವಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ದಾಕ್ಷಾಯಿಣಿಯಾದರೋ ತಂದೆಯು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಸಫೆಲಳಾಗದೆ, ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪತಿನಿಂಡೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಜ್ಞ 
ಕುಂಡದಲ್ಲೇ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದಳು. 


ಮುಂದೆ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದ ಈಕೆಯು ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಗರ್ವಸಟ್ಟು, ಶಿವನು 
ತನಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ತಾನೂ ಶಿವನಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಬುಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾದರೂ ಸಹೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


ಅತ್ತ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಅಕ್ಷಯವಟದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಮವಂತನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ 
ಸತ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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॥ ಓಂ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಕಾಜಾರಾ, 


॥ ಏಕೋನಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯೆಿಃ |! 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 1 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಹಿಮಗಿರಿರ್ವಸೆತಃ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಚೆ [ 
ಉವಾಸೆ ಪುರಶೋ ದೊರೇ ಲಬ್ಭಾಜ್ಞಃ ಸೆರ್ವಸೆಂಮಶೆಃ for 


ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕೆಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರೆದೆದೌ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಮುನೀನ್‌ ಸೆಂಪೂಜಯೊಾಮಾಸೆ ಶತೆಃ ಶಂಕರ ಪಾರ್ಷದಾನ್‌ lol 


ಜ್ತ RO 


ಮೂವತ್ತೊಂಭೆತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ. 


೧. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ;_ -ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹಿಮೆನೆಂತನು ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಅವನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯೆನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಂಜಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಸಿಂತುಕೊಂಡನು. 


೨. ಹಿಮೆವೆಂತೆನು ಶೆಂಕರನಿಗೆ ಮೆಧುಪೆರ್ಕ ಮುಂತಾದೆವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಶಂಕರನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತದಾ ತತ್ರ ಸೆಮಾಗತ್ಯ ಮೇನಕಾ ಸ್ರೀಗೆಣೈಃ ಸಹ | 
ದೆದೆರ್ಶ ವಟಮೂಲಸ್ಥೆಂ ಶಂಕರಂ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಂ iar 


ಈಷೆದ್ದಾಸ್ಯೆ ಪ್ರೆಸೆನ್ನಾಸೈಂ ವಸಂತಂ ವ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮಣಿ | 
ಮಧ್ಯೇ ಮುನಿಗಣಾನಾಂ ಚೆ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಾ ile Rh 


ಯಥಾಕಾಶೇ ತಾರಕಾಣಾಂ ದ್ವಿಜರಾಜಂ ವಿರಾಜಿತೆಂ | 
ಪರಮಾಹ್ಲಾದಕಂ ರೂಪಂ ಕೆಂದರ್ಸಕೋಹಿಸನ್ನಿ ಭಂ 1೫ 


ವಿಹಾಯ ವಾರ್ಧಕಾವಸ್ಥಾಂ ದೆಧತೆಂ ನವಯೌವನಂ | 
ಆತೀವಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಂ ಚಿತ್ತಚೋರಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ Hai 


ಕಾಮಂ ಕಾಮಾತುರಾಣಾಂ ಚೆ ಸೆತೀನಾಂ ಚೆ ಸುತಂ ಯಥಾ! 
ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಂ ಶೈವಾನಾಂ ಚೆ ಸೆದಾಶಿವಂ Ha! 


ಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪೆಂ ಶಾಕ್ತಾನಾಂ ಸೌರಾಣಾಂ ಸೂರ್ಯೆಿರೂಸಿಣಂ | 
ಕಾಲಸ್ವೆರೊಪೆಂ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪೆರಿಪಾಲಕೆಂ lok 





೩-೭. ಆಗ ಮೇನಕೆಯು ಸಪ್ರೀಸಮಾಹೆದಿಂದೊಡಗೂಡಿದಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ಹುಲಿಯೆ ಚರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ, ಮಹರ್ಹಿಗಳ ಗುಂಪಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಚಂದ್ರನೆಂತಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ರೂಪವುಳ್ಳ, ಕೋಟಮನ್ಮಥಸಮಾನನಾದ ಮುಫ್ಪಿ ಲ್ಲದೆ ನವಯೌವನಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ, ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನಾದ, ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸನ್ನ ಸಹೆರಿಸುವ, ಕಾಮುಕಿಯ 
ರಿಗೆ ಮನ್ಮಥನಂತೆಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೆರಿಗೆ ಮಗನಂತೆಯೂ, ವೈಷ್ಣ ವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ನಿ 
ನಂತೆಯ್ಕೂ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಸದಾಶಿವನಂತೆಯೂ ಇರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೮-೧೨ ಮತ್ತು ಶಾಕ್ತರಿಗೆ ಶಕ್ಕಿಸ್ವರೂಸನಾಗಿಯೂ, ಸೌರರಿಗೆ ಸೂರ್ಯ 


ರೂಪನಾಗಿಯ್ಕೂ, ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಾಲಕಾಲಸೆಮಂ ಮೃತ್ಯೋರ್ಮ್ಭತ್ಯುಮೃತ್ಯುಂ ಭಯೊಾನೆಕೆಂ | 


ವ್ಯಾಫ್ರಚೆರ್ಮಂ ಚಾರುವಸ್ತ್ರೆಂ ಬಭೂವ ಭಸ್ಮಚಂದೆನಂ ॥೯॥ 
ಸರ್ಪಾಃ ಸುಂದೆರಮಾಲ್ಯಾನಿ ಕೆಸ್ತೂರೀ ಯಾ ವಿಷಪ್ರಭಾ। 
ಜಟಾ ಸುಲಲಿತಾ ಚೊಡಾ ಚೆಂದ್ರಸ್ಮೈೊಲಿಕೆಚೆಂದೆನೆಂ 1 ool 


ಸುಚಾರ್ವೀ ಮಾಲತೀ ಮಾಲಾ ಗೆಂಗಾಧಾರಾ ಮನೋಹರಾ | 
ಅಸ್ಥಿಮಾಲಾ ರತ್ನೈಮಾಲಾ ಧತ್ತೊರಂ ಚಾರುಚೆಂಪಕಂ Hoof 


ಏಕೀಭೂತೆಂ ಪೆಂಚವಕ್ರೆಂ ನೇತ್ರಯುಗ್ಮಾಬ್ಬಶೋಭಿತಂ I 
ಶರತ್‌ಪಾರ್ವಣಚೆಂದ್ರಾೆಂ ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯ ದೀಪ್ಲೆಮುತ್ತೆಮಂ H ೧೨॥ 


ಬಂಧುಜೀವವಿನಿಂದೈ 4ಕನೋಷ್ಠಾಧರ ಮನೋಹರಂ | 
ಶ್ರೇತೆಶ್ಚಂದ್ರೋ ವೃಷೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಭೂತಾದ್ಯಾ ನರ್ತೆಕಾ ಇವ ॥ ೧೩! 





ನಾಗಿಯೂ, ಯಮನಿಗೆ ಯಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿಯೂ, 
ಮೆಹಾಭೆಯೆಂಕರನಾಗಿಯೂ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮದ ಉಡಿಗೆ ಯುಳ್ಳವನ್ಕೂ 
ಬೂದಿಯನ್ನು ಗಂಧವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡವನ್ಕೂ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಸುಂದರವಾದ ಹಾರೆ 
ವನ್ನಾಗಿ ಧೆರಿಸಿರುವನನೂ, ವಿಷವನ್ನು ಕಸ್ತೂರಿಯಂತೆ ಧೆರಿಸಿರುವವನೂ, 
ಜಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಚಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂಗುರುಳ ಗಂಧೆವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನ್ಕೂ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಮಾಲತೀಪುಪ್ಪದೆ ಹಾರದಂತೆ 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಎಲುಬುಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ರತ್ನ ಹಾರದಂತೆ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, 
ದತ್ತೂರಪುಷ್ಪವನ್ನು ಸಂಪಿಗೆಹೊವಿನಂತೆ ಧೆರಿಸಿರುವವನೂ, ಐದುಮುಖಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ, ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪ 
ನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಆದೆ ಶೆಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೧೩. ಬಂದುಗೆಯ ಹೊವನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವ ಕೆಳತುಟಯಿಂದೆ ಸುಂದರೆ 
ನಾದ್ಕ ಆ ಶೆಂಕರನ ಸುತ್ತಲೂ ಕೋಭಿಸುವೆ ಚಂದ್ರ, ನಂದಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಥಗಣ 
ಗಳು ನರ್ತಕರಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದ್ಯೋ ವ್ಯಶಿಕ್ರಮಂ ಸರ್ವಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 


ವೈಷ್ಟೈವಂ ಶಿವರೂಸೆಂ ಚೆ ಮೇನಾ ತುಷ್ಟಾ ಬಭೂವ ಹ Hl ೧೪ il 
ಕಾಶ್ಲಿನ್ನಿಮೇಷರಹಿತಾಃ ಕಾಮೇನ ಪುಲಕಾಂಚಿತಾಃ | 

ಅತಿಕಾಮಾತುರಾಃ ಸತ್ಯಃ ಪ್ರಾಪುರ್ಮೂರ್ಛಾಂ ಚೆ ಕಾಶ್ಚನ |! ೧೫ ॥ 
ಕಾಶ್ಚಿದ್ದಿನಿಂದ್ಯ ಕಾಂಶಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಮನೋರಥೇನ ಮನಸಾ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯಂತಿ ಕಾಶ್ಚನ ॥ ೧೬॥ 
ಕಾಚಿನ್ಮಾನಸಿಕೆಂ ಕಾಮಾತ್‌ ಕುರ್ವಂತೀ ಚುಂಬನೆಂ ಮುದಾ | 

ಧ್ರುವಂ ಕಾಮಂ ಕೆರಿಷ್ಯಾಮೋ ವಯೆಂ ಚೆ ಕಾಮಸಾಗರೇ ॥ ೧೭! 
ಅಸ್ಮಾಕಮೇವ: ಭರ್ತಾ ಚೇತ್‌ ಪರತ್ರ ಚೆ ಯೆತೋ ಭವೇತ್‌ | 

ಇಹೈವಂ ಕಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮೋ ವಯಂ ಕಾಂಶೈ ರಶೈರಲಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಮೇವಂ ಸುಚಿರಮಿತಿ ಜಲ್ಬಂತಿ ಕಾಶ್ಚನ ॥೧೯॥ 


೧೪. ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನ ಸಮಗ್ರ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮೇನಾದೇವಿಯು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡಳು. 


೧೫. ಕೆಲವರು ಹೆಂಗಸರು ಎವೆಯಿಕ್ಕದವರಾಗಿ ಕಾಮೆದಿಂದೆ ರೋಮಾಂಚ 
ಗೊಂಡವರಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದೆವರಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೧೬. ಕೆಲವರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅವನನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 


೧೭-೧೯. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕಾಮವಶರಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಚುಂಬನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ 
ಇವನನ್ನು ನಾವು ಕಾಮಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಾದರೂ ನಮಗೆ ಇಂತಹ 
ಪತಿಯು ದೊರೆಯಲಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವೇನು ಮಾಡೋಣ, ನಮಗೆ ನಮ್ಮ 
ಪತಿಗಳ ರತಿಯು ಸಾಕು. ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕೌಶ್ಚಿತ್‌ ದೈ ಸ್ರಿ ಕಿಂಚಿನ್ಮುಖಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ವಾಸೆಸಾ | 
ಸಸ್ಮಿಶಾ ವಕ್ರನಯನಾಃ ಪೆಶ್ಯಂಶ್ಯೇವಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೦! 


ವಯೆಂ ಗೃಹಂ ನಯಾಸ್ಯಾಮೋ ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಶೆರತಶಸುಧಾಂಶುವದನಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮೋ$ಹರ್ನಿಶಂ ಮುದಾ 1 ೨೧॥ 


ಸೆಂಸಾರಂನೆ ಕರಿಷ್ಯಾಮಃ ಪ್ರೆವಿಶಾನೋ ಹುತಾಶನಂ | 
ಭವಿತಾ ನಃ ಶಿವಃ ಸ್ವಾಮಾತ್ಯೇವಂ ಜಲ್ಪಂತಿ ಕಾಶ್ಚನ 1 ೨೨॥ 


ಅಹೋ ಪುಣ್ಯವತೀ ದುರ್ಗಾ ಶ್ಲಾಘ್ಯೆತೇ ಜನ್ಮ ಭಾರತೇ ! 
ಯೆಸ್ಕಾ ಅಯೆಂ ಶಿವಃ ಸ್ವಾಮಾತ್ಯೇವಂ ಜಲ್ಬಂತಿ ಕಾಶ್ಚನ {| ೨೩ ( 


ಮುದಾ ಮೇನಾ ಶಿವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೃಹಂ ತಾಭಿರ್ಜಗಾಮ ಹೆ | 
ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶೈಲೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ್ವಗೃಹೆಂ ಯಯ್‌ೌ ॥ ೨೪ | 











೨೦. ಬೇರಿ ಕೆಲವರು ಸ್ರ್ರೀಯರು ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆರಗಿನಿಂದ 
ಮುಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಓರೆಗಣ್ಣಿ ನಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೧-೨೨, ಕೆಲವರು ನಾವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚೆಂದ್ರನೆಂತೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಶಂಕರನನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ನೋಡುವೆವು. ನಾವು 
ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದಾದರೂ 
ನಮಗೆ ಶಿವನೇ ಸತಿಯಾಗುವನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೨೩. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು (ಪಾರ್ವತಿಯು) ಬಹೆಳ 
ಪ್ರೆಣ್ಯನಂತಳು. ಅವಳು ಈ ಶಿವನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದಾ ಳೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


೨೪. ಮೇನಾದೇವಿಯು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮನೆಗೆಹೋದಳು. ಹಿಮವಂತನೂ ಸೆಹೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


192 


ಆಧ್ಯಾರು 4೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೈಶ್ವಾನುಮಾನಂ ರಹಸಿ ಗಿರೀಶೋ ಮೇನೆಯಾ ಸೆಹ! 
ಡುರ್ಗಾಂ ಪ್ರೆಸ್ಥಾಪೆಯೌಮಾಸ ಶಿವಾಯ ಶಿವಸೆನ್ನಿ ಧಿಂ il ೨೫ |! 


ಪಾರ್ವತೀ ಸಖಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ವೇಷಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನೋಹರಂ | 
ಭಾವಾನುರಕ್ತಾ ಹರ್ಸೇಣ ಜಗಾಮ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಂ 1 ೨೬ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಾ ಶಿವಂ ಶಾಂತಂ ಪ್ರಸನ್ನೆವದನೇಕ್ಷಣಂ | 
ಸಪ್ತೆಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಾ 1 ೨೭ 


ಅನನ್ಯಭಾವಂ ಗುಣಿನಮಸೆರಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಂ | 
ಸುಂದರಂ ಲಭ ಭರ್ತಾರಂ ಸುಂದೆರೀತ್ಯಾಶಿಸೆಂ ದದೌ 1 ೨೮॥ 


ಭವಿತಾ ಶವ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಶುಭೇ ಸ್ವಾಮಿನಿ ಸಂತತಂ | 
ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಸಾಧ್ಯೀ ನಾರಾಯೆಣಸಮೋ ಗುಣೈಃ 13೨೯ 


771 ೫೨2 ೫ ಸ ಜಾಯ ಭರ“ ಯ ಅಶ ಸ ತಾ ತ 


೨೫. ಪರ್ವತರಾಜನಾದ. ಹಿಮವಂತನು ಏಕಾಂಶದನ್ಲಿ ಮೇನಾಜೀನ 
ಯೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ ಷಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಈಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೨೬. ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶೈಂಗಾರಭಾವದಿಂದ ಅನುರಾಗ ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಈಶ್ವರನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಳು. 


೨೭. ಹಾರ್ವತಿಯು ಶಾಂತನಾಗಿಯೂ, ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮು 
ಮತ್ತು ನೋಟವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ಏಳು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 


೨೫. ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ಗುಜವಂತನೂ 
ತನಗೆಣೆಯಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ ಗಂಡನನ್ನು 
ಹೊಂದು. ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಿವನು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೯೨೩೨. ಎಲೈ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವುಂಬಾಗ. 
ಫ್ರದು. ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತಾಶಿಕೋಮಣಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ನಾರಾಯಣ 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಭವಿತಾ ತೇ ಪೆರಾ ಪೂಜಾ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಜಗದಂಬಿಕೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇಸು ಚೆ ಸರ್ವೇಷು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಪೆರಾ ಭವ il ao I 


ಸಪ್ತೆ ಪ್ರೆದೆಕ್ಷಿಣಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಯತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ನಂ | 
ಸೆಸ್ತೈ ಜನ್ಮನಿ ತುಸ್ಟೋ$ಹಂ ತತ್ಪಲಂ ಲಭ ಸುಂದರಿ lao 


ತೀರ್ಥೇ ಕಾಂಶೇ*ಭೀಷೈದೇವೇ ಗುರೌ ಮಂತ್ರೇ ತೆಥೌಷಧೇ | 
ಆಸ್ಚಾ ಚೆ ಯಾದೃಶೀ ಯಾಸಾಂ ಸಿದ್ಧಿಸ್ತಾಸಾಂ ಚೆ ತಾವೃಶೀ 1೩೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕೆರಸ್ತೂರ್ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಪರಂ ಚೆ ಮಾಂ | 
ದಧ್ಯೌಾ ಯೋಗಾಸನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗೀಶೋ ವ್ಯಾಘ್ರಚೆರ್ಮಣಿ 1೩೩! 


ಪ್ರೆಶ್ಸಾಲ್ಯ ಚೆರಣೌ ದೇವೀ ಪೆಪೌ ತಚ್ಚರಣೋದಕಂ | 
ಚೆಳಾರ ಮಾರ್ಜನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವನ್ಲಿಶೌಚೇನ ವಾಸಸಾ || av ॥ 


ಸಿಗೆ ಸಮನಾದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಎಲೌ ಲೋಕಮಾತೆಯ ನಿನಗೆ ಮೂರು 
ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಪೂಜೆಯು ದೊರೆಯುವುದು. ನೀನು ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗು. ನೀನು ನನಗೆ ಏಳು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿರುವೆಯಾದಕಾರಣ ನಾನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಿರುವೆನು. ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ, ಅದರ ಫಲವನ್ನು ನೀನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದು. ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ಪತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮನದೇವರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಗುರುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಔಷಧದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ನಂಬಿಕೆಯು ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಿದ್ಧಿಯು 
ಜೊ ದು. 


೩೩. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನೂ ಯೋಗೀಶ್ವರನೂ ಆದೆ 
ಶಂಕರನು ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮೆದ ಮೇಲೆ ಯೋಗಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು 
ಭ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೩೪. ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಂಕರನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಆ ಪಾಠೋದಕವನ್ನು 
ಕುಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನೊರೆಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ರತ್ನೈಸಿಂಹಾಸನೆಂ ರಮ್ಯಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾದಿನಿರ್ಮಿತಂ 1 
ಆಸೂರ್ವಂ ಕಾಂಸ್ಕಪಾತ್ರಸ್ಥೆಂ ನೈನೇಡ್ಯಂ ಪ್ರಜೆದೌ ಕಿಲ 11 ೩೫ ॥ 


ಅರ್ಥ್ಯಂ ಮಂದಾಕಿನೀ ಶೋಯಸೆಂಯುಕ್ತಂ ಚೆರಣೇ ಡಿದ | 
ಸುಗೆಂಧಿಚಂದೆನಂ ಚಾರು ಕೆಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾನ್ಚಿಶಂ | 


ಪ್ರದದೌ ಮಾಲಶೀಮಾಲಾಂ ಗಲೇ ಗೆರಲಸುಂದರೇ 1 ೩೬! 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಾಂ ಚೆಕಾರಾಥ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ಚೆ ತುಸ್ಪಯೇ । 
ಸೀಯೊೂಪೆಂ ಸ್ಪರ್ಣಪಾಶ್ರಸ್ಥಂ ಪ್ರೆದೆದೌ ಮಧುರಂ ಮಧು (1 ೩೭ | 
ರತ್ನಪ್ರದೀಪಕತಕಂ ಸಮಂತಾದ್ಭೂಸೆಮುತ್ತೆಮಂ | 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಮೆರ್ಲಭಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಸ್ಪರ್ಣಯಜ್ಞೋಪವೀತೆಕೆಂ 1೩೮! 
ಸುಗಂಧಿಶೀತತೋಯೆಂ ಚೆ ಪಾನಾರ್ಥೆಂ ಪಾರ್ವತೀ ದೆಡೌ। 


ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಂ ರತ್ನಸಾರೇಂದ್ರಭೂಷಣಂ 1೩೯/ 








೩೫. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನೂ, ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಉತ್ತಮವಾದ ಫೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ಕೂದ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೬. ಗಂಗಾಜಲದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅರ್ಥ್ಯೈವನ್ನು ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ಲಿ 
ಅರ್ಸಿಸಿದಳು. ಕೇಸರಿ ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ 
ಗಂಧವನ್ನೂ, ಮಾಲತೀ ಹೂವಿನ ಹಾರವನ್ನೂ ಸಹ ವಿಷದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಶಿವನ 
ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೭. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಹೊವಿನ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಸ್ತ್ರೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದಳು. ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ರುಚಿಯಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಮಧು 
ಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೩೮-೩೯. ನೂರಾರು ರತ್ನಮಯನಾದ ದೀಪಗಳನ್ನೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಧೂಪವನ್ನೂ, ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಚಿನ್ನದೆ ಜನಿನಾರವನ್ನೂ, ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಕುಡಿಯಲು ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ತೆಣ್ಣಗೂ ಇರುವ ನೀರನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೊಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು 
ಅತಿಸುಂದರೆವೂ, ಮನೋಹರೆವೂ ಆದೆ ಶ್ರೇಸ್ಕರೆತ್ಲಾಭರೆಣವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೊಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮರ್ಲಭಾಂ ಕಾಮಧೇನುಂ ಚೆಸೆ ಸ್ಪರ್ಜಶೃಂಗೆಸೆಮನ್ವಿತಾಂ | 
ಸ್ನಾನೀಯೆಂ ತೀರ್ಥತೋಯೆಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಮನೋಹರಂ ॥ ೪೦೫ 


ದತ್ತ್ವಾ ಸೋಡಶೋಪೆಚಾರಂ ಪ್ರೆಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶೂಲಿನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೆಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪಿಶುರ್ಗಹಂ ॥1೪೧॥ 


ಶುಶ್ರಾವಾಪ್ಸರಸಾಂ ವೆಕ್ರ್ರಾದ್ದೇವೀಮಿಂಜ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾರ್ತಾಂ ಶುನಾಸೀರೋ ನೆನರ್ತ ಹರ್ಷಸೆಂಯುತೆಃ ॥1೪೨॥ 


ಮೂತೆದ್ವಾರಾ ಕಾಮದೇವಮಾನಿನಾಯಿ ತ್ವರಾಸ್ವಿತಃ | 
ಇಂದ್ರಾಜ್ಞಯಾ ಕಾಮದೇವೆಃ ಪ್ರಜಗಾಮಾಮರಾವತೀಂ HW ೪೩ |! 


ತೂರ್ಣಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ಶಂ ಚ ಯೆತ್ರ ಶಿವಃ ಶಿವಾ! 
ಪೆಂಚಿಸಾಯೆಕಸೆಂಯುಕ್ತೋ ಜಗಾಮ ಪೆಂಚಸಾಯೆಳೆಃ Hv 


೪೦-೪೧, ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳ ಕಾಮಥೇನುವನ್ನೂ; ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ತೀರ್ಥಜಲವನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸೋಡ 
ಕೋಪಸಚಾರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಳು 


೪೨-೪೩. ಮಹೇಂದ್ರನು ಅಸ್ಪರೆಯರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದದಿಂದ ಕುಣಿದನು. ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕಾಮದೇವನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕಾಮಪೇವನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೪, ಹೀಗೆ ಬಂದ ಕಾಮದೇವನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವ 
ಯರಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕಳುಹಿದನು. ಮನ್ಮಥನು ಐದು ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಹೊರಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸನ್ನವದನೆಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯತ್ರ ಶಕ್ತಿಯುತೆಃ ಶಿವಃ | 
ಗತ್ವಾ ದದರ್ಶ ಮಡನಃ ಶಿವಾಯುಕ್ತಂ ಶಿವಂ ವಿಭುಂ 1 ೪೫ ॥ 


ಶಾಂತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಕಾಂತಂ ಚೆ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಶ್ಲಣಂ | 
ಕಾಮಃ ಸ್ಥಿತೋತಂಶರಿಸ್ಷೇ ಚ ಧೃತ್ವಾ ಚ ಸಶರಂ ಧನುಃ i ೪೬॥ 


ಚಿಕ್ಲೇಪಾಸ್ತ್ರೆಂ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಮಮೋಘಂ ಶಂಕೆರೇ ಮುದಾ! 
'ಬಭೂವಾನೋಫೆಮಸ್ರ್ರಂ ಚ ಮೋಘಂ ತತ್ಪರಮಾತ್ಮನಿ i ೪೭॥ 


ಆಕಾಶ ಇವ ನಿರ್ಲಿಪ್ತೇ ನಿರ್ಲಿಪ್ಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ 1 
ಮೋಫಘೀಭೂತೇ ಚೆ ಶಸ್ತ್ರೇ ಚೆ ಭಯಮಾಪೆ ಚೆ ಮನ್ಮಥಃ il ೪೮ !' 


ಚೆಕೆಂಷೇ ಪುರತೆಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ವಿಭುಂ! 
ಸಸ್ಮಾರ ತ್ರಿದಶಾನ್‌ ಕಾಮಃ ಶಕ್ರಾದೀನ್‌ ಭಯವಿಹ್ವಲಃ ॥೪೯॥ 


i ಜ್ಯ ಪಾ ಎಂದೂ 


೪೫-೪೬. ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಶಿವನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಮನ್ಮಥನು ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನೂ, ಜಗ 
ಜೊಡೆಯನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರನ್ಕೂ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ 
ನೋಟವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದೆ ಶಿವನನ್ನು ಕಂಡನು. ಮತ್ತು ಮನ್ಮಥನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತನು. 


೪೭. ಮನ್ಮಥನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ತಜಿಯಲಸಾಢ್ಯವಾದ 
ಮತ್ತು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಅಸ್ತ್ರ ನನ್ನು ಶಂಕರನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಅನೋಧರ್ಯವಾ 
ಅಸ್ತ್ರವೂ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. 


೪೮-೪೯. ಆಕಾಶದಂತೆ ಸಿರ್ಲಿಪ್ರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಸ್ತ್ರನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನ್ಮಥನು ಭಯಗೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿಂತಿದ್ದ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದೆವನಾಗಿ ಇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೆನೆದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಆಯೆಯುರ್ದೆೇವಶಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಶಂಭುಕೋಪೇನ ವೇಹಿತಾಃ | 
ಚಕ್ರುಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚೆ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಶಂಕರಂ ತ್ರಿದೆಶೇಶ್ವರಂ (೫೦॥ 


ಕೋಪಾಗ್ನಿಮುದ್ದಿರಂತೆಂ ತಂ ಕಸಾಲಲೋಚೆನಾದಹೋ! 
ಸ್ತುತಿಂ ಕುರ್ವತ್ಸು ದೇಸೇಷು ಸೆ ವಸ್ಹಿಃ ಶಂಭುಸೆಂಭೆವಃ Hl ೫೧॥ 


ಜಜ್ಮ್ವಾಲೋರ್ಧ್ವಶಿಖೋ ದೀಸ್ತಃ ಪ್ರೆಲಯಾಗ್ನಿಶಿಖೋಪೆಮಃ | 
ಉತ್ಪತ್ಯೆ ಗೆಗನೇ ಘೂರ್ಣನ್ನಿಪೆತ್ಯೆ ಧರಣೇಶೆಲೇ 1೫೨! 


ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಚೆ ಪೆರಿತಃ ಪಪಾತೆ ಮದನೋಪರಿ | 
ಬಭೂವ ಭಸ್ಮಸಾಶ್ವಾಮಃ ಕ್ಷಣೇನ ಹರಕೋಪೆತೆಃ ॥ ೫೩ | 


ವಿಷಣ್ಣಾ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ನತವಕ್ರಾ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ! 

ವಿಲಲಾಪ ಬಹುತೆರಂ ಹರಸೈ ಪುರತೋ ರತಿಃ ॥ ೫೪ ॥ 
೫೦, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನ ಕೋಪದಿಂದ ನಡುಗಿದವರಾಗಿ ಓಡಿ 

ಬಂದರು. ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೫೧-೫೩.  ಹೆಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಕೋಪಾಗ್ಲಿಯನ್ನು ಉಗುಳುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು, ದೇವಶೆಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಈಶ್ವರನ ಫಾಲನೇತ್ರದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಬೆಂಕಿಯು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಮೇಲ್ಮುಖವಾನಿ 
ಉರಿಯಿತು. ಮತ್ತು ಧಗಥೆಗಿಸುತ್ತ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಸುತ್ತಲೂ ಸುಳಿಯುತ್ತ ಸುಳಿಯುತ್ತ ಮನ್ಮಥನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ 
ಮನ್ಮಥನು ಈಶ್ವರನ ಕೋಪದಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದನು. 


೫೪. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡರು. ಪಾರ್ವತಿಯು ತಲೆಯನ್ನು 
ಬಾಗಿಸಿ ಠಿಂತಳು. ರತೀಡೀವಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ 
ದುಃಖಪಟ್ಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತುಷ್ಪುವುರ್ದೇವೆತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕೆಂಪಿತಾಶ್ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಕತಿಮೂಚೊಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ರುರುದುಶ್ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 18೫೫1 


ಕಿಂಚಿಬ್ಬೆಸ್ಮೆಗೈಹೀತ್ತಾ ಚೆ ರಸ್ತ ಮಾತರ್ಭಯೆಂ ಶೃಜ | 
ವಯಂ ತೆಂ ಜೀವಯಿಷ್ಯಾಮೋ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಂ ಪುನಃ ॥ ೫೬ | 


ಹರಕೋಪಾಪನಯೆನೇ ಸುಪ್ರೆಸೆನ್ನೇ ದಿನೇ ತಥಾ ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರತೇರ್ವಿಲಾಪೆಂ ಚೆ ಮೂರ್ಛಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪೆ ಪಾರ್ವತೀ 0 ೫೭॥ 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಂ ಗುಣಾತೀತಂ ತುಷ್ಟಾವ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ರುಡೆಂತೀಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಯೆಯ್‌ ಶಿವಃ 8೫೮ | 


ಸದ್ಯೋ ಬಭೂವ ತತ್ರೈವ ಪಾರ್ವತೀ ದರ್ಪಮೋಕ್ಷಣಂ | 
ರೂಪಯಾವನೆಯೋರ್ಗರ್ವಂ ಶೆತ್ಯಾಜ ಶೈಲಕನ್ಯಕಾ 1೫೯॥ 





೫೫-೫೭. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಡುಗುತ್ತ ಚಂದ್ರೆಶೀಖರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅತ್ತರು. ಕೊನೆಗೆ ರತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು " ತಾಯಿಯೇ 
ಹೆದರಬೇಡ್ಕ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೂದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರು. 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದೆನಂತರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕೋಪವು ಶಾಂತವಾಗಲು ನೀನು 
ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ನಾವು ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುಕ್ತೇವೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ರಶಿಯು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪಾರ್ವೆತಿಯು ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿದಳು. 


೫೮. ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದವನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ 
ಆದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. ಅಳುತ್ತಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೫೯-೬೨. ಆಗಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಹಂಕಾರವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 
ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಯೌವನಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ 
ಗರ್ವವನ್ನು ಆಕ್ಷಣವೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಸಖಿಯರಿಗೆ ತೋರಿಸ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮುಖಂ ದೆರ್ಶಯಿತುಂ ಲಜ್ಜಾ ಶದ್ಬಭೂವ ಸಖೀಗಣೇ | 
ಸುರಾಶ್ವ ರತಿಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಮಂದಿರಂ Hl ೬೦॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವಡ್ರುದ್ರಂ ಶೋಕಾದುದ್ವಿಗ್ನೆ ಮಾನಸಾ॥ | 
ಸ್ತುತ್ವಾ ರುದಿತ್ತಾ ಶೋಕೇನ ಭಯೇನೆ ಕಾಮಕಾಮಿನೀ Hao ll 


ಕೋಪರಕ್ಕೇಶ್ಸಣಂ ರುದ್ರಂ ರಾಧಿಕೇ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಯಯಾ | 
ನ ಜಗಾಮ ಫಿತುರ್ಗೇಶಹಂ ಪಾರ್ವತೀ ಸಾತು ಲಜ್ಜಯಾ || ೬೨॥ 


ಸ್ವಾಲಿಭಿರ್ನಾರ್ಯೆಮಾಣಾಸಿ ಜಗಾಮ ತೆಪೆಸೇ ವನಂ | 
ಸ್ರೆಜಗ್ನುಃ ಸಹಚಾರಿಣ್ಯಸ್ತೆತ್ಸಶ್ಹಾ ಚ್ಛೋಕನಿಹ್ವಲಾಃ || ೬೩ ॥ 


ಮಾತೃಭಿರ್ವಾರ್ಯೆಮಾಣಾ ಸಾ ಸ್ಪರ್ಣದೀತೀರಜಂ ವನಂ | 
ಸುಚಿರಂ ಚೆ ಶಪಸ್ತಪ್ತ್ವಾ ಸಾ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಶ್ರಿಲೋಚೆನಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ಲಾಗದಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಖಿನ್ನರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಸ ಳಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ರತೀದೇವಿಯು ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ರುದ್ರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಅಳುತ್ತ 
ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಪಾರ್ವತಿಯಾದರೋ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 


೬೩. ತನ್ನ ಸಖಿಯರು ಎಷ್ಟು ತಡೆದರೂ ಕೇಳದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದಳು. ಸಖಿಯರು ದುಃಖಗೊಂಡವರಾಗಿ ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೊರಟರು. 


೬೪. ತಾಯಿಯು ತಡೆದರೂ ಕೇಳದೆ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತ್ರಿಲೋಚನನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
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ಆಭ್ಯಾಯೆ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಕ ಮಣಾಪೆರಾಣಂ 


ರಶಿಃ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಮದೆನಂ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ವರೇಣ ಚೆ! 
ಇತ್ಯೇವಂ *ಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಪಾರ್ವತೀ ದೆರ್ಪಮೋಕ್ಷಣಂ | 
ನಿಗೊಢೆಚೆರಿತೆಂ ರಾಧೇ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1 ೬೫ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ ನಾರದೆನಾರಾಯಣ ಸೆಂವಾದೇ ಪಾರ್ವತೀದರ್ಪಭಂಗೋ 
ನಾಮೈಕೋನ ಚೆತ್ಪಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೫. ಶಂಕರನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ರತಿಯೂ ಸಹ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
ಎಲೆ ರಾಧೆಯ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ದರ್ಪಭಂಗದ ವಿಷಯವಾದ 
ರಹೆಸ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮತ್ತೆ ಏನನ್ನು ಕೇಳಲನೇ 
ಕ್ಲಿಸುತ್ತೀಯೆ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣೆಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀದರ್ಪಭಂಗವೆಂಬ 


ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


201 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ರಾರಾ ಸಾಸಸಾಫ್ಟಿ ಪ.ಪ. ಹ... 


ಇತ್ತ ಹಿಮವಂಶನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನೆಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
ಶಂಕರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸತ್ಯ್ಯರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ 
ಹಿಮವಂತನೊ ಮೇನೆಯೂ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸೇವೆಗಾಗಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಈ ಸುಸಂಧಿಯನ್ನ ರಿತ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶಿವನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚೆಂಚೆಲಗೊಳಿಸಲು ಕಾಮದೇವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಮನ್ಮಥನು 
ಸಮಯವರಿತು ತನ್ನ ಪುಪ್ಪಬಾಣವನ್ನು ಶಿವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಕುಪಿತ 
ನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಫಾಲನೇತ್ರವನ್ನು ತೆರೆದು ಆದರಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಭೆಸ್ಮಮಾಡಿದನು. ಸೌಂದರ್ಯಗರ್ವಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಅಭಿಮಾನ ಭಂಗವಾಯಿತು. ಶಿವನು ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಲು 
ಪಾರ್ವತಿಯು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ, ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಶಿವನೂ ಸಹ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಅರ್ಥಶರೀರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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il Lo fl 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾ ಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಚೆತ್ತಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ | 
|| ರಾಧಿಕೋವಾಜಚೆ || 
ಅಹೋ ವಿಚಿತ್ರಂ ಚೆರಿಶೆಮಪೂರ್ವಂ ಕಂ ಶ್ರುತಂ ವಿಭೋ! 
ಸುಂದೆರಂ ಶ್ರುತಿಪೀಯೂಷಂ ನಿಗೊಢಂ ಜ್ಞಾನಕಾರಣಂ | 


ನ ವಿಶೇಷಂ ಸೆಮಾಸೆಂ ಚ ಶ್ರುತಂ ನ ವ್ಯಾಸಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ ok 


$೦ 8೦ ತಪಃ ಕಕಠೋರಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಕೆಂ ಕೆಂ ವರಂ ವಾ ಸೆಂಪ್ರಾಪೈ ಕೆಥಮಾಪೆ ಮಹೇಶ್ವರಂ (೩ 





ನಲವತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ. 


೧-೨. ರಾಧೆಯು :-ಇಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ, ವಿಚಿತ್ರವೂ, 
ಅಪೂರ್ವವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ, ಕವಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿಯೂ, ರಹಸ್ಯವಾಗಿಯೂ, 
ಜ್ಞಾ ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಆದರೆ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನು. ನನ್ನೆ ಇಷ್ಟದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೩-೪. ಪಾರ್ವತಿಯು ಯಾವ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಕಠಿನತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು? 
ಯಾವ ಯಾವ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಳು? ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೇಗೆ ನಡೆದಳು? ರತಿಯು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರತಿಃ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಜೀವಯಾಮಾಸೆ ಮನ್ಮಥಂ | 
ಪಾರ್ವತೀಶಿವಯೋಃ ಕೃಷ್ಣ ವಿವಾಹಂ ವರ್ಣಯೆ ಪ್ರಭೋ Hv 


ತಯೋ ರಹಸಿ ಸೆಂಭೋಗಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಪಾಪೆಮೋಚನಂ | 
ಸಥೈತಾಂ ಕೆರುಣಾಸಿಂಧೋ ದುಃಖಿನಾಂ ದುಃಖನೋಚನಂ ॥1೫॥ 


ಪಂಪೆತೀ ವಿರಹೋಕ್ತಿತ್ಚ ಕರ್ಣಜ್ವಾಲಾ ಚ ಯೋಷಿತಃ ! 
ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಕೃಷ್ಣ ಪುನಃ ಸಂಮೇಲನೆಂ ತಯೋಃ |೬॥ 


ಆಗ್ಲಿಜ್ವಾಲಾ ವಿಷಜ್ವಾಲಾ ಕ್ಷಮಾ ಸೋಢುಂ ಚೆ ಯೋಷಿತಃ | 
ದೆಂಪೆಶೀ ವಿರಹಜ್ವಾಲಾ ನೆ ಶ್ರೋತುಂ ಜೆ ಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಮಾ lal 


ರಾಧಿಕಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯೆಶ್ಚಕಿತಾನನೆಃ | 
ನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ವಕ್ತುಮಾರೇಭೇ ಹೃದಯೇನ ವಿದೊಯೆತಾ het 


ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಂಡಳು? ಎಲ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಶಿವ 
ಪಾರ್ನ್ವತಿಯೆರ ನಿವಾಹೆವನ್ನು ವಿವರಿಸುವವನಾಗು, 


೫. ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ದುಃಖಿತರ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಸಂಭೋಗವನ್ನೂ, ಎಲ್ಫ್ಛೆ ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನೇ ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 


೬. ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ದೆಂಪತಿಗಳ ಅಗಲುವಿಕೆಯ ಮಾತು ಕೂಡ 
ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೊಕ್ಳುಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶಿವ 
ಷಾರ್ವಶಿಯರ ಪುನಃ ಸಮಾಗಮವನ್ನ ಶೇಳಲು ಕುತೂಹೆಲವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿರುವೆನು. 


೭. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಗ್ನಿ ಜ್ಹಾಲೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ವಿಷಜ್ಚಾಲೆಯನಾಗಲೀ ಸಹಿಸ 
ಬಲ್ಲರು. ದಂಪತಿಗಳ ವಿರಹ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಲೂ ಸೆಹೆ ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮. ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಕೃಷ್ಣನು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳೆತೊಡಗಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಂಪೆಶೀ ವಿರಹೋಕ್ತಿಂ ಚೆ ಯಾ ರಾಧಾ ಶ್ರೋತುಮಕ್ಷಮಾ | 
ನಿಚ್ಛೇದೇ ಶತವರ್ಷೀಯೇ ಕಿಮಸ್ಯಾ ಭವಿತಾ ಮಮ 1೯. 


ಇತ್ಯೇವಂ ಮಾನಸೇ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಯೇಶೋ ಮಾಯೆಯೊಾನ್ವಿತೇಃ | 
ಕೃಪಾಸಿಂಧುಶ್ಚ ಕೃಪೆಯ ಕಥಾಂ ಕಥಿತುಮುದ್ಯತಃ oor 


| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ ॥1 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೇ ರಾಧಿಕೇ ಶ್ವಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೇ ! 
ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವಿ ಪ್ರಾಣೇಶಿ ಪ್ರಾಣಾಧಾಕೀ ಮನೋಹರೇ 1 ೧೧ 


ವಟಮೂಲಾಪ್ಗಶೇ ರುದ್ರೇ ಪಾರ್ವತೀ ತೆಪೆಸೇ ಯೆಯಾ | 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ವಮಾತ್ರಾ ಚೆ ಪಿತ್ರಾ ಚೆ ವಿನಿವಾರಿತಾ Hos 


ಗತ್ವಾ ಸಾ ಸ್ಪರ್ಜದೀಶೀರಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರಿಷವಣಂ ಮುದಾ! 
ಸಂದೇಶೇ ಚ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಜಜಾಪ ತೆಂ ಮನುಂಮುದಾ | ೧೩ [ 


೯-೧೦. ದಂಪತಿಗಳ ವಿರಹದ ಮಾತನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಾವ ರಾಧಿಯ. 
ನೇಳಲಸಮರ್ಥಳೋ ಅಂಥವಳಿಗೆ ನೂರು ವರುಷಗಳು ನನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯುಂಟಾದರ 
ಏನು ಆಗುವುದೋ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೂ 
ಮಾಯಾಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ದಯೆಯಿಂದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


೧೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು :--ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮಳೂ, ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಸಪಹರಿಸುವವಳೂ ಆವ 
ರಾಥೆಯೇ ನೀನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. 

೧೨. ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಿಂದಲೂ, ತಂಜಿಯಿಂದಲೂ ತಡೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾದರೂ ಕೂಡ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಳು. 


೧೩. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವಗಂಗಾ ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಆ 
ಮೂರು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನನ್ಸ್ಟಿಂದ 
ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಪಿಸಿದಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನೆ ಖಂಡ 


ವರ್ಷಮೇಕೆಂ ಚೆ ಸೆಂಪೂರ್ಣಮನಾಹಾರಾ ಸೈಭಕ್ತಿತೆಃ! 
ತೆಸ್ತ್ಯಾ ತೆಪೇ ಕತಕೋರಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಜಗೆದೆಂಬಿಕಾ | ೧೪ | 


ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಚೆ ಪರಿತೋ ವಸ್ನಿಂ ಪ್ರೆಜ್ವಲಂಶೆಂ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಸ್ಥಾ ತೆನ್ಮಧ್ಯೇ ಸೆಂತತೆಂ ಜಸತೀ ಮನುಂ ॥ ೧೫ ॥! 


ಶಶ್ವತ್‌ ಸ್ಮಶಾನೇ ವರ್ಷಾಸು ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗಾಸೆನಂ ಶಿವಾ! 
ಶಿಲಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ಟಾ ಚೆ ಸಂಸಿಕ್ತಾಂ ಬಭೂವ ಜಲಧಾರಯೊಾ h ೧೬ | 


ಶೀತೇ ಜಲಾಂತೆರೇ ಶಶ್ವತ್‌ ಪ್ರತೆಸ್ನೌ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಅನಾಹಾರಾ ಶರದ್ರೌವ್ರನೀಹಾರಾಸು ನಿಶಾಸು ಚೆ oak 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಪರಂ ವರ್ಷಮಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಂಕೆರಂ ಸತೀ! 
ಶುಚಾ ಕೃತ್ವಾ5ಗ್ಲಿಕುಂಡಂ ಚೆ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಸಾ ಸೆಮುದ್ಯತಾ H ೧೮ | 


೧೪. ಒಂದು ವರುಷ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಜಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಷ್ಟತರವಾದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದಳು. 


೧೫. ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಬೆಂಕಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 


ಎ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೬. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಶೈಶಾನದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಯೋಗಾಸನವನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು ಮಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆನೆಯಿಸಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೧೭. ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೆರದೃತುವಿನೆ ಹಿಮದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ರಾತ್ರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಕೂಡ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದಳು. 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು. 


209 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮಗ್ಗಿಕುಂಡಂ ವಿಶತೀಂ ತಸಸಾತಿಕೃಶಾಂ ಸತೀಂ | 
ವೈಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಃ ಕೃಸಾಸಿಂಧುಃ ಕೃಪೆಯಾ ತಾಂ ಜಗಾದ ಹ ॥೧೯॥ 


ಅತೀವ ವಾಮನೋ ಬಾಲೋ ವಿಪ್ರೆರೂಪೀ ಸ್ವತೇಜಸಾ | 
ಪ್ರೆಜ್ವ ಲನ್ಮನಸಾ ಹೃಷ್ಟೋ ದೆಂಡೀ ಛತ್ರೀ ಜಟಾಧರಃ { ೨೦॥ 


ಶುಕ್ಲೇಯೆಜ್ಞೋಪನೀತೀ ಚೆ ಶುಕ್ಲ ನಾಸಾಶ್ಚ ಸಸ್ಮಿತಃ | 
ಶ್ವೇಶಾಬ್ದಬೀಜಮಾಲಾಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರತ್ತಿ ಲಕೆಮುಜ್ಜಲಂ Hol 
ನಿರ್ಜನೇ ಬಾಲಕೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಿಗ್ಬಾ ಸಾಸಿ ಜಗಾಡ ಹ! 

ತತ್ತೇಜಸಾ$ತಿ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಾ ತೆತ್ಯಾಜ ಚೆ ತಪೆಃ ಸ್ವಯೆಂ {lost 


ಕೋಭವಾಫಿತಿ ಪೆಪ್ರೆಚ್ಛೆ ತೆಂ ಶಿಶುಂ ಪುರತೆಃ ಸ್ಥಿತಂ ] 
ಮನಸಾ೯€೪ಲಿಂಗೆನಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛೆಂತೀ ಪೆರಮಾದೆರಂ i ೨೩ (i 


೧೯. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಹಳ ಕೃಶಳಾಗಿರುವ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾದ 
ಶಂಕರನು ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೨೦-೨೨. ಅತ್ಯಂತ ವಾಮನನ್ಮೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪನೂ, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಬೆಳಗುವವನ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನೂ, ದಂಡವನ್ನೂ 
ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಜಟಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಬಿಳಿಯ ಜನಿವಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನ್ಕೂ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟವನೂ ಬಿಳಿಯ ತಾವರೆಯ ಬೀಜದ ಜನ 
ಸರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದವನೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನೊೂ ಆದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಅವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಳಾಗಿ ತಪಸ್ಸ ಬಿಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


೨೩. ಪಾರ್ವೆತಿಯು ತನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಷ್ಟವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ “ ನೀನು 
ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರುಶ್ವಾ ಶೈಲಸುತಾ ಪ್ರಶ್ನಂ ಪ್ರಹೆಸ್ಕೆ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 


ಉವಾಚಾತೀವಮಧುರಂ ಕೆಣ೯ಪೀಯೂಷೆಮಾಶ್ವರೀ H ೨೪ !! 
ಗ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇಚ್ಛಾಗಾನಿಾ ವಟುರಹೆಂ ತಪೆಸ್ಟೀ ನಿಪ್ರಜಾಲಕೆಃ ! 
ಕಾ ತ್ವಂ ಕಾಂತಾಂತಿಕಾಂತಾರೇ ತಪಶ್ನರಸಿ ಸುಂದರಿ 1 ೨೫ | 
ಪದ ಕಸ್ಕ ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಕಸ್ಕ ಕನ್ಯಾ ಚೆ ಕಾತಭಿಧಾ । 
ತೆಪೆಸಃ ಫಲದಾಶ್ರೀ ತ್ವಂ ಕಸ್ಮಾದ್ದೇತೋಸ್ತೆಪೆಸ್ತವ ॥ ೨೬ |; 
ಅಹೋ ವಾ ತೆಪೆಸಾಂ ರಾಶಿಃ ಸ್ನೆಯೆಂ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತಿ । 

(ವಾ ಲೋಕಶಿಶ್ಸಾರ್ಥಂ ಕರೋಷಿ ಕವಾಕೇಕ್ಷಸೇ Hoel 
ಸ್ವಯಂ ತೇಜಃಸ್ತೆರೂಪಾ ವಾ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ ! 
ನಿಧಾಯ ಭಕ್ತೆಧ್ಯಾನಾರ್ಥಂ ವಿಗ್ರಹೆಂ ಭಾರತೇ ಜನುಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ರಾಯ ಪ A ಮಾರ ಇಸ 


೨೪. ಪರ್ವತಪುತ್ರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನೆಕ್ಕು ಪಾರ್ವಕಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಅಮೃತದಂತೆ ಮಧುರವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೨೫. ಶೆಂಕರನು :--ನಾನು ಇಷ್ಟಬಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ, ತಪಸ್ವಿಯಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಮಗನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ಅತಿಸುಂದರಳಾದ ನೀನು ಈ ಘೋರಾ 
ರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ. ನೀನಾರು? 





೨೬. ನೀನು ಯಾರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು. ಯಾರ ಮಗಳು, ನಿನ್ನ 
ಹೆಸರೇನು? ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾದ ನೀನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ ಹೇಳು. 


೨೭. ಎಲೈ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತಿಯ ನೀನು ತಪಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯು 
ತಾನೇ ಶರೀರವನ್ನು ಥೆರಿಸಿಕೊರಿಡು ಬಂದಿರುವಂತಿರುವಿ,  ಜನೆರಿಗೆ ಬೋಧಿಸ 
ಲೋಸ್ಕರ ನೀನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯೋ ₹ ಆಶ್ಚರ್ಯವು. 


೨೮. ನೀನು ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿ ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದು ತೇಜೋರೂಪಳಾಗಿ ಭಕ್ತರು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಲನುಕೂಲವಾದೆ ಶರೀರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿರುವಿಯೋ! 
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ಇಧ್ಯಾಯೆ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಜಂ 


ಳಂ ವಾ ತ್ರಿಲೋಕೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೈಂ ಸಂಪೆದ್ರೊಪಾ ಸನಾತೆನೀ 1 
ರಕ್ಷಾಂ ವಿಧಾತುಂ ಜಗೆತಾಮಾಗೆತಾ ಧಾಶುರಂತಿಕೇ | ೨೯॥ 


ಕಂ ವಾಂಬಿಂಕಾತ್ತಂ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ವಯೆಂ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ | 
ಸಾಪಿಶ್ರೀ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯೊ ಲಬ್ಛುಮಾಗತಾ ॥೩೦॥ 


ಶಾಗಾಧಿಷ್ಠಾಶೃೈದೇವೀ ವಾ ಸ್ವಯೆಂ ಸಾಶ್ಸಾತ್‌ ಸರಸ್ವಾಶೀ | 
ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಃ ಪ್ರಕಟತುಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಜನ್ಮ ಭಾರಶೇ i ೩೧ |; 


ಏತಾಸು ಮಧ್ಯೇ ಕಾ ವಾತ್ವೆಂ ನಾಹಂ ತರ್ಕಿತುಮಾಶ್ವರಃ | 
ಯಾ ಸಾ ಭವತಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಪೆರಿತುಷ್ಟ್ರಾ ಚೆ ವೊಂ ಭವ 1೩೨॥ 


ಸತಿ ಶ್ರಯಿ ಪ್ರಸೆನ್ನಾಯಾಂ ಪ್ರೆಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಪತಿವ್ರತಾಯೊಾಂ ತುಷ್ಟ್ರಾಯೊಂ ತುಷ್ಟೋ ನಾರಾಯೆಣಃ ಸ್ವಯೆಂ || ೩೩! 











೨೯. ಅಥವಾ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪದ್ರೂಪಳ್ಕೂ ಪುರಾತನಳೂ 
ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೀನಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ನ ಸ್ಕರ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವಿಯೋ? 


೩೦. ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತಾಯಿಯೆಂತಿರುವ ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿಯೋ? ಆಥವಾ ಸಾವಿತ್ರಿಯಾದ ನೀನು ಭಾರತ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಬಂದಿರುವಿಯೋ ? 


೩೧. ರಾಗಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ನೀನಾಗಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸ ಸಲೋಸ್ಸರೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಈ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಿಯೋ? 


೩೨. ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವವರಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಊಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ನೀನು ಯಾರಾದರೂ ಸರಿ ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದು. 


೩೩. ಎಲೈ ಸಾಧ್ವಿಯೇ, ನೀನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಕರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪತಿವ್ರತೆಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡರೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ತುಷ್ಟೇ ನಾರಾಯೆಣೇ ಜೀವಿ ಶಕ್ತತ್ತುಷ್ಟೆಂ ಜಗತ್ರ್ರಯೆಂ | 
ತರುಮೂಲೇಷು ಸಿಕ್ತೇಷು ಶಾಖಾಃ ಸಿಕ್ತಾ ಯೆಫಾ ಪ್ರಿಯೇ 1೩೪॥ 


ಶಿಶೋಸ್ತೆದ್ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸ್ಯೆ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 


ಉವಾಚೆ ವಚೆನಂ ಚಾರು ಕರ್ಣಪೀಯೂಷಮಿಾಶ್ವರೀ Hank 
|! ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 

ನಾಹಂ ವೇದಸ್ರೆಸೂರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ವಾಗಧಿಷ್ಠಾತೃೈ ದೇವತಾ [ 

ಜನ್ಮ ಮೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಸಾಂಪ್ರೆತೆಂ ಶೈಲಕೆನ್ಯಕಾ ॥ ೩೬ 


ಪೂರ್ವಂ ಜನ್ಮ ದೆಕ್ಷ ಗೇಹೇ ಸೆತೀ ಶಂಕೆರಕಾಮಿನೀ | 
ಯೋಗೇನ ತ್ಯಕ್ತದೇಹಾ€ಹಂ ತಾತೆಭರ್ತೈವಿನಿಂದೆಯಾ | ೩೭ ॥ 


ಅತ್ರೆ ಜನ್ಮನಿ ಪುಣ್ಯೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶಂಕರೇ ದ್ವಿಜ | 
ಮಾಂ ತೈಳ್ರ್ಯಾ ಭಸ್ಮೆಸಾತ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಮನ್ಮಥಂ ಸ ಜಗಾಮಹ 1೩೮ ॥ 


೩೪. ನಾರಾಯಣನು ತೃಪ್ತನಾದಕ್ಕೆ ಮರದ ಬುಡವು ನೆನೆದರೆ ರೆಂಬೆಗಳು 
ತಂಪಾಗುವಂತೆ ಮೂರು ಲೋಕವೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


೩೫. ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು ಬಾಲಕನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತ ಕಿವಿಗೆ 
ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೩೬. ಪಾರ್ವತಿ--ನಾನು ಸಾವಿತ್ರಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಲೀ, ಸರೆಕೃತಿ 
ಯಾಗಲೀ ;ಅಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತರಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು. 

೩೭. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾಗಿ ಸತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಜನ್ಮಪಡೆದು ಶಂಕರನ ಪಷ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನು ಯೋಗದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. 

೩೮. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರಲು ಆ ಶಂಕರನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯಾ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೆಯಾತೇ ಶಂಕರೇ ತಾಸಾದ್ವಿಶ್ರೀಡಯಾ$5ಹೆಂ ಪಿತುರ್ಗ್ಸೃಹಾಕ್‌ 1 
ಅಗೆಮತ್ತಸೆಸೇ ಚಿತ್ತಂ ಮನೇಜಂ ಸೈರ್ಣದೀತಟೇ Harn 


ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಕೋರಂ ಚೆ ಸುಚಿರಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ 1 
ಅಪ್ರಾಪ್ಯಾಗ್ಲಿಂ ಪ್ರನೇಷ್ಟುಂ ಚೆ ಶ್ವಾಂ ಚೆ ದೈಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ಥಿತಾ 1೪೦॥ 


ಗಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ಪ್ರವಿಶಾಮ್ಯಗ್ಗಾೌ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ಶಿಖೋಪಮೇ 1 
ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಪಕಾಮಾನಾಂ ವಿಪ್ರ ಹರಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಮನೀಹಿತಾಂ il vo 


ಯತ್ರೆ ಯೆತ್ತ ಜನೊರ್ಲಬ್ದ್ಯಾ ಲಭಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಿವಂ ಪೆರಂ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯೆಂ ಕಾಂತಂ ವಿಭುಂ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ esl 


ಸರ್ವಾಹಿ ಸ್ವಪ್ರಿಯಂ ಲಬ್ಧುಂ ಲಭಂತಿ ಜನ್ಮ ವಾಂಭಿಶೆಂ | 
ಶಜ್ಜನ್ಮ ಪೆತಿಲಾಭಾರ್ಥಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಚೆ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಂ (1 ೪೩ | 





೩೯. ಶಂಕರನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನು ದುಃಖದಿಂದೆಲೂ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ ತಂದೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನವೊಫ್ಪಿದ ಈ ದೇವಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಬಂದೆನು. 


೪೦, ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಹೆಳೆಕಾಲಮಾಡಿದರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆ 
ನನ್ನು ಹೊಂದದವಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ ಳಾದ ನಾನು ಥಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವಕಾಶಮಾಡಿದೆನು. 


೪೧-೪೨. ನೀನು ಹೊರಡು. ನಾನು ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತಿರುವ ಈ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವೆನೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರಿಯತಮನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಸುಂದರನೂ 
ಆದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಹೊಂದುವೆನು. 


೪೩. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯತಮನನ್ನು ಹಡೆಯುವ 
ಆಶೆಯಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಜನ್ಮವು ಪತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಸೆ 
ಪ್ರಾಕ್ಲೆನೀಯೋ ಹಿ ಯೋ ಭರ್ತಾ ಸೆ ತಾಸಾಂ ಪ್ರೈತಿಜನ್ಮನಿ | 
ತ ಸ್ತ್ರೀ ಯೇಷಾಂ ಸುನಿಯಶಾ ಸಾ ಶೇಷಾಂ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ ಳಳ 


ತದ್ದೇಹಮಿಹ ನ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಘೋರತೆರಂ ತಪಃ! 


ಕೃತ್ವಾಗ್ನಿಕುಂಡೇ ಕಾಮ್ಯಂ ಚೆ ಲಭಿಷ್ಯಾಮಿ ಪೆರತ್ರೆ ತೆಂ || ೪೫ |! 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ, ಪಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ಶತ್ಪುರಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹೆ! 
ನಿಷಿಧ್ಯಮಾನಾ ಪುರಶೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಪುನಃ ಪುನಃ || ೪೬ | 


ವಜ್ನಿಸ್ರನೇಶಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯಾಃ ಪಾರ್ವತ್ಕಾಃ ಪೆರಮೇಶ್ವರಿ ! 
ಬಭೂವ ತಪಸಾ ಸಜ್ಯೋ ವಸ್ನಿಶ್ಚಂದನವದ್ದು ವಂ ॥ ೪೭॥ 


ಸ್ಲಣಂ ತದಂತೆರೇ ಸ್ಥಿಶ್ವಾ ಚೋತ್ಪೆಶೆಂತೀಂ ಶಿವಾಂ ಶಿವಃ! 
ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಹಸಾ ವೃಂದಾವನವಿನೋದಿನಿ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೪. ಯಾವ ನಾರಿಯರು ತಮ್ಮ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನೇ ಪತಿಯಾಗುವನು ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವಳೋ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವಳೇ ಪಶ್ಚಿಯಾಗುವಳು. 





೪೫. ಆದುದರಿಂದ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಇಷ್ಟವನ್ನು 
ಪಡೆಯದ ನಾನು ಈ ದೇಹವನ್ನು ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಆ ನನ್ನ 
ಇಷ್ಟವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವೆನು. 


೪೬. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಬೇಡಬೇಡವೆಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ನಂತೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. 


೪೭. ಎಲ್ಫೆ ಅಷ್ಟೆ ೩ರ್ಯವಂತಳಾದ ರಾಥಿಯೇ ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಕ್ಷಣವೇ 
ಬೆಂಕಿಯು ಗಂಧದಂತೆ ತಣ್ಣಗಾಯಿತು. 


೪೮. ಎಲ್ಫೆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷಪಡುವ ರಾಧಿಯೇ, ಒಂದು 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಶಂಕರನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಅಹೋ ತಪೆಸ್ತೇ *0 ಭೆಡ್ರೇ ನ ಬುದ್ಧೆಂ ಕಿಂಚಿದೇವ ಹಿ! 
ನ ಡೆಗ್ಫೋ ವಹ್ನಿನಾ ದೇಹೋ ನ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮನೀಷಿತೇ 19೯॥ 


ಶಿವಂ ಕಲ್ಯಾಣರೂಪೆಂ: ಚೆ ಭರ್ತಾರಂ ಕೆರ್ತುಮಿಚ್ಛೈಸಿ | 
ಅನಿಗ್ರೆಹಂ ಪೆತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಕ೦ ವಾ ತೇ ನಾಂಛಿತೆಂ ಭವೇತ್‌ il ೫೦ 


ಸಂಹರ್ಶಾರೆಂ ಚೆ ಭರ್ತಾರಂ ಯೆದೀಚ್ಛಸಿ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ | 
ಸಾಂತಮಿಚ್ಛೈತಿ ಕಾವಾ ಸ್ರೀ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಣಂ il ೫೧ | 


ಮೋಘಂ ವಾಂಛಸಿ ಚೇದ್ದೇವಿ ಕೃತ್ವಾ ಕಾಂತೆಂ ಸೈರೂಪಿಣಂ | 
ಸರ್ವಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ತ್ವಂ ಚಿ ತಪೆಸ್ಯಾ ವಿಫಲಾ ತೆವ ws |! 





೪೯, ಮಹಾದೇವನು: ಲ್ಕೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಬಹಳ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ಅದರ ಪ್ರಭಾವವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಕೂಡ ಸುಡಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ವರನೂ ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 


೫೦. ನೀನು ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಇಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿರುವಿ. ಶರೀರವೇ ಇಲ್ಲದ ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಅವನಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಯಾವ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


೫೧. ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಗಂಡನನ್ನು ನಿನು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಎಲ್ಲೆ 
ಶುಭ್ರವಾದೆ ನಗೆಯುಳ್ಳವಳೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಂಹಾರಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದವನನ್ನು 
ಯಾವ ಶ್ರೀಯು ತಾನೇ ಗಂಡನನ್ನಾಗಿ ಹೆಡೆಯಲಸೇಕ್ರಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೫೨, ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ, ಸುಂದರನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಮೂಲಕ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುವಿಯಾದಕೆ ಸಕಲರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವವಳು ನೀನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಸಸ್ಸು ವ್ಯರ್ಥವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡೆ 


ಶಿವಶ್ಚ ಮಂಗಲೇ ಮೋಸ್ಟೇ ಸೆಂಹರ್ತಾ ನ ಚೆ ದೈಶ್ಯ ಫತೇ | 


ಶಿವ ಕಬ ಸೈ ಚಾನ್ಯೋರ್ಥೊೋ ನಹಿ ವೇಜೀ ನಿರೂಪಿತ || ೫೩ ! 
ತಂ ಚೆ ಸಂಹಾರಕರ್ತಾರಂ ಯದಿ ವಾಂಛೆಸಿ ಸುಂದರಿ! 
ಲಭಿಷ್ಯಸೇ ತೆಂ ರುದ್ರಂ ಸರ್ವಲೋಕೆಭಯೆಂಳೆರಂ 1 ೫೪ || 
ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮೋಕ್ಸಸ್ತೇ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ದೇವಸೇವನಂ | 
ಹರಿಸ್ಕೃತಿರವೋಘಾ ಚೆ ಸರ್ವಮಂಗಲದಾ ಸವಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಶೀಘ್ರಂ ಪಿಶುರ್ಗೃ್ಯಹಂ ಗಚ್ಛ ತತ್ರ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಶಂಕರಂ। 
ಮಮಾಶಿಷಾ ಸ್ಟ ತೆಪೆಸಾಂ ಬಲೇನ ಚೆ ಸುದುರ್ಲಭೆಂ ॥| ೫೬ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವಶೀಂ ವಿಪ್ರಸ್ಮತ್ರೈ ನಾಂತರಧೀಯೆತ | 
ದುರ್ಗಾ ಯೆಯಾ ಪಿತುರ್ಗೇಹಂ ಮಹಾವೇವೇತಿ ನಾದಿನೀ || ೫೭ ॥ 


೫೩. ಮೆಂಗಳೆಸ್ವರೂಪನೂ, ಸೆಂಹಾರಕಾರಣನೂ ಆದೆ ಶಿನನು ಮೋಕ್ಷ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನೆಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಳೈ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಬೇರೆಯಾದ 


ಅರ್ಥವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಲ್ಲ. 


೫೪, ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ, ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೀನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿ: ಸುವುದಾದರ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಭಯವನ್ನು 4ಟುಮಾಹುವ | ಆ ರುದ್ರ 
ನನ್ನು "ನಡೆಯುವ. 


೫೫. ನಿನಗೆ ಸಹಾ ಗಲೀ ಇಷ್ಟವಾದ io ಭಷ 





೫೬. ನೀನು ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ದಿಂದಲೂ ನೀನು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫೆಲದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡುವಿ. 


೫೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಹಾಜೀವ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮಷೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾಗಮನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನಕಾ ಚೆ ಹಿಮಾಲಯು। ! 
ದಿವ್ಯಂ ಯೊನಂ ಪುರಸ್ಕೈತ್ಯೆ ಪ್ರಯೆಯ್‌ ಹರ್ಷೆವಿಹ್ವಲಃ ॥1 ೫೮ ॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಸೈ ಮಂಗೆಲಘಬಾನ್‌ ರಾಜವರ್ಶ್ಮೆನಿ ರಾಧಿಕೇ 1 
ಚೆಂದನಾಗುರುಕೆಸ್ತೊರೀ ಫಲಶಾಖಾಸಮನ್ಸಿತಾನ್‌ 


il &r li 
ಪಟ್ಟಸೂತ್ರಸನ್ನಿ ಬದ್ಧ ರಸಾಲಪಲ್ಲವಾಶ್ಚಿತೈಃ । 
ಪರಿತಃ ಪರಿಶೋ ರಂಭಾಸ್ತೆಂಭವೃಂದಸಮಕ್ಚಿತೇ 1೬೦॥ 
ಹತಿಪುತ್ರವತೀಯೋಸಿತ್ಸೆ ಮೂಹೈರ್ವಿಪೆಹಸ್ತ ಕೈಃ | 
ಪೂರ್ಣೈರ್ಲಾಜಾಧಾನ್ಯದೂರ್ವಾ ಫೆಲಫುಷ್ಪಸೆಮಸ್ತಿತೈಃ il ೬೧ ॥ 
ಸುಪುಣ್ಯ ರ್ಬಾಹ್ಮಣೈಶ್ನಾಪಿ ಮುನಿಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿಃ | 
ನಟೀಭಿರ್ನರ್ತ ಕೀಭಿಶ್ತ ಗಜೇಂದ್ರೈಃ ಪೆರಿಕೋಭಛಿತೇ 1 ೬೨॥ 
ಪುರೋಶಿಶೈಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಕುರ್ವದ್ಧಿರ್ಮಂಗಲಧೃನಿಂ i 
ಸುಚಾರುಮಾಲತೀಮಾಲಾಹಸ್ತೈ8 ಶಸ್ತ್ರೈಃ ಪ್ರೆಶಂಸಿತೈಃ || ೬೩ | 


೫೮-೬೦. ಎಲ್ಟೆ ರಾಧೆಯೇ, ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದ 
ಬಿಂದ ಮೇನಕೆಯೂ ಹಿಮವಂತನೂ ಸಹ ಉತ್ತಮವಾದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ಮಂಗಳ ಕಲಶಗಳನ್ನ್ಟಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ರಾಜಬೀದಿ ಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ 
ಗಂಧಗಳನ್ನೆರಚಿ, ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೊಡಿದ ಮರದ ರೆಂಬೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸ್ಸಿ ಪಟ್ಟಿಯ 
ದಾರೆದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳ ತೋರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳ 
ಛ್ಲಿಯೊ ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಹೊರಟರು. 


೬೧-೬೪. ದೀಪಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಪುತ್ರವತಿಯರಾದ 
ಸುಮಂಗಲಿಯೆರಿಂಡೊಡಗೂಡಿ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅರಳು, ಧಾನ್ಯ, ಹಣ್ಣು ಹೊವು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಟಯರಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆನೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಗಳ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಪುರೋಹಿತರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ವರಾಗ್ಯಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾಲತೀ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಹಂಡಿ 


ನಾನಾಪ್ರೆಕಾರವಾದ್ಯೈಶ್ಚ ಶಂಖಧ್ವನಿಸುನಾಡಿಶೈಃ | 
ಸಿಂದೊರರೇಣುಭಿಶ್ನಾರು; ಚೆಂದನದ್ರವಪೆಂಕಿಲಂ ॥ ೬೪ | 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಗರಂ ಮೆರ್ಗಾ ದದೆರ್ಶ ಪಿಶರಾ ಪುರಃ! 
ಸುಪ್ರೆಸನ್ನೌ ಪ್ರಧಾವಂಜ್‌ಾ ಹರ್ಷಾಶ್ರು ಪುಲಕಾನ್ವಿತೌ ॥ ೬೫ ॥ 


ಪ್ರೆಸನ್ನವದನಾ ದೇವೀ ಚಾ$$ಲಿಭಿಃ ಪ್ರಣನಾಮ ತಾ | 
ಸೆಂಯುಜ್ಯಾಥಾ99ಶಿಷಂ ತೌ ಚೆ ಚಿಕ್ರಶುಸ್ತಾಂ ಚೆ ವಸ್ತಸಿ || ೬೬ || 


ಹೇ ವತ್ನೇ ವಶ್ಸೇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯೆ ರುವಂತೌ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ಟಲೌ | 


ತದಾ ತಾಂ ಚಿ ರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ಜಗ್ಮೆತುರ್ನಿಜಮಂದಿರಂ || ೩೭ ॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯೋ ನಿರ್ಮಂಛನೆಂ ಚೆಕ್ರುರ್ವಿಪ್ರಾ ಯುಯುಜುರಾಶಿಷಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ಬಂದಿಭ್ಯಃ ಪರ್ವತೇಂದ್ರೋ ಧನೆಂ ದದೌ |! ೬೮ || 


ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವ ಹೊಗಳುಭಟಿರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವರಾಗಿ ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ವಾದ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಖಧ್ವೆನಿಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ, ದಿವ್ಯಸಿಂಧೂರದ 
ಪುಡಿಗಳನ್ನು ಗಂಧದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ ಜೆಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ 
ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮೇನಕಾ ಹಿಮವಂತರು ಹೊರಟಿರು. 


೬೫-೬೭. ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಭ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ನಗರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ, ಶಾಂತರಾಗಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ತನ್ನೆದುರಾಗಿ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಶಾಂತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಅವರೀ 
ರ್ವರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ಅನಂತರ ಆ ಮೇನಾಹಿಮವಂತರು ಆಶೀರ್ವಾದ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಎದೆಯಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಗಳೆ ಮಗಳೇ, 
ಎಂದು ಸಂತೋಷಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಅಳುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ನಡೆದರು. 


೬೮-೬೯. ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಪರ್ವತರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಹೊಗಳುಭಟ್ಟಿ ರಿಗೂ ಧನವನ್ನು 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಂಗೆಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಪಾಠೆಯಾಮಾಸೆ ಭಾಂಜಿಸೆಂ |! 
ಏವಂ ಸ್ಪೆಕೆನ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೆಸೈತುಸ್ತಾ ಸ್ವಮಂದಿರೇ Wee 


ಸುಖೇನ ವಸೆತೌ ತೌ ಓ ಹೆರ್ಷನಿರ್ಭೆರಮಾನಸ | 
ಏಕದಾ ಚೆ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಜಗಾಮ ಸ್ವರ್ಣದೀಂ ಗಿರಿಃ il a0 1 


ಮೇನಕಾ ಕೆನ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಮುವಾಸ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮುದಾ! 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಭಿಶ್ಜುರ್ನರ್ಶಕತ್ಚ ಸುಗಾಯೆನಃ 1 ೭೧॥ 


ಸಹಸೈಕ ಆಜಗಾಮ ಮೇನಕಾಸನ್ನಿಧಿಂ ಮುದಾ | 
ಶೃೈಂಗೆವಾದ್ಯಂ ವಾಮಹಸ್ತೇ ಡಮರುಂ ದಬೆಕ್ಷಿಣೇ ತಥಾ 11 ೭೨ 


ಕೈತ್ವಾ ನಿಭೂತಿಗಾಶ್ರೋಂತಿವೃದ್ಧೋ5ತೀವ ಜರಾತೆರಃ | 
ಪೈಷ್ಠಕಂಥೋ ರಕ್ತೆವಾಸಾಃ ಸುಕೆಂಕೋ$ತಿಮನೋಹರಃ ll ೭೩ ॥ 


ಕೊಟ್ಟನು. ದಿವ್ಯಮಂಗಲ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. ವೇದ ಘೋಷಣೆ. 
ಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಆ ಮೇನಾಹಿಮವಂತರು ಮಗಳೊಡನೆ ತಮ್ಮ 
ಮೆನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 


೭೦. ಹೀಗೆ ಆ ಮೇನಾಹಿಮವಂತರು ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ 


ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಿರೆಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ .ಹಿಮನಂತನು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೭೧. ಮೇನಕೆಯೆ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಮನೆಯೆ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದಳು. 
ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಮತ್ತು ಕುಣಿಯುವ ಭಿಕ್ಷುವೊಬ್ಬನು ಮೇನಕೆಯ 


೭೨-೭೪. ಎಡದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಬಿನ ವಾದ್ಯವನ್ನೂ ಬಲದ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಡಮರುವನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಥರಿಸಿರುವು ಬಹಳ 
ಮುದುಕನಾದ್ಕೆ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಕಂತೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ, ಮಧುರವಾದ ಕಂಠ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಜಗೌ ಮಮ ಗುಣಾಖ್ಯಾನಂ ಕೃ ತ್ವಾ ನೃಶ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ | 
ವಾದೆಯಾಮಾಸೆ ಶೃಂಗೆಂ ಚೆ ಹತ ಡಮರುಕಂ ತೆಥಾ | ೭೪ | 


ಆಜಗ್ಮುರ್ನಾಗರಾ ಜಾಲಾ ಬಾಲಿಕಾ ಹರ್ಷವಿಹ್ವಲಾಃ | 
ವೃದ್ಧಾ ಯುವನಾನೋ ಯುವತೀಸಮೂಹೋ ವೃದ್ಧ ಯೋಪಿತಶೆಃ 1 ೭೫ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸುಂದೆರಂ ಗೀತಂ ಸುತಾನಸ್ವರಸಂಯುತೆಂ | 
ಸಹಸಾ ಮುಮುಹುಃ ಸರ್ವೇ ತೇನ ಮೊರ್ಭಾಮವಾಪ್ಪುವನ್‌ | ೭೬ | 


ಮೂರ್ಥ್ಫ್ಛಾ೯ಂ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ದೆದರ್ಶ ಹೃದಿ ಶಂಕೆರಂ | 
ತ್ರಿಕೂಲಪಟ್ಟಿಶಕೆರಂ ವ್ಯಾಘ್ರ ಚೆರ್ಮಥಧರಂ ಪೆರಂ || ೭೭ | 


ನಿಭೂತಿಭೂಸಣಿಂ ರಮ್ಯಮಸ್ಥಿಮಾಲಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ | 
ಈಷೆದ್ಭಾಸ್ಯಸಪ್ರೆಸೆನ್ನಾಸ್ಯಂ ಸುಪ್ರೆಸನ್ನಂ ತ್ರಿಲೋಚೆನಂ ॥ ೭೮ |] 


ಧೆ ಎನಿಯುಳ್ಳ ಮನೋಹೆರನಾದ ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನು ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನನ್ನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕೊಂಬಿನ ವಾದ್ಯವನ್ನೂ, ಡಮರುವನ್ನೂ 
ಲಾರಿಸಿದನು 


೭೫. ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲಕರು, ಬಾಲಿಕೆಯರು, ಮುದುಕರು, ಯುವಕರ್ಕು 
ಮುದುಕಿಯರು ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಬಂದರು. 


೭೬, ಇಂಪಾಗಿ ತಾಳ, ಸ್ವರ ಲಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಎಲ್ಲರೊ ಮೋಹೆಗೊಂಡರು. ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೭೭-೭೯. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿಶೂಲ, ಪಟ್ಟ ಶಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಟ್ಟಿರುವ, 
ನಿಭೂತಿಯಿಂದು ಅಲಂಕ್ಷೆ ್ಯ ತನನದ, ಮನೋಹೆರವೂ, ಸುಂದರವೂ ಆದ ಅಸ್ತಿ ಮಾಲಿಕೆ 


ಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿದ್ಯ ಮುಗುಳುತಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ, ಮೂರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮಾಲಾಹಸ್ತೆಂ ಪೆಂಚೆನಕ್ಟ್ರೆಂ ನಾಗೆಯೆಜ್ಜೋಸೆವೀಶೆಕಂ | 
ವರಂ ವೃಣ್ಟಿತ್ಯುಕ್ತೆವಂಶೆಂ ಸುಂದೆರಂ ಚೆಂದ್ರೆಶೇಖರಂ lee i 


ಹೃದೆಯೆಸ್ಸೆಂ ಹರಂ ದೈಷ್ಟ್ರಾಾ ಮನಸಾ ತೆಂ ನನಾಮ ಸಾ! 
ವರಂ ವವ್ರೇ ಮಾನಸೇ ಸಾ ತ್ವಂ ಪೆತಿರ್ಮೇ ಭನೇತಿ ಚ ॥ ೮೦ !! 


ಏವಂ ದೆತ್ತ್ವಾ ಶಿವಸ್ತಸ್ಕೈ ಚಾಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಸೇ! 
ನೆದೈಷ್ಟ್ಯಾ ಹೃದಿ ತಂ ಮೆರ್ಗಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೇತೆನಾಂ ಪುನಃ 1೮೧॥ 


ದದರ್ಶ ಚೆಶ್ಷುರುನ್ಮೀಲ್ಯ ಭಿನ್ಷುಕಂ ಗಾಯೆಳೆಂ ಪುರಃ! 
ನೃತ್ಯಸಂಗೀತತಃ ಸಾತು ಭಿಶುಕಸ್ಯ ಚೆ ಮೇನಕಾ lest 


ದಾತುಂ ಯೆಯಾ ಸಾ ರತ್ನಾನಿ ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರೆಸ್ಸಿ ತಾನಿ ಚಿ! 
ಭಿಕ್ಷಾಂ ಯೆಯಾಚೇ ಭಿಶ್ಷುಸ್ತಾಂ ಡುರ್ಗಾಂ ನಾನ್ಯಾಂ ಗೃಹೀತವಾನ್‌ |! 





ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ, ಜಸಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ್ನು ಐದು ಮುಖಗಳುಳ. 
ಹಾವನ್ನು ಜನಿವಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, 
"ವರವನ್ನು ಬೇಡು? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೮೦. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋದಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ಮತ್ತು “ ನೀನು ನನಗೆ 
ಯಾಗು ೨ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. 


ec 
೨2೮ 


೮೧-೮೩. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದವಳಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಎದುರಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಕ್ಷುಕನನ್ನು 
ಕಂಡಳು. ಮೇನಕೆಯು ನರ್ತನ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಕ್ಕಾಗಿ ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೆ ಕೊಡುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳೆಸ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು ಭಿಕ್ರುಕನು 
ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಭಿಕ್ಷನಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದನು ಬೇರೆ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥ 
ವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಪುನಶ್ಚ ನರ್ತನಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತೆಃ ಕಾತುಳೇನ ಚ | 
ಮೇನಾ ತೆಡ್ವಚನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪೆ ವಿಸ್ಮಯೆಂ ಯೆಯೌ ಗಳಗ 


ಭಿಸ್ಷುಕೆಂ ಭರ್ತೆೇಯಾಮಾಸೆ ಬಹಿಃ ಕರ್ಕುಮುವಾಚಿ ತೆಂ 1 
ಪತ್ನೀ ತ್ರಿಲೋಕನಾಫಸ್ಯೆ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ (| ೮೫ |! 


ಯಾಚ್ನಾಮಿಮಾಂ ಪೆ ಪ್ರಕುರ್ವಂತೆಂ ದೊರಂ ಕುರು ಕುಭಾಷಣಂ | 
ಏತೆಸಿ, ಒನ್ನೆಂತೆರೇ ತಪ್ಪಾ ಗಿರಿಃ ಸ್ವಾಲಯೆಮಾಯೆಯೌ || ೮೬ | 


ದೆದರ್ಶ ಪುರತೋ ಭಿಶ್ಷುಂ ಪ್ರಾಂಗೆಣಿಸ್ಥೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಕ್ರೈತ್ತಾ ನಾರಾಯೆಣಾರ್ಚಾಂ ಚೆ ಗೆಂಗಾತೀರೇ ಮನೋಹರೇ ॥| ೮೭ || 


ತನ್ಮೂರ್ತಿಧ್ಯಾನನಿಶ್ಸೇಷಶೋಕಾದುದ್ದಿಗ್ನಮಾನಸೆಃ I 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನಾಮುಖಾದ್ವಾರ್ತಾಂ ಜಹಾಸೆ ಚೆ ಚುಕೋಪ ಸಃ ॥ ೮೮ | 


೮೪-೮೬. ಮತ್ತೆ ಭಿಕ್ಷುಕನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕುಣಿಯಲು ಪಾ ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ದನ್ನು  ಮೇನಾದೇವಿಯ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಆಶ್ಚ ಶ್ಲರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. ಮತ್ತು ಕೋಸಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಭಿಕ್ಷುಕನನ್ನು ಗೆದರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಮೂರು ಲೋಕೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಪರಮಾತ ನಾದ ಶಿವನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಬೇಡುತ್ತಿರುವ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದ "ಇವನನ್ನು ಜಸಿ ೫ ಶು 
ದಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಅಫ್ಪಣೆಮಾಡಿದಳು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಹಮವಂತನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೮೭-೮೮. ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಸುಂದರನಾದ ಭಿಕ್ಷುವನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಮನೋಹರವಾದ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಧ್ಯಾನದ ಆಗಲುವಿಕೆಯ ದುಃಖದಿಂದ ಉದ್ವೇಗ 
ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಹಿಮವಂತನು ಮೇನಾದೇವಿಯಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕನು ಮತ್ತು ಕೋಪಗೊಂಡನು, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಸಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಆಜ್ಞಾಂ ಚೆಕಾರ ಸ್ವಚೆರಂ ಬಹಿಃ ಕರ್ತುಂ ಚೆ ಭಿಕ್ಷುಕಂ | 


ಆಕಾಶಮಿವ ದುಃಸ್ಪರ್ಶಂ ಪ್ರಜ್ವಲಂತೆಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ ॥ ೮೯ || 


ನ ಶಶಾಕ ಬಹಿಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಿಪೆಂ ಗಂತುಮಕ್ಷಮಃ | 
ದದರ್ಶ ಭಿಕ್ಷುಕಂ ಶೈಲಃ ಕ್ಷಣಂ ಚಾರುಚೆತುರ್ಭುಜಂ Heol 


8ರೀಟಔನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ಪೀತಾ೦ಬರಧರಂ ಪರಂ! 
ಸುವೇಷಂ ಸುಂದರಂ ಶ್ಯಾಮಮಾಷದ್ದಾಸ್ಯೆಂ ಮನೋಹರಂ Heo 


ಚೆಂದೆನೋಕ್ಷಿಕೆಸರ್ವಾಂಗಂ ಭೆಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಳೆಂ | 
ಯದ್ಯತ್ಪುಷ್ಟಂ ಪ್ರದತ್ತೆಂ ಚೆ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಗದಾಭೃಶೇ les 


ಗಾತ್ರೇ ಶಿರಸಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಭಿಶ್ಸುಕೆಸ್ಯ ದದರ್ಶ ಹ! 
ಧೂಪಃ ಪ್ರದೀಪೋ ಯೋ ದತ್ತೋ ನೈವೇದ್ಯಂ ವಾ ಮನೋಹರಂ ॥ ೯೩ 1 





೮೯-೯೨, ತನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು. ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಲು ಅಸಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಆಕಾಶದಂತೆ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಸಮರ್ಥನಾದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಿಮವಂತನು 
ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನನ್ನು ಸುಂದರವಾದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಕಿರೀಟ 
ಕುಂಡಲ ಪೀತಾಂಬರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಂದರನಾಗಿ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮುಗುಳು ನಗೆಯ 
ಳೃವನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ದಯೆದೋರುವವನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ನೋಡಿದನು. 
ತಾನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೊಜಿಸುವಾಗ ಯಾವ ಯಾವ ಹೂಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದ್ಹನೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಭಿಕ್ಷುಕನ ಮೈಮೇಲೂ ತಲೆಯ ಮೇಲೂ ಕಂಡನು. 


೯೩-೯೫. ತಾನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆ ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನ ಮುಂದಿರುವುದನ್ನು ಮವಂತನು ಕಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಿದೆರ್ಶ ಶೈಲಸ್ತೆಶ್ಸರ್ವಂ ಭಿಶ್ಷುಕಸ್ಯ ಪುರಃ ಸ್ಥಿ ತೆಂ! 

ಸ್ಸಣಂ ಜ್‌ ದಿ ಿಭುಜಂ ನಿನೋಡೆಮುರಲೀಕೆರಂ || ೯೪ | 
ಗೋಪವೇಷೆಂ ಕಿಕೋರಂ ಚಿ ಸೆಸ್ಮಿತೆಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | 
ಮಯೂರಪಿಚ್ಛೆ ಚೂಡಂ ಚೆ ರಶ್ನಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತಂ il ೯೫ ॥ 
ಚೆಂದೆನೋಕ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗೆಂ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತೆಂ | 

ಕ್ಷಣಂ ದದರ್ಶ ಸ್ವಚ್ಛಂ ಚೆ ಶಂಕೆರಂ ಚೆಂದ್ರೆಶೇಖರಂ | ೯೬ ॥ 
ತ್ರಿಶೂಲಸೆಟ್ಟಿಶಕೆರಂ ವ್ಯಾಘ್ರ ಚೆರ್ಮಾಂಬರಂ ಪೆರಂ | 
ವಿಭೂತಿಗಾತ್ರಮಮಲಮಸ್ಥಿಮಾಲಾ ವಿಭೂಷಿಶೆಂ Heal 


ನಾಗಯೆಜ್ಞೋಪೆನೀತೆಂ ಚ ತೆಪ್ತೆಸ್ಪರ್ಣಜಬಾಧರಂ | 
ಡೆಮರುಶೃಂಗೆಹಸ್ತೆಂ ಚೆ ಸುಪ್ರಶಸ್ತಂ ಮನೋಹರಂ Hei 


ಪ್ರಜಪೆಂತೆಂ ಹರೇರ್ನಾಮ ಶ್ರೆ ತಾಬ್ದ ಬೀಜಮಾಲಯಾ | 
ರಾ ಫೃಸ್ಯಪ್ರೆಸೆನ್ನಾಸೈಂ ಚ ನುಗ್ರ ಹೆಕಾರಕೆಂ 1೯೯॥ 





ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಎಂಡು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವಿನೋದದಿಂದ ಮುರಳಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿರುವ ನವಿಲಿನ ಗರಿಯನ್ನು ತಲಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರುವ ಗೊಲ್ಲರ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿ ವ ಕಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ ಸುಂದೆರನಾದೆ 
ಯೌವನವಂತನಾದ ಅವನ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೯೬೨೯೯. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಶುಭ್ರನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಡಿ 
ದಿರುವ, ತ್ರಿಶೂಲ ಕುತ್ತು ಪಟ ನೈ ಶೆಗಳನ್ನು ಕೈ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮ 
ವನ್ನು ಬ್ರರುನ್ಯ ಶುದ್ಧೆ ವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕೈ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, ಅಸ್ಥಿ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಜನಿವಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, 
ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತಿರುವ ಜಟೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವ, ಡಮರುಗವನ್ನೂ 
ಕೊಂಬನ್ನೊ ಹಿಡಿದಿರುವ, ಬಿಳಿಯ ತಾವರೆಯ ಬೀಜದ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಹೆರಿನಾಮವನ್ನು ಜಪಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯ 
ಮಾನನಾದ ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ, ಶಂಕರನ 


ರೂಪವನ್ನು ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮ ಓವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವತೇಜಸಾ ಪ್ರಜ್ವಲಂತೆಂ ಪೆಂಚೆವಕ್ರೈಂ ತ್ರಿಲೋಚಿನೆಂ | 


ಕ್ಷಣಂ ಡೆದೆರ್ಶ ಜಗೆತಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಚೆ ಚೆತುರ್ಮುಖಂ ll ೧೦೦ | 
ಬಸೆಂತೆಂ ಶ್ರೀಹರೇರ್ನಾಮ ಸ್ವಚ್ಛಿಸ್ಪೆಟಿಕೆಮಾಲಯೊ ! 

ಕ್ಷಣಂ ಸೂರ್ಯ೯ಸ್ಟ ರೂಪೆಂ ಚ ದದರ್ಶ ತಿ ಶ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಳೆಂ ॥ ೧೦೧ !! 
ದದರ್ಶ ತೆಮತೀವ್ರಂ ಶು ಜ್ವಲಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಕ್ಷಣಮಗ್ನಿಸ್ಟರೂಪಂ ಚೆ ಜ್ವಲಂತೆಮತಿತೇಜಸಾ il ೧೦೨ ॥ 
ಕ್ಷಣಿಮಾಹ್ಲಾದೆಜನಕಂ ಚೆಂದ್ರೆರೂಪೆಂ ದೆದರ್ಶಹ। 

ಕ್ಷಣಂ ಶೇಜಃಸ್ತರೂಪೆಂ ಚೆ ನಿರಾಕಾರಂ ನಿರಂಜನಂ il ೧೦೩ ॥ 


ನಿರ್ಲಿಪ್ತೆಂ ಚೆ ನಿರೀಹೆಂ ಚೆ ಪೆರಮಾತ್ಮಸ್ವೆರೂಪಿಣಿಂ | 
ಏವಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾನಾರೂಪಧರಂ ಪೆರಂ ಂಂ೪ 


ಹರ್ಷಾಶ್ರುಪುಲಳೆಃ ಶೈಲೋ ದೆಂಡವತ್‌ಪ್ರಣನಾಮ ತಂ! 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧:೫ | 





೧೦೦-೧೦೨. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಶುಭ್ರವಾದ ಸ್ಫಟಿಕದ ಜನಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವ, ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ 
ನಾಲ್ಕು ಮುಖವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪವನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. ಮತ್ತೊಂದು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ, ಅತಿತೀಕ್ಷ ಬನಲ್ಲದ ಸೂರ್ಯನ. ರೂಪವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ತನ್ನ 


ಪಾಕ್‌ ಂದಸಕಾತತಲ ಎಂ 


ಇಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ರುವ ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪವನ್ನೂ ' ಕಂಡನು- 


೧೦೩-೧೦೫. ಮತ್ತೆ ಕೆಲಕಾಲ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆಯ್ಕೊೂ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ತೇಜೋಮಯನೂ, ಅಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ, ನಿರ್ಲಿ 
ಸಧ್ಯ, ಆಶಾರಹಿತನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮಪ್ವ್ಯರೂಪದಂತೆಯ್ಯೂ ಕಂಡನು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹಿನುವಂತನು ಆನಂದದಿಂದೆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೈಯಲ್ಲಾ 
ಕೋಮಾಂಚೆವಾಗಿರಲು ಸಾಷ್ಟಾ ಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಮತ್ತೆ ನಿಜವಾದ ಭಿಕ್ಷುಕನನ್ನು ನೋಡಿದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಸಮುತ್ತತೈ ಹರ್ಷಯುಕ್ತೋ ದೆದೆರ್ಶ ಪುನರೇವ ತೆಂ! 
ವಾಸ್ತೆವಂ ಭಿಸ್ಲುಕೆಂ ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ಶೈಲೇಂದ್ರೋ ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಾ ! ೧೦೬ ॥ 


ವಿಸೆಸ್ಮಾರ ಚೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾನಾರೂಪೆಧರಂ ಪರಂ | 
ಭಿಸ್ಸಾಂ ಯೆಯಾಚೇ ಭಿಕ್ಷುಸ್ತೆಂ ಭಿಶ್ಸಾಸ್ಥಾಲೀ ಸಪಾರ್ಶ್ವಕೆ8 ॥೧೦೭॥ 


ರಕ್ತಾಂಬರಃ ಶೃಂಗೆವಾದ್ಯವಿಚಿತ್ರಡಮರುಃ ಕರೇ 
ಆದಾಶುಮುತ್ಸುಕೋ ದುರ್ಗಾಂ ನಾನ್ಯಾಂ ಭಿಶ್ಷುಃ ಕೆದಾಚಿನ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ನ ಸ್ತೀಚಿಕಾರ ಶೈಲೇಂದ್ರೋ ಮೋಹಿಶೋ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೊ | 
ಭಿಶ್ಸುಃ ಸಿಂಚಿನ್ನ ಜಗ್ರಾಹ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೧೦೯॥ 


ತದಾ ಬಭೂವ ಜ್ಞಾನಂ ಚೆ ಮೇನಕಾಶ್ಯಲಯೋ&ಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಅಹೋ ದೃಷ್ಟೋ ಜಗನ್ನಾಥ ಆವಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಪ್ಸೈವದ್ದಿನೇ ll ೧೧೦ ॥ 


ಆನಾಂ ಶಿವೋ ವಂಚೆಯಿತ್ವಾ ಸ್ಪಸ್ಥಾನಂ ಗೆತೆವಾನ್ವಿಭುಃ | 
ತಯೋರ್ಭಕ್ತಿಂ ಶಿನೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಚಿಂತಿತಾಃ 1 ೧೧೧ 


Ee ANS ಹ ಜರಾ ಜವ ಸಕಸ ಅವಿತ ವಾನ ಎಸಿ ಹ 





೧೦೬-೧೦೯ ಪರ್ವತರಾಜನು ನಿಜವಾದ ಭಿಕ್ಷುಕನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾನಾರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಷಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮಕೆತನು. 
ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನು ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕೊಂಬಿನ ವಾದ್ಯವೆನ್ನೂ 
ಡಮರುಗವನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾಪಾತ್ರೆಯನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಆ ಹಿಮವಂತನನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಭಿಕ್ಷುಕನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಷ್ಟವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬೇರೆಯಾವುದನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಹಿಮವಂತನಾದರೋ 
ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದನು. ಭಿಕ್ಷುಕನು ಏನನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು 


೧೧೦-೧೧೧. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಆಗ ಮೇನಕಾ ಹಿಮವಂತರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. ಅಯ್ಯೋ ನಮ್ಮಿಂದ ಹೆಗಲುಗನಸಿನಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟನು- ಆ ಶಿವನು ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚನೆಮಾಡಿ ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕುರಿತು 
ತೆರೆಳಿದನು ಎಂದು ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟಿರು. ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಆ ಮೇನಕಾ ಹಿಮವಂತರಿಗಿರುವ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಯೋಚಿಸಿದರು. 
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ಆಧ್ಯ್ಮಾಯೆ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೆಕ್ರೆಃ ಕಕ್ರಾಡದಯೋ ಯುಕ್ತಿಂ ಸುಮೇರೋ ರಕ್ಷಣೇ ಭರಾತ್‌1 
ಏಿಕಾಂತಭಕಾ | ಶೈಲಶ್ಲೇತ್ವನ್ಯಾಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಧ್ರುವಂ ನಿರ್ವಾಣತಾಂ ಸದ್ಯಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ನೋತೈೇವ ಭಾರತೇ | 
ಆಸರ 2 ಧಾರಶ್ಲೇತ್‌ ಪ ಥೀಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ 11 ೧೧೩ fi 


ರತ್ನ ಗರ್ಭಾಭಿಧಾ ಭೂಮೇರ್ನ್ಮಿಥೈೈವ ಭವಿತಾ ಧ್ರುವಂ | 
ಸ್ಥಾವರತ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ನಿಧಾಯ ಸಃ 1 ೧೧೪ ॥ 


ಕನ್ಯಾಂ ಶೂಲಭೃತೇ ದತ್ತಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ನಾರಾಯೆಣಸೈ ಸಾರೂಪೈಂ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಲೀಲಯಾ ॥ ೧೧೫ ॥! 


ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯೆ ಪಾರ್ಷದೆಶ್ವಂ ಚೆ ಹರಿದಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 
ದೆಶವಾಹಸೀಸಮಾ ಕೆನ್ಯಾ ಡೀಯತೇ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಯೆ ತಾಂ il ೧೧೬ | 


ವೇದೆಜ್ಜಾಯೆ ಪೆವಿಶ್ರಾಯೆ ಚಾಪ್ರತಿಗ್ರಹಶಾಲಿನೇ 1 
ಸೆಂಧ್ಯಾಯೆಜ್ಞ ವೇದೆಸಾಠಕಾರಿಣೇ ಸತ್ಯವಾದಿನೇ 1 ೧೧೭ ॥ 


೧೧೨-೧೧೫. ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದವರು ಸುಮೇರುವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ 
ಭಾರದಿಂದ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದರು. ಪರ್ವತರಾಜನು ಅಚಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಆಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನಾನಾರತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದವನಾದರೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಭೂಮಿಯ ರತ್ನಗರ್ಭಾ ಎಂಬ ಹೆಸರು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆ ಹಿಮವಂತನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಸ್ಥಾ ವರರೂಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು. ವಿಷ ನ್ಹಲೋಕವನ್ನು.. ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮಾವ ಸಾರೂಪ್ಯವೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಗುತ್ತ ಜಿ 


೧೧೬-೧೧೮. ಅಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಸದ ಪದನಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೆರಿಬಾಸನಾಗುವನು. 
ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾದ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಹತ್ತು ಕೊಳಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದ ಫೆಲವುಂಬಾಗುವುದು, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಯಜ್ಞ, ವೇದಪಠನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಅಸ್ಕೈ ಪ್ರದತ್ತಾ ಕನ್ಯಾ ಚೆ ದೆಶವಾಹೀ ಫಲಪ್ರೆದಾ। 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಕಾರಿಣೇ ಸತ್ಯವಾದಿನೇ ಗೃಹಶಾಲಿನೇ || ೧೧೮ ॥ 
ವೇಡೆಜ್ಞಾಯೆ ಸುವಿಪ್ರಾಯೆ ದತ್ತಾ ಸುಫಲದಾಯಿನೀ | 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಗೃಹೀತಾಯೆ ಸೆಂಧ್ಯಾಹೀನಾಯೆ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೧೧೯ ॥! 
ಮೂರ್ಹಾಯ ದೆತ್ತಾ ಕೆನ್ಯಾ ಸಾ ಶ್ಚರ್ಧಾಂಶಫೆಲದಾಯಿನೀ | 
ಪೆರದಾರಗೃಹೀತಾಯ ಯಾಜಕಾಯೆ ದ್ವಿಜಾಶಯೇ ॥ ೧೨೦ |. 
ಶಠಾಯ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಾಯ ವಾಸ್ಯೈಕಫಲದಾ ಸುತಾ । 
ಸರ್ವಸಂಧ್ಯಾಸುಗಾಯೆಶ್ರೀವಿಹೀನಾಯು ಶಠಾಯಿ ಚಿ ॥ ೧೨೧ ॥ 
ವೈಕ್ಕೋಪ್ಸೈವಾಯೆ ದತ್ತಾ ಯಾ ವಾಸ್ಯರ್ಧಫಲದಾ ಸ್ಮೃತಾ! 
ಪಾಪಿನೇ ಶೂದ್ರೆಜಾಶಾಯ ವಿಪ್ರಕ್ಷತ್ರೋಪ್ಸೈವಾಯೆ ಚೆ ॥ ೧೨೨ k 


ನಿರತನಾದ ಸತ್ಯವಂತನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ವೇದಾಧ್ಯೆಯನಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಸತ್ಯವಂತನಾದವನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೧೯-೧೨೨, ಯಾವಾಗಲೂ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಮೂರ್ಯನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರು 
ವುದರ ಅರ್ಧಭಾಗ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಪರಸ್ತ್ರೀನಿರತನಾದ ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವ ದುಷ್ಟನಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ಕೆರೆಯ 
ನಿರ್ಮಾಣದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಗಾಯೆತ್ರಿಯನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸದ ನೀಚನು ವೈಶ್ಯನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನೂ ಆದವನಿಗೆ 
ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅರ್ಥಕೊಳವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಪಾಪಿಯೂ ಶೂದ್ರನಿಂದ ಹೆಟ್ಟದವನೂ ಕ್ಲತ್ರಿಯಸಿಂದ ಹುಟ್ಟದವನೂ ಆದ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿದರೆ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಆಧ್ಮಾಯೆ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೆತ್ತಾ 4 ಚಾಂಡಾಲತುಲ್ಯಾಯೆ ಕೆನ್ಯಾ ಸಾ ನರಕಪ್ರದಾ। 


ವಿಷು ಭಕ್ತಾ ಯ ವಿದುಷೇ ವಿಪ್ರಾಯ ಸತ್ತ  ವಾದಿನೇ |! ೧೨೩ 1! 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಯೆ ದೆತ್ತಾ ಯಾ ವಿಂಶದ್ವಾಪೀ ಫಲಪ್ರದಾ 


ಷಷ್ಠಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ದಿವ್ಯರೂಪೆಂ ವಿಧಾಯ ಚಿ || ೧೨೪ || 


ಏಷಂಭೂತಾಯೆ ದೆತ್ತಾ ಚೇನ್ಮೋದತೇ ನಿಷ್ಣುಮುಂದಿರೇ 
ದತ್ತಾ a ಕನ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚೆ ಜಾ ಹರಯೇಥೆವಾ 1! ೧೨೫ |! 


ನಾರಾಯೆಣ ಸ್ವರೂಪೆಂ ಚೆ ಭೆನೇದೇವ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಂ । 
Hp ಸ ಭಕ್ತೋ ಯದಾ ಕನ್ಯಾಂ ದದಾತಿ ನಿಷ್ಣುಪ್ಪಿ ್ರೀತೆಯೇ 11 ೧೨೬ /' 


ಹೆ ಲಭೇವ್ಧ ರಿದಾಸ್ಯಂ ಚ ಧ್ರುವಂ ವಿಪ್ರೋದ್ಸ ನಾಯೆ ಚೆ | 
ಇತ್ಯಾಲೋಚ್ಯೆ Ma ಸರ್ವೇ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಮಂತ್ರ ಣಾಂ ಪ್ರಿಯೇ ೧೨೭ ॥ 


ಗುರುಂ ಪೆ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಸಿತುಂ ಜಗು ೬ರ್ರಿಮಾಲಯೆಗೈ ಹಂ ಪ್ರತಿ। 
ಗತ್ವಾ ಪ್ರ ್ರಂವ್ಯ ಚ ಚ ಸರ್ವೇ ಚೆಕು ್ರರ್ನಿವೇಷನಂ | ೧೨೮ | 





LLL 


೧೨೩-೧೨೪. ಚಂಡಾಲನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಸತ್ಯವಂತನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
'ಯನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಕನ್ರೈಯು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರೆ ವರುಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇಪ್ಸತ್ತು ಕೊಳಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವಳು. 


೧೨೫-೧೨೮. ಇಂಥಾ ಗುಣ ಯುಕ್ತನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿದರೆ ವೈಕುಂಠ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೆಂದವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗುಣವತಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಹರನಿಗಾಗಲ 
ಹರಿಗಾಗಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಆ ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪವನ್ನೇೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂದ. 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದವನು ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಂದೆ ಉತ್ಸನ್ನನಾದವನಿಗೆ ದಾನಿಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆಗ ಅವನು ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೊ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೃಹೆಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರೈರನ್ನು ಹಿಮವಂತನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವತ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಮಾಲಯಗೃಹಂ ಗೆತ್ತ್ಯಾ ಕುರು ನಿಂದಾಂ ಚೆ ಶೂಲಿನಃ | 


ಸಿನಾಕನಂ ವಿನಾ ದುರ್ಗಾ ವರಂ ನಾನ್ಯಂ ವರಿಷ್ಯತಿ | ೧೨೯ |) 
ಅನಿಚ್ಛೆಯಾ ಸುತಾಂ ದತ್ತಾ ಫಲಂ ತೂರ್ಣಂ ಲಭಿಷ್ಯತಿ । 

ಕಾಲೇನ ಯಾತು ಶೈಲೇಂದ್ರೆಶ್ಚೇದಾನೀಂ ಭುವಿ ತಿಷ್ಮೆತು 1 ೧೩೦ 0 
ಅನಂತೆರತ್ನಾಧಾರಂ ಚೆ ತ್ವಮೇವ ರಕ್ಷ ಭಾರತೇ! 

ದೇವಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರದದೌ ಕರ್ಣಯೋಃ ಕರ್‌ ॥ ೧೩೧0 


ನ ಸ್ಪೀಚೆಕಾರ ಸ್ಪಗುರುಃ ಸ್ಮರನ್ನಾರಾಯೆಣೇತಿ ಚೆ ! 
ಉನಾಚೆ ದೇವವರ್ಗಾಂಶ್ಚ ಸಂಭರ್ತ್ಟ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ | 
ವೇವನೇದಾಂಗೆನಿಜ್ಞಾತಾ ಮಹಾಭಕ್ತೋ ಹರೌ ಹರೇ ॥ ೧೩೨ | 


11 ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ |! 


ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ಮದ್ವೆ ಚಿಃ ಸತ್ಯಂ ಹೇ ದೇವಾಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಸಾಧಕಾಃ | 
ನೀತಿಸಾರಂ ಚೆ ವೇದೋಕ್ತಂ ಪೆರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ। 
ಹರಕೇಶವಯೋರ್ಭಕ್ಷೆಂ ಯೇಚೆ ನಿಂದೆಂತಿ ಪಾಪಿನಃ || ೧೩೩ ೯ 





೧೨೯-೧೩೨. “ಆಚಾರ್ಯರೇ ನೀವು ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ನಿಂದೆಮಾಡಿರಿ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನು ವರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಮವಂತನು ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹಿಮವಂತನು ಕೆಲಕಾಲಾನಂತರ 
ಹೊರಟುಹೋಗಲಿ ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಲಿ. ಈ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಾನಾರತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಮೇರುವನ್ನೂ ನೀವೇ ಕಾಪಾಡಬೇಕು.'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಎರಡು ಕವಿಗಳಿಗೂ ಕೈಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು " ನಾರಾಯೆಣ ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಆ ಮಾತನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 
ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ ಹರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೆರನಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಗದರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಹೇಳೆತೊಡಗಿದನು. 


೧೩೩-೧೩೫. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು :-- ಎಲೈಸ್ವಾರ್ಥಸರರಾದ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, 
ವೇದೋಕ್ತವೂ, ನೀತಿಯ ಸಾರವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦ ಕ್ರಾಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂವೇವಾನ್ಪ ಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚೈವ ಸ್ವಗೆರುಂ ಚೆ ಪೆತಿವ್ರತಾಃ 1 
ಪೆತಿಭಿಕ್ಷುಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಸೃಷ್ಟಿಬೀಜಾನ್‌ ಸುರಾಂಸ್ತಥಾ ॥ ೧೩೪ I 


ಪಚೈಂತೇ ಕಾಲಸೂಶ್ರೇ ಶೇ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರಾ | 
ತ್ಲೇಷ್ಮಮೂತ್ರಪುರೀಸೇಷು ಶೇರತೇ ತೇ ದಿವಾನಿತಂ i ೧೩೫ I 


ಭಕ್ತಿತಾಃ ಕೇಖಸಿಕರೈಃ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಕಾತರಾಃ | 
ಯೇ ನಿಂಪಂತಿ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸ್ರಷ್ಟ್ರಾರಂ ಜಗೆತಾಂ ಗುರುಂ ॥೧೩೬॥ 


ಶಿವಂ ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಡುರ್ಗಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸೆರಸ್ತತೀಂ | 
ಗೀತಾಂ ಚೆ ತುಲಸೀಂ ಗಂಗಾಂ ವೇಡಾಂಶ್ಚ ವೇದಮಾತೆರಂ 1೧೩೭1 


ವ್ರತಂ ಶಪಸ್ಯಾಂ ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಮಂತ್ರಂ ಮಂತ್ರೆಪ್ರೆದಂ ಗುರುಂ | 
ತೇ ಪೆಚ್ಯಂತೇ5ಂಥಢಕೂಪೇ ವೈ ಚಾ೪೩೪$ಯುಷೋಇರ್ಧಂ ನಿಧೇರಹೋ 1 


ಸ ಇ ಇಂ ಜಾ ಇರ ಭರಾಾ್ಹಾ್‌್ಪ್ಪು ಕಫ ು - pee 


ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಯಾವ ಪಾಪಿಗಳು ಹರಿ ಹರರ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ದೊಹಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಭೂದೇವರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ತನ್ನ ಗುರು 
ವನ್ನೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯರನ್ನೂ, ಗಂಡನನ್ನೂ, ಸನ್ಯಾಸಿಯನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯನ್ನೂ, 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾರಣಠಾದ ದೇವರುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ದೂಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಕಾಲ 
ಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರ ಕ್ಲೇಷ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 


೧೩೬-೧೩೮. ಮೆತ್ತು ಹೆಳುಗೆಳ ರಾತಿಗಳಿಂದೆ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ 
ಗಾಭರಿಯಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಗುರುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಶಿವನನ್ನೂ, ಮುರ್ಗಿಯನ್ನೂ. 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ, ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ ಗೀತೆಯನ್ನೂ ತುಳಸಿಯನ್ನೂ, ಗಂಗೆಯನ್ನೂ 
ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನೂ, ವ್ರತವನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸನ್ನೂ, ಪೂಜೆಯನ್ನೂ. 
ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಗುರುವನ್ನೂ ಕೂಡ ನಿಂದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಅಂಧಕೂಪವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಸ್ಲಿನ 
ಅರ್ಧೆದಷ್ಟು ಕಾಲ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಕೆ. 


229 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಭಕ್ಷಿತಾಃ ಸರ್ಪಸೆಂಖೈಶ್ಚ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸೆಂತೆತೆಂ। 
ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ದೇವಸಾಮ್ಯಂ ವಿಧಾಯ ಚಿ Hoar 


ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಚೈವ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಶ್ರುತೇಃ ಪರಂ! 
ರಾಧಾಂ ತೆದೆಂಗೆಜಾ ಗೋಪೀರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಸದಾರ್ಜಿತಾನ್‌ | ೧೪೦ ॥ 


ತೇ ಸಚ್ಯೆಂಶೇಂವಣೇ ದೇವಾ ವಿಧಾತುರಾಯುಷಾ ಸಮಂ | 
ಅಧೋಮುಖಾ ಊರ್ಧ್ದ್ವಜಂಘಾಃ ಸರ್ಹಸಂಘೈಶ್ಚ ವೇಷ್ಟ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೪೧ | 


ಭಕ್ರಿತಾಃ ವಿವೃತಾಕಾರೈಃ ಕೀಟೈಃ ಸರ್ಪೆಸೆಮಾಳ್ಯತ್ವೆಃ ] 
ಅತೀವ ಕಾತೆರಾ ಭೀತಾಃ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂತತಂ 1 ೧೪೨ ॥ 


ಶ್ಲೇಷ್ಮಮೂತ್ರಪುರೀಷಾಣಿ ಧ್ರುವಂ ಭಕ್ಷಂತಿ ಕ್ಷೋಭಿಶಾಃ ! 
ಉಲ್ಯಾಂ ದೆಡತಿ ದುಷ್ಟ್ರಾಶ್ಹ ತನ್ಮುಖೇ ಯಮಕಿಂಕರಾಃ || ೧೪೩ || 








೧೩೯-೧೪೨. ಮತ್ತು ಅವರು ಸರ್ಪಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವವರಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಜಿ ಯಾರು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಇತರ 
ಜೀವರಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಎಣಿಸಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವೇದಕ್ಷಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುರಾಣವನ್ನೂ, ರಾಥೆಯನ್ನೂ ಅವಳ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಗೋಪಿ 
AR ಟಿ 
ಯರನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಅವರು, ದೇವತೆಗಳೇ ಕೇಳಿರಿ, ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಮನಾದಷ್ಟು ಕಾಲ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಹಾವುಗಳ 
ಗುಂಪುಗಳಿಂದ ಮುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ಕೀಟಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಗಾಭರಿಗೊಂಡು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೪೩-೧೪೫. ಮತ್ತು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡವರಾಗಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಮೂತ್ರ ಮಲಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ: ಯಮಭಟರು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಅವರನ್ನು ಬೆದರಿಸುತ್ತ ಕೋಲಿನಿಂದ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತ್ರಿಸೆಂಧ್ಯಂ ತೆರ್ಜನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರ್ವಂತಿ ದೆಂಡತಾಡನಂ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ಮೂತ್ರಪಾನಂ ಚೆ ಪ್ರಹಾಕ್ಕಿಸ್ತೈಸಿತಾನ್‌ ಭಿಯಾ 1೧೪೪1 


ತೆದಾ ಕಲ್ಬಾಂತರೇ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚೆ ಪ್ರಥಮೇ ಪುನಃ | 
ತೇಷಾಂ ಭವೇಶ್ರ ತೀಕಾರ ಇಕ್ಯಾಹ ಕಮಲೋಪ್ಸವಃ i ೧೪೫ | 


ಕೃತ್ವಾ ಹಿ ಶಿವ ನಿಂದಾಂ ಚ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ನರಕೆಂ ಸುರಾಃ | 
ಇಮಮೇವೋಪಕಾರಂ ಚೆ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತ ಪುತ್ರಕಾಃ il ೧೪೬ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ದೋ ವಕ್ತಾ ಶೂಲಭೃತೇ ಸುತಾಂ! 
ಫೆ ಪಾಪೆಂ ಸರಮೈ ಶ್ವರ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಹರಿನಿಂದಕ್ಕ ll ೧೪೭ [' 


ಅನಿಚ್ಛ ಯಾ ಸುತಾಂ ದೆತ್ತ್ವ್ವಾ ತುರ್ಯೆಪುಳ್ಯಂ ಲಲಾಭ ಸಃ! 
ಬೀ ವಿಹಾಯ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ಶುಚ್ಛೆಂ ಸ್ಟರ್ಗಂ ಲಲಾಭ ಸಃ 1೧೪೮ [| 


ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಹೆದರಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಆ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಮೂತ್ರವನ್ನು ತಂದು ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲವು 
ಮುಗಿದು ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಥೆಯೆನ್ನ ನುಭವಿಸ 
ಅನಂತರ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ರಿಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೧೪೬. ಎಲ್ಫ್ಛೆ ದೇವತೆಗಳೇ. ಶಿವನನ್ನು ಫಿಂದೆಮಾಡಿದವರು ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳರಾಾ ನನಗೆ ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇ ಕೆಂದೆ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವಿಕೋ? 


ಜು 


೧೪೭. ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಮೆಗಳನ್ನು ಈ 
ಕೊಟ್ಟು ಹರಿಯನ್ನು ನೀದಸುವಡನಾನನನ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಉತ್ತವ 
ಶ್ಚ ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


Fy Te 
y ಸ್‌ 


೧೪೮, ಆ ದಕ್ಷನು ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೊ ಇಲ್ಲದೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ತುಚ್ಛವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾದ ಶ್ರೀಷ್ಟವಾದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂಬುದು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಪು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಕಶ್ಚಿನ್ನಧ್ಯೇ ಚ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಗೆತ್ತಾ ಶೈಲಗೃಹಂ ಸುರಾಃ | 


ಸಂಪಾದೆಯೆತ್ವಭಿಮತಂ ಶೈಲೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ H ೧೪೯॥ 


ಅನಿಚ್ಛೆಯಾ ಸುತಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಮತು ಭಾರತೇ | 
ತಸ್ಮೈ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುತಾಂ ದತ್ತಾ ನೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ಂ೫೦॥ 


ಪಶ್ತಾತ್‌ ಸಪ್ತರ್ಷಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಮರುಂಧಶೀಂ | 
ಧ್ರುವಂ ತಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಗತ್ತ್ವ್ವಾ ಬೋಧಯಿಷ್ಯಂತಿ ಪರ್ವತಂ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ವಿನಾ ಸಿನಾಕಿನಂ ದುರ್ಗಾ ವರಂ ನಾನ್ಯಂ ವರಿಷ್ಯತಿ | 


ಅನಿಚ್ಛೆಯಾ ಸುತಾಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ಸುತಾಜ್ಹಯಾ ॥ ೧೫೨ ॥! 





೧೪೯. ಓ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಹಮವಂತನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡಿರಿ. 


೧೫೦. ಅವನು ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ ಮಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿ ಸುಖದಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇರಲಿ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೫೧. ಕೆಲವು ಕಾಲಗಳನಂತರ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಅರುಂಧೆತಿಯೊಡನೆ ಆ ಹಿಮ 
ವಂತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವರು. 


೧೫೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ ಯಾವ ವರನನ್ನೂ ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಮವಂತನು ನಿಷ್ಟಾಮನೆಯಿಂದ ಮಗಳನ್ನು ಅವಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] *ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ದೇವಾಗಚ್ಛೆಂತು ಮಂದಿರಂ 1 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಾಕ್ಪಶಿಃ ಶೀಘ್ರಂ ತಪಸೇ ಸ್ಪರ್ಣದೀಂ ಗತಃ ॥ ೧೫೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ 
ಸಂವಾದೇ ಚಿತ್ತಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 








೧೫೩. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿರಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದಾಂಶರ್ಗತವಾದ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಲವತ್ತ ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


se 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಯಾವ ಯಾವ ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪತಿಯಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು? ರತೀದೇವಿಯು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪುನರ್ಜೀವನ 
ನೊಳಿಸಿದಳು? ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ವಿವಾಹವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸು' ಎಂದು ರಾಧಾದೇವಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಂತು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 


ಶಂಕರರು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ದಹಿಸಿ ಅಕ್ಷಯೆವಟಿವೃಕ್ಷೆದ ಮೂಲದಿಂದ ಅಂತರ್ಭಾನ 
ನಾಗಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಭಗ್ನ ಮನೋರಥಳಾಗಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಅದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೋಸುಗ, ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ 
ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ 
ಸಹೆ ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟದೇವತೆಯು ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗದಿರಲು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ಇದಳು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಬಾಲಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ದರ್ಸಭಂಗದ ವಿಷಯೆವನ್ನೈಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ 
ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಅಗ್ತಿಯೂ ಸಹ ಶೀತಲವಾಯಿತು. ಆ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ನೋಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯ್ತು, 
“ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ನಿಶ್ಚಿಂತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಹಿಮವಂತನು ತಪಶ್ಚರಣೆಗೆಂದು 
ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಿಕ್ಷುವೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಮೇನೆ 
ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತ ನರ್ತಿಸತೊಡ 
ಗಿದನು. ಅವನ ಅದ್ಭುತವಾದೆ ಗಾನನರ್ತನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದ 
ಸರವಶರಾದರು. ಮೇನೆಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ರತ್ನ ರಾಶಿಗಳನ್ನು 
ತೊಡಲು ಅವನು ಆದೊಂದೆನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಪಾರ್ವತಿಯಸ್ನೆೇ ವರಿಸಲಿಷ್ಟ ಪಟ್ಟನು. 
ಆಗ ಮೇನೆಯು ಅವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಮ 
ವಂತೆನೂ ಸಹೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೀನು 
ನರಿಸುವುದುಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಧಿಕ್ಕ ರಿಸಿದನು. ಆಗ ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನು 
ಶೂಡಲೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಿ ಚತುರ್ಭುಜನೂ, ಶಂಖಚೆಕ್ರಗಧಾಸಡ್ಮೆಭಾರಿಯೂ, 


234 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೀತಾಂಬರೆಧಾರಿಯೂ ಆದ ಗೋಪಕಿಶೋರರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು. ನಿಂತನು. 
ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲಪಟ್ಟಿ ಶಧಾರಿಯೂ, ವ್ಯಾಫ್ರೆ ಚರ್ಮಾಂಬರನೂ, 
ಪಂಚವಕ್ರನೂ ತ್ರಿನಯನನೂ ಆದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಮುಖನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಒಂದುಕ್ಷಣ "ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನಾದ ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಸವನ್ನೂ £ 
ಅಗ್ತಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದುಕ್ಷಣ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಚಂದ್ರಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ತೋರಿದ ಆ ಭಿಕ್ಷುವು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೈೆ; ನಿರಾಕಾರನೂ, ನಿರಂಜನನೂ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಳೆದನು. ಆ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಕಂಡೆ ಹಿಮವಂಶನು 
ಅವನಿಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡುವುದರೊಳಗೆ ಅವನು 
ಪುನಃ ಭಿಕ್ಷುರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಯಾಚಿಸಿದನು. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದ ಹಿಮನಂಶನು 
ಆ ಭಿಕ್ಷುಕನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಮರೆತು, ಅವನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಿಕ್ಷುಕನೆಂಬೀ 
ಬಗೆದು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಭಿಕ್ಷುಕನು ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾಗಲು ಹಿಮವಂತ ಮತ್ತು ಮೇನೆಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. ಹಿಮ 
ವೆಂತನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ನಿರ್ವಾಣ 
ಹೊಂದಿದರೆ ತಮಗೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದಂತಾಗುವುಜಿಂದು ದೇವತೆಗಳು ಯೋಚಿಸಿ. 
ಬೃಹೆಸ್ಪ ತ್ಯಾಚಿರ್ಳತ ಸಂನಿಪತ್ಯೆ ಬಾದ್‌ ಔಮುವೆಂತನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶೂಲಿ 
ಯನ್ನು ನಿಂದಿಸು. ಆಗ ಅವನು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಶೂಲಿಗೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ತಾನೂ ಇದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದು' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾವಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಈ ವಂಚನೆಗೆ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುನಿಂದಕರೂ, ಶಿವನಿಂದಕರೂ, ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಾಗಿ ನರಕಯಾತನೆ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಲು, ದೇವತೆಗಳು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ಅರುಂಧತಿ 
ಯನ್ನೂ ಶೈಲರಾಜನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಎಷ್ಟು ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾರನ್ನೂ ವರಿಸಲಿಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಗ್ನ ಮನೋರಥರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


ವಾಕಿ 


235 


I toi 
ಗ್ಗ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯೆ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸ್ತರಾಣೇ 


11 ಏಕೆಚೆತ್ತಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ !! 

|! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚಿ |! 
ತೆದಾ ದೇವಾಃ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂ9ಂತಿಕಂ | 
ಸರ್ವೇ ನಿನೇಡನಂ ಚಿಕ್ರುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಜಗೆತಾಂ ಪೆತಿಂ Hok 

1! ದೇವಾ ಊಚುಃ || 
ತೆವ ಸೃಷ್ಟಾ ಜಗೆತ್ಸ )ಷ್ಟಾ ರಕ್ನಾಧಾರೋ ಹಿಮಾಲಯೆಃ 1 
ಸ ಚೇತ್ಪಾ_ಪಸ್ಲ್ಸ್ಯೈತಿ ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ರತ್ನಗರ್ಭಾ ಕುತೋ ಮಹೀ ಗಣ 
ಸುತಾಂ ಶೂಲಭೃಶೇ ದತ್ತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೈಲೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಸಾರೂಪೈಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯೆೈತಿ ಸ ಸಂಶಯಃ Hal 





ನೆಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 1 ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಪಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೨. ದೇವತೆಗಳು: ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯನು ಸಕಲ ರತ್ನ 
ಗಳಿಗೂ ಆಧಾರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದುದಾದಕೆ ಭೂಮಿಯು 
ರತ್ನಗರ್ಭಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 

೩ ಪರ್ವತರಾಜನು ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕವಾಗ ಮಗಳನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 


ದಾನಮಾಡಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶೆಯವಿಲ್ಲ- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜಂ 


ತ್ವಂ ತಸ್ಯ ನಿಂದನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಮತಿಂ ಪ್ರತಿಸಾದೆಯೆ 1 


ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಶ್ಷನೋ ನಾನ್ಯೋ ಗಚ್ಛ ಶೈಲಗೃಹೇ ಪ್ರಭೋ [| ೪ /' 

ದೇವಾನಾಂ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚೆ ವಿಧಿಃ ಸ್ಪಯೆಂ | 

ವಚೆನಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಚ ಸಾಸ. ೫! 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 

ನಾಹಂ ಕರ್ತುಂ ಕ್ಷಮೋ ವತ್ಸಾಃ ಶಿವನಿಂದಾಂ ಸುದುಷ್ಯೆರಾಂ 1 

ಸಂಪೆದ್ವಿನಾಶರೂಪಾಂ ಚೆ ನಿಪೆದೋ ಬೀಜರೂಪಿಜೇಂ Ha |. 

ಭೂತೇಶಂ ಖ್‌ ಸ್ರಸ್ಥಾಪೆಯೆತೆ ಸ್ಟಾ ತ್ಮನಿಂದಾಂ ಕರೋತು ಸೇ! 

ಪೆರನಿಂದಾನಿನಾಶಾಯೆ ಸ್ವ ನಿಂದಾ ಯೆಶಸೇ ಪೆರಂ Hal 
ಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುರಾಃ ಪ್ರಿಯೇ! 

ಶೀಘ್ರಂ ಯಯುಸ್ತೇ ಕೈಲಾಸಂ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಶುಷ್ಟುವುಃ ಶಿವಂ toi. 


ಮ ಜಾ ಮಾ ಮ್‌ ಸಕಾ, LL LL ಮಹಮ 


೪ ನೀನು ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಅಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರೂ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲ. 
ಸಮರ್ಥರಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಎಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಹಿಮವೆಂತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. 


೫. ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೇವತೆಗಳಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಫೀ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾರವೂ ಕಿವಿಗೆ ಅಮ್ಭ ಶತವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠೆವೂ ಆಗಿರುವ ಮಾ ತನ್ನು ಅ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


೬, ಬ್ರಹ್ಮನು :- ಎಲೈ ಮಕ್ಕಳುಗಳಿರಾ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೀ ನಾಶಮಾಡುವ, 
ಆಪತ್ತಿಗೆ ಬೀಜವಾಗಿರುವ, ಅತಿಕಠಿನವಾದ ಶಿವನಿಂಡೆಯನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಲಾರೆನು. 


೭. ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನೇ ಕಳುಹಿಸಿರಿ. ಅವನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಪರಥಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವಿನಾಶವುಂಟಾಗುವುದು. ಆಶ್ತ 


ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕೀರ್ತಿಬರುವುದು. 


೮-೯. ಎಲೈ ಪ್ರೀಯೆಯೇ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ದೆಯಾಮಯನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸೆರ್ವಂ ನಿವೇದೆನೆಂ ಚೆಕ್ರುಃ ಶಂಕರಂ ಕೆರುಣಾಲಯೆಂ |! 
ಸಯೆಯೂ ಶೈಲಮೂಲಂ ಚೆ ತಾನಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಚಿ Hl 


ದೇವಾ ಮುಮುದಿರೇ ಸರ್ವೇ ಶೀಘ್ರ ಗೆತ್ತಾ ಸ್ವಮಂದಿರಂ | 
ಇಷ್ಟೆಸಿದ್ಧಿರ್ಮುದೇ ಶಶ್ವದೆಸಿದ್ದಿರ್ದು8ಖನೆರ್ಧಿನೀ H ool 





ಅಥ ಶೈಲಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸೆಮುವಾಸೆ ಮುದಾನ್ವಿತೆಃ ! 
ಬಂಧುವರ್ಗೈಃ ಪರಿವೃತಃ ಪಾರ್ವತೀಸೆಹಿತಃ ಸ್ವಯೆಂ ॥ ೧೧ |! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಿಪ್ರೆರೂಪೀ ಶಿವಃ ಸ್ಪಯಂ 1 
ಸಮಾಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ಪ್ರೆಸನ್ನವದೆನೇಶ್ಸಣಃ ॥ ೧೨1 


ವೆಂಡೀ ಛತ್ರೀ ದೀರ್ಥವಾಸಾ ಬಿಭ್ರತ್ತಿ ಲಕೆಮುತ್ತೆಮಂ! 
ಕರೇ ಸ್ಪಟಿಕೆಮಾಲಾಂ ಚೆ ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಗೆಲೇ ದಧತ್‌ fl oat 





ಮೆತ್ತು ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆಗ ಈಶ್ವರನು ನಗುತ್ತ ಆ ಜೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ತಾನು ಹಿಮವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


೧೦. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟವು ಸಿದ್ಧಿಸಿದರೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಸ್ಟವು ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ದುಃಖವುಂಬಾಗುತ್ತೆದೆ. 


೧೧. ಇತ್ತ ಹಿಮವಂತನು ಬಂಧುಜನರಿಂದಲೂ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ದವನಾಗಿ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೧೨-೧೩ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನೂ ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫಟಿಕದ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೆತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಂತವಾದ ಮುಖಭಾವ 
ಪುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಹಿಮವಂತನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


238 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತಂ ಚೆ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಸಮುತ್ತೆಸ್ಟ್‌ ಸೆಗಣಶ್ಚ ಹಿಮಾಲಯೆಃ 1 
ನನಾಮ ದೆಂಡವೆದ್ಳೊಮೌ ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾನತಿಥಿಮಪೂರ್ವೆಕೆಂ (! ೧೪ 1! 


ನನಾಮ ಪಾರ್ವೆತೀ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ವಿಪ್ರರೂಸಿಣಂ | 
ಆಶಿಷೆಂ ಯುಯೆಖಜೇ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ Hoar 


ಶೈಲದೆತ್ತಾಸನೇ ಶ್ರೀಘ್ರಮುವಾಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಜಗ್ರಾಹ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವೆಕಂ ! ೧೬ | 


ಪಪ್ರಚ್ಛೆ ಕುಶಲಂ ಶೈಲೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕೋ ಭವಾಸಿತಿ | 
ಉವಾಚೆ ಸರ್ವಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ಗೀರೀಂದ್ರೆಂ ಸಾದರೇಣ ಚೆ 1! ೧೭ । 


| ಜ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ || 


ಘಾಟಿಕಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಭ್ರಮಾಮಿ ಧರಣೀತೆಲೇ 1 
ಮನೋಯಾಯಾ ಸ್ವರ್ಗಗಾಮಿಾ ಸರ್ವಜ್ಞೊ €ಹಂ ಗುರೋರ್ವರಾತ್‌ ॥೧೮!॥ 


೧೪. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಮವಂತನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತನು. ಹಿಂದೆಂದೊ ನೋಡದ ಆ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದನು. 


೧೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಿಮವಂತನು ಕೊಟ್ಟ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಮಧುಪರ್ಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು: 


೧೭. ಹಿಮನಂತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನಂತರ ನೀನು 
ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಿಮವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಶ್ವಾಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


೧೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಾನು ಚಕ್ರದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆನು, ಮನಬಂದೆಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಹೋಗಬಲ್ಲೆ ನು. 
ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನಾನು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಮಯಾ ಜ್ಞಾತೆಂ ಶಂಕೆರಾಯೆ ಸುತಾಂ ದಾತುಂ ತ್ವಮಿಚ್ಛ At 


ಇಮಾಂ ಪೆದ್ಮಾಸೆಮಾಂ ದಿವ್ಯಾಮಜ್ಞಾಾತಕುಲಶೀಲಿನೇ Horr 
ನಿರಾಶ್ರಯಾಯಾಸೆಂಗಾಯಾರೂಸಾಯೆ ನಿರ್ಗುಣಾಯೆ ಚ 1 
ಶ್ಶಶಾನಗಾಮಿನೇ ಸರ್ವಭೊತೆನಾಥಾಯೆ ಯೋಗಿನೇ 1 ೨೦ ॥ 
ದಿಗ್ವಾಸಸೇ€ಹಿಗಾತ್ರಾಯ ವಿಭೂತಿಭೂಷಣಾಯ ಚೆ! 
ವ್ಯಾಲಗ್ರಾಹಿಸ್ವರೂಪಾಯ ಕಾಲವ್ಯಾಪಾದನಾಯೆ ಚೆ Hol 
ಅಜ್ಞಾತಮೃತ್ಯಮವೇ$ಜ್ಞಾಯಾನಾಫಾಯಾಬಂಧವೇ ಭವೇ | 

ತಪ್ತ ಸ್ಪರ್ಣಜಬಟಾಭಾರಧಾರಿಣೇ ನಿರ್ಧನಾಯ ಚ 1 9೨1 
ಅಜ್ಞಾತ ನವಯೆಸೇತೀವ ವೃದ್ಧಾಯೆ ಚಾವಿಕಾರಿಣೇ ! 

ಸರ್ವಾಶ್ರಯಾಯ ಭ್ರಮಿಣೇ ನಾಗಹಾರಾಯೆ ಭಿಶ್ಸವೇ Hoar 
ನಿಬೋಧ ಜಾನಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಾರಾಯೆಣಂ ಕಲೋದ್ದೆವಂ | 

ಸತೇ ಪಾಶ್ರಾನುರೂಪೆಶ್ಚ ಸಾರ್ವತೀದಾತೃಕರ್ಮಣೆ 1 ೨೪ 








೧೯-೨೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸದೃಶಳೂ, ದಿವ್ಯರೂಪಳೂ ಆದ ಈ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ನೀನು ಕುಲಗೋತ್ರಗಳು ತಿಳಿಯದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಕೊಡಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಾಗಿ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು.  ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದವನೂ; ಸರ್ರಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಿಯೂ, ಕುರೂಪಿಯ್ಕೂ 
ಗುಣರಹಿತನ್ಮೂ ದಿಗಂಬರನೂ, ಹಾವುಗಳನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, 
ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಹಾವಾಡಿಗರ ವೇಷದವನೂ, ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲುವವನೂ, ಯಾವಾಗ ಮೃತ್ಯುವು ಬರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಸಾಧ್ಯೈನೂ, ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದವನ್ನೂ ಬಾಂಧವರಿಲ್ಲದವನೂ, ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನ 
ದಂತಿರುವ ಜಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ದರಿದ್ರನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 

೨೩.೨೪. ಮತ್ತು ವಯಸ್ಸೇ ತಿಳಿಯದ, ಬಹಳ ಮುದುಕನಾದ್ಯ ವಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರುವ, ಸಕಲರಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾದ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಹಾವನ್ನು ಹಾರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡುತ್ತಿರುವ, 
ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, 
ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆವನೂ ಅದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಯೋಚಿಸು ಅವನು 
ನಿನಗೆ ಸಮಾನನು. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅವನು ತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಜನಃ ಸ್ಮೇರಮುಖಃ ಶ್ರುತಿಮಾಶ್ರಾಜ್ದೆ ಶೈವಿಷ್ಯತಿ 1 
ಲಕ್ಷಕೈಲಾಧಿಪಸ್ತೃಂ ಚೆನ ತಸ್ಕೈಕೋರಸಿ ಜಾಂಧವಃ || ೨೫ ॥ 


ಬಾಂಧವಾನ್‌ ಮೇನೆಕಾಂ ಪ್ರಶ್ನಂ ಕುರು ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರೆಯೆತ್ತ ತಃ! 
ಸರ್ವಾನ್‌ಪೈಚ್ಛ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಹೇ ಬಂಧೋ ಹಾರ್ವತೀಂ ವಿನಾ | ೨೬ |; 


ಕೋಗಿಣೇ ನೌಷೆಧಂ ಕಶ್ವತ್‌ ಕುಪೆಥ್ಯಂ ರೋಚಿತೇ ಸದಾ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮುದಾಸನ್ವಿತೆಃ 1೨೩ 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಶಾಂತೋ ವೃಂದಾವನವಿನೋದಿನಿ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನೋವಾಚೆ ಹಿಮಾಲಯಿಂ | 
ಶೋಕೇನ ಸಾಶ್ರುನಯನಾ ಹೃದಯೇನ ವಿದೊಯತಾ 11 ೨೮ | 


11 ಮೇನಕೋವಾಜಚೆ 1! 


ಶೃಣು ಶೈಲೇಂದ್ರೆ ಮದ್ದಾಕ್ಯೆಂ ಪೆರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ | 
ಪೈಚ್ಛೆ ಶೈಲವರಾನಸ್ಮೈ ನೆ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುಕಾಮಹಂ 1೨೯ 


೨೫. ನೀನು ಲಕ್ಷಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿರುವೆ. ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಒಬ್ಬ 
ನಾದರೂ ಬಂಧುವಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ನಗುತ್ತಾರೆ. 


೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಬಂಧುವೇ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ. 
ಮೇನಕಾದೇವಿಯನ್ನೂ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆನ್ನೂ ಸಹ ನೇಳು. 


೨೭-೨೮. ಸೋಗಿಯಾದವನಿಗೆ ಅಪಥ್ಯವಾದ ಔಷಧಿಯಲ್ಲದ ಪದಾರ್ಥವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಇಸ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ತಾನ 
ಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡಿ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೇನಾದೇವಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಿತಾಸ 


ಪಡುತ್ತ ದುಃಖದಿಂದ ಹಿಮವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. 


೨೯, ಮೇನಕೆಯು: ಎಲ್ಯ ಪರ್ವತರಾಜನೇ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ನನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಾನು ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಕೊಡ 
ಲಾರೆನು. ಪರ್ವಿತ್ರೀಷ ರನ್ನು ಕೇಳು. 


16 241 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ತೈಕ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಾನ್ವಿಸಯೊನ್ಸ ಕ್ಯಾನಿ ವಿಷಮೇವ ಚಿ! 
ಗಲೇ ಬದ್ಧಾಾಂಬಿಂಕಾಂ ಪೆಶ್ಯ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಘೋರಕಾನನಂ ಗಂ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀಂ ಮೇನಾ ಗತ್ವಾ ಕೋಪಾಲಯಂ ರುಷಾ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾನ9ಹಾರಂ ರುದೆಂತೀ ಚೆ ಚಕಾರ ಶಯೆನಂ ಭುವಿ ual 


ಏತಸ್ನಿನ್ನಂಶರೇ ತತ್ರ ವಸಿಷ್ಕೋ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹ | 
ಆಜಗಾಮ ಪುರಸ್ತೈಶ್ಚ ಯುಕ್ತಾ ಪಶ್ಚಾದರುಂಧತೀ Hast 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶೈಲಸ್ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸೆನಂ ದದೌ | 
ದತ್ತ್ವಾ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಾನ್ಪೂಜಯಾಮಾಸೆ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೩೩ [1 


ಯೆಷಯಶ್ನ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸುಖಮೂಷುಃ ಸುಖಾಸನೇ | 
ಜಗಾಮಾರುಂಧತೀ ತೂರ್ಣಂ ಯತ್ರ ಮೇನಾ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ 14910 





೩೦. ನಾನು ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ವಿಷವನ್ನಾದರೂ ಕುಡಿ 
ಯುತ್ತೇನೆ. ನೋಡು ಈ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕಾಡಿಗಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


೩೧- ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮೇನಾಜೀವಿಯು ಆಹಾರವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಆಳುತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೋಸದ ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. 

೩೨. ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗ್ತಿವಸಿನ್ನರು ತಮ್ಮ ಸಹೋದರರೊಡನೆಯೂ 
ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಅರುಂಥತಿಯೊಡನೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೩೩. ಹಿಮವಂತನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಸಿಂಹಾಸನನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದೆನು. 


೩೪. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಅರುಂಧೆತಿಯು ನೇರೆವಾಗಿ ಪಾರ್ಚತಿ ಮತ್ತು ಮೇನಾದೇನಿಯರಿರುವ ಸ್ಥ ಳಕ್ವೆ 
ಹೋದೆಳು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಗತ್ವಾ ದೆವರ್ಶ ಮೇನಾಂ ಚೆ ಶಯಾನಾಂ ಕೋಕೆಮೂರ್ಭಿಶಾಂ 1 
ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಸಾಫ್ರೀ ಸಾವಧಾನಾಂ ಹಿತೆಂ ವಚಃ 1 ೩೫ || 


11 ಅರುಂಧತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಮೇನಕೇ ಸಾಧ್ರಿ ತ್ರದ್ದೈ ಹೇಳಿಹಮರುಂಥತೀ 
ಪಿತ! ಣಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಯಾ ತಿ ಜಾನೀಹಿ ವಿಧೇರ್ವಧೂಂ a೬! 


ಆರುಂಥತ್ಯಾಃ ಸ್ವರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೀಘ್ರಮುಶ್ನಾಯೆ ಮೇನಕಾ | 
ಉವಾಚೆ ಶಿರಸಾ ನತ್ತಾ ತಾಂ ಪೆದ್ಮಾಮಿವ ತೇಜಸಾ 11೩೩1 


1! ಮೇನಳೋವಾಜಚಿ 1! 


ಅಹೋತವೈ *ಿಮಿದೆಂ ಪುಣ್ಯಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಪುಣ್ಯಜನ್ಮನಾಂ | 
ವಧೊರ್ಜಗೆದ್ವಿಧೇಃ ಪತ್ನೀ ವಸಿಷ್ಕಸ್ಯ ಮಮಾ$€ಲಯೇ 1೩೮ ॥ 


೩೫. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಮೇನಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಅರುಂಥತಿಯು ಇಂಪಾಗಿಯೂ 
ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೩೬. ಅರುಂಥತಿಯು ಎಲೈ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯೇ, ಮೇಲಕ್ಕೇಳು. 
ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಪಿತೃಜೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಪುತ್ರಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೊಸೆಯೂ ಆದ 
ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯೆಯಾ ? 


೩೭, ಅರುಂಥೆತಿಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನೇಳಿ ಮೇನಕೆಯು ಬೇಗನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತಿರುವ ಆ ಅರುಂಥತಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿ 
ಪ್ರ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದಳು. 


೩೮. ಮೇನಕೆಯು :--ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯವು, ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವು ಬಹಳ 
ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಜಗತ್ತ ತ್ತನ್ನು ಸೆ ್ಕ ಹ್ರಿಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಸೊಸೆಯೂ,; ವಸಿಷ್ಟ 
ಮುನಿಯ ಪತ್ತಿಯೂ ಆದ ಅರುಂಧೆಸೀಡೇವಿಯು ಇಂದು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು 
ವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇಸರಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಂಭ್ರಮೇಣೇದಮೇವೋಕ್ತಂ ಗೃಹಂ ಶೇಹಂ ಚೆ ಕ೦ಳರೀ | 
ಈಶ್ವರೀಂ ಜಗೆತಾಂ ದ್ರೆಷ್ಟುಮಾಗತಾಂ ಬಹುಪುಣ್ಯತೆಃ Hae 


ಪಾದ್ಯಂ ದೆತ್ತಾ ಸ್ವರ್ಣಪೀಠೇ ವಾಸೆಯಾಮಾಸೆ ತಾಂ ಸತೀಂ | 
ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಬುಭುಜೇ ಕೆನ್ಯಯಾ ಸಹ ॥೪೦॥ 


ಶಿವಸ್ಯೆ ಹೇತೋರ್ಥೀತಿಂ ಚೆ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಮೇನಕಾಂ। 
ಅರುಂಧತೀ ಪ್ರೆಸೆಂಗೇನ ಸಂಬಂಧಯೋಜನಾನಿ ಚೆ Heonh 


ಆಫ ಶೈಲಮೃಷೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ನೀತಿಸಾರಂ ಪೆರಂ ವಚೆಃ | 
ಜೋಧಯಾಮಾಸುಃ ಸಂಬಂಧಯೋಜನಾನಿ ಪ್ರೆಸಂಗತೆಃ Heol 





೩೯. ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವು. “ ಜಗದೀಶ್ವರಿ 
ಯನ್ನು ಬಹೆಳೆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನೋಡಲು ನೀನು ಬಂದಿರುವ. ಈ ಮನೆಯು ನಿನ್ನ 
ದಾಗಿದೆ ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯು' ಎಂದಳು. 





೪೦. ಪಾದಠೋದಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚಿನ್ನದ ಮಣೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿದಳು. 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಬಡಿಸಿ ಊಟಮಾಡಿಸಿದಳು. ತಾನೂ ಮಗಳೊಡನೆ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೪೧. ಅರುಂಥತಿಯು ಮೇನಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಿನ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ 
ಶಿವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಂಬಂಧೆ ಮಾಡಲನುಕೂಲವಾಗಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಳು. 


೪.೨, ಅನಂತರ ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ಹಿಮವೆಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾರವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಸಂಬಂಧಮಾಡುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೂ ಆದ 
ಮಾತನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


244 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಕ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
1 ಯಸಯೆ ಊಚುಃ || 
ಶೈಲೇಂದ್ರ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ವಾಕೃಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಶುಭಕಾರಕಂ 1 


ತಿವಾಯೆ ಪಾರ್ವತಿೀಂ ದೇಹಿ ಸಂಹರ್ಕುಃ ಶ್ರಶುರೋ ಭವ H ೪೩॥ 
ಆಯಾಚಿತಾರಂ ದೇವೇಶಂ ಬೋಧಯಾ$55ಕು ಪ್ರಯೆತ್ನಕಃ1 

ತವ ಶಂಕಾವಿನಾಶಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಬಂಧಕರ್ಮಣೇ | ೪೪ |; 
ನೇಚ್ಛೈಕೋ ದಾರಸಂಯೋಗೇ ಶಂಕರೋ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಃ | 

ನಿಧೇಃ ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ದೇವಸ್ತವ ಕನ್ಯಾಂ ಗೆ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ ॥ ೪೫ | 
ಮಹಿತುಸ್ತೇ ತಪಸ್ಯಾಂತೇ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ನಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ! 

ಹೇತುದ್ವಯೇನ ಯೋಗೀಂದ್ರೂ ¢ ನಿವಾಹಂ ಚ ಕರಿಷ್ಕತಿ 1 ೪೬॥ 


ಯಷೀಣಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯೆ ಚೆ ಹಿಮಾಲಯೆಃ | 
ಉವಾಚೆ ಕಿಂಚಿದ್ಧೀತಶ್ಚ ಪರಂ ವಿನಯೆಪೂರ್ವಕೆಂ ॥ ೪೭1! 





೪೩. ಮುನಿಗಳು:ಓ ಪರ್ವತರಾಜನೇ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ 
ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು- ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾವನೆಸಿಸಿಕೋ- 


೪೪. ಯಾಚೆನೆಮಾಡದ ದೇವರಿಗೆದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ £ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸೆಂಶಯಪರಿಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರೆ ಈ ಸಂಬಂಧವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಡು. 


೪೫. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಂಕರನು ಮದುವೆಯನ್ನು ಅಜೇಕ್ಷಿಸುವವನಲ. 


ಆ ದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
೪೬. ನಿನ್ನ ಮಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಕೊನೆ ಈಶ್ವರನು 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿ fp ಈ ಎರಡು 
ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗಿಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಶಂಕರನು ಮುಡುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೪೭. ಮುನಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಮವಂತನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಹಾಗೆಯೇ 
ಕೊಂಚೆ ಭೆಯೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ವಿನಯಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ್ನಖಂಡೆ 


11 ಹಿಮಾಲಯ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಶಿವಸ್ಯೆ ರಾಜಸಾಮಗ್ರೀಂ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕಿಂಚೆನ ! 


*ಿಂಚಿದಾಶ್ರಯಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಂ 8೦ ವಾ ಸ್ವಜನಬಾಂಧವಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ನೆ ಕನ್ಯಾಮತನಿರ್ಲಿಪ್ತಯೋಗಿನೇ ದಾತುಮರ್ಹತಿ | 
ಯೊೂಯೆಂ ವಿಧಾತುಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸತ್ಯಂ ವಜಿತ ನಿಶ್ಚಿತಂ Hee Nh 


ನಾನುರೊಪಾಯೆ ಪುತ್ರಾಯೆ ಪಿತಾ ಕನ್ಯಾಂ ದೆದಾತಿ ಚೇತ್‌ | 
ಕಾಮಾಲ್ಲೊ ೇಭಾವ್ಫೈೆಯಾನ್ಮೋಹಾಚೈತಾಬ್ಬಂ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥1೫೦॥0 


ನ ಹಿ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಕೆನ್ಯಾಮಿಚ್ಛೆಯಾ ಶೂಲಪಾಣಿನೇ | 


ಯೆದ್ವಿಧಾನಂ ಭವೇಷ್ಯೋಗ್ಯಮೃಷಯೆಸ್ವದ್ವಿಧೀಯೆತಾಂ ॥ ೫೧ | 
ಹಿಮಾಲಯೆ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಸಿಷ್ಠೋ ವಿಧಿನಂದನಃ | 
ನೇದನೇದಾಂಗವಿಜ್ಞಾತಾ ನೇದೋಕ್ಷೆಂ ವಕ್ತುಮುದ್ಯತಃ 1 ೫೨॥ 





೪೮. ಹಿಮಾಲಯನು :- ಈಶ್ವರನ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನ್ಮಾಗಲೀ, ಸ್ವಜನರನ್ನಾ ಗಲೀ, ಬಂಧುಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಯಾವುದೊಂದನ್ನೂ ಕಾಣೆನು. 


೪೯, ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಲಿಪ್ರನಾದ ಯೋಗಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದು. 
ನೀವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿರುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸತ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 


೫೦. ಯಾವ ತಂದೆಯು ಕಾಮದಿಂದಲೋ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ, ಭಯ 
ದಿಂದಲೋ ಅನುರೂಪನಲ್ಲದ ವರನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ನೂರು 
ವರುಷಗಳ ವರೆಗೂ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೫೧. ನಾನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಆ ಶೂಲಪಾಣಿಗೆ 
ಕೊಡಲಾರೆನು. ಓ ಮುನಿಗಳ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿರಿ. 


೫೨. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಹಿಮವಂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೇದ ಮತ್ತು 
ವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪೆಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮರಹೆಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು; 


246 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 
11 ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚೆ ॥ 


ವಚೆನಂ ತ್ರಿವಿಧಂ ಶೈಲ ಲೌಕಿಳೇ ವೈದಿಕೇ ತಥಾ 1 
ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೋ ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾನಚೆಶ್ಷುಷಾ (| ೫೩ | 


ಅಸತೈಮಹಿತಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸಾಂಪ್ರೆತೆಂ ಶ್ರುತಿಸುಂದರಂ ! 
ಸುಬುಪ್ಧಂ ಶತ್ರುರ್ವಡತಿ ನ ಹಿತಂ ಚ ಕಬಾಚನ Wmv k 


ಆಪಾತೆಪ್ರೀತಿಜನಕೆಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ 1 
ದೆಯಾಲುರ್ಧರ್ಮಶೀಲಶ್ಚ ಜೋಧಯೆತ್ಯೇವ ಬಾಂಧವಂ 11 ೫೫ | 


ಶ್ರುತಿಮಾತ್ರಾತ್ಸುಧಾತುಲ್ಯಂ ಸೆರ್ವಕಾಲೇ ಸುಖಾವಹಂ | 
ಸತ್ಯಸಾರಂ ಹಿತಕೆರಂ ವಚೆಸಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಾಪ್ಸಿತೆಂ 11 ೫೬ 1 


೫೩. ವಸಿಷ್ಠನು:--ಹಿಮವಂತನೇ, ಲೌಕಿಕವಾಕ್ಟ ಮತ್ತು ವೈದಿಕ 
ವಾಕ್ವಗಳೆಂಬ ಮಾತು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೫೪. ಶಶ್ರುವಾದವನು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿತ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡದ ಸುಳ್ಳುಮಾತನ್ನು ಆಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸತ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೫, ದಯಾವಂತನ್ಕೂ ಧರ್ಮಶೀಲನೂ ಆದವನು ತನ್ನ ಬಂಧುವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


೫೬. ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸತ್ಯದ ಸಾರವೂ, ಹಿತವೂ, ಇಷ್ಟವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏವಂ ಚೆ ತ್ರಿವಿಧಂ ಶೈಲ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರೆ ನಿರೂಪಿತೆಂ | 


ಕಥ್ಯತಾಂ ತ್ರಿಷು ಮಧ್ಯೇ ಕಂ ವದಾಮಿ ವಾಕ್ಯಮಿಾಪ್ಸಿತೆಂ 1೫೭॥ 
ಬಾಹ್ಯ ಸಂಪದ್ವಿಹೀನಶ್ಚ ಶಂಕರಸ್ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಃ | 

ತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾನಸಮುದ್ರೇಷು ಸನ್ನಿಮಗ್ನೈಕಮಾನಸೆಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಆಸಾಶಭ್ರಮಸಂಪತ್ತಿರ್ವಿಷ್ಯುಚ್ಛಿ  ೇರಿವ ನಾಶಿನೀ ! 
ಸದಾನಂಪಸ್ಯೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಸ್ಯ ಕಾ ಸ್ಪೈಹಾ Ha 


ಗೃಹೀ ಪದಾತಿ ಸ್ಪಸುತಾಂ ರಾಜ್ಯಸಂಪೆತ್ತಿಶಾಲಿನೇ | 
ಕನ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಟೇಷಿಣೇ ದತ್ತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಘಾತೀ ಭವೇತ್ವಿತಾ ॥ ೬೦! 


ಕೋ ವದೇಚ್ಛೆಂಕರೋ ದುಃಖೀ ಕೆಬೇರೋ ಯಸ್ಯ ಕೆಂಕೆರೆ | 
ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಯಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ನಷ್ಟುಂ ಕ್ಷಮೋ ಹಿ ಯೆಃ ॥ ೬೦ ॥ 








೫೭. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾದ 
ಮಾತು ಮೂರು ವಿಧವು. ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಯಾವ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಲಿ ಹೇಳು. 


೫೮. ಶಂಕರನು ಬಾಹ್ಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯೆವಿಲ್ಲದವನು. ಆದರೂ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಭುವು. ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಜ್ಞ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೫೯. ನೋಡಿದೊಡನೆ ಭ್ರಾಂತಿಯೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ಮಿಂಚಿನ ಬೆಳಕಿನಂತೆ ಚೆಂಚಲವಾದುದು. ಸರ್ವದಾ ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಯಾವ ಆಸೆಯಿಜಿ? 


೬೦. ಗೃಹಸ್ಥನಾದವನು ಶನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳುಳ್ಳ ವರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ತಂದೆಯು ಮಗಳನ್ನು ಶತ್ರುವಿಗೆ ಕೊಡು 
ತ್ತಾನೋ ಅವನು ಕನ್ಯಾಫಾತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೬೧, ಯಾವನಿಗೆ ಕುಬೇರನು ಸೇವಕನಾಗಿರುವನೋ, ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹೆಬ್ಬು 
ಗಂಟಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಮೆತ್ತು ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನೋ ಅಂಥಾ ಶಂಕರನು ದುಃಖಿಯೆಂದು ಯಾವನು 
ಹೇಳಿಯಾನು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಗುಣಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಯೆ ಈಶಃ ಪ್ರೆಕೈಶೇಃ ಪೆರಃ ! 
ಸರ್ವೇಶಃ ಸೆ ಚೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತೋ ಲಿಪ್ತೆಶ್ಚ ಸರ್ವಜಂತುಷು ॥ ೬೨! 


ಸೆ ಏಳಃ ಸೃಷ್ಟಿಸೆಂಹಾರೇ ಸ ಸರ್ವಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಮಣೇ | 
ನಿರಾಕಾರಶ್ಚ ಸಾಕಾರೋ ವಿಭುಃ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯೆಃ ಸ್ವಯೆಂ lta | 


ಯೆ ಈಶಸ್ತ್ರಿನಿಧಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ವಿಧತ್ತೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಮಣಿ | 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತ್ಯಂತಜನನೀಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾಭಿಧಾಂ ॥| ೬೪ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ಟೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕ್ಷೀರೋದವಾಸಕೃತ್‌ | 

ಶಿವಃ ಕೈಲಾಸವಾಸೀ ಚೆ ಸರ್ವಾಃ ಕೃಷ್ಣವಿಭೂತಯಃ || ೬೫ | 
೬೨. ಯಾವ ಈಶ್ವರನು ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 

ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಆಗಿರುವನೋ ಅನನ್ಯ, ಸಕಲಕ್ಕೂ ಯಜಮಾನನೂ, ನಿರ್ಶಿಪ್ತನೂ 

ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆಗಿರುವನು. 


೬೩. ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಗಳಿಗೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಕಾ ರಣನು. ಸೃ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಕಲ ರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಷು 
ಆಕಾರವಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನೂ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ 
ನಡೆವವನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಕ” 


೬೪. ಯಾವ ಈಶ ರನು ಸೃಷ್ಟಿ ಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ, ಪಾಲನೆ, ಮತ್ತು 
ಪ್ರಳಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ೫. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ 


ಮೂರು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೬೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಲ್ಲಿಯೊ, ವಿಷ್ಣುವು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಿವನು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮನಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ದಿಂದ SES 


249 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಶ್ಚ ದ್ವಿಧಾಭೂತೋ ದ್ವಿಭುಜಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಭುಜಃ | 
ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯೆಂ ॥೬೬॥ 


ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯೆ ತೇಂ5ಶಾಶ್ವ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಮಹೇಶ್ವರಾಃ। 
ಕೇಚಿದ್ದೇವಾಃ ಕಲಾಸ್ತಸ್ಯ ಕಲಾಂಶಾಶ್ಚೈವ ಕೇಚನ ॥| ೬೭ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಃ ಸೃಷ್ಟ್ಟ್ಯುನ್ಮುಖಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಕೃತಿಂ ತತ್ರ ನಿರ್ಮಮೇ। 
ನಿರ್ಮಾಯ ತಾಂಚೆ ತೆದ್ಯೋನ್‌ ನೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹ ॥೬೮॥ 


ತತೋ ಡಿಂಭಃ ಸಮೂದ್ಭೂತಃ ತೆನ್ನಧ್ಯೇ ಚೆ ಮಹಾವಿರಾಬ್‌ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುಃ ಸೆ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಷೋಡಶಾಂಶಕಃ Nae 


ನಾಭಿಪಮ್ಮೋದ್ಭವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಸ್ಕೈವ ಜಲಶಾಯಿನಃ 1 
ಭಾಲೋವ್ಸವಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟುಃ ಶಂಕರಶ್ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ || ೩೦ ॥ 


೬೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮು ಎರಡು ತೋಳುಗಳು ಮತ್ತು ನಾಲ್ತು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ 
ಎರಡು ರೂಪುಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿಯೂ ಎರೆಡು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


೬೭೬ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಆ ದೇವನಾದ ಶಂಕರನ ಅಂಶ 
ಭೂತರು. ಕೆಲವು ದೇವರು ಅವನ ಒಂದು ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರು. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಒಂದು ಕಲೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು. 


೬೮. ಕ್ರಷ್ಟನು ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 


ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು 


೬೯. ಆಗ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಶಿಶುವು ಜನಿಸಿತು. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ವಿರಾಡ್ರೂ ಪನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. 


೭೦. ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಆ ವಿರಾಡ್ರೂ ಪನ ನಾಭಿಮಧ್ಯೆದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಚ್ಚಿದನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಣೆಯಿಂದೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ. ಶಂಕರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
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ಆಭ್ಯಾಯೆ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ €ರ್ನಾಮಪಾರ್ಶಾಶ್‌ ಸೆಂಭೂತೋ ವಿಷ್ಣು ಕೇವ ಚೆ! 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾಃ ಶೈಲ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಶಿನಾದೆಯೆಃ Heol 


ಧತ್ತೇ ಚೆತುರ್ವಿಧಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಕೈಷ್ಣೆಸೆಂಭವಾ | 
ಅಂಶೇನ ಲೀಲಯಾ ಸೃಷ್ಟ್ಯೈ ಕಲಯಾ ಬಹುಧಾ ತಥಾ (| ೭೨ ॥ 


ಕೃಷ್ಣವಾಮಾಂಗಸೆಂಭೂತಾ ರಾಧಾ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಸೈಯೆಂ | 
ಮುಖೋದೈವಾ ಸ್ವಯೆಂ ವಾಣೀ ರಾಗಾಧಿಷ್ಕಾತೈ ದೇವತಾ || ೩೩ ॥ 


ವಶ್ಲಃಸ್ಮಲೋದೈವಾ ಲಕ್ಷೀ ಸರ್ವಸಂಪೆತ್ಸೈರೂಪಿಣೀ I 
ಶಿವಾ ಶೇಜಃಸು ದೇವಾನಾಮಾವಿರ್ಭಾವಂ ಚೆಕಾರ ಸಾ il av | 


ನಿಹತ್ಯ ದಾನವಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೇವೇಭ್ಯಶ್ಥ ಶ್ರಿಯೆಂ ದೆದೌ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಲ್ಬಾಂತರೇ ಜನ್ಮ ಜಠರೇ ದೆಶ್ಷಯೋಹಿತಃ as I 








೭೧. ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಎಲೈ ಜಮವಂತನೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಈಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದನರುಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೂಡ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು. 

೭೨, ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತನ್ನ 
ಅಂಶದಿಂದ, ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ, ತನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಾನು ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೭೩. ಕೃಷ್ಣ ನ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದಿಂದ ಹುಟ್ಟದವಳಾದ ರಾಧೆಯು ತಾನು 


ರಾಗಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದಳು. 


೭೪-೭೬. ಕೃಷ್ಣನ ಎದೆಯಿಂದ ಹೆಟ್ಟಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯ 
ರೂಪಿಣಿ ಯಾದಳು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಶೇಜಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿನೆಯು ಮೈದೋರಿದಳು. 
ಮತ್ತು ಸಕಲ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಕೊಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಳು ಬೇರೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಸತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಾಮ್ನಾ ಸತೀ ಶಿವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವೆಕ್ಷಸ್ತೆಸ್ಕೈ ದೆದೌ ಚೆ ತಾಂ! 


ಯೋಗೇನ ದೇಹಂ ಶೆತ್ಯಾಜ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಭರ್ತೃನಿಂದೆನಂ ॥| ೩೬ | 
ಪಿತ್ಸಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಕೆನ್ಯಾ ಮೇನಕಾ ತವ ಗೇಹಿನೀ | 

ಲಲಾಭ ತಸ್ಯಾ ಜಠರೇ ಜನ್ಮ ಸಾ ಜಗೆದೆಂಬಿಕಾ || ೭೭ || 
ಶಿವಾ ಶಿವಸ್ಯ ಪೆತ್ಲೀಯಂ ಶೈಲ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ! 

ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಬುದ್ಧಿರೂಪಾ ಜ್ಞಾಸಿನಾಂ ಜನೆನೀ ಸರಾ |! ೭೮ |1 
ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ಚೆ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಸಿದ್ಧಿದಾ ಸಿದ್ಧಿರೂಪಿಣೀ | 

ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ಥಿ ಚಿತಾಭಸ್ಮ ಭಕ್ತ್ಯಾಧತ್ತೇ ಶಿವಃ ಸ್ವಯೆಂ Wael 
ದೆದಾಸಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಕನ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ಭದ್ರ ಶಿವಾಯ ಚೆ। 

ಅಥ ವಾಸಾ ಸ್ವಯೆಂ ಕಾಂತೆಸ್ಥಾನಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ವ್ರಸ್ರ್ಯಸಿ ॥ ೮೦ ॥ 








ಹುಟ್ಟ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಳು. 
ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಪತಿಯ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಯೋಗದಿಂದ ತನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. 


೭೭. ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯು ಪಿತೃಡೀವತೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದವಳು. ಅವಳ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯಳಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವಳು. 


೭೮. ಓ ಹಿಮವಂತನೇ. ಈ ಶಿನೆಯು ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರನ 
ತ್ಲಿಯಾಗಿರುವಳು. ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಸ್ವರೂಪಳೂ, 
(ಪ್ರ ಳಾದ ತಾಯಿಯೊ ಆಗಿರುವಳು. 


ಎ ಕ 


( 


೭೯... ಈ ಶಿವೆಯು ಜನ್ಮಾಂತರ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವಳೂ, ಸರ್ವಜ್ಞಳೂ 
ಸಿದ್ದಿಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಇವ 


ಳ ಅಸ್ಥಿಯ 
ಚಿತಾಭಸ್ಮವನ್ನು ಈಶ್ವರನು ತಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೮೦. ಎಲ್ಛೆ ಸಾಧುವೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಕೊಡು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವಳು ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನ 
ಕಾಂತನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡುವಿ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೧) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಸಾಪ್ರ:ಾಣಂ 


ಪ್ರಾಕ್ತನಾದ್ಯೆಸ್ಯ ಯಾ ಕಾಂತಾ ಸಾ ತೆಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ವಲ್ಲಭಂ | 
ಪ್ರಜಾಪಶೇರ್ಶಿರ್ಬಂಧಂ ಚೆ ನ ಕೋಪಿ ಖಂಡಿತುಂ ಶಮಃ |! ೮೧ || 


ವಿವಾಹೇ ನೋತ್ಸು ಕ ಶಂಭುಃ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಶ್ಚ ತೆತ್ತೈವಿತ್‌ | 
ತುಷ್ಟುವುಸ್ತಂ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಾರಕಾಖ್ಯೇನ ಪೀಡಿತಾಃ |! ೮೨ || 


ದೇವಾನಾಂ ಸೀಡನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ವಿಭುಃ | 
ಕೈಪಯಾ ಸ್ವೀ ಚೆಕಾರಾಾ$ಶು ಕೃೈಪಾಲುರ್ದೇವಸೆಂಸದಿ il ೮೩ |! 


ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ಲೇಶಮಸಂಖ್ಯಕಂ | 
ದುಹಿತುಸ್ತೇ ತಸಃಸ್ಥಾ ನಮಾಜಗಾಮ ದ್ವಿಜಾತ್ಮಕಃ |! ೮೪ ॥ 


ತಾಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ವರಂ ದತ್ತಾ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ! 
ತಚ್ಛುತ್ತೈ ವಾ೪€ಯೆಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಃ ಶಕ್ರಾದೆಯೋ ಮುದಾ | 





೮೧. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವಳು ಪತ್ಚಿಯೋ ಅನಳ್ಳು 
ಆ ವಲ್ಲಭನನ್ನು ಪಡೆದೇ ಪಡೆಯುವಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿಯಮವನ್ನು ಮುರಿಯಲು 
ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 


೮೨, ಶಂಭುವು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ವಿಹೆರಿಸುವವನೂ, ತತ್ತ ವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಅವನು ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಆತೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವನು. ತಾರಕನೆಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೮೩. ದೇವತೆಗಳಿಗುಂಟಬಾಗಿರುವ ಪೀಡೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಲು ದಯೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಕರನು ನಿನ್ನ 


ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನು. 

೮೪, ಯೋಗೀಂದ್ರನಾದ ಆ ಶಿವನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಬಹುಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು 

೮೫ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾರಾಯೆಣಿಶ್ಚ ಭೆಗೆವಾನ್ಸ ಹ್ಮಾ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸಾಂಪ್ರೆತೆಂ | 


ಖುಷೆಯೋ ಮುನಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಗೆಂಧರ್ವಾ ಯೆಕ್ಷೆರಾಕ್ಷೆಸಾ ಗಲ೬ಗ 
ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ಮುದಾ ಯುಕ್ತಃ ಸಮಾಲೋಚೆನಕರ್ಶೃಭಿಃ ! 

ಪ್ರೆಸ್ಥಾಸಿತೌ ವಯೆಂ ಶೀಘ್ರಮನೃಣಾ ಸಾ ಅರುಂಧಶೀ || ೮೭ |. 
ತವ ಪ್ರೆಬೋಧನೇ ಪ್ರೀತಿರ್ವರ್ಧತೇ ಮಹತೀ ಸದಾ! 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆಂ ಶುಭಕಾರ್ಯೆಂ ಚೆ ಸರ್ವಕಾಲ ಸುಖಾವಹಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಶಿವಾಂ ಶಿವಾಯೆ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಚೇನ್ನ ದಾಸ್ಯಸಿ | 

ಭವಿತಾ ವಾ ವಿವಾಹಶ್ಚ ಭವಿಶವ್ಯಬಲೇನ ಚೆ 1೮೯॥ 


ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ದೇವೋ ಯೋ ನಾರಾಯೆಣ ಸಹಾಯೆವಾನ್‌ | 
ರತ್ನೆಸಾರರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ವರಂ 1೯೦ 


ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ವರೇಣ್ಯಂ ತೆಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರುಂ | 
ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತಮವಿಕಾರಮಜಂ ಪರಂ iol 





೮೬-೮೭. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಾರಾಯಣನೂ, ಧರ್ಮನೂ, 
ಖುಷಿಗಳೂ ಯೋಗಿಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರ, ರಾಕ್ಷಸರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಸಮಾಲೋಚನೆಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನೂ, ಈ ಪೊಜ್ಯಳಾದ ಅರುಂಧತಿಯನ್ನೂ ಕಳುಹಿ 
ಸಿರುವರು. 

೮೮. ನಿನಗೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷ 


ವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶುಭಕಾರ್ಯವು ಸಮಾಸ 
ಗತವಾಗಿದೆ. 


೮೯. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನ, ನೀನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಡದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಲದಿಂದ ವಿವಾಹವು ನೆರವೇರುವುದು. 


೯೦-೯೧. ನಾರಾಯಣನ ಸಹಾಯೆಹೊಂದಿದ ಆ ದೇವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. 
ಆ_ದೇವದೇವನೂ, ಉತ್ತಮನೂ, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಮನೂ, 
ಗುರುವಿಗೆ ಗುರುವೂ ಆದಿ ಮಧ್ಯಾಂತಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ನಿಕ್ರಾರರಹಿತನೂ, ಅಜನೂ, 
ಶ್ರೇಸ್ತನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾರಾಯಣನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಖಚಿತ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರೆರಾಣಂ 


ವರಂ ದೆದೌ ಶಿವಾಯ್ಕೆ ಸೆ ಶಿವಶ ಶೆಪೆಸಃ ಸಲೇ। 
ಬ ಇ 


ನ ಹೀಶ್ವರಪ್ರೆತಿಜ್ಞಾತೆಂ ದುರ್ಲಭಂ ವಿಫಲಂ ಭವೇತ್‌ leo 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತೆಂಬಸೆರ್ಯೆಂತೆಂ ಸರ್ವಂ ನಶ್ಚರಮಸ್ಸಿರಂ | 

ಅಹೋ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ದುರ್ಲಂಘ್ಯಾ ಸಾಧೂನಾಮವಿನಾಶಿನೀ Fa 
ಏಕೋ ಮಹೇಂವ್ರಃ ಶೈಲಾನಾಂ ಸಶ್ಲಾಂಶ್ಲಿಚ್ಛೇದ ಲೀಲಯಾ | 

ಪೆವನೋ ಲೀಲಯಾ ಮೇರೋಃ ಶೃಂಗಭಂಗೆಂ ಚೆಕಾರ ಹ || ೯೪ || 
ಕೇ ವಾ ಶೈಲೇಷು ಯೋದ್ಧಾರಃ ಸುರೈಃ ಸೆಹ ಹಿಮಾಲಯ 1 

ಪತಿಷ್ಯೆಂತಿ ಸಮುದ್ರೇಷು ಪವನೈಃ ಪ್ರೇರಿತಾಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೯೫ | 
ಏಕಾರ್ಥೇ ಯದಿ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಸರ್ವಸೆಂಪೆದ್ದಿನಶ್ಯತಿ ! 

ಸರ್ವಾನ್‌ ರಕ್ಷತಿ ತದ್ದತ್ತ್ಯಾಾ ವಿನಾ ಚೆ ಶರಣಾಗತಂ ll Fe ki 


೯೨. ಆ ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆವಳಿಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು ಹೊಂದಲಸಾಫ್ಯವಾದುದಾದರೂ 
ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥವಾಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 


೯೩. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತೃಣಷರ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತವೂ ನಾಶವಾಗೆತಕ್ಕೆದ್ದೆ. ಸತ್ಪುರುಷರು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸ್ಥಿರವಾದುವು 
ಮತ್ತು ನಾಶವಿಲ್ಲದುದು. ಇದು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವು. 


೯೪, ಒಬ್ಬನೇ ಮಹೇಂದ್ರನು ಪರ್ವತಗಳ ರಿಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ವಿಲಾಸದಿಂದೆ 
ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ವಾಯುವೂ ಕೂಡ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೇರುಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೯೫. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನೇ, ಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಯಾರು ಜೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವನರಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುವು. 

೯೬. ಎಲ್ಫೈ ಪರ್ವತರಾಜನೇ, ಒಬ್ಬನಿಗೋಸ್ಕರ ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತುಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದಾದರೆ ಶರಣಾಗತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, 
ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ೈಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಜನ್ನ ಖಂಡ 
ಶೆರಣಾಗೆತರಶ್ಸಾರ್ಥಂ ಪ್ರಾ ಣಾಂಶ್ರ ದಾತುಮರ್ಹತಿ | 
ಪುತ್ರೆದಾರಧನಂ ಇರಾಕಿ ನೀತಿವಿದೋ ವಿದುಃ 1೯೭॥ 


ದತ್ತ್ವಾ ವಿಪ್ರಾಯ ಸ್ಪಸುತಾಮನರಣ್ಯೋ ನೈಪೇಶ್ವರಃ! 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಾದಿ ಮುಕ್ತಶ್ಚ ರರಕ್ಷ ಸರ್ವಸೆಂಪದಂ ॥ ೯೪ ॥ 


ತೆಮಾಶು ಬೋಧಯಾಮಾಸುರ್ನಿಶಿಶಾಸ್ತ್ರವಿದೋ ಜನಾಃ | 
ಹ್ಮಶಾಪೆನಿಮಗ್ನೆಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಮತಿಕಾಶೆರಂ een 


ತೈಮೇವ ಶೈಲರಾಜೇಂವ್ರ ಸುತಾಂ ಪತ್ತಾ ಶಿವಾಯ ಚೆ | 
ರಕ್ಷ ಸರ್ವಾನ್‌ ಬಂಧುವರ್ಗಾನ್‌ ವಶೇ ಕುರು ಸುರಾನಪಿ ll ೧೦೦ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠೆಸ್ಯ ನಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸರ್ವತೇಶ್ವರಃ | 
ಪೆಪ್ರೆಚ್ಛೆ ನೃಸೆವೃತ್ತಾಂತಂ ಹೃದಯೇನ ವಿಜೊಯೆತಾ |! ೧೦೧ || 





೯೭. ಶರಣು ಬಂದವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಪಶ್ಚಿಯೆನ್ನೂ ಧೆನನನ್ನೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೂಡಬಹುದಿಂದು ನೀತಿ 
ಯೆನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ತಿಳಿದಿರುವರು. 


೯೮. ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದರು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೯೯. ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಆ ಅನರಣ್ಯರಾಜನಿಗೆ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣರಾದ ಬಹುಜನರು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 


೧೧೦. ಎಲ್ಫೈ ಪರ್ವತ ಸಾರ್ವಭೌಮನೇ, ನೀನಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ತಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿಕೋ ಮತ್ತು ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ನಿನ್ನ ಆಧೀನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೋ. 


೧೦೧. ಹಿಮವಂತನು ವೆಸಿಸ್ಠಮುನಿಯೆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು 
ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅನರಣ್ಯರಾಜನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಹಿಮಾಲಯೆ ಉವಾಚ |! 
ಕೆಸೈ ವಂಶೋದ್ಸವೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ನರಣ್ಯೋ ನೃಪೇಶ್ವರಃ ! 


ಸುತಾಂ ದೆಶ್ತ್ಯಾ ಸೆ ಚೆ ಕೆಥಮರಕ್ಷತ್ಸರ್ವಸೆಂಪದೆಂ ll ೧೦೨ 0 
{1 ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ 1 

ಮನುವಂಶೋದ್ಸೈೆಫೋ ರಾಜಾ ಸೋ5ನರಣ್ಯೋ ನೃಪೇಶ್ವರಃ ! 

ಚಿರಂಜೀವೀ ಧರ್ಮಶೀಲೋ ವೈಷ್ಣೆವೋ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ il ೧೦೩ ॥ 


ಸ್ವಾಯೆಂಭುವೋ ಮನುಃ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರೋ3ತಿಧಾರ್ಮಿಕೆಃ | 
ರಾಜ್ಯಂ ಚೆಕಾರ ಧರ್ಮೇಣ ಯುಗಾನಾಮೇಕಸಪ್ತ್‌ ತಿಂ || ೧೦೪ ॥ 


ತತೋ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಂ ಸೆಹಿತಃ ಶತೆರೂಪೆಯಾ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದಾಸ್ಯಂ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಹೆಕೇರ್ದಾಸೋ ಬಭೂವ ಹ || ೧೦೫ |! 


ಮನುರ್ಬಭೊವ ಶತ್ಪಶ್ಚಾಶ್‌ ಸ್ಪೆಯೆಂ ಸ್ಟಾರೋಜಿಸೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಸ್ವಾರೋಚಿಷೇ ಗತೇ ಶೈಲ ಬಭೂವ ಮನುರುತ್ತಮಃ ॥! ೧೦೬ | 








೧೦೨ ಹಿಮಾಲಯನು 2-ಇಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು ಅವನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸಕಶೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡನು? 

೧೦೩. ವಸಿಷ್ಠನು:- ಆ ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ ರಾಜೋತ್ತಮನು ಮನುವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಅವನು ಚಿರಂಜೀನಿಯೂ, ಧರ್ಮಪರನೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೦೪. ಹಿಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದೆ ಸ್ಟಾಯಂಭುವನು ಅತ್ಯಂತ ಧೆರ್ಮೆಪರ 
ನಾಗಿ ಎಪ್ಸತ್ತೊಂದು ಯುಗಗಳವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು 

೧೦೫, ಅನಂತರ ಅವನು ಶತರೂಪಳೆಂಬ ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೊಡನೆ ವೈಕುಂಠ 

ಹೋದನು. ಅಲಿ ಸೇವಕರ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು ಹೆರಿದಾಸನಾದನು. 

೧೦೬. ಅವೆನಾದ ನಂತರ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸ್ವಾರೋಚಿಸನು ಮನುವಾದನು. 

ಎಫ್ಛೆ ಹಿಮವಂತನೇ, ಆ ಸ್ವಾರೋಚಿನನು ಆದನಂತರ ಉತ್ತಮನು ಮನುವಾದನು. 


ahs 


17 257 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವೆರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತೆಮೇ ನಿರ್ಗತೇ ಧರ್ಮಿ ಶಾಮಸೋ ಮನುಕೇವ ಚಿ! 
ತತೋ ಮನುರ್ಬಭೂವಾತ್ರೆ ರೈವತೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೧೦೭ 1 


ಚಾಶ್ಷುಷಕ್ಚ ತತೋ ಜ್ಹೇಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇವತ್ಚ ಸಪ್ತಮಃ | 
ಸಾನರ್ಣೀರಷ್ಟನೋ ಜ್ಹೇಯಃ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯತನಯೋ ಮಹಾನ್‌ !'೧೦೮॥ 


ಚೈತ್ರವಂಶೋಪೈವೋ ರಾಜಾ ಪುರಾ5೯ಸೀತ್‌ ಸುರಥೋ ಭುವಿ | 
ನವನೋ ದೆಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಕೋ ದೆಶ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಏಕಾದೆಶೋ ಮನುಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿರುಚೈಶೇ ! 
ತತಶ್ಚ ರುದ್ರಸಾವರ್ಣಿರ್ನಿಷ್ಟುಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೧೦ I 


ಶಶ್ರಕೋ ವೇವಸಾವರ್ಣಿರಿಂದ್ರೆಸಾವರ್ಣಿಕಸ್ತತಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಾ ಬಂಧೋ ಮನವಶ್ಚ ಚೆತುರ್ದೆಶ H ೧೧೧ ॥ 


೧೦೭. ಉತ್ತಮನು ಆದನಂತರ ಧರ್ಮಪರನಾದ ತಾಮಸನು ಮನು 
ವಾದೆನು. ಅನಂತರ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದ ರೈವತನೆಂಬುವನು ಮನುವಾದನು. 


೧೦೮-೧೦೯. ಅನಂತರ ಚಾಕ್ಷುಷನೂ ಅವನ ನಂತರ ಏಳನೆಯವನಾದ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಜೀವನೂ ಮನುಗಳಾದರು. ಸೂರ್ಯನ ಮಗನಾದ ಸಾವರ್ಣಿಯೆ 
ಎಂಟನೆಯ ಮನುವಾದನು. ಇವನೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಸುರಥ 
ನೆಂಬ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂಭತ್ತನೆಯೆ ಮನುವು ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿಯು. ಹತ್ತನೆ 
ಯೆವೆನು ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯು. 


೧೧೦. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಮನುವು ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬುವನು. ಅನಂತರ 
ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ರುದ್ರ ಸಾವರ್ಣಿಯು ಮನುವಾದನು. 


೧೧೧. ಅವನಾದ ನಂತರ ದೇವಸಾವರ್ಣಿಯ್ಕೂ ಅನಂತರ ಇಂದ್ರಸಾವರ್ಣಿ 
ಕನೂ ಮನುಗಳಾದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೆದಿನಾಲ್ಕುಜನ ಮೆನುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತೇಷು ಸಮತೀಶೇಷು ಬಭೂವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಂ! 
ಇಂದ್ರಸಾವರ್ಚ್ಣಿವೃತ್ತಾಂಶಂ ಸರ್ವಂ ಮತ್ತೋ ನಿಶಾಮಯೆ (| ೧೦೨ ॥ 


ಮನೂನಾಂ ಪ್ರೆವಕೋ ಧರ್ಮಾ ಶುದ್ಧಭಕ್ತೋ ಗೆದಾಭೃತೆಃ | 
ಚಕಾರ ರಾಜ್ಯಂ ಧರ್ಮೇಣ ಯುಗಾನಾಮೇಕೆಸೆಪ್ತೆತಿಂ !1 ೧೧೩ ॥! 


ರಾಜ್ಯಂ ದಶ್ತ್ವ್ವಾ ಸುರೇಂದ್ರಾಯೆ ಜಗಾಮ ತೆಪಸೇ ವನಂ | 
ಸುರೇಂದ್ರೆಸ್ಕ ಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾಂಛ್ರೀನಿಕೇತುರ್ಮಹಾಬಲಃ (| ೧೧೪ ॥! 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಪುರೀಷತರುರೇವ ಚಿ! 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಂತಿ ತೇಜಸ್ವೀ ಗೋಕಾಮುಖ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ. 1೧೧೫ ॥ 


ವೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ ಸುತೆಸ್ತಸ್ಯ ತತ್ಪ್ಸುತ್ರೋ ಭಾನುರೇವ ಚೆ | 
ಪುಂಡರೀಕಃ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ತತಶ್ಪುತ್ರೋ ಜಿಹ್ವಲಸ್ಮಥಾ |! ೧೧೬ 1 


೧೧೨. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆದ ನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾಯಿತು. ಈಗ 
ಇಂದ್ರ ಸಾವರ್ಣಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ನನ್ಸ್ಟಿಂದೆ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೧೧೩. ಮನುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಇಂದ್ರಸಾವರ್ಣಿಯು ನಾರಾಯಣನ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಧಮ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಆ 
Ne 
೧೧ 
Fa 


ಖೆ 


೧೧೪. ಅವನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುರೇಂದ್ರನೆಂಬುವನಿಗೆ ಕೊಟು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಸುಕೇಂದ್ರನಿಗೆ ಶ್ರೀನಿಕೇತುವೆಂಬ 
ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತನಾದ ಮಗನಾದನು. 


೧೧೫. ಆ ಶ್ರೀನಿಕೇತುವಿನ ಮಗನು ದೊಡ್ಡೆ ಯೋಗಿಯಾದ ಪ್ರರೀಸತರು 
ವೆಂಬುವನು. ಅವನ ಮಗನು ಹೆಚ್ಚು ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಗೋಕಾಮುಖನೆಂಬುವನು. 


೧೧೬. ಅವನಿಗೆ ವೃದ್ಧಶ್ರವನೆಂಬ ಮಗನು ಹೆಟ್ಟದನು. ಅವನಿಗೆ ಭಾನು 
ವೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು: ಆ ಭಾನುವಿನ ಮಗನು ಪುಂಡರೀಕನೆಂಬುವೆನು. 
ಅವನ ಮಗನು ಜಿಹ್ವೆಲನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನು. 
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ಜಿಕ್ವಲಸ್ಯ ಸುಶಃ ಶೃಂಗೀ ತತ್ಪುತ್ರೋ ಭೀಮ ಏವ ಚಿ! 
ಶತ್ಪುಕ್ರೋಪಿ ಯಶಶ್ಚಂದ್ರೋ ಯೆಶಸಾ ಚೆ ಶಶೀ ಜಿತಃ | ೧೧೭ | 


ತತ್ವೀರ್ತಿಂ ನಿರ್ಮಲಾಂ ಸಂಶೋ ಗಾಯೆಂತಿ ಸಂಶೆತಂ ಸುರಾಃ | 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ವರೇಣ್ಯಶ್ಚ ಪುರಾರಜ್ಯಶ್ಚ ಶತ್ಸುತಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ತತ್ಪುತ್ರೋ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ಧರಾರಣ್ಯಶ್ಚ ಏವ ಚೆ! 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ಮಂಗೆಲಾರಣಜ್ಯಸ್ತೆಸೆಸ್ತೀ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೧೧೯ |! 


ಅಪುತ್ರಕೋ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಸೆಸೇ ಪುಷ್ಕರಂ ಯೆಯಾ | 

ಸುಚಿರಂ ಚೆ ತಸಸ್ತಪ್ಪ್ವಾ ವರಂ ಲಬ್ಲಾಾ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವೈಷ್ಣವಂ ಪುತ್ರಮನರಣ್ಯಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ | 

ವಶ್ತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಚೆ ರಾಜ್ಯಂ ಚಿ ಜಗಾಮ ಶಪಸೇ ವನಂ 1 ೧೨೧ 0 





೧೧೭. ಜಿಹ್ವಲನಿಗೆ ಶ್ಕಂಗಿ ಯೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟದನು. ಅವನ ಮಗನು 
ಬೀಮನೆಂಬುವನು. ಭೀಮನಿಗೆ ಯಶಸಶ್ವ ಂದ್ರನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಇವನು ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 


೧೧೮. ಆ ಯಶಶ್ಚಂದ್ರನ ಶುಭ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಮಗನು ವರೇಣ್ಯುನೆಂಬುವನು. ಪುರಾರಣ್ಯ 
ನೆಂಬುವನು ವರೇಣ್ಯನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


೧೧೯. ಆ ಪುರಾರಣ್ಯನಿಗೆ ಧರ್ಮಪರನೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ಆದ 
ಧರಾರಣ್ಯನೆಂಬ.. ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನಿಗೆ ತಪಸ್ವಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಮಂಗಲಾರಣ್ಯುನು ಮಗನಾದನು. 


೧೨೦-೧೨೧. ಮಂಗಲಾರಣ್ಯನೆಂಬ ರಾಜೋತ್ತಮನು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ಅನರಣ್ವ್ಣುನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅನರಣ್ಯೋ ನ್ನ ೈಪಶ್ರೀಷ್ಮಃ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಮಹೀಪತಿಃ 1 
ಚಕಾರ ಯೈಜ್ಜಶತೆಕಂ ಭೃಗುಣಾ ಚ ಪುರೋಧಸಾ !! ೧೨೨ 


ತುಚ್ಛೆ 9 ಮತ್ತ್ವಾ$5ಶು ಶಕ್ರತ್ವಂ ನ ಲೇಭೇ ನಶ್ಚರಂ ಸುಧೀಃ | 

ಜಬ ಚೆ ಜಿತಃ ಶಕ್ರೋ ಲೀಲಯೊ ಚೆ ಜಿತೋ ಬಲಿಃ |! ೧೨೩ ॥ 
ಜಿತಾಶ್ಚ ದಾನವೇಂದ್ರಾ ವೈ ಜ್ವಲಶಾ ಸ್ವೇನ ತೇಜಸಾ! 

ಬಭೂವುಃ ಶತಪುತ್ರಾಶ್ಚ ರಾಜ್ಞಸ್ತಸ್ಯ ಹಿಮಾಲಯೆ 11 ೧೨೪ | 


ಕನ್ಶೈಕಾ ಸುಂದರೀ ರಮ್ಯಾ ಪದ್ಮಾ ಪೆದ್ಮಾಲಯಾಸಮಾ | 
ಸೂ ಕನ್ಯಾ ಯಾವನಸ್ಥಾ ಚೆ ಬಭೂವ ಪಿತೃಮಂದಿರೇ 11 ೧೨೫ |! 


ಚಾರಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸೆ ವರಾಯೆ ನೈಪೆತೀಶ್ವರಃ ! 
ಏಕದಾ ಪಿಪ್ಪಲಾದಕ್ಚ ಗೆಂಶುಂ ಸ್ವಾಶ್ರಯಮುತ್ತುಕೆಃ ॥ ೧೨೬0 


೧೨೨. ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ ರಾಜೋತ್ತಮನು ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭೂಮಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿ ಪುರೋಹಿತರಾದ ಭೃಗುಗಳೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ನೂರು ಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೨೩-೧೨೫. ಎಲ್ಪೆ ಹಿಮಾಲಯನೇ, ಆ ಅನರಣ್ಯನು ಇಂದ್ರಪದವಿಯು 
ಹೀನವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಬಲಿಯನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷಸ ಶ್ರಿ (ಸ್ಮ ರನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿದೆನು. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳುಗಳಾದರು. ಮತ್ತು ಸುಂದರಿಯೂ, 
ಮನೋಹೆರಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ, ಪದ್ಮಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವಳೂ ಆದ 
ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಯೆಲ್ಲಿದ್ದಳು. 


೧೨೬-೧೨೮. ರಾಜನು ತನ್ನ ಮೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೂತರನ್ನು ಜೇಶದೇಶಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಒಂದುದಿನೆ ನಿಪ್ಪಲಾವನೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜನರಹಿತವಾದ ತನದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಪೆಃಸ್ಫಾನೇ ನಿರ್ಜನೇ ಚೆ ಗಂಧರ್ವಂ ಸ ದೆದರ್ಶಹ! 
ಸ್ತ್ರೀಷು ನಿಮಗ್ನಚಿತ್ತೆಂ ಚೆ ಶೃಂಗಾರರಸಸಾಗರೇ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಕಾಮಾದತೀವ ಮತ್ತಂ ಚ ನೆ ಜಾನಂತೆಂ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಃ ಸಕಾಮಶ್ಚ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ತತಃ ಸುಭಗ್ನಚಿತ್ತಃ ಸಂಚಿತ ಮನ್‌ ದಾರಸೆಂಗ್ರಹಂ | 
ಏಕದಾ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾಯಾಂ ಸ್ನಾತುಂ ಗಚ್ಛೆನ್ಮುನೀಶ್ಚರಃ ll asf Hl 


ದದರ್ಶ ಪೆದ್ಮಾಂ ಯುವತೀಂ ಪೆದ್ಮಾಮಿವ ಮನೋರಮಾಂ | 
ಕೇಯಂ ಕೆಸ್ಯೇತಿ ಪೆಪ್ರೆಚ್ಛೈ ಸೆಮಾಖೆಸ್ಟಾನ್‌ ಜನಾನ್ಮುನಿಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಜನಾ ನಿವೇವನಂ ಚೆಕ್ರುಃ ಸೆದ್ಮಾಂನರಣ್ಯಕನ್ಯಕಾ!| 
ಮುನಿಃ ಸ್ಪಾಶ್ಟಾನಭೀಷ್ಟದೇವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಮ್‌ ॥ ೧೩೧॥ 


ಜಗಾಮ ಕಾಮಾ ಭಿಶ್ಸಾರ್ಥಮನರಣ್ಯಸಭಾಜಿರೇ | 
ರಾಜಾ ಶೀಘ್ರಂ ಮುನಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಭಯಾಕುಲಃ ಂ೩೨॥ 


ಬಹಳ ಕಾಮುಕನಾಗಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಶೃಂಗಾರರಸದ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮತ್ತನಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಗಂಧರ್ವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಾನೂ ಕಾಮಪರವಶನಾದನು. 


೧೨೯೨೧೩೦. ಆ ಮುನಿಯು ಚಪಲ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳನಾಗಿ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಒಂದುದಿನ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಯೌವನವತಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಮನೋಹರಳೂ 
ಆದ ಪದ್ಮೆಯೆನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವಳ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇವಳು ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗಳು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು, 


೧೩೧-೧೩೨. ಆ ಜನರು ಇವಳು ಅನರಣ್ಯರಾಜನ ಮೆಗಳು. ಇವಳ ಹೆಸರು 
ಪದ್ಮಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಯು ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೀವನಾದ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಕಾಮಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಭಿಕ್ಷೆಗೋಸ್ವರ ಅನರಣ್ಯರಾಜನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ರಾಜನು ಈ ಮುನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವ ರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧುಪೆರ್ಕಾದಿಕಂ ದತ್ತಾ ಪೂಜಯೊಾಮಾಸೆ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಕಾಮಾತ್ಸರ್ವಂ ಗೈಹೀತ್ತಾ ಚೆ ಯೆಯಾಚೇ ಕನ್ಯಕಾಂ ಮುನಿಃ 1 ೧೩೩ ॥ 


ಮೌನೀ ಬಭೂವ ನೃಪೆತಿಃ ಕಿಂಜಿನ್ನಿರ್ವಕ್ತುಮಕ್ಷಮಃ ! 
ಮುನಿಃ ಪುನರ್ಯಯಾಚೇ ತಂ ಕನ್ಯಾಂ ದೇಹೀತಿ ಮೇ ನೃಪೆ || ೧೩೪ ॥ 


ಅಥವಾ ಭಸ್ಮೆಸಾತ್ಸೆರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಶ್ಲಣೇನ ಚೆ! 


ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುರಾಚ್ಛನ್ನಾ ಗಣಾಕ್ಚ ತೇಜಸಾ ಮುನೇಃ ೧೩೫ |; 
ರುರೋಜಡೆ ರಾಜಾ ಸಗಣೋ ಡೆ ಓಷ್ಟ್ವಾವೃ ದ್ಧ ೦ ಜರಾತುರಂ | 
ಮಹಿಷ್ಯೋ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಾ ಇತಿಕರ್ತವೈಮಸ್ಷಮಾಃ 11 ೧೩೬ (1 


ಮೂರ್ಛಾಂ ಪ್ರಾಪ ಮಹಾರಾಜ್ಞಿ ಳನ್ಯಾಮಾತಾ ಶುಚಾ€ಕುಲಾ | 
ಪೆಂಡಿತೋ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ನೋ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಭೂಮಿಪೆಂ | ೧೩೭ ॥: 





೧೩೩. ಮತ್ತು ರಾಜನು ಮಧುಪರ್ಕವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುನಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಮುನಿಯು ಆ WS ಇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ ರಾಜನ ಮಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 


೧೩೪. ರಾಜನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನಾಗದೆ ಮೌನವನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಮುನಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಎಲೈ ರಾಜನೇ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 


೧೩೫. ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಈ ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಒಂದು 
ಶ್ನಣದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮುನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಪರಿಜನಕೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲರೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದರು. 


೧೩೬. ರಾಜನು ಅ ಮುನಿಯ ಮುದಿತನವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲಾರದೆ ಅತ್ತನು. ರಾಣಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಅಂತಃಪುರದವರೂ ಕೂಡ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಶೋರದವರಾಗಿ ಅತ್ತರು. 


೧೩೭-೧೩೮. ಕನ್ಯೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಮ್ಮಹಾರಾಣಿಯು ಬಹಳ ದುಃ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದಳು. ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪಂಡಿತನು 
ರಾಜನನ್ನ್ಯೂ ರಾಜಿಯನ್ನ್ಯೂ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಕನ್ಯೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಬಂಡೆ 
ಮಹಿಷೀಂ ಚೆ ನೃಪಸುತಾನ್‌ ಕನ್ಯ ಕಾಪೀತಿಮುತ್ತಮಾಮ | 
ಅದ್ಯೆ ವಾಪಿ ದಿನಾಂತೇ ವಾ ದಾತೆವ್ಯಾ ಕನ್ಯಕಾ ನೃಪ || ೧೩೮ ॥ 


ಪರಾಯೆ ವಿಪ್ರಾದನ್ಯಸ್ಮೈ ಕಸ್ಮೈ ವಾ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಸೆತ್ಪಾತ್ರೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದನ್ಯಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಜಗತ್ತೆಯೇ ॥ ೧೩೯ |! 


ಸುತಾಂ ದಶ್ತ್ವ್ವಾ ಚೆ ಮುನಯೇ ರಕ್ಷಸ್ವೆ ಸರ್ವಸೆಂಪೆದೆಂ | 
ರಾಜನ್‌ ಕನ್ಯಾನಿಮಿತ್ತೇನ ಸರ್ವಸಂಸೆತೃ್ರಣಶೃತಿ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಸರ್ವಂ ರಕ್ಷತಿ ತತ್ತಉ್ತ್ಪಾ ವಿನಾ ತಂ ಶರಣಾಗತಂ | 
ರಾಜಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಲಪ್ಯ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೪೧॥ 


ಕನ್ಯಾಂ ಸಾಲಂಕೈತಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಯ ದದೌ 8೮1 
ಕಾಂತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ ಮುನಿರ್ಮುದಿಶಃ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಯೆಯೌ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ನೀತಿಯನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡಿದನು 1--ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ಇಂದಾಗಲೀ 
ಇನ್ನು ಹೆಲವು ದಿನಗಳನಂತರವಾಗಲೀ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡಲೇಬೇಕು. 


೧೩೯, ಉತ್ತಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡನೆ ? 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ ಪಾತ್ರನನ್ನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. 


೧೪೦. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಈ ಮುನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ 
ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿಕೋ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ಕನ್ಯೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೪೧-೧೪೨. ಮನುಜನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನನ್ನು ಳಿದು ಬೇರೆ ಯಾವು 
ದನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಪಂಡಿತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೆ ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಆ ಮುಫಿಶ್ರೇಷ್ಠನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದನು. ಆ ಮುನಿಯು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮಃ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾ ಸರ್ವಾನ್ಬರಿತ್ಯಜ್ಯ ಜಗಾಮ ತೆಪೆಸೇ ಶುಚಾ | 
ಭರ್ತುಶ್ಚ ದುಹಿತುಃ ಶೋಕಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕತ್ಯಾಜ ಸುಂದರೀ ॥ ೧೪೩॥ 


ಪುತ್ರಾಃ ಸೌಶ್ರಾಶ್ಚ ಭೃತ್ಯಾಶ್ಚ ಮೂರ್ಥಾಂ ಪ್ರಾಸುರ್ನ್ನಪಂ ವಿನಾ | 
ಅನರಣ್ಯಸ್ಮಸಸ್ತಪ್ಟ್ಯಾ ಚಿಂತಯನ್‌ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಗೋಲೋಕನಾಥಂ ಸಂಸೇವ್ಯ ಗೋಲೋಕಂ ಚೆ ಜಗಾಮ ಹ। 
ಬಭೂವ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್‌ ರಾಜಾ ಜ್ಯೀಷ್ಮೆಪುತ್ರೋ ನೃಪಸ್ಯ ಚ! 
ಪುತ್ರವತ್ಸಾಲಯಾಮಾಸೆ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ಮಹಿತಲೇ ॥ ೧೪೫ ॥! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಸೆಂವಾದೇ 
ಏಕಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೧೪೩. ಅನರಣ್ಯರಾಜನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ತಪವನ್ನಾ 
ಚೆರಿಸಲು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಗಂಡನ ಮತ್ತು ಮಗಳೆ ಅಗಲುನಿಕೆಯ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ರಾಣಿಯು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಳು. 


೧೪೪-೧೪೫.  ರಾಜನಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ, 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೂ ಸಹ ಮೂರ್ಜ್ಜೆ ಹೊಂದಿದರು. ಅನರಣ್ಯನು ರಾಧಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡ್ಕಿ ಗೋಲೋಕಾಧೀಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸ್ಕಿ ಗೋ 
ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು,ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಇತ್ತ ಅನರಣ್ಯನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ 
ಕೀರ್ತಿಮಂತನು ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪೊರ್ವಾರ್ಥದೆ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೨ ತ್ರಾಸ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೈರಾಪ್ರರಾಭಾಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಲಜನ್ನ೨. ಡೆ 


ನಲವಕ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 


be 


ಅನಂತರ ದೇನಶೆಗಳಿಲ್ಲಬೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, "ಸಕಲ ರತ್ನ 
ಗಳಿಗೂ ಆಧಾರನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಮುದಾದರೆ ಭೂಮಿಗೆ ರತ್ನಗರ್ಭಾ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಹಿಮವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ತಿವಪಾರ್ವತಿ 
ಯರ ವಿವಾಹವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು” ಎಂದು ಬೇಡಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನಿಂದೆಯು ಮಹಾ 
ಪಾಸಕರವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿ. ತಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಸ್ಕದೆ, ಶಿವನೇ ರೂಪಾಂತರದಿಂದ 
ಹಿಮವಂತನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೀ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಲು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ಶಿವನು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಿವನು 
" ಶ್ಮಶಾನವಾಸ್ಕಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ದಿಗಂಬರ,” ಮುಂತಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮೇನಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ 
ಸೊಡಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತೊರೆದು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು. 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳು ಅರುಂಥತಿಯೊಡನೆ ಹಿಮವಂತನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆ ಹಿಮವಂತನಿಸೆ ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಆದ ಕೆಲವು 
ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅನರಣ್ಯನ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿ, ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೊಡಹೇಳಿದರು. ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ ರಾಜನು ಇಂದ್ರಸಾವರ್ಣಿೀ 
ಎಂಬ ಮನುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಪದ್ಮೆ ಎಂಬ ಸುಂದರಳಾದ ಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಯಸ್ಕ್ಮಳಾಗಲು 
ಅವಳಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ದೇಶದೇಶಗಳಿಗೆಲ್ಲ ದೂಶರನ್ನಟ್ಟಿ 
ದನು. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಫಿನ್ಸಲಾದನೆಂಬ ವೃದ್ಧಮುನಿಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕನಾದ ಗಂಧರ್ವನೊಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ 
ಕಾಮಿಯಾಗಿ ಪುಸ್ಸಭದ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪದ್ಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಾಮಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅನರಣ್ಯನನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. 


ಆದರೆ ಅನರೆಣ್ಯನೂ ಅವನ ಪತ್ನಿಯೊ ಆ ವೃದ್ಧ ಮುನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲೊಫ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಪಂಡಿತನೊಬ್ಬನು 4 ತಾನಾಗಿ ಬೇಡಲು ಬಂದಿರುವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಧರ್ಮವೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ, 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಜೇಕಾಗುವುದೆಂದೂ? ಹೇಳಲು ಆ ರಾಜನು 
ಒಪ್ಪಿ ಅವನಿಗೆ ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿ ತಾನು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಮುಕ್ತ ನಾದನು. 


ma 
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1 Loli 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


11 ದ್ವಿಚೆತ್ತಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ !! 
|| ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚೆ |! 
ಅಥಾನರಣ್ಯಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಸಿಸೇವೇ ಭಕ್ತಿತೋ ಮುನಿಂ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಾರಾಯಂ ಯಥಾ Hol 


ಏಕದಾ ಸ್ವರ್ಣದೀಂ ಸ್ನಾತುಂ ಗಚ್ಛೆಂತೀಂ ಸೆಸ್ಮಿತಾಂ ಸತೀಂ! 
ದದರ್ಶ ಪಥಿ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಮಾಯೆಯಾ ನೈಸೆಲಿಂಗೆಕೆ? Hol 


ಚಾರುರತ್ನರಥ ಸ್ಥಶ್ಚ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಭೂಸಷಿತಶಃ | 
ನನೀನೆಯೌವನ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕಾಮದೇವಸೆಮಪ್ರಭಃ lak 





ನೆಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ವಸಿಷ್ಮನು ; ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾದ ಅನರಣ್ಯನ ಮಗಳು, ಕೆಲಸಗಳಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿಪಿಂದಲೂ, 


ಮಾತಿಫಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುವಂತೆ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨, ಒಂದು ದಿನ ಜೇವಗಂಗಾನದಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮಂದ 
ಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ, ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ಧರ್ಮಥು ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ರಾಜನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೩-೪. ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊಸ ಯೌವನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನ್ಮಥ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರೆರಾಣಂ 


ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಸುಂದೆರೀಂ ರಮ್ಯಾಮುವಾಚ ಮಾಯೆಯೊ ವಿಭುಃ! 


ವಿಜ್ಞಾತುಮಂತೆಸ್ತೆತ್ತ್ಸಂ ಚೆ ತಸ್ಪೂಕ್ಟೆ ಮುನಿಯೋಷಿತೆಃ (| ೪ | 
ಗ ಧರ್ಮ ಉವಾಚಿ |! 

ಆಯಿ ಸುಂದರಿ ಲಕ್ಮೀವ ರಾಜಯೋಗ್ಯೇ ಮನೋಹರೇ 

ಅತೀವ ಯೌವನಸ್ನೇ ಚೆ ಕಾಮಿನಿ ಸ್ಥಿರಯಾವನೇ 1೫॥ 

ಜರಾಶುರಸ್ಯ ವೃದ್ಧಸ್ಯ ಸಮಾಸೇ ತ್ವಂ ನ ರಾಜಸೇ ! 

ಚೆಂದೆನಾಗೆರುಸಂಲಿಪ್ತಾ ರಾಜಸೇ ರಾಜವಕ್ಷಸಿ Hat 

ವಿಪ್ರಂ ತೆಪಃಸು ನಿರತೆಂ ಸತ್ಯಜ್ಞಂ ಮರಣೋನ್ಮುಖಂ | 

ವಿಹಾಯೆ ಪಶ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರೆಂ ರತಿಶೂರಂ ಸ್ಮರಾತುರಂ Wal 


ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸುಂದರೀ ಪುಣ್ಯಾತ್‌ ಸೌಂದೆರ್ಯೆಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಃ | 
ಸಫಲಂ ತದ್ಭೆನೇಶ್ಸರ್ವಂ ರಸಿಕಾಲಿಂಗನೇನ ಚ ॥೮॥ 





ನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾಯೆಯ ರಾಜನು ಮನೋಪಹಾರಿಣಿಯೂ, 
ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳ ಮನೋನಿಶ್ಚ ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೫೨೬. ಧರ್ಮನು:- ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ರಾಜರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯಳೇ, ಹೊಸಯೌವನದಲ್ಲಿರುವವಳೇ, ಕಾಮಿನಿಯೇ, ಸ್ಥಿರವಾದ ಯೌವನ 
a ಮುಪ್ಚಿನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಮುದುಕನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ನೀನ 

ಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದಿವ್ಯವಾದ ಚಂದನಗಳನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜನ 

ನಕ್ಷಃಸ್ಥ ಕಳದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವೆ. 


೭. ಯಾವಾಗಲೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವ, ಸತ್ಯವನ 
ಸಾವಿಗೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರತಿಯಲ್ಲಿ ` 
ನಾದ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು. 


೮. ಹೆಂಗಸು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರೆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 


ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಸೌಂದರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ರಸಿಕನಾದೆ ಕಾಂತನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳು ವುದರಿಂದ ಸಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಗ್ಹ ಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸಹಸ್ರೆಸುಂದೆರೀಕಾಂತೆಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆಂ | 
ತಿಂಕೆರಂ ಕುರು 'ಮಾಂ ಕಾಂತೇ ಪರಿತೈಕ್ಕ್ಯಾಮಿ ತಾ ಅಪಿ Hen 


ನಿರ್ಜಲೇ ನಿರ್ಜನೇ ರಮ್ಯೇ ಶೈಲೇ ಶೈಲೇ ನದೇ ನದೇ | 
ಪುಸ್ಬ್ಸೋದ್ಯಾನೇ ಪುಸ್ಪಿತೇ ಚ ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟನಾಯುನಾ Hao i 


ಮಲಯೇ ಚೆಂದನಾರಣ್ಯೇ ಚಾರು ಚೆಂದೆನವಾಯುುನಾ | 
ವಿಹೆರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಾಮೇನ ಕಾಮಿನ್ಯಾ ಚೆ ತ್ವಯಾ ಸಹ Hook 


ಕಾಮಜ್ವರೇಣ ದಗ್ಭಾಯಾಃ ಶಾಂತಿಂ ಕರ್ತುಮಹಂ ಕ್ರಮಃ! 
ವಿಹೆರಸ್ವೆ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜನ್ಮೇದೆಂ ಸಫಲಂ ಕುರು ॥ ೧೨ h 


ಇಶ್ಯೇವಮುಕ್ತವಂತಂ ತಂ ಸ್ವರಥಾದೆವರುಹ್ಯ ಚೆ | 
ಗೃಹೀತುಮುತ್ಸುಳಂ ಹಸ್ತೇ ತಮುವಾಚ ಪತಿವ್ರತಾ ॥ ೧೩ 


೯. ಎಲ್ಪೆ ಮನೋಹರಳೇ, ಸಾವಿರ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿಅರಿತಿರುವವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ. 
ನನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಕೂಡ ನಾನು ಬಿಡುವೆನು. 


೧೦-೧೧. ಜನರಹಿತವಾಗಿಯೊ ಜಲರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಅನೇಕ ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಸುಗಂಧಪುಷ್ಪೆಗಳ ವಾಸನೆಯಿಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಮಲಯ ಪರ್ವತದ 
ಗಂಧೆದೆ ಮರಗಳ ಮನೋಹೆರವಾದೆ ಗಂಧದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ಥ ಳ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಕಾಮಿನಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವೆನು. 


೧೨. ಕಾಮಜ್ಜರದಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಟು 
ಮಾಡಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸು. ಆ ಮೂಲಕ 
ಈ ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೋ. 


೧೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ತನ್ನ ರಥದಿಂದಿಳಿದು- ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮುನಿ 
ಪತ್ಲಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯು ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


1! ಪೆದೊ ಶ್ವೀವಾಚಿ ll 
ಮೊರಂ ಗೆಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛೆ ದೂರಂ ಪಾಸಿಷ್ಠ ಭೂಮಿಸಾಧಮ | 
ಮಾಂ ಚೇತ್ಪತ್ಯಸಿ ಕಾಮೇನ ಸದ್ಯೋ ಭಸ್ಮ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪಿಪ್ಪೆಲಾದಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತಸಸಾ ಪೂತೆವಿಗ್ರಹಂ ; 
ವಿಹಾಯೆ ತ್ವಾಂ ಭಜಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ರ್ರೀಜಿತಂ ರತಿಲಂಪೆಟಂ |! ೧೫ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಜಿತಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ I 
ನ ಭೂಮ್‌ ಪಾತೆಕೀ ಪಾಪಾತ್ಪಾಪಿನಾಂ ಸ್ತ್ರೀಜಿತಾಶ್ಚರಃ ॥! ೧೬ |! 
ಮಾಂ ಮಾತೆರಂ ಚೆ ಸ್ತ್ರೀಭಾವಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೇನ ಬ್ರವೀಷಿ ಚೆ! 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕ್ಷಯೆಸ್ತೇನ ಕಾಲೇನ ಮಮ ಶಾಪಶಃ ॥| ೧೭॥/! 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮಃ ಸತೀಶಾಪೆಂ ನೃಸಮೂರ್ತಿಂ ವಿಹಾಯ ಚೆ | 
ಧೃತ್ವಾ ಸ್ಪಮೂರ್ತಿಂ ದೇವೇಶ ಕಂಪಮಾನ ಉವಾಚ ತಾಂ | ೧೮! 





೧೪. ಪದ್ಮೆಯು :--ಎಲೈ ಪಾಷಪಿಯಾದೃಬ್ರಹ್ಮಣಾಧಮನೇ, ದೂರಹೋಗು 
ಹೋಗು. ಕಾಮುಕನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವೆಯಾದರೆ ಈಗಲೇ ಸುಟ್ಟು ಕೂದಿ 
ಯಾಗುವೆ. 

೧೫. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾ ಮಾ ಡಿ ಸರಿಶುದ್ಧನಾದ, ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಮ ನೆನಿಸಿದ ಪಿ 
ಲಾದನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಚಸಲತೆಯೆನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೆ ಕ್ರೀನಲ್ಲವೇ! 


ಜಿ 


ಣು 


೧೬. ಶ್ರ್ರೀಯರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪ ಬ್ರ ಟ್ಛವನನ್ನು ಸ್ಪ ಸರ್ಕಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೆ 


ಸಕಲ ಪುಣ್ಯವೂ ಸಾಕವಾಗುತ್ತದ್ದ ಈ ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಪಾನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಿ ಕಾಣಿ ಸಯ ಎ 6. 2ಥೂ್ಪ` ಆ ಪಾಪಿಯಾದವನು ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ತಾಯಿಯಂತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯಳೆಂಬ!] ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಿಯೋ ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ನೀನು ಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದುವಿ. ಇದು ನನ್ನ ಶಾಪವು. 


೧೫. ಧರ್ಮನು ಪತಿವ್ರತೆಯು ಕೊಟ್ಟಿ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನ 
ವೇಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ 
ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
|! ಧರ್ಮ ಉವಾಚಿ !! 


ಮಾತರ್ಜಾನೀಹಿ ಮಾಂ ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಂ | 
ಪರಸ್ತ್ರೀಮಾತೃಬುದ್ಧಿಂ ಚೆ ಕುರ್ವಂತೆಂ ಸೆಂತಶಂ ಸತಿ horn 


ಅಹಂ ತೆವಾಂಶರ್ನಿಜ್ಞಾ ತುಮಾಗತಸ್ತೆವ ಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಮನೋ ಜಾನೇ ತಥಾಪಿ ದೈವಬೋಧಿತೆಃ ॥ ೨೦॥ 


ಕೃತಂ ಮೇ ದಮನಂ ಸಾಧ್ವೀನೆ ವಿರುದ್ಧೆಂ ಯೆಥೋಚಿತಂ। 
ಶಾಸ್ತಿ ಸಮುತ್ಪೆಥಸ್ನಾನಾಮಿಶ್ವರೇಣ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ ॥ ೨೧॥ 


ಧರ್ಮಂ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ನಿಜ್ಞಾತುಂ ಕಾಲಂ ಕಲಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಃ | 
ವಿಧಾಶಾರಂ ಸೆಂನಿಧಾತುಂ ತಸ್ಮೈ ಕೈಷ್ಣಾಯ ತೇ ನಮಃ |! ೨೨ || 


೧೯. ಧರ್ಮನು:-ಓ ತಾಯಿಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಗೂ, 
ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಧರ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿ. ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ತಾಯಿಯರಿಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನೋಡುವವನು. 

೨೦. ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದವನಾದರೂ ದೈವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಬಂದೆನು. 


೨೧. ಎಲ್ಳೆ ಪತಿವ್ರತೆಯ ವಿರೋಧೆವಿಲ್ಲದೆ ತಪ್ಪಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಿ. ದುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆವವರಿಗಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಈಶ್ವರ 
ನಿಂದಲೇ ಸ ನೃಷ್ಟ್ರಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೨೨. ಧೆರ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಲೂ, ಕಾಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲೂ 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಲೂ ಸಮರ್ಥನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನೆ ನೇ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಕಾಸ್ರೆರಾಣಂ 


ಸಂಹರ್ಶುಂ ಯೆಃ ಶ್ಷಮಃ ಕಾಲೇ ಸೆಂಹರ್ತಾರಂ ಭವಂ ವಿಭುಃ! 
ಸ್ರೆಷ್ಟಾರಂ ಲೀಲಯಾ ಸ್ರಷ್ಟೆಂ ತಸ್ಮೈ ಕೈಷ್ಣಾಯೆ ತೇ ನಮಃ 12೨೩॥ 


ಶಶ್ರುಂ ನಿಧಾತುಂ ಮಿತ್ರಂ ಚೆ ಸುಪ್ರೀತಿಂ ಕಲಹಂ ಕ್ಷಮಃ | 
ಸ್ರಷ್ಟು ೦ ನಷ್ಟುಂ ತದೇವಂ ಚೆ ತಸ ಸ್ಕೈ ಕೃಷ್ಣಾ ಯಶೇ ನಮಃ [೨೪॥ 


ಶಾಪಂ ಪ್ರದಾತುಂ ಸೆರ್ವಾಂಕ್ಚ ಸುಖದುಃಖವರಾನ್‌ ಕ್ಷಮಃ | 


ಸಂಪೆದೆಂ ನಿಪೆದಂ ಯೋಹಿ ತಸ್ಮೈ ಕ್ಕೆ ೈಷ್ಣಾ ಯೊ ತೇ ನಮಃ 11 ೨೫ ॥ 


ಪ್ರಕೃತಿರ್ನಿರ್ಮಿತಾ ಯೇನ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಶ್ಲ ನಿರ್ಮಿತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಮಹೇಶಾದ್ಯಾಸ್ತಸ್ಮೈ ಕೃಷ್ಣಾಯ ತೇ ನಮಃ |! ೨೬ ॥ 


ಯೇನ ಶಾಕ್ಲೀಕೃತೆಂ ಕ್ಷೀರಂ ಜಲಂ ಶೀಶಂ ಕೃತೆಂ ಪುರಾ! 
ದಾಹೀಕೃೈ ತೋ ಹುತಾಕಕ್ಕ ತಸ್ಮೈ ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆ ತೇ ನಮಃ 1೨೭1 





೨೩. ಯಾವ ಪ್ರಭುವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವ 
ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನೋ. ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ 
ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನೋ ಅಂಥಾ ಕೃ ಪ್ರ ನಿಗೆ ನವಸ್ಕಾರವು. 


೨೪. ಮಿತ್ರನನ್ನು ಶತ್ರುವನ್ನಾಗಿಯೊ ಶತ್ರುವನ್ನು ಮಿತ್ರ ನನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದ, ಕಲಹೆವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ, ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೫. ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನಾದ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತು ಆಪತ್ತುಗಳ ನ್ನ್ನ ಉಬಮಾಡುವವ 
ನಾದ ಕೃ pd ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 


೨೬, ಯಾವನಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಫಿರ್ಮಾಣವಾದೆಳೋ ರಾವ ಂದೆ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹುಟ್ಟ ದನೋ ಜು ಸ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಯಾವನು 
ಸೃ ೩ ಮಾಡಿದನೋ ಹ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ. ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೭, ಯಾವನು ಹಾಲನ್ನು ಬೆಳ್ಳಗೂ, ನೀರನ್ನು ತಣ್ಣಗೂ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿರುವನೋ ಸ ಕ್ಷ ೈಷ್ಣಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪ್ರಾಣ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನ ಖಂಡ 


ಅತಿಶೇಜಃ ಸಮುತ್ಯಾಯ ತೇಜೋರೂಪಾಯೆ ಮೂರ್ತೆಯೇ ! 


ಗುಣಶ್ರೇಷ್ಮನಿರ್ಗುಣಾಯೆ ತಸ್ಮೈ ಕೃಷ್ಣಾಯೆ ಶೇ ನಮಃ ॥ ೨೮ || 

ಸರ್ವಸ್ಮೆ ಸರ್ವಬೀಜಾಯೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಂತರಾತ್ಮನೇ | 

ಸರ್ವಬಂಧುಸ್ವರೂಪಾಯ ತಸ್ಮೈ ಕೃಷ್ಣಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೨೯॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುರತಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತಸ್ಟಾ ಧರ್ಮೊ ಜಗದ್ದುರು8! 

ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ತಂ ಚೆ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ಸಹೆಸೋವಾಚೆ ಪರ್ವತ Hao: 
॥ ಪೆಜ್ಮೋವಾಚೆ ॥. 

ತ್ವಮೇವ ಧರ್ಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 

ಸರ್ವಾಂತೆರೇಷು ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವತತ್ತ್ವೃವಿತ್‌ 1೩೧! 


ಕೆಥಂ ಮನೋ ಮೋ ವಿಜ್ಞಾತಂ ವಿಡಂಬಯೆಸಿ ಕಿಂಕರೀಂ | 
ಯೆತ್ಶೃತಂ ತ್ವತ್ಕೃತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಸೆರಾಧೋ ಬಭೂವ ಮೇ has 





೨೮. ಮಹಾಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ತೇಜೋಮಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ಉತ್ತಮ ಗುಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೯. ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ, ಸರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಬಂಧುಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩೦. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನೇ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವಾದ ಧರ್ಮನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಸತಿವ್ರತೆಯು 
ಅವನನ್ನು ಧರ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 


೩೧. ಪದ್ಮೆಯು :--ಎಲೈ ಧರ್ಮನೇ, ನೀನೇ:ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವೆ. ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಸಕಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುವೆ. 

೩೨. ಇಂಥಾ ನೀನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು 


ದಾಸಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ನಾಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸವು ನನ್ನ ಅಪರಾಧವಾಗಿದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಚೆ ಶಪ್ತೋ ಮಯೋ$ಜ್ಞಾನಾತ" ಸ್ತ್ರಿ (ಸ್ವಭಾವತ್‌ ಕ್ರುಧಾ ವಿಭೋ! 
ಕಾ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಚಿಂತೆಯಾಮಾತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ li ೩೩ ॥ 


ಆಳಕಾಶೋಂಸೌಾ ದಿಶಃಸರ್ವಾ ಯೆದಿ ನಶ್ಯಂತಿ ನಾಯೆವಃ । 
ತೆಥಾ ಪಿ ಸಾಧ್ವೀಶಾಶೆಸ್ತು ನ ನಶ್ಯತಿ ಕದಾಚನ 1 8೪/ 


ತ್ವಂ ಚ ನಷ್ಟೋ ಭವಸಿ ಚೇತ್ಸೃ ಸ್ಟಿನಾಶೋ ಭವೇತ್ತೆದಾ! 
ಇತಿಕರ್ತೆವ್ಯತಾ ಮೂಢಾ ತಥಾಪಿ ತ್ವಾಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ 11 ೩೫ ॥ 


ಸತ್ಯೇ ಪೂರ್ಣಶ್ಚತುಷ್ಪಾವೈಃ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಯೆಥಾ ಶಶೀ! 
ವಿರಾಜಸೇ ದೇವರಾಜ ಸರ್ವಕಾಲಂ ದಿವಾನಿಶಂ I ೩೬ Il 


ಪಾದಸ್ಹ್ಷಯೆಶ್ನ ಕ್ರೇತಾಯಾಂ ಭಗೆವನ್‌ ಭವಿತಾ ತೆವ! 
ಪಾದೌ ಪೆರೌ ದ್ವಾಪರೇ ಚೆ ತೈತಿಯೆಶ್ಚ ಕಲಾ ವಿಭೋ 1೩೭1 


೩೩. ಶ್ರೀಸ್ವಭಾವದಿಂದಲ್ಕೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಕೋಪ 
ದಿಂದಲೂ ಸಹೆ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆ. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಶಾಪದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯುಂಬಾಗಬಹುದೋ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೩೪. ಈ ೩... ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಸಪ್ತ ವಾಯುಗಳೂ ನಾಶ 


ಅಧಿ 


ವಾದರೂ ಕೂಡ ಪತಿವೃತೆಯರ ಶಾಪವು ಮಾತ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾಶವಾಗಲಾರದು. 


೩೫. ನೀನು ನಾಶಹೊಂದಿದೆಯಾದರೆ ಆಗಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದೆ ನಾನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿದ್ದೆ (ನೆ. 
ಆದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೩೬. ಎಲೈ ದೇವರಾಜನ ನೀನು ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿ ಮೆಯ ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುವೆ. 


೩೭, ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ ತ್ರೇತಾಯುಗದೆಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಒಂದು ಪಾದವು ಕ್ಷಯವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಪಾದಗಳು ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ಕೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಕ್ರ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೆಲಿಶೇಷೇ ಶೇಷಸಾದಸ್ತೆವಾ$ 5 ಚೈನ್ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ಪುನಃ ಸತ್ಯೇ ಸೆಮಾಯಾತೇ ಪೆರಿಪೂರ್ಜೊೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೩೮ | 


ಸಶ್ಯೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೆಕಸ್ತ್ಟ್ವಂ ತೆದನ್ಕೇಷು ಚೆ ಕುತ್ರಜಿ3 | 
ಯೆತ್ತೆ ಸ್ಥಾನಂ ತೆನಾಧಾರೋ ಸನದು ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ವಿಭೋ 15೩೯! 


ವೈಷ್ಣನೇಷು ಚೆ ಸರ್ವೇಷು ಯೆತಿಷು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಷು | 


ಪತಿವ್ರತಾಸು ಪ್ರಾ ಜ್ಞ ಷೆ ವಾನಸಪ್ರೆ ಸ್ಥೆ (ಷು ಭಿಕ್ಷುಷು H vot 
ನೃಸೇಷು ಧರ್ಮಶೀಲೇಷು ಸತ್ಸು ಸದ್ವೈಶ್ಯಶಜಾತಿಷು | 
ಬ ್ಸಿಜಸೇವಿಷು ಶೂದ್ರೇಷು ಸತ್ತ ಂಸರ್ಗಸ್ನಿತೇಷು ಚೆ H vot 


ಏಷು ಶ್ರಂ ಸತತಂ ಪೂರ್ಣೋ ಧರ್ಮರಾಜ ವಿರಾಜಸೇ! 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ತವನಾ$9ಧಾರಾ ಯೆತ್ರ ಪುಣ್ಯತೆಮಾ ಜನಾ8 19೪೨1 





೩೮. ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಉಳಿದೊಂದು ಪಾದವೂ ಕಾಣಿಸ 
ದಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಸತ್ಯಯುಗವು ಬರಲು ನೀನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸಂಪೊರ್ಣವಾದ 
ರೂಪ ಉಳ್ಳವನಾಗುವೆ. 


೩೯. ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಖಲ್ಲಿಯೂೊ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನೊಂಡಿರುನೆ. 
ಉಳಿದ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ "ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಗಿರುಪೆ. ಎ ್ಯ್ಯಾಪಕನೇ, 
ನಿನಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಹೇಳುವನು ಕೇಳು. 


೪೦. ಎಲ್ಲಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿಯೂ, ಯತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿಯೂ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕ್ರೈಗೊಂಡವರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಇರು. 


೪೧. ಧರ್ಮಪರರಾದ ಉತ್ತಮ ರಾಜರಲ್ಲಿಯೂ, ಉತ್ತಮ ವೈಶ್ಯ ಜಾತಿಯವ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವೈಶ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಉತ್ತಮರ 
ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿರುವವರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಇರು. 


೪೨. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಪ್ರತಿ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ 


ಜನರು ಇರುತ್ತಾ fr ಆಸ್ಪ ್ಸಳವು ನಿನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ ನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಅಶ್ವತ್ಥ ವಟಬಿಲ್ವೀಷು ತುಲಸೀ ಚಂದನೇಷು ಚೆ! 
ಬೀಸ್ತಾ ಪೆರೀಕ್ತಾ ಶಪೆಥಗೋಷ್ಕಗೋಷ್ಟದ ಭೂಮಿಷು il ೪೩1 


ದೇವಾರ್ಹೇಷು ಚ ಪುಸ್ಪೇಷಸು ವಿದ್ಯಮಾನೊಲ್ತಸಿ ಶಾಖಿಷು | 


ದೇನಾಲಯೇಷು ಶೀರ್ಥೇಷು ಸೆಕಾಂ ಶಶ್ಚದ್ಧೈಹೇಷು ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


ನೇದೆವೇದಾಂಗಶ್ರವಣೇ ಜಲೇಷು ಚೆ ಸಭಾಸು ಚ! 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೆಗುಣನಾನೋಕ್ತೆ ಶ್ರುತಿಗೀತಸ್ಮಲೇಷು ಚಿ | ೪೫ ॥ 


ವ್ರತೆಸೂಜಾತಪೋನ್ಯಾಯೆ ಯಜ್ಞಸಾಶ್ರ್ಯಸ್ಥಲೇಷು ಚ 1 
ಗವಾಂ ಗೈಹೇಷು ಗೋಷ್ಟೇವ ವಿದ್ಯಮಾನೋ ಹಿ ಪಶ್ಯಸಿ ॥ ೪೬ | 





೪೩. ಅರಳಿ ಆಲ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯ್ನೂ ತುಳಸೀ ಮತ್ತು ಗಂಧದ 
ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೀಕ್ಷಾಸ್ಥಾನ, ಸರೀ್ಪಾಸ್ಮಾನ ಶಪಷಸ್ಥಾನು ಕೊಬ್ಬಿಗೆ ಗೋವಿನ 
ಪಾದದ ಗುರುತುಳ್ಳ ಭೂಮಿ ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹೂವುಗಳುಲ್ಳ 


ಮರಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಇರುವವನಾಗುವೆ. 


ಇಲ್ಲ ವೇದ ಮತ್ತು ವೇದಾಂತಗಳ ಶ್ರವಣವಾಗುವಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಗುಣಗಣಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವೇದ 
ಮತ್ತು ಗೀತೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನಾಗುವೆ. 

೪೫. ವ್ರತಗಳು ಪೂಜೆಗಳು ತಸಸ್ಸು, ನಾಯ್ಕ ಯಜ್ಞ ಇನ್ರಗಳ 
ಶ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ, ಹಸುಗಳಿರುವ ಮನೆಗಳು ಮತ್ತು ಹೆಸುವಿನ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವವನಾಗುವೆ. 

೪೬, ಎಲೈ ಧರ್ಮನೇ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಸ್ಥಳೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿನೆಗೆ ಕ್ಷೀಣತೆಯು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿರುವ ನಿನಗೆ ಕ್ಷೀಣವೆಕೆ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ನೀನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬಾರದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳ. 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆಿ 


ಕೃಶತಾ ತೇ ನೆ ಭವಿತಾ ಧರ್ಮ ಶೇಷು ಸ್ಮಲೇಷು ಚೆ! 
ಏತಜಿನ್ಯೇಷು ಕೃಶತಾ ಯೆದಗೆಮ್ಯಂ ಚಿ ತಚ್ಛೈಣಿ | ೪೭ |! 


ಪುಂಶ್ಚಲೀಷು ಚೆ ಸರ್ವಾಸು ಗೃಹೇಷು ನರಘೂಾತಿನಾಂ ! 
ನರಘಾತಿಷು ನೀಚೇಷು ಮೂರ್ಹೇಷು ಚಿ ಖಲೇಷು ಚೆ ॥ ೪೮ || 


ವೇವಶಾಗುರುವಿಪ್ರೇಷ್ಟಪಾಲ್ಯಾನಾಂ ಧನಹಾರಿಷು | 
ಅಸನ್ನರೇಷು ಧೂರ್ಶೇಷು ಚಾರೇಷು ರತಿಭೂಮಿಷು ॥೪೯॥ 


ದೆರೋದೆರಸುರಾಪಾನಕಲಹಾನಾಂ ಸ್ಥಲೇಷು ಚೆ! 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಸಾಧುತೀರ್ಥಪುರಾಣರಹಿತೇಷು ಚೆ ॥ ೫೦ ॥ 


ವಸ್ಕುಸ್ನೇಹೇಷು ವಾದೇಷು ತಾಲಚ್ಛಾಯಾಸು ಗರ್ನಿಷು! 
ಅಸೀಜೀನಿಮಹೀಜೀನಿದೇವಲಗ್ರಾಮಯಾಜಿಷು ॥ ೫೧ ॥ 


ವೃಷವಾಹಸ್ವರ್ಣಕಾರಜೀವಹಿಂಸೋಪಜೀನಿಸು | 
ಭಕೈನಿಂದಿತನಾರೀಷು ಸ್ತ್ರೀಜಿತೇಷು ಚೆ ಪುಂಸುಚ Hs ॥ 


೪೭-೫೦. ಎಲ್ಲಾ ಕುಲಟಿಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವರ, ಗುರುಗಳ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ, ಮಿತ್ರರ, ರಾಜರ, ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅಪಹಾರಮಾಡುವವರಲ್ಲಿಯೂ, ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಧೂರ್ತರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಕಳ್ಳರಲ್ಲಿಯೂ, ರತಿಕ್ರೀಡೆಯು ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಜೂಜ್ಕು ಮದ್ಯಪಾನ, 
ಜಗಳ ಇವುಗಳು ನಡೆಯುವ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ, ಸತ್ಪುರುಷರು, ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥ, ಪುರಾಣ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲು ನಿನಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


೫7-೫೪. ಕಳ್ಳರ ಸ್ನೇಹೆಮಾಡುವವರಲ್ಲಿಯೂ, ವಾದದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಅಹೆಂಕಾರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಸ್ತ್ರವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೂ, ಮಶಿಯ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುವವ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಲಿಗೋಸ್ಟರ ದೇವರಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಲ್ಲಿಯೂ, ಗ್ರಾಮ 
ಪುರೋಹಿತನಲ್ಲಿಯೂ, ಎತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸಂಚಾರಮಾಡುವವನಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಪತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ 


ಸ್ತೀಯರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪುರುಷರಲ್ಲಿಯೂ, ದೀಕ್ಷೆ. ಸಂಧ್ಯಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೀಶ್ಲಾಸೆಂಧ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿವಿಹೀನೇಷು ದ್ವಿಜೇಷು ಚೆ; 
ಸ್ವಾಂಗೆಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಿಷು ಸ್ವೆಯೋಷಿದ್ವಿ ಕ್ರಯೇಷ್ಟಥ {| ೫೩ ॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಸುರಗ್ರಂಫೆ ಭೂಮಿವಿಕ್ರಯಿಷು ಪ್ರಭೋ! 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಕೃತೆಫ್ನೇಷು ಸತ್ಯವಿಶ್ವಾಸಘಾತಿಷು 11 ೫೪ fi 


ಕರಣಾಗೆತಹೀನೇಷು ಚಾಶಿ ಶ್ರಿತಫ್ನೇಷು ನೃಷ್ಟಸಿ | 
ಶಶ್ವನ್ನಿಥ್ಯೋಕ್ತಿಶೀಲೇಷು ತೆಥು ಸೀಮಾಪಹಾರಿಷು 11 ೫೫ | 


ಕಾಮಾತ್ಮೊ ೀಧಾತ್ತೆಥಾ ಲೋಭಾನ್ಮಿಥ್ಯಾಸಾಶ $ಸಪ್ರವಾದಿಷು | 
ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮನಿಹೀನೇಷು ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮವಿರೋಧಿಷು (1 ೫೬ | 


ಸ್ಥಾತುಮೇಕೇಷೆ ನಿಂದ್ಯೇಷು ನಾಧಿಕಾರಸ್ತವ ಪ್ರಭೋ | 

ಮಮಾಪಿ ವಚೆನಂ ಸತ್ಯಂ ಬಭೂವ ಚೆ ಕ್ಷಣಂ ತೆವ {| ೫೭॥ 
ವಂದನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವವರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿರಹಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿಯೂ. 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೂ ಪತ್ನಿಯನ್ನ ಮಾರುವನರಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಲಿಗಾ ಮವನ್ನೂ 
ವೇದವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಮಾರುವವರಲ್ಲಿಯೂ, ಮಿತ್ರರಿಗೆ ದೊ ್ರೀಹೆವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿಯೂ, ಕೃತಫ್ಸೆ ರಲ್ಲಿಯೂ, ಸತ್ಯವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ ್ಸಿ ನಾಶಸಡಿಸು 
ವವರಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲು ನಿನಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


೫೫-೨೫೭. ಮರೆಹೊಕ್ಕವರಲ್ಲಿ ಹೀನವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವರಲ್ಲಿಯೂ, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸುಳ್ಳುಮಾತನ್ನಾ ಡುವವರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಹೊಲ ಗದ್ದೆಗಳನ್ನ ಪಹರಿಸುವವ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಬುದ್ದಿ ದ್ದಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿಯೋ, ಕೋಪದಿಂದಲೋ, ಅಶೆಯಿಂದಲೋ, 
ಸುಳ್ಳುಸ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೇಳುವವರಲ್ಲಿಯೂ, ಫುಣ್ಯಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲಿಯೂ. 
ಪುಣ್ಯಕೆಲಸಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ವಿಧವಾದ ಸಿಂದಿತ ಸ್ಥಳ ಮತ್ತು 
ಜನರಲ್ಲಿ ಇರೆಲು ಬ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಈ ಮಾತು ಸ್ತ ಸ ಲ್ರಕಾಲ ಸಿನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖ:ಡ 


ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪತಿಸೇವಾಯ್ಕೆ ಗಚ್ಛ ತಾಶ ಸ್ವಮಂದಿರಂ | 
ಇಶ್ಯೇವಂ ವಾದಿನೀಂ ಸಾಧ್ವೀಮುವಾಚಿ ವನಿಧಿನಂದನಃ | 


ಪ್ರೆಸನ್ನವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನತೀವ ವಿನಯೆಂ ವಚೆಃ ॥ ೫೮ ॥ 
! ಧರ್ಮ ಉವಾಚ 

ಧನ್ಯಾಸಿ ಪೆತಿಭೆಕ್ತಾ$ಸಿ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶೇಂಸ್ತು ಚೆ ಸಂತತಂ ॥ ೫೯ ॥ 
ವರಂ ಗೃಹಾಣ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮತ್ತರಿತ್ರಾಣಕಾರಿಣಿ ! 

ಯುವಾ ಭವತು ಭರ್ತಾ ಶೇ ರತಿಶೂರಶ್ಚ ಕನೈಕೇ || ೬೦ ॥ 
ರೂಪೆವಾನ್ಸುಣವಾನ" ಸಾಧ್ವಿ ಸಂತತೆಂ ಸ್ಥಿರಯಾವನಃ | 
ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯೆಸಂಯುಕ್ತಾ ತ್ವಂ ಭವ ಸ್ಥಿರಯೌವನಾ Hol 
ಚಿರಜೀವೀ ಭವತು ಸ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾತ್ಪರಃ ಸುತೇ | 
ಕುಬೇರಾದ್ಧನವಾಂಶ್ಚೈವ ಶಕ್ರಾದೈಶ್ವರ್ಯೆವಾನಸಿ ॥ ೬೨ HN 


೫೮. ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮನೇ, ನಾನಿನ್ನು ನನ್ನ ಪತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡು. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಪತಿವ್ರತಿಯಾದ ಪದ್ಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಧರ್ಮ 
ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಮುಖದಿಂದ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೫೯-೬೦. ಧರ್ಮನು:...ಎಲ್ಫೆ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿದವಳೇ ನೀನು 
ಧನ್ಯಳು ಮತ್ತು ಪತಿಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು. ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
ಇನು ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಸ್ವಿಕರಿಸುವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯುವಕನೂ, ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ ಆಗಿರಲಿ. 


೬೧, ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ರೂಪವಂತನೂ, ಗುಣವಂತನೂ, 
ಸ್ಥಿರವಾದ ಯೌವನವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರಲಿ. ನೀನೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವುಳ್ಳವಳ್ಳೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಯೌವನವುಳ್ಳವಳೂ ಆಗು. 


೬೨. ಮಗಳೇ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗಿರಲಿ. ಕುಜೀರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಧನವಂತನಾಗಲಿ. ಇಂದ್ರನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾಗಲಿ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತೆಃ ಶಿನಸೆಮಃ ಸಿದ್ಧೆಸ್ತು ಕಸಿಲಾಶ್ಟೆರಃ 1 
ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಸೆಂಯುಕ್ತಾ ಭವ ತ್ವಂ ಜೀವನಾವಧಿ ita i 


ಗೃಹಾ ಭವಂತು ಶೇ ಸಾಧ್ವಿ ಕುಜೀರಭವನಾಧಿಕಾಃ | 
ಮಾತಾ ತ್ವಂ ದೆಶಪುತ್ರಾಣಾಂ ಗುಣಿನಾಂ ಚಿರಜೀವಿನಾಂ 11 ೬೪ | 


ಸ್ಪಭರ್ತುರಧಿಕಾನಾಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಂತಸ್ಥೌ ಧರ್ಮರಾಜಶ್ಚ ಪರ್ವತ Wis 


ಸಾತೆಂ ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸೈಗೃಹಂ ಯಯಾ | 
ಧರ್ಮಸ್ತಾಮಾಶಿಷಂ ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಚಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ ॥| ೬೬ ॥ 


ಪೆತಿವ್ರತಾಂ ಪ್ರಶಶಂಸ ಪ್ರೆತಿಸಂಸದಿ ಸಂಸದಿ! 
ಸಾ ರೇಮೇ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯೂನಾ ರಹಸಿ ಸಂತತಂ 1೬೭ 


೪೩. ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾನನೂ, ಕಪಿಲ ಮುನಿಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮನಾದ ಸಿದ್ಧ ನೂ ಆಗಿರಲಿ. ನೀನು ಬದುಕಿರುವವರಿಗೂ ಪತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ 
ಳೂಡಿರುವವಳಾಗಿರು. 


೬೪-೬೫. ಎಲ್ಫೆ ಪತಿವ್ರತೆಯ, ನಿನ್ನ ಮನೆಯು ಕುಬೇರನ ಮನೆಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಶೋಭಿಸಲಿ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮರಾದ ಗುಣವಂತರೂ 
ಚಿರಂಜೀವಿಗಳೂ ಆದ ಹತ್ತು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗುವಿ, ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಎಬ್ಬೆ ಹಿಮವಂತನೇ ಧರ್ಮರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೬೬. ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಧರ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ನಮಸ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಧರ್ಮನೂ ಕೂಡ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೬೭. ಧರ್ಮನು ಎಲ್ಲಾ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು 


ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ತಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪೆಶ್ಚಾವ್ಪಭೂವುಃ ಸತ್ಬುತ್ರಾ ತದ್ಭರ್ತುರಥಿಕಾ ಗುಣೈಃ ! 
ಶೈಲೇಂದ್ರ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ವತ್ತ್ಯಾಾ5ನರೆಣ್ಯಃ ಸ್ಪಸುತಾಂ ರರಕ್ಷ ಸರ್ವಸಂಪೆದಂ | 
ತ್ವಮೇವ ಕನ್ಯಕಾಂ ದತ್ತಾ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶ್ವರಾಯಿ ಚೆ ॥ ೬೯॥ 


ರಸ್ತ ಸರ್ವಬಂಧುವರ್ಗಾನಾತ್ಮೆನಃ ಸರ್ವಸೆಂಪದಂ | 
ಸಪ್ತಾಹೇ ಸಮತೀತೇ ಚೆ ದುರ್ಲಭೇಇ*ತಿಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ | 1 ೭೦ ॥ 


ಲಗ್ನಾಧಿಸೇ ಚೆ ಲಗ್ನೆಸ್ಮೇ ಚೆಂದ್ರೇ ಸ್ವತನ ಖೆತಾನ್ಸಿತೇ I 
ಮೋದತೇ ರೋಹಿಣೀಯುಕ್ತೇ ವಿಶುದ್ಧೇ ಚೆಂದ್ರೆತಾರಕೇ ॥ ೩೧ 


ಮಾರ್ಗೆಶೀರ್ಹೇ ಚೆಂದೃವಾರೇ ಸರ್ವದೋಷವಿವರ್ಜಿಶೇ | 

ಸರ್ವಸವ್ಸ ಹಸಂದೈಷ್ಟೇ ಹ್ಯಸದ್ಗ )ಹವಿವರ್ಜಿತೇ ॥ ೭೨1 
೬೮. ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ 

ಗುಣವುಳ್ಳ ಮಕ್ಕಳು ಆದರು. ಎಲೈ ಪರ್ವತರಾಜನೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಹಿಂದಿನ 

ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೬೯-೭೦. ಅನರಣ್ಯನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡನು. ನೀನೂ ಕೂಡ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿಕೋ. ಇನ್ನು ಏಳು 
ದಿನಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮುಹೊರ್ತವಿರುತ್ತದೆ. 


೭೧-೭೪. ಲಗ್ನಾಧಿಪತಿಯು ಲಗ್ನದಲ್ಲಿಯೂ. ಚಂದ್ರನು ಬುಧನೊಂದಿಗೂ, 
ಕೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರಡೊಡನೆಯೂ ಇದ್ದು, ಚಂದ್ರತಾರಾಬಲಯುಕ್ತವಾದ, ಮಾರ್ಗ 
ಶೀರ್ಷ್ಹಮಾಸದೆ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ, ಎಲ್ಲಾ 
ಉತ್ತಮ ಗ್ರಹೆಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ, ಫೀಚೆಗ್ರಹಗಳಿಲ್ಲದ, ಉತ್ತಮ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮಸೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆವಾಣಂ 


ಸದಸಶ್ಯಪ್ರದೇ೯ತೀವ ಪೆಶಿಸೌಭಾಗ್ಯ ದಾಯಿನಿ ! 
ಅವೈಧವ್ಯಪ್ರದೇ ಸೌಖ್ಯಪ್ರದೇ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ೭೩] 


ತೈಂತಪ್ತೆ ಕ್ರೇಮಾವಿಚ್ಛೇದಸ್ರೆದಾಯಿನಿ ಪರಾತ್ಬರೇ 1 
ಕನ್ನ ಪ್ರದಾಯ ES ತ್ವ 0 ಕೃತೀ ಭವ ಪರ್ವತ 11 ೭೪ |! 


ಜಗೆದೆಂಬಾಂ ಜಗೆಶ್ಸಿತ್ರೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮಿಾಶ್ಚರೀಂ ! 
ತೇಜಃಸ್ವೆರೂಪಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ದೇವಪೂಜಿತಾಂ 12೩೫॥ 


ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ದೇವಾನಾಂ ರಕ್ಷಣಾಯ ಚೆ | 
ತೇಜೋರಾಶಿಃ ಸುರೌಘಾಣಾಂ ಪ್ರಜ್ವಲಂತೀ ದಿಶೋ ದಶ Has li 


ಅಸ್ಯಾಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ ಬ್ದೆ ೈತ್ಯಾಃ ೇಚಿದ್ದೆ ಗ್ಭಾಃ ಪಲಾಯಿತಾಃ | 
ಕೇಜಿದ್ದ ಭೂವುಃ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಭಸ್ಮಿ e ಭೂತಾಕ್ಚ ಭೂತಲೇ 1 ೭೭ 


ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪತಿಸೌಭಾಗ ಕಿನನ್ನೂ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ, 
ಸೌಮಂಗಲ್ಯವನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವ. ತಜೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವೆ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀನು 
ಕೃತಾರ್ಥನಾಗು. 

೭೫. ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿಸ್ವರೂಪಳಾದ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜೋರೂಪಳಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗು. 


೭೬. ಈ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಚು 


ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಮಾಡುತ್ತ ಉದ್ಭ ವಿಸಿದ್ದಳು. 


೭೭. ಎಲ್ಫೆ ನರ್ವತರಾಜನೇ, ಇವಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಂ: 
ಸುಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದರು. ಕೆಲವರು ನೆಲದಮೇಲೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದರು 
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ಇತಿ ನ ವ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ನಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಬಿಲಂ ಪ್ರೆನಿನಿಶುಃ ಕೇಚಿನ್ಮೂರ್ಭಾಂ ಪ್ರಾಪುಶ್ಚ ಕೇಚನ! 
ಕೇಚಿದ್ದೆಂತೇ ತೃಣಂ ಕೈತ್ವಾ ಜಗ್ಮುಃ ಶರಣನಿಸಾಶ್ವರೀಂ ॥ ೭೮ ॥ 


ಸೇಚಿಚ್ಚಿ ಸ್ರಿಪುರಸ್ರ್ರಾಣಿ ಸ್ತಂಭಿತಾ ಅಪಿ ಕೇಚನ | 
ಕೇಚಿಚ್ಚಿರಂ ರಣಂ ಕೃತ್ತಾ ಯೆಯುಃ ಸ್ವರ್ಗಮನಾಮಯೆಂ !.೭೬೯॥ 


ನಿಃಶತ್ರವೋ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ಸುರಾ ಅಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೆಸಾದೆತಃ | 
ಕೃಷ್ಣಾಜ್ಞಯಾ ಸಾ ಕಲ್ಪಾಂಶೇ ದೆಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಬಭೂವ ಹ ॥| ೪೦ ॥ 


ಪ್ರಶ್ನ ವಿಧಿವದ್ದೇನೀಂ ಪ್ರೆಷೆದ್‌ ಶೂಲಪಾಣಯೇ | 
ವೇನೇನೆ ಮತ್ತಿತುರ್ಯಜ್ಞೀ ಸಹಸಾ ಸುರಸೆಂಸದಿ ! ೮೧॥ 


ಬಭೂವ ಕೆಲಹಃ ಶೈಲ ಶೇನ ಶೂಲಭೈೃತಾ ಮಹಾನ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ನಮಸ್ಕೈಶ್ಯ ಯೆಯಾ ರುಷ್ಟೃಸ್ತ್ರಿರೋಚನಃ | ೮೨ ॥ 


೩೮. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬಿಲಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ಉಳಿದ ಕೆಲವರು 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಈಶ್ವರಿಯನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 


೭೯. ಕೆಲವರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರು. ಕೆಲವರು ನಿಕ್ಸಿ (ಷ್ವಿತರಾದರು. 
ಮತ್ತಿತರರು ಬಹುಕಾಲ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


೮೦. ದೇವತೆಗಳು ಇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದವರಾದರು. ಹಿಂದಿನ 
ತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾಗಿ 


೮೧-೮೨. ದಕ್ಷನು ನಿಯೆಮಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನೇ, ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಕಲಹ 
ಪುಂಟಾಯಿತು. ಈಶ್ವರನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಸಾಡಿದವನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


₹೬ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨) ಬ್ರಕ್ಮನೈವೆರ್ತ ಮಹಾಶಪ್ರೆರಾಣರ 


ದಶ್ಷತ್ಚ ಸೆಗಣೋ ರುಷ್ಟಃ ಪ್ರೆಯೆಯೌಾ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ತದಾ | 
ಕೋಪಾತ್ಸೆಂಭೃತೆಸೆಂಭಾರೋ ದೆಕ್ಷೋ ಯೆಜ್ವಂ ಜೆಕಾರೆ ಹ Ha |! 


ನೆದೆದೌ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಂ ಚೆ ಮಾತ್ಸೆರ್ಯೊಚ್ಛೂಲಪಾಣಯೇ [ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸತೀ ಪ್ರೆಕುಪಿತಾ ಜನಕಂ ರಕ್ತೆಲೋಚನಾ fot 


ನಿರ್ಭತ್ಸ ಕ್‌ ಚಿ ಬಹುತರಂ ಹೃದೆಯೇನ ವಿದೊಯೆತಾ ! 
ಯೆಜ್ಜಸ್ಥಾ ನಾತ್ಸೈಮುಷ್ಟಾಯ ಜಗಾಮ ಮಾಶುರಂತಿಕಂ (| ೮೫ ! 


ಭವಿಷ್ಯಂ ಕಥಯಾಮಾಸ 'ಶ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾ ಪೆರಾತ್ರರಾ 1 
ಯೆಜ್ಞಭಂಗಾದಿಕೆಂ PUNE ಸೆ ಪಿತು ಪರಾಭವಂ ( ೮೬ | 


ಪೆಲಾಯೆನಂ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಯಜ್ಞ ಸ್ಥಾ ನಾದ್ಲಿರೀಶ್ಚರಂ | 
ಮುನೀನಾ ಮೃತ್ತಿಜಾಂ ಚೈವ ಪರ್ವತಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೮೭ | 


ಜಯೆಂ ಶಂಕರಸೈನ್ಯಾನಾಂ ಸ್ವಾತ್ಮನೋ ಮೃತ್ಯುರೇವ ಚಿ! 
ಶೋಕಾತ್ಸರ್ಯೆಟನಂ ಭರ್ತುರ್ಪಿರಹಾತುರಚೇತಸಾ ಆಲ ;. 





೮೩. ಆಗ ದಕ್ಷನೂ ಕೂಡ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನ ಮೇಲಿನ ಕೋಸದಿಂದ ಸಕಲ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡ: 
ಯಾಗವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


5 


೮೪-೮೫. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಹನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡ ಸ ತೀಡೇನಿಯು ಕಣ ಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪು: 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಂಜಿಯನ್ನು ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂಬೆದ್ದು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


೮೬-೮೮. ಮೂರು ಕಾಲಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವಳಾದ ಹ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ದೇವಿಯು ಮುಂದೊದಗಬಹುದಾದ ಯಾಗನಾಶ, ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಅವಮಾನ, ದೇವತೆಗಳು ಯಾಗಮಂಟಪದಿಂದೋಡುವುದು, ಮುನಿಗಳು, ಖುಪ್ತಿ 
ಜರು, ಪರ್ವತಗಳು, ಇವರು ಓಡಿಹೋಗುವಿಕೆ, ಈಶ್ವರನ ಸೈನ್ಯದ ವಿಜಯ, ತನ 
ಮರಣ, ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದಲೂ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಪತಿಯು ಅಲೆಯುವುದು. 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ್‌ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ನಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಿರ್ಮಾಣಂ ನೇತ್ರಸರಸಃ ಪ್ರೆಬೋಧಂ ಚೆ ಜನಾರ್ಜಿನಾತ್‌ ! 


ಮೂರ್ತಿಭೇದಾತ್ಬುನಃ ಪ್ರೀತಿಂ ವಿಹಾರಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಸಮಂ ॥೮೯॥ 
ಅಸೆರೆಂ ಭವಿತೆವ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಂಯಿಕ್ತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸಾ! 

ಸೈಮಾತ್ರಾ ಭೆಗಿನೀಭಿಸ್ನ ಪ್ರತಿಷಿದ್ಧಾ ಚೆ ದುಃಖಿತಾ leon 
ಬಭೂವಾದರ್ಶನಾ ಯೋಗಾತ್ಸರ್ವಾಸಾಂ ಸಿದ್ಧಿಯೋಗಿನೀ I 

ಗತ್ವಾ ಸಾ ಜಾನ್ಹೆನೀತೀರಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ॥೯೧॥ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಚ್ಚೆರಣಾಂಭೋಜಂ ದೇಹಂ ತತ್ಯಾಜ ಸುಂದರೀ 1 
ಗಂಧಮಾದೆನದ್ರೋಣೀಸ್ಥಂ ಶರೀರಂ ಪ್ರೆವಿವೇಶ ಹೆ Heol 
ಸಂಜಹಾರ ಪುರಾ ಯೇನ ದೈತ್ಯಾನಾಮಖಿಲಂ ಕುಲಂ | 

ಹಾಹಾಕಾರಂ ಪ್ರೆಚೆಕ್ರುಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ತಿವಿಸ್ಮಿತಾಃ Ha 
ಜಗ್ಮುಃ ಶಂಕರಸೇನಾಶ್ಚ ವೆ್ತೆಯೆಜ್ಞಂ ವಿನಶ್ಯ ಚೆ! 

ಪರಾಭವಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಶೋಕಾಶುರಾಃ ಪೆರಾಃ ॥ ೯೪ | 





೮೯-೯೨ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣೀರಿನ ಸರೋವರದ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವಿ 
ವಿಂದ ಜ್ಞಾನಪಡೆಯುನಿಕೆಯನ್ನೂ ಶರೀರಭೇದದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ 
ಆ ಮೂರ್ತಿಯೊಡನೆ ವಿಹಾರವನ್ನೂ ಮುಂದಾಗುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯೂ, ಸಹೋದರಿಯೆರೂ ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ಮಃಖಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಆ ಸತಿಯು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆಯೇ ಯೋಗದಿಂದ ಮಾಯವಾದಳು. ಮತ್ತು ಭಾಗೀರಥೀ ನದಿಯ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಳು. ಮತ್ತು ಗಂಧ 
ಮಾದನ ಪರ್ವತದ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. 

೯೩. ಅ ಶರೀರವಾವುದೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಮಸ್ತ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಕುಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದ್ದಳೋ ಅದೇ ಶರೀರವು. ಆಗ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡವರಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೯೪. ಈಶ್ವರನ ಸೈನ್ಯಗಳು ಹೋಗಿ ದಕ್ಷನ ಯಾಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಈಶ್ವರನಿತ್ಟೆಡೆಗೆ 
ಹೊರಟರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬಿಕ್ಸ್‌ನೈವರ್ಕ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 
ರ್ಟ ಉಂ 


pe 


ಸತ್ವೆರಂ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಕೆಥೆಯೊಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ ! 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಸೆಂಹರ್ತಾ ಸರ್ವರುದ್ರೆಗಣೈರ್ವ್ಯತೆಃ ೫ 1 

ಮೂರ್ಥಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪೆ ಶೋಕೇನ ಜ್ಹಾನಾನಂದಃ ಪರಾಶರಃ | 

ಕ್ಷಣೇನ ಚೇಶನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಮುಶ್ಛಾಯೆ ತ್ರಿಲೋಚಿನಃ ॥ ೯೩ ] 

ಜಗಾಮ ಸ್ಪರ್ಣದೀತೀರಂ ಯತ್ರೆ ದೇವೀಕಲೇವರಂ 1೯೭॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 9 ಜಃ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ 
ಸಂವಾದೇ ಸತೀದೇಹತ್ಯಾಗೋ ನಾಮ 
ದ್ವಿಚೆತ್ವಾರಿಂ.ಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಷೆ 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಜಗತ್ತ ಂಹಾರಕನಾದ ಈಶ ರನು ಈಸ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇ 


ಸಮಸ್ತ ಗಣಗಳೊಡಕೆ ಜ್ಞಾ ನಸ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ಸರಾ ತ್ಸರನೂ 
ಆದ ಈಶ್ವರನು ದುಃಖದಿಂದ ಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನನಂತರ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಪಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ಈಶ್ವರನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆ 'ನೇವಿಯ ಮೃತಶರೀರವು 
ಬಿದ್ದಿರುವ ದೇವಗಂಗಾ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೯೫-೯೭. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ನಡೆದ ಸಮಸ್ತ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಲಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪೊರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿನ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ "ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಸತೀ ದೇಹತ್ಯಾಗವೆಂಬ ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹಾಳ ಕ್ಯ 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನೆಲವಕ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 
ನ 


ಅನರಷ್ಯರಾಜನ ಮಗಳು ಪತಿಸೇವಾಸರಾಯಣೆಯಾಗಿದ್ದು ಒಮ್ಮೆ ಜೀವ 
ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಸುಂದರನಾದ ರಾಜನ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಕೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಆಕೆಯ 
ಪತಿಯನ್ನು ಮುದುಕನೆಂದೂ ಮೃತ್ಯುಸಪ್ಪಿ ಹಿತನೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಸುಂದರರೂಪನೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ತನ್ನನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಪದ್ಮೆಯು ಹೈಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆನಾದ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು “ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ತೀಜಿತರಾದ ಕಾಮುಕರನ್ನು ವರಿಸುವುದು ಅಧೆರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಾಮುಕನಾದ 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗ ಬರುವಂತೆ ಶಾಪವಿತ್ತಳು. ಆಗ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ತನ್ನ 
ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಆಕೆಯ ಮನೋದಾರ್ಥೈ 
ಪನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಬಂದುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಂತನು. ಆಗ ಪದ್ಮೆಯು ತಿಳಿಯದೆ ತಾನು ಶಾಪಕೊಟ್ಟುದ 
ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಶಾಪವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ 
ಧರ್ಮವು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಿಂದೆಲೂ. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಪಾದೆಗಳಿಂದೆಲೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಕಲಿಯುಗದ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದಲೂ ಇದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವುದೆಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದೆಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬಹುದಾದ ಸ್ಥ ಳಗಳನ್ನೂ ಇರಬಾರದ 
ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ ಫಿರೂಪಿಸಿದಳು. ಆಗ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಪದ್ಮೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಅವಳ ಪತಿಗೆ ರೂಪಯೌವನಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದೀರ್ಫೌಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

ಈರೀತಿ ಆನರಣ್ಯರಾಜನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಪಿಪ್ಪಲಾದಮಹೆರ್ಷಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಪುನೀತನಾದಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನೀನೂ 


ಪುನೀತನಾಗೆಂದು ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 


fo 
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1`ಓಂ1॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥| ತ್ರಿಚೆಶ್ವಾಶಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 11 
11! ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ |! 
ಅಥೆ ದುರ್ಗಾಂ ಮಹಾದೇವಃ ಸತೀಮೂರ್ತಿಂ ಮನೋಹರಾಂ! 
ಅಮ್ಲಾ ನಪದ್ಮೆವಕ್ತಾಂ ತಾಂ ಶಯಾನಾಂ ಜಾನ್ಹನೀತಟೇ lofi 


ಜಧಶೀಮಕ್ಷಮಾಲಾಂ ಚೆ ಪ್ರಶಸ್ತೆಕಾಂಜೆನಪ್ರೆಭಾಂ। 
ತೇಜಸಾ ಪ್ರಜ್ವಲಂತೀಂ ಚೆ ಡಢಾನಾಂ ಶುಕ್ಣೆ ವಾಸಸೆಂ sh 


ಪೈಷ್ಟಾ ಸೆತೀ ಶರೀರಂ ಚೆ ಪ್ರಡಗ್ಗೋ ವಿರಹಾಗ್ನಿನಾ | 
ತತ್ತೈರಾಶಿರ್ಮೂರ್ತಿಮಾಂಶ್ಹ ಮೂರ್ಛಾಂ ಪ್ರಾಪೆ ತಥ್ರಾಪಿಚೆ ಗ 





— ಜು ಹುವಾ ರಷ್ಟ ಇ. i 


ನೆಲವತ್ತಮೂರನೆಯೊ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೫. ನಾರಾಯೆಣನು:--ಹಿಂದಿನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಬಾಡದಿರುವೆ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳ, ಆ ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಜಪಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ಬಿಳಿಯೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವ ದುರ್ಗಾಸ್ತರೂಪಳಾದೆ 
ಸೆತೀಜೀವಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ ತತ್ವರಾಶಿ ಸ್ವರೂಪನಾದರೂ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ 
ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಮೂರ್ಜ್ಚ್ಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಸಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕೆಲತ್ರಕೋಕೋ ಬಲವಾನ್‌ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೆರಾಶ್ಬರಂ | 
ಬಾಧತೇ ವೇದೆಬೀಜಂ ತೆಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಂ 1೪ ॥ 


ಫಣೇನ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಮುವಾಚ ತ್ರಿಲೋಚನಃ । 
ನಿರೀಕ್ಷ; ವದೆನಾಂಭೋಜಂ ಸ್ಥಾಣುಃ ಸ್ಮಾಣುರಿವಾಹೆರಃ ॥೫॥ 


ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋತಿದೀನಶ್ಚ ದೀನಾನಾಂ ಶರಣಪ್ರೆ ವಃ | 
ದೀನವೈನ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚೆ ವಿಲಲಾಪ ಪೆರಂ ವಚೆಃ Hak 


1! ಶಂಕರ ಉವಾಚ | 


ಉತ್ತಿಸ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಸುಭಗೇ ಸತಿ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಿ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಶಂಕರೋ$ಹಂ ತೆವ ಸ್ವಾಮಾ ಪಶ್ಯ ಮಾಂ ನಿಕಟಾಗತು ila kh 








೪. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯ ವಿಯೋಗದುಃಖವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲವಾದುದು. 
ು8ಖವು ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಪರಾತ್ಸರನೂ ವೇದಗಳಿಗೆ ಹತ್ತ ಯೋಗಿ 


ದು 
ಸ್ಕರ ರಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವೂ ಆದ ಪ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಕೂಡ ತೊಂದರೆ 
ೂಳಿಸಿತು. 


ಫೇ ಟಃ G 


೫. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾ ನ್ಥಿನವನ್ನು ಪಡೆದ ತ್ರಿಲೋಚನನೂ ಸ್ಥಾ ನ್ಸೀಣುವೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೋಟುಮರವಂತೆ ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ಆ ಸತಿಯ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೬. ಯಾವನು ದುಃಖಗೊಂಡವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೋ ದುಃ: ಖಿತರ ದುಃಖವನ್ನು 


ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವವನೋ ಅಂಥಾ ಶಂಕರನು ಬಹಳ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಬಹಳವಾಗಿ 
ವಿಲಾಪಿಸಿದನು. 


೩ ಶಂಕರನು :— ಎಲೈ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಸತೀ 
ಜೀವಿಯೇ ಏಳು ಏಳು. ಶಂಕರನೂ ನಿನ್ನ ಪತಿಯೂ ಆದ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶಿವಂ ಶಿವಪ್ರದೆಂ ಸರ್ವಸಂಪೆದ್ರೂಪೆಂ ಚೆ ಸಿದ್ಧಿದಂ | 
ಸೆರ್ವಾಕ್ಮಾನಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಶಂ ಶವತುಲ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ॥೮ 


ಶಕ್ತೋ $ಹಂ ಚೆ ತ್ರೈಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸೆರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಸೆಯಾ | 
ಶಕ್ತಿಹೀನಃ ಶವಸಮೋ ಸಿಶ್ಚೇಷ್ಟಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ॥೯॥ 


ಯಶ್ಚ ಶಕ್ತಿಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಜ್ಞಾನೆಹೀನಶ್ಚ ಸಿಂಡತಿ | 
ತೆಂ ತ್ಯಕ್ತುಮುಚಿಶಂ ವಿಚ್ಲೇ ಕಥಂ ಮಾಂತ್ಯಜಸಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೦.!. 


ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೈಯೆಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಾಧ್ಯಭೂತಾ ವಯಂ ತವ! 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಸಕಟಾಕ್ಷಂ ಚ ವದ ಕಿಂಚಿತ್ಸುಧೋಪಮಂ ॥ ೧೧1 


ಮಧುರಾಭಾಸೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಮಾಂವಗ್ಗೆಂ ಸೇಚೆನಂ ಕುರು! 
ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೊರತೆಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸ್ನಿಗೈಂ ವದಸಿ ಸಸ್ಮಿತಂ 1೧೨! 





೮:  ಮಂಗಳರೂಪನೂ, ಮಂಗಳೆಕರನೂ, ಸಕಛೈಶ್ವರ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಸರ್ರಸ್ವರೊಸನೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಯಜ 
ಮಾನನೂ ಆದ ನಾನು ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಶವದಂತಾಗಿರುವೆನು. 


೯. ನಾನು ಸಕಲ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇರುವವನಾಗಿ 
ಶಕ್ತಿವಂತನಾಗಿರುವೆನು. ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾದರೆ ಕೆವಳ್ಳೆ ಸರಾಗ 
ಲಾ 
ಯಾವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 

೧೦* ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞ ಳೇ ಯಾವನು ಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೋ 
ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಬಿಡುವುದು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುತ್ತೆದೆ. ಎಲ್ಪೆ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಡುವೆ. 


೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣು ವ್ಯೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನರು. ಮಂದಹಾಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಆಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಾತನಾಡು. 


೧೨-೧೩. ದುಃಖದಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಅಮೃತದಂತಿರುವ 
ನೋಟದಿಂದ ನೆನೆಯಿಸು. ದೂರದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಸ್ನೇಹ 
ದಿಂದೆ ಇಂಪಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡೆ 
ಕೆಥಮದ್ಯಾಸಿ ರುಷ್ಬೇವ ವಿಲಪೆಂತಂ ನ ಭಾಸೆಸೇ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೇ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠ ರುದಂಶಂ ಮಾಂ ನಪೆಶ್ಯಸಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಚೆ ನಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಗಂತುಂ ನಾರ್ಹಸಿ ಸುಂದರಿ | 
ಜಗೆದೆಂಬೇ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠ ಪ್ರಾಣಾಧಾರೀ ಪೆರಾಶ್ಚರೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪತಿವ್ರತೇ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠ ಕಥಂ ಮಾಂ ನಾದ್ಯ ಸೇವಸೇ! 
ಕಥಂ ಕರೋಷಿನಿಜ್ಞಾಯೆ ವ್ರತೆಭಂಗಂ ಶ್ರುತಿಪ್ರೆಸೊಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ ಮೃತಜೀಹಂ ಚ ಪ್ರಿಯಾಯಾ ವಿರಹಾಶುರಃ | 
ನಿಧಾಯೋರಸಿ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಯ ಚುಚುಂಬ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಧರೇ ಚಾಧರಂ ದೆತ್ತ್ವಾ ವಶ್ಚೋ ವಕ್ತಸಿ ಶಂಕೆರಃ | 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಪುನರ್ಮೂರ್ಭಾಮವಾಪ ಸಃ ॥ ೧೭ ॥ 





ಪಿಸಿಕೊಂಡವಳಂತೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆ? ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಯಳೇ, ಮೇಲೇಳು. ಅಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುನುದಿಲ್ಲವೇಕೆ? 


(ಆ [fe 


೧೪. ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ, ನನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನೀನು 
ಹೋಗುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಾಧಾರಳೂ, ಸರಾತ್ಸರಳೂ ಆದ 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ, ಮೇಲೇಳು. 


೧೫. ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ ಮೇಲೇಳು, ಎಕೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಇಂದು 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ? ಎಲ್ಳೆ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ನೇದಜನಸಿಯಾಗಿ 
ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವಳಾಗಿ ನಿಯಮ ಭಂಗವನ್ನು ಹೇಗೆಮಾಡುವೆ? 


೧೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಿರಹದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಿಯೆಯ 
ಮೃತಶರೀರವನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 


೧೭. ಅವಳ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತುಟಿಯನ್ಸ್ನಿಟ್ಟು ಅವಳ ಎದೆಯೆ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನೆಜಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯಿ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಫುನಃ ಸ ಚೇತೆನಾಂ ಪಾ ್ರಾಸ್ಯ ನೇಗಾದುತ್ತಾ ಯೆ ಶೋಕತಃ | 
ಡುದ್ರಾವ ಚೆ ಯೆಥೋಇನ್ಮೆತ್ತೋ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ಚ ಗೈರೋರ್ಗುರುಃ॥ ೧೮॥ 


ಸಪ್ತದ್ವೀಪೆಂ ಸೆಪ್ತೆಸಿಂಧುಂ ಲೋಕಾಲೋಕಂ ಚೆ ಕಾಂಚಿನಂ! 
ಬಭ್ರಾಮ ಭ್ರಾಂತೆವತ್‌ ಜ್ಞಾನೀ ಸತೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಸಸಿ i oF il 


ಶತೆಶೃಂಗೆಗಿಕೇಃ ಸಾರ್ಶ್ರೇ ಜಂಬುದ್ವೀಪೇ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಸುನಿರ್ಜನೇತ ಕ್ಷಯೆವಟೇ ಗಂಗಾತೀರೇ ಸರಿತ್ತಟೇ 1೨೦॥ 


ರುರೋಮೋಚ್ಚ್ವಿಃ ಸ್ವೆಯೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸತಿಸಾಧ್ವೀಶ್ಯುದೀರ್ಯ ಚೆ । 
ಕ್ರಿನೇತ್ರನೇತ್ರೆನೀರೇಣ ಸಂಬಭನಸೆವ ಸರೋವರಂ ॥ ೨೧॥ 


ತನ್ನೇತ್ರೆಂ ಚೆ ಸರೋ ನಾಮ ಮೃನೀನಾಂ ತೆಪೆಸಃ ಸ್ಥೆ ಲಂ 
ಯೋಜನೆಡೈೆ ಯೆನಿಸ್ತೀರ್ಣಿಂ ಪುಣ್ಯಿತೀರ್ಥಂ ಮನೋಹರಂ il 2೨ f 


೧೮೬ ಮತ್ತೆ ಜಾ ಸಾ ನವನ್ನು ನಡೆದು ದುಃಖದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಜ್ಞಾಸಿಗಳಿಗೂ 
ಗುರುವಿಗೂ MARS ಆ ಶಂಕರನು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಓಡಿದನು. 


೧೯. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನೇ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಭ್ರಾಂತನಂತೆ ಏಳುದ್ರೀಪಗಳನ್ನೂ, ಏಳುಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ಬೋಕಾಲೋಕ ಪರ್ರತವನ್ನೂ ಅಲೆದನು, 


೨೦. ಮೆತ್ತು ಶೆತಶೃಂಗಪರ್ವೆಶದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಜಂಬೂದ್ರೀಸದಲ್ಲಿಯೊ, 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರ್ಜನಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಕ್ಷಯೆನಟಿದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದನು. 


೨೧. ಎಲೈ ಸತಿಯೇ, ಎಲ್ಯ ಪ್ರತಿವ್ರತೆಯೇ, ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತ i ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ `ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ನೀರಿನಿಂದ 


ಒಂದು ಸರೋವೆರವು ಉಂಬಾಯಿತು. 


೨೨. ಅದು ನೇತ್ರ ಸರೋವರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಟ ಸ್ಥಳವಾಗಿ, ಎರಡು ನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿಯ್ಕೂ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ಬ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಗ ಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಯೆತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನರಾಣಾಂ ನಭನೇದ್ದಿರೇ | 
ಶತೆಜನ್ಮಕ್ಸ ತಂ ಪಾಪೆಂ ಸ್ನಾನೆಮಾತ್ರೇಣ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೨೩ [| 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಮಾನವೀಂ ಮೂರ್ತಿಂ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಹರೇಃ ಪೆದೆಂ | 
ತತ್ರ ಸ ರೋದನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರುನರ್ಬಭ್ರಾಮ ಮೇದಿನೀಂ ॥ ೨೪ | 


ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಂ ಮಹಾಯೋಗೀ ವಿರಹಾಶುರಮಾನಸಃ | 
ಸತೀಗಲಿತೆ ಪ್ರತ್ಯಂಗೈರಂಗೈಶ್ಚ ಪೆರ್ವತೇಶ್ವರ ॥ ೨೫ 1 


ಬಭೂವ ಸಿದ್ಧ ಸೀಠಾನಾಂ ಸಮೂಹೋ ವಾಂಛಿತೆಪ್ರೆದಃ | 
ಶೇಷಾಂಗಾನಾಂ ಮಹಾದೇವಃ ಸೆಂಸ್ಕಾಳಂ ವೈ ವಿಧಾಯೆ ಚೆ ॥ ೨೭॥ 


ಅಸ್ಥಿ ಮಾಲಾಂ ವಿನಿರ್ಮಾಯೆ ಚೆಕಾರ ಕಂಠೆಭೂಷಣಂ | 
ನಿತ್ಯಂ ತದ್ಭೆಸ್ಮ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಗಾತ್ರಲೇಪೆನಂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೭-೨೪. ಎಲ್ಫೆ ಹಿಮವಂತನೇ, ಯಾವ ನೇತ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಸವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು 
ಅಂಥವರು ಆ ಮನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಅಳುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿದನು. 


೨೫-೨೬, ಎಲ್ಫೆ ಹಿಮವಂತನ, ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದೆ 
ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ವಿರಹೆ ದುಃಖದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರಲು ಆ ಸತೀ 
ದೇನಿಯೆ ಶರೀರದಿಂದ ಗಲಿತವಾದ ಅವಯವಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಮೂಹೆವುಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಉಳಿದ 
ಅಂಗಗಳನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೨೭. ಆ ಎಲುಬುಗಳನ್ನು ಸರೆನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡನು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಚಿತೆಯೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತಿ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೀತ್ಯು ಕ್ಯಾ ಪುನರ್ಮೂರ್ಛಾಮವಾಸಪೆ ಸೆಃ | 


ವಿಸೆಸ್ಮಾರ ಬ್ರಹ್ಮ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮೆಸಂಭವಃ ॥ ೨6 ॥ 
ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಃ ಪೂರ್ಣಕಾಮೋ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ವಿರಹೆಜ್ವರಾತ್‌ | 

ತೆಂ ಶಯಾನಂ ಗಿರಿವರಸ್ಯಾಭ್ಯಾಶೇ ವವಮೂಲಕೇ ॥೨೯॥ 
ದೈಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಾಃ ಸಮಾಜನ್ಮುರ್ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಶಿವಸೆನ್ಸಿಧಿಂ | 

ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ಭೆಗೆವಾನೀಶ್ವರಃ ಸೆಹ ಪಾರ್ಷದೈಃ 1 aol 
ರತ್ನಯಾನೇನಾ ಜಗಾಮ ಪೆದ್ಮಾರ್ಚಿತೆಸದ್ಮಾಂಬುಜಃ ! 
ರಕ್ನಾಲಂಕಾರಕೋಭಾಢ್ಯಃ ನೀಶವಾಸಾಕ್ತ FS ao 
ಈಷದ್ಧಾಸೈಸ್ರಸೆನ್ನಾಸ್ಕೋ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತೆೇಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶೇಷೆಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ Was! 


ಸಮೂಷೊರೀಶಸದಸಿ ಲಕ್ಮೀಕಾಂತೆಂ ಪ್ರೆ ಸ್ರೆಣಮ್ಯ ಶೇ! 
ಶ್ರೀಹರಿಃ ಶಂಕರಮಹೋ ಕೈಶ್ತ್ವಾ ವಶ್ಲಸಿ ಮೂರ್ಛಿಕೆಂ | 
ರುಡಂತೆಂ ಜೋಧಯಾಮೂಸ ಜ್ಞಾನೀಶೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಗುರುಂ ೩೩ ॥ 


i ————— ಲ 


೨೮-೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಸತಿಯೇ, ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಿಯೇ, ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಮತ್ತೆ 
ಮೂರ್ಚೆಹೊಂದಿದನು. ಆತ್ಮಸಂಭವನಾದ ಆ ಶಂಕರನು. ಪರಬ್ರಹ್ಮೆನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮರೆತನು. ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಪೂರ್ಣಕಾಮನೂ ಆದ ಶಿವನು 
ಏರಹಜ್ಜರದಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ಅಲುಗಾಡದೆ ಪರ್ವತದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡವರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ 
ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಫೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ರತ್ನಮಯವಾದ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವಾ ಬೀರುತ್ತ ಬಂದನು. 

೩೨-೩೩. ಹೈನೂ, ಶೇಷನೂ, ಧೆರ್ಮನೂ, ಸಕಲ ಪೇವತೆಗಳೂ, 
ಮುನಿಗಳೊಸ ಚ್‌. ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನ ಸಮಾಷದಲ್ಲಿ' 
ನಿಂತರು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಜ ಚತ ಮತ್ತು ಅಳುತ್ತಿರುವ, ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಎಜೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನ್‌ ಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಶ್ಮಾರಾಮ ನಿಬೋಧಢೇದೆಂ ಮದೀಯಂ ವಚನಂ ಶೃಣು | 
ಹಿತಮಧ್ಯಾತ್ಮಸಾರಂ ಚೆ ಮಃಖಶೋಕನಿಕೃಂತನಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸರ್ವಾಧ್ಯಾತ್ಮನಿವ್ಯಾಮಾನಬೀಜಂ ಜ್ಞಾಸನಿಧಿಂ ವಿಧಿಂ! 
ತಥಾ€ಸಿ ಜೋಧಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ವೇಧಸಾಂ ವಿಧಿಂ 1 ೩೫ |! 


ಬುಧಂ ಬೋಧಯಿತುಂ ಶಕ್ತೋತಬುಧೇತಸಿ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟೀ | 





ವ್ಯವಹಾರೋಪಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ಸರ್ವಃ ಸರ್ವಪೆರಸ್ಪರಂ ॥ ೩೬॥ 
ಮಾಯಾಶ್ರಿತಾ ಗುಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಹೇತೆವಃ ಸುಖ ದುಃಖಯೋಃ ! 
ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಬಲವತೀ ಗುಣಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಬಾಧಶೇ ॥ ೩೭॥ 
ಮೆಃಖಿಂ ಶೋಕಂ ಭೆಯೆಂ ಶಂಭೋ ಮರ್ಧಿನೇ ಭವತೀಶ್ವರ | 
ತತ್ರಾತೀತೇ ಕುಶಸ್ತಾನಿ ಸುದಿನೇ ಚೆ ಸೆಮಾಗತೇ | ೩೮ ಗ 


೩೪. ಶ್ರೀ ಭೆಗವಂತನು :--ಎಲೈ ಆತ್ಮಾರಾಮನೇ, ಹಿತವೂ ವೇದಾಂತ 
ಸಾರವೂ ಆಗಿ ದುಃಖವನ್ನೂ ಶೋಕವನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಲಾಲಿಸು. 


೩೨, ಸಕಲ ವೇದಾಂತವಿದ್ಯೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಗಣಿಯಂತಿರುವ 
ಸ್ಯಾಸಕನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಾನು 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


Ky 
ಉಪದೇಶಮಾಡಲನಕಾಶವುಂಟು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವವರೂ ಕೂಡ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 


೩೬. ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದವನು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿರಲು ಅವನಿಗೆ 


ಕಾರಣಗಳಾದಿರುತ್ತೆ ಪ್ರಭಲವಾದ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯು ಗುಣವಂತನನ್ನೂ ಸಹೆ 
ಬಾಧಿಸುತ್ತವೆ. 


೩೮. ಎಲೈ ಈಶ್ವರನೇ, ಧುಃಖವೂ ಶೋಕವೂ, ಭಯವೂ ಸಣ ಕೆಟ್ಟ 
ದಿನಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅದು ಕಳೆದು ಸುದಿನವು ಬರಲು ಅವುಗಳೆಲ್ಲಿರಬೇಕು ? 


೩೭. ಮಾಯೆಯ  ಆಶಯಿ .. ೫ ೧ 1. * ಗಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರ್ಷ ಐಶ್ವರ್ಯದರ್ನೆಶ್ಚ ಸಂತತಂ ಶತ್ರೆ ವರ್ಧತೇ | 
ಸರ್ವಾಣ್ಯೇಶಾನಿ ಗಣ್ಯಂತೇ ಸ್ಪಪ್ನಾನೀವ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ॥ ೩೯॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ಲಭ ಮಹಾದೇವ ಜ್ಞಾನಬೀಜ ಸನಾತನ | 
ಚೇತೆನಾಂ ಕುರು ಭದ್ರಂ ತೇ ಸತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಸೆ ಿಸಿಶಿಶ್ಚಿತಂ ll ೪೦! 


ನ ತೋಯಂ ಶೀತೆಕಾ ನಿತ್ಯಂ ನಾಗ್ನಿಂ ಮುಂಚೆತಿ ದಾಹಿಕಾ | 
ತೇಜಃ ಸೊರ್ಯೆಂ ಮಹೀಂ ಗಂಧೋ ತಥಾ ತ್ವಾಂ ಚೆ ಸತೀ ಶಿವ ॥ ೪೧ i 


ಶೈಲೇಶ್ಶೇವಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಹರಿಂ ಕಿಂಚಿದುವಾಚೆ ಹ । 
ನೇತ್ರಾಣ್ಯುನ್ಮೀಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿನೇತ್ರ ಶ್ರೂಯೆತಾಮಿತಿ ॥ ೪೨/ 


॥ ತ್ರಿನೇತ್ರ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಕೆಸ್ತೈಂ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪೋತಸಿ ಕ ಇಮೇ ತವ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಕಿನ್ನಾಮ ಭವತೆಶ್ಚೈಷಾಂ ಕಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಕಾ ಸತೀ ॥ ೪a 


೩೯. ಸಂತೋಷವೂ, ಐಶ್ವರ್ಯದ ದರ್ಪವೂ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ವುವು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವಪ್ಪನೆಂದೆಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾ ನಕಾರಣನೂ, ಶಾಶ್ಚತನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನೇ, ಚೈತನ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದು. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವವನಾಗು. ನೀನು ಸತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು, 

೪೧. ಯಾವ ರೀತಿ ಶೀತವು ನೀರನ್ನೂ, ಸುಡುವಿಕೆಯು ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ, ಗಂಧವು ಪೃಧಿವಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸತೀದೇವಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನೇ, ಈಶ್ವರನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇ 
ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತೆರೆದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೪೩-೪೪. ತ್ರಿನೇತ್ರನು ಎತೇಜೋರೂಪನಾದ ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ 


ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಇವರು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಇವರ ಹೆಸರುಗಳೇನು: 
ಸತಿಯೆಂಬುವಳಾರು? ನಾನು ಯಾರು? ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು 


297 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕೋಳಂಹಂಕೋಮೇ ಭವಾನ್ಪೂ ತೇ ಕಿಂಕೆರಾಕೊತೆ ಆಗೆಶಾಃ | 
ಕ್ಲೈ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಕ್ಟ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಂತೆ ಇಮೇ ವದೆ ॥೪೪॥ 


ಹರಿರಿತ್ಯೇವಮಾರ್ಕಣ್ಯ ರುರೋದೆ ಸಗಣೋ ಗಿರೇ! 
ನೇತ್ರನೀರೈಸ್ತ್ರೀನೇತ್ರಂ ಶತ ರುದಂತೆಂ ಪ್ರಸಿಸೇಚ ಸಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಹರಿತ್ರಿನೇತ್ರಯೋರ್ನೆೇಕ್ರೆನೀರಪಾತೇನ ತತ್ರ ವೈ! 
ಬಭೂವ ಸರಸಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತೀರ್ಥಂ ಭುವನಸಾವನಂ ॥ ೪೬ | 


ಭಾರತೇಇಸ್ತಗಿರೇಃ ಪೆಶ್ಚಾತ್ತತ್ರಾಶ್ಷಯವಬಾಂತಿಕೇ | 
ಸ್ಪೆಲಂ ಬಭೂವ ತೆಪೆಸಾಂ ಮುಕ್ತಿಬೀಜಂ ತೆಪೆಸ್ತಿನಾಂ ॥೪೭॥ 


ಆಥೋಮವಾಜಚೆ ಪುನಃ ಶೀಘ್ರಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಚೆ ಹರಂ ಹರಿಃ | 
ಶೃಜ್ವತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಥ್ಯರೇಶೆಸಾಂ ॥ ೪೮] 





ಯಾರು? ಈ ಸೇವಕರು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವರು? ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? 
ನಾನಗೆ ಹೋಗುವೆನು? ಇವರುಗಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವರು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೪೫. ಎಲೈ ಹಿಮವಂತನ ವಿಷ್ಣುವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮನು. ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ, ಅಳುತ್ತಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು 
ನೆನೆಯಿಸಿದನು. 


೪೬. ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ ಇವರುಗಳ ಕಣ್ಣೀರು ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಜಗತ್ಸಾವನವಾದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರೋವರವು ಹುಟ್ಟಿತು. 


೪೭. ಭಾರತದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಸರ್ವತದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಷಯವಟದ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ತಪೋಭೂಮಿಯಾಯಿತು. 


೪೮. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ 
ಮತ್ತೆ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಷಯವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


!! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಶಂಕರ ವಸ್ತೂಮಿ ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸನಾತನ oe | 


ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನನಿಧೇ ಶೋಕಾದ್ವಿಸ್ಮೃಶೋಪಸಿ ಪರಾಶರ | 
ಸುದಿನಂ ಡುರ್ದಿನಂ ಶಶ್ವಡ್ಸೈವತ್ಯೇವ ಭನೇ ಭವ i ೫೦ ೫ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಕೃತಾನಾಂ ಚೆ ತೇ ಬೀಜೇ ಸುಖಡುಃಖಯೋಃ | 
ಸುಖಾದ್ಭೆವತಿ ಹರ್ಷಶ್ಚ ದರ್ಪೆಃ ಶೌರ್ಯೆಂ ಪ್ರಮಶ್ತತಾ ॥ ೫೧ ॥ 


ರಾಗ ಐಶ್ವರ್ಯ ಕಾಮಶ್ಚ ವಿದ್ವೇಷಶ್ವ ನಿರಂತರಂ | 
ದುಃಖಾಜ್ಭೋಕಾಶ್ಸಮುದ್ರೇಗಾದೈಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ 1೫೨॥ 


ಹತಾನ್ಯೇಶಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಹತೇ ಬೀಜೇ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಸುದಿನಂ ಮೆರ್ದಿನಂ ಚೈವ ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮೋದ್ಭವಂ ಭವ 11 ೫೩ ॥ 


೪೯. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು 2--ಎಲೈ ಶಂಕರನೇ, ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಆನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವವನೇ, ಪುರಾತನನ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೫೦, ಜ್ಞಾನನಿಧಿಯಾದ ನೀನು ದುಃಖದಿಂದ ಜ್ಞಾ ನವಿಷಯವನ್ನು 
ಮರೆತಿರುವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದಿನ ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ 
ದಿನ ಇವುಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಲಿರುತ್ತವೆ. 


೫೧-೫೨ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಆ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳು ಕಾರಣಗಳು. ಸುಖದಿಂದ ಸಂಶೋಷವೂ ದರ್ಪವೂ ಶೌರ್ಯವೂ ಮದವು. 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯೂ ಐಶ್ವರ್ಯಾಪೇಕ್ಷೆಯೂ ದ್ವೇಷವೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಶೋಕದಿಂದಲೂ ಉದ್ವೇಗದಿಂದಲೂ ಯಾವ: 
ಗಲೂ ಭೆಯೆವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


೫೩, ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಈ ಬೀಜವು ನಾಶವಾದರೆ ಈ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಒಳ್ಳೆ ಯದಿನ ಮತ್ತ ಕೆಟ್ಟದಿನ ಅವುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮ 
ದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 
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ಬ್ರಶ್ಮ್‌ನೈವೆರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


« 


ತತ್ಕರ್ಮ ತೆಸೆಸಾಂ ಸಾಧ್ಯಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೆ ಶುಭಾಶುಭಂ | 


೫ಸಃ ಸ್ವಭಾವಸಾಧ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ವಭಾವೋಭ್ಯಾಸೆಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸೆಂಸೆರ್ಗಸಾಧ್ಯೋತಭ್ಯಾಸೆಶ್ನ ಸೆಂಸರ್ಗೆಃ ಪುಣ್ಯ ತೋ ಭೆವೇತ್‌ ! 
ಪುಣ್ಯ ಬೀಜಂ ಮನಶ್ಚೈವ ಪಾಪಬೀಜಂ ಚೆ ಚೆಂಚೆಲಂ ॥| ೫೫ ಗ 


ಮನಃ ಶಂಭೋ ಮಮಾಂಶಶ್ಚ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಪುರಃಸೆರಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜನಕೋ$ಹಂ ಚೆ ಚಿತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪೆತಿಸ್ತ್ಯಯೆಂ ॥ ೫೬! 


ಬ್ರಹ್ಮೈಕಂ ಮೂರ್ತಿಭೇದಸ್ತು ಗುಣಭೇದೇನ ಸೆಂತತೆಂ | 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ನಿನಿಧಂ ವಸ್ತು ಸಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಿವ ॥ ೫೭ ॥ 


ಮಾಯಾಶ್ರಿತೋ ಯಃ ಸೆಗುಣೋ ಮಾಯಾತೀಶೆಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣ! 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯುಶ್ಚ ಭಗವಾನಿಚ್ಛೆಯಾ ವಿಕರೋತಿ ಚ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪. ಆ ಕರ್ಮವು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದು. ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳು 
ಉತ್ತಮ ಅಧಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸು ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆ ತಪಸ್ಸು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಭಾವವು ಅಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ, 

೫೫. ಅಭ್ಯಾಸವು ಸತ್ಸಹವಾಸದಿಂದುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಸಹವಾಸವು ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಕಾರಣವು. ಪಾಪಕ್ಕೆ ಚನಲತೆಯು 
ಕಾರಣವು. 

೫೬. ಎಲೈ ಶಂಭುವೇ, ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನ 
ಅಂಶದ್ದು, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಮನಸ್ಸೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾರಣನಾಗಿರುಷೆನು. 

೫೭ ಎಲ್ಛೆ ಶಿವನ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದು ಒಂದೇ ಆದರೂ ಗುಣಗಳ ಬೇದ 
ದಿಂದ ಶರೀರಭೇದಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸಗುಣ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣ 
ಎಂಬ ಭೇದದಿಂದ ಎರಡು ವಿಧೆವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೫೮. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸಗುಣವೆಂದೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮವು ನಿರ್ಗುಣವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂಪನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಶ್ನ ಪ್ರಕೃತಿರ್ನಿತ್ಯಾ ಸರ್ವಪ್ರಸೂಃ ಸದಾ | 
ಕೇಜಿದೇಕೆಂ ವದಂಶ್ಯೇವ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ il we | 


ಕೇಚಿದ್ವೈದೆಂತಿ ದ್ವಿವಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಶೃಣು ಯೇ ಚೆ ವದಂಶ್ಯೇಕಂ ಮಾಯಾಪುರುಷಯೋಃ ಪೆರಂ 1೬೦1 


ತಸ್ಮಾದ್ಭವತಿ ತೌ ದ್ವೌ ಚ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 


ಅಥ ಚೈಳೆಂ ಪೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ದ್ವಿವಿಧಂ ಭವತೀಚ್ಛೆಯಾ 1೬೧. 
ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಶ್ಚಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಪ್ರೆಸೊಃ ಸೆದಾ | 

ತತ್ರಾ55ಸಕ್ತಶ್ವ ಸಗುಣಃ ಶರೀರೀ ಪ್ರಾಕೃತೆಸ್ತಥಾ Hts 
ನಿರ್ಗುಣಿಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ$ಶರೀರೀ ಚಿ ನಿರಂಕುಶಃ | 

ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಭಗವನ್ನಿತ್ಯ£ ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸನಾತನಃ ॥ ೬೩ ॥ 





೫೯. ಇಚ್ಚಾಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯು, ಅದು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ್ಮವು ಸನಾತನವೂ ತೇಜೋ 
ರೂಪವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದೂ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೬೦. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ್ಮ, ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಯಾರು ಮಾಯಾಪುರುಷರು ಒಂದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ 
ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು, 


೬೧. ಆ ಮಾಯಾ ಪುರುಷರುಗಳು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಒಂದೇ ಆದ ಸರಬ್ರಹ್ಮವು ತನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎರಡು ವಿಧವಾಗುತ್ತದೆ. 

೬.೨. ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗೂ 
ಕಾರಣವಾದುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಯಾದವನೂ, ಗುಣಸಂಬಂಧೆವುಳ್ಳವನೂ, 
ಪ್ರಾಕೃತಶರೀರಿಯೆನಿಸುವನು. 


೬೩. ಶರೀಯು ನಿರ್ಗುಣನೊ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನ್ಮೂ, ನಿರಂಕುಶನೂ ಆಗಿರುವನ.. 


ಪರಮಾತ್ಮನಾದರೋ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಧಾರನೂ, ಪುರಾತನನೂ 
ಆಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಹ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷೀ ಸರ್ವತ್ರಾಸ್ತಿ ಫಲಪ್ರೆದೆಃ ! 
ಶರೀರಂ ದ್ವಿವಿಧಂ ಶಂಭೋ ನಿತ್ಯೆಂ ಪ್ರಾಕೃತೆಮೇವ ಚಿ || ೬೪ 1 


ನಿತ್ಯಂ ವಿನಾಶರಹಿತಂ ನೆಶ್ವರಂ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಸದಾ | 
ಅಹಂ ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ಭಗೆವಾನ್ನಾsವಯೋರ್ಸಿತ್ಯ ವಿಗ್ರಹಃ |! ೬೫ |] 


ಅವಯೋರಂಶಭೂಶಾ ಯೇ ಪ್ರಾಕೈತಾ ನಷ್ಟವಿಗ್ರೆಹಾಃ 1 
ರುದ್ರಾದೆಯೆಸ್ತೈದೆಂಶಾಶ್ಚ ಮದೆಂಶಾ ವಿಷ್ಣೆ ರೂಪಿಣಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಮಮಾಸ್ಯೇವಂ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೆಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಚೆ ಚತುರ್ಭುಜಂ! 
ಚೆತುರ್ಭುಜೋ$ಹಂ ವೈಕುಂಠೇ ಪೆದ್ಮೆಯಾ ಸಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ ॥೬೭॥ 








೬೪. ಎಲ್ಫೆ ಶಂಭುವೇ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಕರ್ಮಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು. ಶರೀರವು ನಿತ್ಯ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಕೃತ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೬೫. ನಿತ್ಯವೆಂದರೆ ನಾಶವಿಲ್ಲದುದೆಂದರ್ಥವು. ಪ್ರಾಕೃತವೆಂದರೆ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದೆಂದರ್ಥವು. ನನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಶರೀರಗಳು ಕೂಡ ನಾಶವಿಲ್ಲದವು 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೬೬, ನನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾಕೃತರ ಶರೀರಗಳೆಲ್ಲ 
ನಾಶವಾಗತಕ್ಕವುಗಳು. ನಿನ್ನೆ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ರುದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ, 
ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವಿಷ್ಣುರೂಪಿಗಳು ಇವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶರೀರನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವರೇ ಸರಿ. 


೬೭. ಇದೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನಗೂ ಎರಡು ರೂಪಗಳುಂಟು. ಎರಡು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದೊಂದು, ಮತ್ತೊಂದು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನಾನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರದವಕೊಡನೆಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯೊಡನೆಯೂ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪4] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜೋ€ಹಂ ಚೆ ಗೋಪೀಭಿಃ ಸೆಹರಾಧಯಾ 1 
ದ್ವಿನಿಧಂ ಯೇ ವದಂಶ್ಯೇವಂ ದ್ವೌ ಪ್ರಧಾನಾ ತು ತೆನ್ಮತೇ ॥| ೬೮ |! 


ಪುರುಷಶ್ಚ ಸದಾ ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾ ಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ 1 


ಸಡಾತೌಡದ್ವ್‌ ಚೆ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟೌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಿತೆರಾಶಿವ ilar | 
ಸೆಶರೀರೌ ನಿಃಶರೀರಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಸರ್ವರೂಏಣ್‌ | 

ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಚ ಯಥಾ ಪುಂಸಃ ಪ್ರೆಕ್ಕತೇಶ್ಚ ಸದಾ ತಥಾ Hao | 
ಸತೀಮಿಚ್ಛೆಸಿ ಚೇಚ್ಛೆಂಭೋ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ಮವನಂ ಕುರು! 
ಯತ್ನೋತ್ರಂ ಚೆ ತ್ತೆಯೊ ದೆತ್ತಂ ಪುರಾ ದುರ್ವಾಸಸೇ ಮುದಾ [೭೧ ॥ 


ತದ್ದಿವ್ಯಂ ಕಣ್ಬಶಾಖೋಕ್ತಂ ಭಜ ತೇನ ಜಗೆತ್ಸೆ ,ಸೂಂ! 
ಶೋಕನಾಶೋ ಭವತು ತೇ ಶಿವಂ ಶಿವ ಮಮಾ$9ಶಿಷಾ 1೭೨/1 





೬೮. ಅದೇ ನಾನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ, ರಾಧೆ 
'ಯೊಡನೆಯೂ ಸಹ ಎರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವೆನ್ನು. ಯಾರು ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎರಡು ವಿಧವೆನ್ನುವರೋ ಅವರ ಮತದಲ್ಲಿ ಆ ಎರಡೂ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದವುಗಳು. 


೬೯. ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಿಶ್ಯನು. ಎಲೈ ಶಿವನೇ, ಆ ಪ್ರಕೃತಿ 


ಪುಶುಷರು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಟ್ಟಾಗಿದ್ದು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣರಾಗಿರುವರು. 


೭೦. ಅವರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಸಶರೀರರೂ ಶರೀರರಹಿತರೂ ಸಕಲ 


ರೂಪಧಾರಿಗಳೂ ಆಗಬಲ್ಲರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವೋ 
ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು 


೭೧. ಎಲೈ ಶಂಭುವೇ, ನೀನು ಸತೀಡೇವಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನಾದರೆ ಈ 
ಹಿಂದೆ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಗೆ ನೀನೇ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಮಾಡು. 

೭೨. ಆ ಸ್ರೋತ್ರವು ಕಣ್ವಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಬ್ಟಿರುವುವು. ಅದರಿಂದ 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು, ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ದುಃಖನಾಶವೂ, ಮಂಗಳವೂ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ಶ ಮಹ ಸಫ್ರೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದೊರಂ ವಿಸ್ಲವಹೇತುಶ್ಚ ಯಾತು ಸ್ತ್ರೀವಿರಹಜ್ವರಃ ! 

ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋ ವಿರರಾಮ ಗಿರೀಶ್ವರಂ ॥೩೩॥ 

ಸ್ಲವನಂ ಕರ್ತುಮಾರೇಭೇ ಪ್ರಕೃಶೇಶ್ವ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ ! 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಃ | 

ಪುಖಾಂಜಲಿಯುಶತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುಲಕಾಂಟಿತ ವಿಗ್ರಹಃ ॥ ೭೩೪ ॥ 
11 ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


1! ಓಂ ನಮಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯೈ ಮಂತ್ರಃ |! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪೇ ತ್ವಂ ಮಾಂ ಪ್ರಸೀದ ಸೆನಾತೆನಿ | 
ಪೆರನಾತ್ಮೆಸ್ತರೂಪೇ ಚೆ ಸರಮಾನಂದರೂಪಿಣಿ Hank 


ಭದ್ರೇ ಭದ್ರಪ್ರೆದೇ ದುರ್ಗೇ ಮೆರ್ಗಫ್ನೇ ದುರ್ಗನಾಶಿನಿ | 
ಪೋಶಃ ಸ್ವರೂಪೇ ಜೀರ್ಣೇ ತ್ವಂ ಮಾಂ ಪ್ರಸೀದ ಭನಾರ್ಣವೇ 1೭೬॥ 


ರಾಮಾ ವಾ 








೭೩. ಪ್ರಳಯವನ್ನೇ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ರ್ರೀವಿರಹೆಜ್ಜರವು 
ದೊರಹೋಗಲಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೭೪. ಅನಂತರ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ರೋಮಾಂಚವಾಗಿರಲು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭ 
ಮಾಡಿದನು. ಮಹೇಶ್ವರನು :- “ ಓಂನೆಮಕ ಪ್ರಕೃತ್ಯೈ 4 ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೭೫. ಬ್ರಹ್ಮೆನ ಪೆತ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂೂ ನಾಶರಹಿತಳೂ, 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿಯ್ಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಆನಂದರೂಪಿಣಿಯೂ, ಆದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. 

೭೬. ಮಂಗಳ ರೂಪಿಣಿಯ್ಕೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಮಾಡುವವಳೂ, 
ಶತ್ರುಗಳ ದುರ್ಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳೂ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದುರ್ಗವನ್ನು ದಾಟಸು 
ವವಳ್ಕೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೆಡಗಿನಂತಿರುವವಳೂ, ಮುಪಿಲ್ಲದವಳೂ ಆದ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಸರ್ವಮಂಗೆಲರೂಪೇ ಚೆ ಸರ್ವಮಂಗಲದಾಯಿಕಿ। 


ಸಮಸ್ತೆಮಂಗೆಲಾಧಾರೇ ಪ್ರೆಸೀದೆ ಸರ್ವಮಂಗಲೇ ॥ ೬೭ 
ನಿದ್ರೇ ತೆಂದ್ರೇ ಶ್ರಮೇ ಶ್ರಷ್ಟೇ ತುಸ್ವಿ ಪುಸ್ಟಿಸ್ಟೆರೂಪಿಣಿ । 

ಲಜ್ಹೇ ಮೇಧೇ ಬುದ್ಧಿರೂಪೇ ಪ್ರೆಸೀದೆ ಭಕ್ತವಶ್ಸಲೇ il ೭೮ ॥ 
ಸರ್ವಸ್ವರೂಪೇ ಸರ್ವೆೇಶಿ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವೆರೂಪಿಣಿ | 

ಸರ್ವಾಧಾರೇ ಸರ್ವವಿದ್ಯೇ ಮಾಂ ಪ್ರಸೀದ ಜಯೆಪ್ರದೇ 11 ೩೬೯ || 
ವೇದೆಸ್ಟೆರೂಸೇ ನೇದಾನಾಂ ಕಾರಣೇ ವೇಡೆದಾಯಿನಿ | 
ಸರ್ವನೇದಾಂಗರೊಪೇ ಚೆ ವೇದಮಾತಃ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ Iso 
ದಯೇ ಜಯೇ ಮಹಾಮಾಯೇ ಪ್ರಸೀದ ಜಗದೆಂಬಿಕೇ | 

ಸ್ಪಾಂತೇ ಶಾಂತೇ ಚೆ ಸರ್ವಾಂತೇ ಕ್ಷುತ್ತಿಸಾಸಾಸ್ವೆರೂಸಿಣಿ 1 so i 


೭೭, ಸಕಲ ವಿಧೆವಾದೆ ಮಂಗಳರೂಪಳೂ, ಭಜಿಸುವವರಿಗೆ ಸಕಲ ಮಂಗಳ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ಸೆಕಲಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಳೂ ಆದೆ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ 
ಜೀವಿಯೇ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯಿಯನ್ನು ತೋರು. 


೭೮. ಫಿದ್ರಾಸ್ವರೂಪಳೂ, ಆಲಸ್ಯರೂಪಳ್ಕೂ, ಕ್ರಮಾಸ್ವರೊಪಳೂ, ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಸ್ವರೊಪಳೂ, ತುಸ್ವಿ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಟಿರೂಪಳೂ, ಲಜ್ಜಾರೂಪಳ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿರೂಪಳೂ 
ಆದ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ದೇವಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೭೯. ಸಕಲ ಜಗದ್ರೂಪಳೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯಜಮಾಥಿಯೂ, ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣರೂಪಳ್ಕೂ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಧಾರೆರೂಪಳೂ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಸ್ತ್ರರೂಸಳೊ, 
ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದೆ ದೇವಿಯೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. 


೮೦. ಮೇದರೂಪಳೂ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ವೇದವನ್ನು ಕೊಡು 
ವವಳೂ ಸಕಲ ವೇದಾಂಗಗಳರೂಪಳೂ, ವೇದಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯೊ ಆದ ದೇವಿಯೇ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು- 


೮೧. ದೆಯಾರೂಸಳೂ, ಜಯರೂಪಳೂ, ಮಹಾಮಾಯಾರೂಪಳೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ತಾಯಿಯೂ, ಕ್ಷಮೆ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿರೊಪಳೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಳಯಕಾರೆಣಳೂ, 


ಹೆಸಿವು ಮತ್ತು ನೀರಡಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 
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ಬ್ರಸ್ಮೆಮೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡಿ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಾರಾಯೆಣ ಕ್ರೋಡೇ ಸ್ರೆಷ್ಟುರ್ವಕ್ಸಸಿ ಭಾರತಿ | 
ಮಮ ಕ್ರೋಡೇ ಮಹಾಮಾಯೇ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ಸ್ರೆಸೀಜಿ ಮೇ ೮೨ (1 


ಕಲಾಕಾಷ್ಟಾಸ್ಟರೂಪೇ ಚೆ ದಿವಾರಾತ್ರಿಸ್ವರೂಪಿಣಿ ! 


ಸರಿಣಾಮಪ್ರೆದೇ ದೇನಿ ಪ್ರಸೀದ ದೀನವತ್ಸೆಲೇ ॥ ೮೩ ॥ 
ಕಾರಣೇ ಸರ್ವಶಕ್ತೀನಾಂ ಸೈಷ್ಣೆಸ್ಕೋರಸಿ ರಾಧಿಕೇ | 

ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕೇ ಭದ್ರೇ ಪ್ರಸೀದ ಕೃಷ್ಣ ಪೂಜಿತೇ ॥ ೮೪ ॥ 
ಯೆಶಃಸ್ವರೂಷೇ ಯೆಶಸಾಂ ಕಾರಣೇ ಚೆ ಯೆಶಃಪ್ರೆದೇ 
ಸರ್ವದೇನೀಸ್ವೆರೂಪೇ ಚೆ ನಾರೀರೂಪೆನಿಧಾಯಿನಿ H ೮೫ ॥ 


ಸಮಸ್ತೆ ಕಾಮಿನೀರೂಪೇ ಕಲಾಂಶೇನ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ! 
ಸರ್ವಸೆಂಪೆತ್‌ಸೈರೂಪೇ ಚೆ ಸರ್ವಸೆಂಪತ್ರೈದೇ ಶುಭೇ ॥ ೮೬॥ 








೮.೨... ನಾರಾಯಣನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯರೂಸದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತಿಯ ರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ನನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಾಯಾ ರೂಸ 
ದಿಂದಲೂ ಇರುವ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೮೩. ಕಲಾ ಮತ್ತು ಕಾಷ್ಕವೆಂಬ ಕಾಲಸ್ವರೂಪಳೂ, ಹೆಗಲು ಮತ್ತು 
ರಾತ್ರಿಸ್ವರೂಪವಳ್ಕೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ದುಃಖ 


ಗೊಂಡವರಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೮೪. ಸಕಲಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಳೂ, ಕೃಷ್ಣನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೂ, ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ ಆದ 
ದೇವಿಯೇ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 

೮೫, ಕೀರ್ತಿಸ್ವರೂಪಳೂ, ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳ್ಕೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 


ವವಳ್ಕೂ ಸಕಲ ದೇವೀರೂಸಳೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರೀಯರನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಿಸುವವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೮೬. ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮಿನಿಯರ ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸಕಲ ಸಂಪಶ್ಸ್ಚ್ವ 
ರೂಪಳ್ಕೂ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆವಳೂ, ಮಂಗಳಕರಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೇ 
ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೆಸೀಡೆ ಪೆರಮಾನೆಂಜೀ ಕಾರಣೇ ಸೆರ್ವಸೆಂಸೆದಾಂ | 
ಯೆಶಸ್ವಿನಾಂ ಪೂಜಿಶೇ ಚ ಪ್ರಸೀಡೆ ಯೈಶಸಾಂನಿಧೇ il ೮೩ | 


ಆಧಾರೇ ಸೆರ್ವಜಗತಾಂ ರತ್ನಾಧಾರೇ ವಸುಂಧರೇ 1 
ಚೆರಾಚೆರಸ್ತೆರೂಸೇ ಚ ಪ್ರಸೀದ ಮಮ ಮಾ ಜಿರೆಂ (೪೮ ॥ 


ಮೋಗಸ್ವರೂಪೇ ಯೋಗೀಶೇ ಯೋಗೆದೇ ಯೋಗೆಕಾರೆಣೇ | 
ಯೋಗಾಧಿಷ್ಠಾತ್ರಿದೇನೀಶೇ ಪ್ರಸೀಡ ಸಿದ್ಧೆಯೋಗಿನಿ lori, 
ಸರ್ವೆಸಿದ್ದಿಸ್ತರೂಪೇ ಚೆ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಿನಿ | 


Slut RAW ಸರಸವತ ಸಟಟ ಸಂವತ BAA es heh 
ಕಾರಣೇ ಸರ್ವಸಿದ್ದೀನಾಂ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಿ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ 1೯೦! 





೮೭. ಪೆರಮಾನಂದರೂಸಳೂ, ಸಕಲ ಸೆಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ಕೀರ್ತಿ 
ಮಂತೆರಿಂದ ಫೊಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳ್ಳೂ, ಕೀರ್ತಿಗೆ ಗಡೆಯೂ ಆದ ದೇವಿಯೇ ನೀನು 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೮೮. ಸೆಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಳ್ಕೂ ಸಕಲ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರೆಯಳೂ. 
ಭೂಮಿರೂಪಳ್ಳೂ ಚರಾಚರಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೆಲ್ಲ ಸಾವಕಾಶಮಾಡಣೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. 


೮೯.  ಯೋಗಸ್ವರೂಪಳ್ಕೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, ಯೋಗಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ಯೋಗಕ್ಕೆ ಇರಣಳ್ಳೊ ಯೋಗದ ಅಭಿಮಾನಿ 
ಜೇವತೆಯ್ಕೂ ಯೋಗಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಷೆದಿರುವವಳೂ ಆವ ದೇವೇಶಿಯೇ. 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೯೦. ಸಕಲಸಿದ್ಧಿ ರೂಪಳ್ಕೂ ಸೆಕಲಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವೆಳೂ, ಸಕಲ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಳ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿನಿಯೂ ಆದ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು, 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಮತಭೇದೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಜ್ಞಾನೇ ಯೆದುಕ್ತೆಂ ತೆತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಸ್ತ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ॥ ೯೧! 


ಕೇಚಿದ್ವೆದೆಂತಿ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಪುರುಷೆಸ್ಯೆ ಚಿ! 
ಕೇಚಿತ್ತತ್ರ ಮತದ್ವೈಧೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಭೇದೆಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ 1೯೨! 


ಮಹಾವಿಷ್ಟೋರ್ನಾಭಿದೇಶೇ ಸ್ಥಿತಂ ತೆಂ ಕಮಲೋದ್ಭವಂ I 
ಮಧುಕೈಟಭಾ ಮಹಾದೈತ್ಯೌ ಲೀಲಯಾ ಹಂಶುಮುದ್ಯತೌ Wa | 


ದೈಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ತುತಿಂ ಪ್ರೆಕುರ್ವಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಪುರಾ! 
ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಗೋನವಿಂದೆಂ ವಿನಾಶಹೇಶನೇ ತಯೋಃ Heol 


ನಾರಾಯೆಣಸ್ತೈೇಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಜಘಾನ ತೌ ಮಹಾಸುರೌ | 
ಸರ್ಮೇಶ್ವರಸ್ತಯಾ ಸಾರ್ಧಮನೀಶೋತಯೆಂ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಗ೯೫ಣ॥ 








೯೧. ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಸಳೂ ಮತಭೇದಸ್ವರೂಪಳೂ 
ಆದ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ, ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅಜ್ಞಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಕ್ರಮಿಸುವವಳಾಗು. 


೯೨. ಕೆಲವರು ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮುಖ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಪುರುಷನೇ ಮುಖ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ವಿದ್ವಾಂಸರಾದವರು ಎರಡು ಮತಭೇದ 
ಗಳಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


೯೩. ಹಿಂದಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅತಿ ಬಲವಂತ 
ರಾದ ಮಧುಕೈಭಟರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. 

೯೪, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೀನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದೆ. 

೯೫. ನಾರಾಯಣನು ನಿಪ್ಲಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. 


ಆ ನಾರಾಯಣನು ನಿನ್ಲಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದರೆ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವೆನಿಸುವನು. 
ನಿನ್ನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದರೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾರನು- 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪3] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ತ್ರಿಪುರೆಸಂಗ್ರಾಮೇ ಗೆಗೆನಾಶ್ಸತಿಕೇ ಮಯಿ | 
ತೈಯಾ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ರಕ್ಷಿತೋಹಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1೯೬॥ 


ಅಧುನಾ ರಕ್ಷ ಮಾಮಾಶೇ ಪ್ರದಗ್ಧಂ ವಿರಹಾಗ್ನಿನಾ | 
ಸ್ವಾತ್ಮೆಜೆರ್ಶನಸೆಣ್ಯೇನ ಕ್ರಿಣೀಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ile 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಿರತೆಃ ಶಂಭುರ್ದೆದರ್ಶ ಗೆಗನಸ್ಥಿ ತಾಂ | 
ರಶ್ತೆಸಾರರಥೆಸ್ಥಾ ೦ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಶತುಭುಜಾಂ ಮುದಾ I ೯೮ || 


ಶಸ್ತಕಾಂಚೆನವರ್ಣಾಭಾಂ ರತಾ ಶಭೆರಣ ಭೂಷಿತಾಂ | 
'ಈಷೆದ್ದಾಸ್ಯಪ್ರಸೆನ್ನಾಸ್ಕಾಂ ಜಗತಾಂ ಮಾತೆರಂ ಸತೀಂ ॥೯೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ವಿರಹಾಸೆಕ್ತಃ ಪುನಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಸತ್ವರಂ 1 
ದುಃಖಂ ನಿವೇದಯಾಮಾಸ ಪ್ರೆರುದನ್ನಿ ರಹೋದ್ಯೆ ವ 1 ೧೦೦ ॥ 





೯೬. ಎಲೈ ದೇವೇಶ್ವ ರಿಯ, ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳಲು "ವಿಷ್ಣು ಸಹಿತ ಇದ ನಿನ್ನಿಂದ 
ನಾನು ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನು. 


೯೭, ಎಲ್ಫೈ ಈಶ್ವರಿಯೇ, ಈಗಲೂ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಎಲ್ರ ಸರಮೇಶ್ವರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ತೊ 
ಯೆಂಬ ಬೆಲೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು ವವಳಾಗು. 


[| 
20 
[ನ 
ಚಿ 
til 


೯೮-೯೯. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 

ಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಹಿ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ, ನೂರು ತೋಳು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಹನನ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ದಿವೃರತ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ, ಸಕಲ ಜಗೆತ್ತಿಗೂ ತಾಯಿಯಾದ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೦೦. ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಮತ್ತೆ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವೆನಾಗಿ ಮತ್ತೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಅಳುತ್ತ ತನ್ನ ನಿರಹದುಃಖವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದನು. 


ne 
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ಬ್ರ ಹ್ಮ ವೆ ವರ್ತೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೆ, ಷ್ಟಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ವರ್ಶಯಾಮಾಸಾಸ್ಥಿ ಮಾಲಾಂ ಸ್ವಾ ೦ಗೆಸೆ ೦ ಭಸ್ಮೆ ಭೂಷಣ 
ಕೃತ್ವಾ ಬಹುಪೆರೀಹಾರಂ ಸೋಯಾ A ॥ ೧೦೧ fi 


ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಧರ್ಮಃ ಶೇಷಃ ಸುರರ್ಷಯೆಃ | 


ಶಿವಂ ರಸ್ಲೇಶ್ವ 4 ರೀತ್ಯು ಕ್ಸ ತುಷು ್ಯವುಸ್ತೀ ಸನಾಶನೀಂ | ೧೦೨ | 

ಬಭೂವ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಸಾ ತೇಷಾಂ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ಶೆತ್‌ ಕ್ಷಣಂ | 

ಉವಾಚ ಕೃಪಯಾ ಶಂಭುಂ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾ ॥ ೧೦೩ ॥ 
॥ ಪ್ರಕೃತಿರುವಾಚೆ | 

ಸ್ಥಿರೋ ಭವ ಮಹಾದೇವ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಭೋ | 

ಭವಾನಾತ್ಮಾ ಚ ಯೋಗೀಶಃ ಸ್ವಾಮಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಅಹಂ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಕಾಮಿನ್ಯಾಂ ಅಬ್ಬಾ ಜನ್ಮ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ತವ ಪೆಶ್ಚೀ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಮುಂಚೆ ತ್ವಂ ವಿರಹೆಜ್ಚರಂ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಅಣ ಅ ಅಜಜ ಜಾ ಸರರ್ಮ ರ ರಾ್ಲ್ತುು್ಲು ರು ಹ 


೧೦೧. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಎಲುಬಿನ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ, 
ಬೂದಿಯ ಅಲಂಕಾರವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ನಾನಾವಿನೋದಗಳಿಂದ 
ಅ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೦೨. ನಾರಾಯಣನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಧೆರ್ಮನೂ, ಆದಿಶೇಸನೂ, 
ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ಕೂಡ ಎಲೈ ಈಶ್ವರಿಯೇ, ಶಿವನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ನಾಶರಹಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೧೦೩. ಆ ದೇವಿಯು ಅವರ ಸ್ತೊ ೇತ್ರದಿಂದ ಆಗಲೇ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಳು. 
ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಭುವನ್ನು ಕುರಿತು ದಯೆಯಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೧೦೪. ಕೃತಿಯು: :--ಎಲ್ಫೈ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ಆದ 
ಮಹಾದೇವನೇ, ಸ್ಥಿ 4 ಯುಳ್ಳವನಾಗು. ಆ ರೂಸನೂ ಯೋಗೀಶ್ವರನೂ 
ಆದೆ ನೀನು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಪತಿಯು. 


೧೦೫. ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಾನು ಪರ್ಚೆತರಾಜನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆದವಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾಗುವೆನು. ನೀನು ಈ ವಿರಹೆದ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಲ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಿವಮಾಶ್ಚಾಸೈ ಚಾಂತೆರ್ಧಾನೆಂ ಚೆಕಾರ ಸಾ| 


ಸುರಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಲಜ್ಜಾನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಂ ॥ ೧೦೬ |! 
ಹೃಷ್ಟ್ರಾಂತರಾತ್ಮಾಗಿರಿಕಃ ಕೈಲಾಸಂ ತು ಜಗಾಮ ಹ! 

ನೆನರ್ತೆ ಸಗಣಸ್ತೂರ್ಜಿಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ನಿರಹಜ್ಜರಂ || ೧೦೭ | 
ಇದಂ ಶಿವಕೈತೆಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಯಃ ಪಠೇನ್ನರಃ | 

ನ ಭನೇತ್ವಾಮಿನೀಭೇದೆಸ್ತಸೈ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ |! ೧೦೪ |. 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ, ಸೆ ಯಾತಿ ಶಿವಮಂದಿರಂ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಶ್ಸಾಂಶ್ಚ ಲಭತೇ ನಾತ್ರೆ ಸಂಶಯಃ | ೧೦೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಮೆಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಶಂಕೆರಶೋಕಾಪೆನೋದನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಚೆತ್ವಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೧೦೬. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸ ಆ ದೇನಿಯು 
ಮಾಯವಾದಳು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ನಿಂದಿರುವ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೭೭. ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಕ್ರೈ ಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ವಿರಹೆದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂಡೊಡಗೂಡಿ ಆನಂದದಿಂದ 
ಕುಣಿದನು. 
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೧೭೮-೧೦೯. ಈಶ್ವರನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಯಾವ ಮನುಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಪತ್ಚೀವಿಯೋಗ 
ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ ಇವುಗಳನು 
ಕೂಡ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ 
ದುಃಖಮೋಚನವೆಂಬ ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಲವತ್ತೆಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


Ros ಊಾ್‌- 


ದಾಕ್ಲಾಯಣಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜೀಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಕ್ತನಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವುದೆನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ದೇಹೆವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಪ್ರಸಂಚ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ 
ಡೇವತೆಗಳಿಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ವಿಷ್ಣುವು ಶಂಕರನಿಗೆ ಸೃಪ್ಟಿತತ್ವಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ದಾಕ್ಲಾಯಣಿಯನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು,, ಆ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ದಿವ್ಯಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದು, 
ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಶಂಕರನನ್ನು ವರಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಅಂತರ್ಧಾನೆ ಹೊಂದಿದಳು. 


pp 
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1 ಓಂ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|! ಚೆತುಶ್ತತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ !! 


|| ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ಣ ಉವಾಚಿ ॥ 
ವಸಿಷ್ಮಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೆಗೆಣೋ5ಸಿ ಹಿಮಾಲಯ | 
ವಿಸ್ಮಿತೋ ಭಾರ್ಯೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜಹಾಸೆ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ವಯೆಂ 1೧! 


ಅರುಂಧಶೀಂ ಚೆ ತಾಂ ಮೇನಾಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ಕಾತರಾಂ | 
ನಿರಾಹಾರಾಂ ಚೆ ರುದೆತೀಂ ಜಹೌ ಶೋಕಂ ಮುದಾ ಚೆ ಸಾ “ok 


ಅರುಂಧತೀಂ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಬುಭುಜೇ ಭೋಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರೆಹೃಸ್ಟಮನಸಾ ಮಂಗಲಂ ಚೆ ಚೆಕಾರಹ || ೩! 





ನಲವತ್ತೆನಾಲ್ವನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು:--ವಸಿಷ್ಠೆ ಮುನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸವಾರ 
ಸಮೇತನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ನಕ್ಕಳು. 
೨. ಅರುಂಥತೀದೇನಿಯು ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಳುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಾಕುಲ 


ಗೊಂಡಿರುವ ಆ ಮೇನಾಜೀವಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಮೇನಾದೇವಿಯು 
ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೩. ಅರುಂಥತೀದೇನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತಾನೂ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನಿಧನಾವ 
ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೪] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೈಲ ಸೆಂಭೈತಸಂಭಾರೋ ವಸಿಷ್ಮಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಪ್ರಿಯೇ ! 


ಪತ್ರಂ ಪ್ರೈಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ನಾನಾಸ್ಥಾನೆಂ ತ್ವರಾಸ್ವಿತೆಃ hen 
ತತಃ ಪೆ ಪ್ರಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸೆ ಶಿವಂ ಮಂಗೆಲಪೆತ್ರಿಕಾಂ! 

ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರದ ್ರವ್ಯಾಣಿ ಬಾಹ್ಯಾನಿ ಚೆ ಚೆಳಾರಹ 1೫॥ 
ತೆಂಡುಲಾನಾಂ ಚೆ ಶೈಲಾನ್ಕೈ ಪೈಥುಕಾನಾಂ ಚೆ ಸುಂದರಿ | 

ಕೈಲಾನಾಂ ಚೆ ಫೈತಾನಾಂ ಚೆ ದದ್ದಾಂ ವಾಹೀಕ್ಚಕಾರ ಹೆ Ha |! 
ಗುಡಾನಾಮಾಸವಾನಾಂ ಚೆ ಕ್ಷೀರಾಣಾಂ ಚೆ ತಥೈವ ಚೆ! 

ಅಥೋ ಹೈಯೆಜ್ಜವೀನಾನಾಂ ಲವಣಾನಾಂ ಪೆರಂ ಮುದಾ ila 
ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂ ಶರ್ಕೆರಾಣಾಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚಿ! 
ಯೆವಚೊರ್ಣಾದಿ ಪಿಷ್ಟಾನಾಂ ಫೃತಪಕ್ತ್ವಾನಿ ತಾನಿ ಚೆ Hol 





೪. ಹಿಮವಂತನೂ ಕೂಡ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಸಿಷ್ಕರ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾನಾ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ವಿವಾಹೆಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೫. ಅನಂತರ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಂಗಳಸತ್ರಿಕೆಯನ್ನು Ria ನು 
ಮತ್ತು ಮದುವೆಗೆ ಜ್‌ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಪಡಿಸಿದನು. 


೬. ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ಪರ್ವತದಂತೆ ರಾಶಿಯಾಗಿರುವ ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು 
ಅವಲಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ; ಎಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಮೊಸರು ಇವುಗಳ ಬಾನಿಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೭. ಬೆಲ್ಲದ ರಾಶಿಯೆನ್ನೂ, ಮದ್ಯ ಮತ್ತು ಹಾಲುಗಳ ಬಾವಿಗಳನ್ನೂ, 
ಹೆಸುವಿನ ತುಪ್ಪ "ಮೆತ್ತು ಉಪ್ಪು ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. 


ಆ. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಂಡೆಗಳೆನ್ನೂ, ಸಕ್ಕರೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅಕ್ಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಹಿಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನೂ, ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕರಿದ ಆ ಹಿಟ್ಟುಗಳ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ, (ಚಕ್ಕುಲಿ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳು) ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾಪ್ರೆಕಾರವಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಹ್ನಿ ಶೌಜಾನಿ ಯಾನಿ ಚೆ | 
ಮಹಾರತ್ನಪ್ರೆವಾಲಾನಿ ಸುವರ್ಣರಜತಾನಿ ಚಿ We 


ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇಶಾನಿ ಶೈಲೇಂದ್ರಃ ಕೃತ್ವಾತು ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಮಂಗಲಂ ಕರ್ತುಮಾರೇಭೇ ತತ್ರೈವ ಮಂಗಲೇ ದಿನೇ || ೧೦ ॥| 


ಸೆಂಸ್ಥಾರಂ ಕಾರಯಾಮಾಸುಃ ಹಾರ್ವತೀಂ ಪರ್ವತಸ್ತ್ರಿಯಃ [ 
ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ವಸ್ತ್ರೆಯುಗ್ಮಂ ಧಾರಯಾಮಾಸುರಾಶು ತಾಃ ॥ ೧೧॥ 


ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಸುವೇಷಾಂ ಚೆ ರತ್ನೆಭೊಸಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ದರ್ಪಣಂ ಧಾರಯಾಮಾಸುಃ ಮೂರ್ವಾಕ್ಷತೆ ಸಮದ್ವಿಶಾಂ ॥ 0೨ | 


ದಧುಶ್ಚಾಲಕ್ಕಕಂ ಚಾರು ಪಾದಾಂಗುಲಿಷು ಪಾಜಿಯೋಃ | 
ಗಂಡೇ ಪೆಶ್ರಾವಲೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ನೇತ್ರೇ ಕೆಜ್ಜಲಮುಜ್ಚ್ಟಲಂ ॥ ೧೩! 


೯. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ 
ರತ್ನ್ನಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತು, ಹೆವಳೆ, ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. 
೧೦. ಹಿಮವಂತನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಸಡಿಸಿಕೊಂಡು 


ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೧. ಹಿಮವಂತನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವಿವಾಹೋಜತ 
ಮಂಗಳಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು (ಎಣ್ಣೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದುವು) ಮಾಡಿ ತೈಲಾಭ್ಯಂಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪೀತಾಂಬರಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಿದರು. 


೧೨. ಮತ್ತು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಆಯಾಯ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ದೂರ್ವಾಕ್ಷತೆಗಳೊಡನೆ ಕನ್ನಡಿ ಕಲಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. 


೧೩. ಉತ್ತಮವಾದ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಗೂ 
ಕಾಲುಗಳ ಬೆರಳುಗಳಿಗೂ ಹಚ್ಚಿದರು. ನೆಯ ಮೇಲೆ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೆಬರೀಂ ಕಾರೆಯಾಮಾಸುರ್ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯವೇಷ್ಟಿತಾಂ | 


ಪಟ್ಟಸೂತ್ರಪಿನದ್ಭಾಂ ತಾಂ ವಾಮವಕ್ಕ್ರಾಂ ಮನೋಹರಾಂ ॥ ೧೪ H 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಧೇ ಸೆಮಾಜಗ್ಗುಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 

ನೀತ್ಚಾ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಶತ್ರೈವ ರತ್ನ ಯಾನಸ್ಥೆ ಮಾಶ್ಚರಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಶೈಲಃ ಸೆಂಭೃತೆಸೆಂಭರಾನ್‌ ಸಂಭಾಷಯಿತುಮಿಶ್ವರಾನ್‌ | 

ಶೈರ್ಲಾ ಪ್ರಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಪಿ ಪೂಜಿರ್ಶಾ (| ೧೬ |! 
ಪ್ರಾಂಗೆಣಿಂ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ರಂಭಾಸ್ತೆಂಭೈಃ ಸೆಮನ್ಚಿತೆಂ | 
ಪೆಟ್ಟಸೂತ್ರಸೆಂನಿಬದ್ದರಸಾಲಸೆಲ್ಲವಾಸ್ರಿತ್ಯಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಫಲಪೆಲ್ಲವಸೆಂಯುಕ್ತೈಃ ಕಲಶೈರ್ಜಲಸಂಯುಕೈಃ 1 
ಚೆಂದನಾಗುರುಕೆಸ್ತೂರೀಸುಚಾರುಕುಸುಮಾಶ್ಚಿತ್ಯೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುಕ್ತೈಃ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ದೇವೇಶ್ವರಾನ್ಸುರೋ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೆಣನಾಮ ಹಿಮಾಲಯೆಃ ॥ ೧೯ ॥ 


೧೪. ಜಡೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಮಾಲತೀ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿಯ ದಾರದಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಮುಡಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದಳು. 


೧೫. ಎಲೈ ರಾಧೆಯ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸ್ಕರಾದವರು 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ರತ್ನಮೆಯವಾದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೧೬. ಹಿಮವಂತನು ವಿವಾಹಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳೂಡನೆ 
ಬಂದಿರುವ ದೇವೇಶ್ವರರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಪರ್ವತರನ್ನೂ ಸತೃರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೧೭-೧೯. ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪಟ್ಟಿ ಯದಾರದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕರಿ 
ಸಿದನು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ, 
ಚೆಂದನವೇ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಲತೀಹೊನಿನ ಮಾಲಿಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ದೇವೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹಿಮವಂತನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ: ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ರತ್ತೈಸಿಂಹಾಸೆನೆಂ ದಾತ ಪ್ರೇರಯೊಮಾಸೆ ಕಿಂಕೆರಾ | 
ನಾರಾಯೆಣೋ ಹಿ ಭಗೆವಾನುವಾಸೆ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ 1೨೦. 


ವಿನತಾನಂದೆನಾತ್ತೊರ್ಣಮವರುಹ್ಯ ಚಿತುರ್ಭುಜಃ | 
ಚೆತುರ್ಭುಜೈಃ ಪಾರ್ಷಿದೈಶ್ವ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತೈಃ ॥ ೨೧! 


ರಶ್ನಮುಷ್ಟಿನಿಬದೆ ಹ ಸೇವಿತೆಃ ಶ್ರೇತೆಚಾಮಕರೈಃ 1 
ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಕೈಃ ಸುರಶ್ರೇಸ್ಕೈಃ ಸೊಯೆಮಾನಶ್ಚ ಸಂಸದಿ fl ೨೨ ॥ 


ಈಷೆದ್ಭಾಸ್ಯಪ್ರೆಸನ್ನಾಸ್ಯೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹಕಾರಕಃ | 
ಉವಾಸ ಚೆ ತದಭ್ಯಾಶೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಗೆಣೈಃ ಸಹ I ೨೩ | 


ಯಷಯೋ ಮುನಯತಶ್ಚೈವ ಸಮೂಷುರ್ಮಂಗಲೇ ಸ್ನೆಲೇ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಂಭುರವರುಹ್ಯ ರಥಾದಹೋ || ೨೪1 





೨೦-೨೩": ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ರತ್ನಮಯೆವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ 
ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಪೊಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಗರುಡನಿಂದ ಇಳಿದು 
ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ತನ್ನಂತೆ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಪರಿವಾರ 
ದವಶೊಡಣೆ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ರತ್ನದ ಹಿಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಮುನಿವರರಿಂದಲೂ 
ದೇವೋತ್ತಮರಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತನು. ಅವನ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ 
ಗುಂಪಿನೊಡನೆ ಬಂದು ಕುಳಿತನು. 


೨೪೨೨೬. ಖುಷಿಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ಮಂಗಳ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಕುಳಿತರು. ಈ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ರಥದಿಂದಿಳಿದು ರತ್ನಮಯೆನಾದ 
ಸಿಂಹಾಸನೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿವಾಹೆ ಸಮಾರಂಭದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರತ್ನಾಸೆನೇ ಸೆಮುತ್ತಿಷ್ಮ್ಮೆ ದದರ್ಶ ಪೆರ್ವತಾಲಯಿಂ | 


ಸಮಾಜಗ್ಮಃ ಶಿವಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶೈಲೇಂದ್ರನಗರಸ್ತ್ರಿ ಯಃ | ೨೫ 1 
ವೃದ್ಧಾ ಜಾಲಾ ಯೆವತ್ಯಕ್ಚ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಭೂಷಿತಾಃ 1 

ಕಾಶ್ಚಿತ್ವಜ್ಜ ಲಹಸ್ತಾಶ್ಚ ವಸ್ತ್ರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನೆ ॥ ೨೬1 
ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸಿಂಧೂರ ಹೆಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿತ್ವಂಕತಿಕಾಳರಾಃ i 

ಮವೇಷಾರ್ಧಭೊಷಿತಾಃ ಸಾಶ್ಲಿತ್ವಾಶ್ಲಿ ನ್ನ ವಾರ್ಧಭೂಷಿತಾಃ 1 ೨೭ | 


ಕಾಶ್ಚಿನ್ನಿರ್ಭೂಹಿತಾಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂಷಿತಾ ! 
ಸರ್ವಾ ಆಗತ್ಯ ಸಂಶಸ್ಥು॥ ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಪರ್ವತಾಲಯೇ li ೨೮ li 


ಯಷಿಕೆನ್ಯಾ ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ಮನೋಹರಾಃ ! 
ಗಂಧರ್ವಶೈಲಕನ್ಯಾಶ್ಚ ರಾಜಕನ್ಯಾಸ್ಸಮಾಗಶಾಃ || ೨೯ |; 





ಇದ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹಿಮನಂತನೆ;ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳೂ, ಮುದುಕಿಯೆರೂ, 
ಹುಡುಗಿಯರೂ, ಯುವತಿಯರೂ ಎಲ್ಲರೊ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಾಗಿ ಬಂದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನೂ ಕೆಲವರು 
ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದವರಾಗಿ ಬಂದರು. 


೨೭-೨೮. ಕೆಲವರು ಚೆಂದ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿಯ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಬಾಚಣಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರು ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತರಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅರ್ಧಾಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡವರಾಗಿಯೊ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು 
ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದವರಾಗಯೂ ಸಕಲರೂ ಆ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


೨೯-೩೦ ಯಖುಹಿಕುಮಾರಿಯರೂ, ದೇವಕನ್ಯೆಯರೂ, ನಾಗಕನ್ಯೆಯರೂ, 
ಗಂಧರ್ವಕನೈಯರೂ ಪರ್ವತಕನ್ಯೆಯರೂ ಮತ್ತು ರಾಜಪುತ್ರಿಯರೂ ಕೂಡ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸರ್ವಾ ಅಪ್ಸರಸೋ ದಿವ್ಯಾ ರಂಭಾದ್ಯಾಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ [ 
ಮೇನಾ ಕನ್ಯಾಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ದೆದೆರ್ಶ ಶಂಕರಂ ವರಂ ll ao fi 


ಚಾರುಚೆಂಪೆಕೆವರ್ಣಾಭಮೇಕೆವಕ್ರೈಂ ತ್ರಿಲೋಚಿನಂ | 
ಈಷೆದಾಸೈಪ್ರೆಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ರತ್ನಾಭರೆಣಭೂಷಿತೆಂ ೩, 


ಚೆಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಚಾರುಕುಂಕುಮಭೂಸಿತಂ | 
ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯೆಕ್ತೆಂ ಸದ್ರೆತ್ನಮುಕುಟೋಜ್ಞಲಂ ೩೨ 


ವಹ್ನಿಶಾಚೇನಾತುಲೇನ ಚಾತಿಸೊತ್ಸ್ಮೇಣ ಚಾರುಣಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮೇನ ವಿಚಿತ್ರೇಣಾತಿಭೂಸಿತೆಂ ॥ ೩೩ f 


ರತ್ನ ದೆರ್ಪಣಹಸ್ತಂ ಚೆ ಕಜ್ಜಲೋಜ್ಜ್ವಲಲೋಚಿನಂ | 
ಸರ್ವಯಾ ಪ್ರಭಯಾ $ಚ್ಛೈನ್ನಮತೀವ ಸುಮನೋಹರಂ ॥ av 3 





ಕೊಂಡವರಾಗಿ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ರಂಭೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಎಲ್ಲ ಅಪ್ಸರಸೆಯರೂ ಬಂದರು. ಮೇನಾದೇವಿಯು ಕನ್ಯಾಸಮೂಹದೊಡನೆ ಬಂದು 
ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೩೨-೩೪. ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನ ಬಣ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಒಂದೇ ಮುಖವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ರತ್ನಮಯವಾದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿಯೂ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯೂ ಚಂದನ, ಅಗರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಾಲತೀ ಪುಷ್ಪದ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ತನುಯವಾದ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ, ಸಮಸ್ತ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಅಶ್ಯಂ- 
ಮನೋಹೆ3ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೇನಾದೇನಿಯು ನೋಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಲಜನ್ಮೆ ಖಂ 
ಅತೀವತೆರುಣಂ ರಮ್ಯೈರ್ಭೂಸಿತಾಂಗೈಶ್ಚ ಭೂಷಿತಂ | 
ಬಿಭ್ರಂತಂ ರೂಪೆಮತುಲಂ ಪೆರಂ ನಾರಾಯೆಣಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೫ 1 


ಯೋಗೆಸ್ವರೂಪೆಂ ಯೋಗೇಶಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಂ | 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಗುಣಾತೀತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ... 1 ೩೬॥ 


ಗುಣಬೇಧಾಮ್ರೂಪೆಬೀಧಂ ಧಶ್ತೇ೪ನಂತಮರೂಪೆಕೆಂ | 
ತಾರಣಂ ತೆಂ ಭವಸ್ಥಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯಂತೆಕಾರಣಂ || ೩೭ ॥ 


ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಜೀವನಂ | 
ಸಾಕ್ಷಿರೂಪೆಂ ನಿರೀಹಂ ಚೆ ಪೆರಮಾನಂದೆಮಕ್ಷರಂ (as ॥ 


ಆದ್ದುತಕಮಧ್ಯರರಿಶಲುತೆವಾಸದೃರಿ ಸರ್ನರೊಪೆಕಂ | 
ವೈಷ್ಟಾಾ ಜಾಮಾತರಂ ಮೇನಾ ಜಹೌ ಶೋಕೆಂ ಮುದಾನ್ವಿತಾ ೩೯! 


೩೨೫1-೩೮. ಅತ್ಯಂತ ತರುಣನಾಗಿಯೂ, ಅಲಂಕ್ಕ ಕೈತನಾಗಿಯೂ ನಾರಾಯಣನೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ರೂಪವನ್ನು ಜೂಸಿದವರಾಾಜ ಯೋಗಸ್ವರೂಪ 
ನಾಗಿಯೂ ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ, ಯೋಗಿಕ್ರೆ (ಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ 
ಗುರುವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂಪಣಾಗಿಯೂ, ಸಕಲಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯಾವವ 
ನಾಗಿಯ್ಕೊ ಶಾಶ್ವತನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜೋರೂಪನೂ ಸಕಲಪ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ. 
ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ, ಜಗಾ ಅಧಿಪತಿಯ್ಯೂ ತನ್ನು. ಬೇಕಿ ಬೀವಿ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸುವವನೂ, ಅನಂತರೂಪನೂ, ರೂಪರಹಿತನ್ಕೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಪ್ರಳಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಳೆಲುವವರನ್ನು ಪರಿತ್ತಾ ತು 
ವವಸೂ _ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಸ್ತರೊಸನೂ, ಆಶಾರೆಹಿತನೂ, ಗವ ನೂ, 
ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೩೯. ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತನೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ, ಸ 
ಶಂಕರೆನೊ ಆದ ಅಳಿಯನನ್ನು ನೋಡಿ SR ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಯುವತೃಶ್ಚ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಸೆತೀತಿ ಯಾಃ 1 
ಡುರ್ಗಾಂ ಭಾಗ್ಯವತೀತ್ಯೇವಮೂಚೊುಃ ಕಾಶ್ಚನ ಕನ್ಯ ಕಾಃ !1 ೪೦ || 


ಕಾಮೇನೆ ಕಶ್ಚಿತ್ವಾಮಿನ್ಯೋ ಮೌನೀಭೂತಾಶ್ಚ ಸ್ಮಂಭಿತಾಃ 1 
ನ ದೃಷ್ಟೋ ವರ ಇತ್ಯೇವಮಸ್ಕಾಭಿರ್ಜನಗೋಚೆರೇ i vol 


ಕಾಶ್ಚಿನ್ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ಮೂರ್ಛಾಮಾಪುತ್ಚ ಕಾಶ್ಚನ 1 
ನಿನಿಂದುಃ ಸ್ಪಸೆತಿಂ ಕಾಶ್ಚಿಶ್ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಂ ಚೆಕ್ರುತ್ಚ ಕಾಶ್ಚನೆ 1೪೨1 


ಕಾಶ್ಚಿದ್ಭಾನೇನ ರುರುದುಃ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರ ಹಾಃ | 
ಜಗುರ್ಗೆಂಧರ್ವಪೆತೆಯೋ ನನ್ಫತುಶ್ಚಾಪ್ಸೆರೋ ಗಣಾಃ || ೪೩ || 


ವೈಷ್ಟಾಾ ಶಂಕೆರರೂಪೆಂ ಚೆ ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟಾಃ ಸೆರ್ವದೇವತಾಃ ! 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ್ಯಾನಿ ಚಾರೂಣಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚೆ 11 ೪೪ | 


೪೦. ಕೆಲವರು ಶ್ರೀಯರು ಸತೀದೇವಿಯು ಧನ್ಯಳು ಎಂದು ಅವಳನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದರು. ಕೆಲವು ಕನ್ಯೆಯರು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಪುಣ್ಯವತಿಯೆಂದು ಹೇ 
ಕೊಂಡರು. 


೪೧. ಕೆಲಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು. ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ಮೌನವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ ನಿಂತರು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವರನನ್ನು ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಕೆಲವರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


೪೨. ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೂರ್ಛ 
ಹೊಂದಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ತಾವೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದರು. 


೪೩. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟಿಮನೋಭಾವವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಅತ್ತರು. ಗಂಧರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೆಲ್ಲರೂ ಗಾನೆಮಾಡಿದರು. 
ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪುಸೇರಿ ನರ್ತನೆಮಾಡಿದರು. 


೪೪.೪೬. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನೆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. ವಾದ್ಯಗಾರರು ನಾನಾವಿಧೆವಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹಳ ನಿಪುಣತೆಯಿಂಪ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ವಾದೆಕಾ ವಾದೆಯಾಮಾಸುರ್ನಾನಾಶಿಲ್ಪೇನ. ತತ್ರ ವೈ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದುರ್ಗಾಂ ಶೈಲಾನ್ರ8ಪುರಚಾರಿಕಾ ॥ ೪೫ I 


ಬಹಿಶ್ಚಳಕಾರ ಸದ್ರೆಶ್ನಾಸನಸ್ಥಾಂ ವಸ್ತ್ರವೇಷ್ಟ್ರಿತಾಂ | 
ಕಸ್ಕೂರೀಬಿಂದುಭಿಃ ಸಾಂದ್ರಸಿಂದೂರಬಿಂದುಭೂಷಿತಾಂ H ೪೬ ॥| 


ಚಾರುಚಿಂದೆನಚೆಂದ್ರಾಭಾಂ ನಮ್ರಭಾಲಸ್ಥೆಲೋಜ್ಞ್ಯಾಲಾಂ | 
ರತ್ಲೇಂದ್ರೆಸಾರಹಾರೇಣ ವಸ್ನಃಸ್ಥೆ ಲವಿಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೪೭॥ 


ತ್ರಿನೇತ್ರವೆತ್ತನೇತ್ರಾಂ ತಾಮನ್ಯವಾರಿತಶಲೋಚನಾಂ | 
ಅತೀಷದ್ಭಾಸ್ಯ ಯುಕ್ತಾಸ್ಯಾಂ ಸೆಕೆಬಾಸ್ಸಾಂ ಮನೋಹರಾಂ ಗಳಲ 


ರತ್ನ ಕೇಯೊರವಲಯೆರತ್ನೆಕೆಂಕೆಣಿಮಂಡಿತಾಂ | 
ರಠತ್ನಸಾಶಕೆ ಸಂಸೆಕ್ತಾಂ ಕ್ರಣನ್ಮಂಜೀರ ರಂಜಿತಾಂ ॥೪೯॥ 


ಬಾರಿಸಿದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನ ಅಂತಃಪುರದ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯು 
ದುರ್ಗಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ದಿವ್ಯರತ್ನಮಯೆ 
ವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದಳು. ಆಗ ಅವಳ ಅಲಂಕಾರವು ಹೇಗಿದ್ದಿತೆಂದರೆ 


ಕಸ್ತೂರಿ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಟ್ಟವಾದ ಚೆಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟನಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸ 
ಬ್ಪಬ್ರದ್ದಳು. 


೪೭-೪೮, ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯಗಂಥವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಖಚಿತಹಾರ 
ವನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೇರೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಡದೆ ಈಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ 
ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟದಿಂದ ಸುಂದರಳಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೪೯-೫೧. ರತ್ನಮಯೆವಾದ ಭುಜಕೀರ್ತಿ, ಬಳೆಗಳು, ಕಂಕಣಗಳು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಪಾಶಕವೆಂಬ ಅಭರಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಶಬ್ದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂಲ್ಯಾಶುಲ್ಯಚಿತ್ರಾಡ್ಯವಸ್ತ್ರೆಯುಗ್ಮೆ ಸುಶೋಭಿತಾಂ ! 
ಸದ್ರೆತ್ನೆಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಚಾರುಗೆಂಡಸ್ಮೆಲೋಜ್ಹಲಾಂ il ೫೦1 


ಮಣಿಸಾರಪ್ರೆಭಾಮಂಸ್ಟದೆಂತೆರಾಜಿವಿಶಾಜಿತಾಂ 1 
ಪತ್ತೆ ದರ್ಪೆಣಹಸ್ತಾಂ ಚೆ ಕೀಡಾಪೆಡ್ಮೆಂ ವಿಘೂರ್ಣತೀಂ i ೫೧1 


ಚೆಂಡೆನಾಗುರುಳಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮೇನಾಂಗಬಜೆರ್ಜಿಶಾಂ! 
ವಡಿದಿತಾ ದದೈಕುಃ (ತೆತ್ರೆ) ಸರ್ನೇ ಜಗದಾವ್ಯಾಂ ಜಗೆತ್ರಸೊಂ ॥೫೨॥ 


ಶ್ರಿನೇಶ್ರೋ ನೇತ್ರೆಕೋಣೇನೆ ತಾಂ ಡೆದರ್ಶ ಮುದಾನ್ಚಿಶಃ ! 
ಸರ್ವಾಂ ಸಶ್ಯಾಕೃತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಜಹೌ ಡಿರಹಜ್ಜರಂ | ೫೩1 


ಶಿವಃ ಸರ್ವಂ ವಿಸೆಸ್ಮಾರ ಮುರ್ಗಾಸಂನ್ಯಸ್ತಮಾನಸೆಃ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ಹರ್ಷಾಶ್ರುಯುಕ್ತೆಲೋಚನೆಃ ೫೪ 1 








ಸ ಸಸಯ ಕ ಸ ಕನ ಸಮಾನ ಸ ಸವ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಕಾಲುಕಡಗಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ರತ್ನಮಯವಾದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವಾದಿ 
ಕಪೋಲದೇಶವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ 
ಫೊಂಡು ಆಟದ ಕಮಲವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫೨. ಚಂದನ, ಅಗರು ಕಸ್ತೂರಿ, ಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ದಿವ್ಯಗಂಭೆವನ್ನು 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಸುಂದರಳಾದೆ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯವಳೂ, 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯೂ ಆದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. 


೫೩-೫೪. ಈಶ್ವೆರನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದೆ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸತೃಸ್ವರೂಪಳೂ 
ಆದೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ವಿರಹದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಮೈಯೆಲ್ಲ 
ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡಿರಲು ಆನಂದಾಶ್ರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಆ ದುರ್ಗಾದೇನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ಮೆಕಿತನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡಿ 
ಖಶೆಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶೈಲಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟ್ರಃ ಸೆಪುಕೋಹಿತೆಃ! 
ತಂ ವರಂ ವರಯಾಮಾಸ ವಸ್ತ್ರ ಚಂದನಭೂಷಣ್ಯೆಃ 1೫೫0 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾದ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮಾಲ್ಯೆ ತಿ ರ್ದಿವ್ಯಗಂಥಮನೋಹಕರೈಃ 
ತಶಃ ಶೀಘ್ರಂ ವೇದಮಂತ್ರೈಃ ಸಂಪ್ರದಾನಂ ಚಕಾರ ತಾಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಯೌತುಕಾನಿ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ | 
ಚಾರುರತ್ನನಿಕಾರಾಣಿ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಸುಂದರಾಣಿ ಚ 1 ೫೭ ॥ 


ಗವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚೆ ರಾಧಿಕೇ | 
ರತ್ನೈಕಂಬಲಯುಕ್ತಾನಿ ಸಾಂಕುಶಾನಿ ಮುದಾನ್ವಿತೆಃ ॥ ೫೮ 1 


ತ್ರಿಂಶಲ್ಲಕ್ಷಂ ಹಯೊನಾಂ ಚೆ ಸೆಜ್ಜಿತಾನಾಮಳಾತೆರಃ | 
ವಾಸೀನಾಮನುರಕ್ತಾನಾಂ ಲಸ್ಷಂ ಸೆದ್ರತ್ನಭೂಸಿತೆಂ ॥ ೫೯ ॥ 


ಶತಂ ದ್ವಿಜವಟೂನಾಂ ಚೆ ಸಾರ್ವಶೀಬ್ರಾತೃಶುಲ್ಯಕಂ | 
ರಥಾನಾಂ ಚೆ ಶತಂ ರಮ್ಯಂ ರತ್ಲೇಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಿತೆಂ fl ೬೦॥ 





೫೫-೫೬. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನು ಅನಂದಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಪುಕೋಹಿತರನ್ನೊಡಗೊಂಡು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಆ ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾದ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ. ಗಂಧಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ವೇದಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೫೭-೬೦. ಎಲ್ಯ ರಾಧೆಯೇ, ಹಿಮವಂತನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ಸಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನಮಯವಾದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ನಕಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಅಂಕುಶಗಳನ್ನು ಕೆನಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುವ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಮೂವತ್ತುಲಕ್ಷ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, 
ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹರಾದ ಒಂದುಲಕ್ಷ ದಾಸಿಯ 
ರನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಹೋದರರಂತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವಟುಗಳು ನೂರುಮಂದಿ 
ಯನ್ನೂ ರತ್ನಶ್ರೀಸ್ಕಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೋಹರವಾದ ನೂರು ರಥಗಳನ್ನೂ 
ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪%] 'ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಪಾರ್ವತೀಂ ವಸ್ತೆಸೆಹಿತಾಂ ಸ್ಟೆ ಸ್ವಸ್ತೀತ್ಯುಚ್ಚಾ ರ್ಯೆ ಶಂಕರಃ! 
ಜಗಾ ತ್ರಾಹಾ99 ಸಂದಮನಸಾ ಯತಾ ಚ್ಛೆ ಕ್ರೈ ಲಸಮರ್ಪಿತಾಂ 1 ೬೧ || 


ಹಿಮಾಲಯೆಃ ಸುತಾಂ ದೆತ್ವಾ ಪರಿಹಾರಂ ಚೆಳಾರ ತೆಂ | 
ಮಾಧ್ಯಂದಿನೋಕ್ತ ಸ್ತೊ ತ್ರೆ «೫ ತುಷ್ಪಾವ ಸಂಪುಬಾಂಜಲಿಃ 1 ೬೨॥ 
1! ಹಿಮಾಲಯೆ ಉವಾಚಿ |! 
ಪ್ರಸೀಡೆ ದಕ್ಷೆಯೆಜ್ಜಫ್ನೆ ನರಕಾರ್ಣವತಾರಕೆ | 


ಹರಾ ೯ತ್ಮರೂಪೆ ಸವೇತ _ಪೆಕಮಾನಂದೆವಿಗ್ರಹ 11 ೬೩ fi 


ಗುಣಾರ್ಣವ ಗುಣಾತೀತ ಗುಣಿಯೊುಕ್ತಿ ಗುಣೇಶ್ವರ 1 
ಗುಣಬೀಜ ಮಹಾಭಾಗೆ ಪ್ರೆಸೀದೆ ಗುಣಿನಾಂ ವರ || ೬೪ |: 


ಯೋಗಾಧಾರ ಯೋಗರೂಪೆ ಯೋಗೆಜ್ಲ ಯೋಗೆಳಾರಣ | 
ಗಿ ೋಗಿನಾಂಬೀಜ ಪ್ರೆಸೀದೆ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರೋ 


॥ ೬೫ ॥ 


೬೧. ಇಸು ಹಿಮವಂತನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲ ತೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೬೨. ಹಿಮವಂತನು ಮಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ 
ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೬೩. ಹಿಮಾಲಯನು :--ಎಲೈ ದಕ್ಷೆಯೆಜ್ಞವನು ಸ್ಸ ವಿನಾಶಮಾಡಿದೆ, 
ಭಕ್ತರನ್ನು ನರಕನೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವ, ಸಕಲರ ಆತ್ಮರೂಪನಾದ. 
ಆನಂದಮಯನಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೬೪. ಅನಂತಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರನೂ, ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದವನೂ, 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಗುಣಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನ್ಕೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಗುಣವಂತರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೬೫, ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೊ, ಯೋಗಸ್ವರೂಪನೂ, ಯೋಗವನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನ್ಕೂ ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೊ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಮೊೂಲನೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ: 


ಪ್ರಲಯೆ ಪ್ರಲಯಾದ್ಯೈಕ ಭವಪ್ರೆಲಯೆಕಾರಣ | 
ಪ್ರಲಯೊಾಂತೇ ಸೃಷ್ಟಿಬೀಜ ಪ್ರೆಸೀದೆ ಪೆರಿಸಾಲಕೆ ॥ ೬೬ 


ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಘೋರೇ ಚೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಣ ! 
ಮರ್ನಿವಾರ್ಯಿ ದುರಾರಾಧ್ಯ ಚಾ5$ಶುತಶೋಷ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ಗವ 


ಕಾಲಸ್ವೆರೊಪೆ ಕಾಲೇಶ ಕಾಲೇ ಚೆ ಫಲದಾಯಕ | 
ಕಾಲಬೀಜೈಕ ಕಾಲಫ್ಲು ಪ್ರಸೀದ ಕಾಲಪಾಲಕ ॥ ೬೮ ॥ 


ಶಿವಸ್ತರೂಪೆ ಶಿವಪ ಶಿವಬೀಜ ಶಿಮಾಶ್ರಯೆ | 
ಶಿವಭೂತ ಶಿವಪ್ರಾಣ ಪ್ರಸೀದ ಪೆರಮಾಶ್ಚಯು Hal 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಕೈತ್ವಾ ವಿರರಾಮ ಹಿಮಾಲಯೆಃ 1 
ಪ್ರೆಶಶಂಸುಃ ಸುರಾ8 ಸರ್ವೇ ಮುನಯೆಶ್ಚ ಗಿರೀಶ್ವರಂ ॥೭೦॥ 








೬೬. ಸ್ರಲಯಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಲಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬನೇ 
ಅಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಪ್ರಲಯವಾದನಂತರ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನೂ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 


೬೭. ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಲಯೆಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರ ಪೃಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲಶಕ್ಯನಾದ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯನಾದ ಬೇಗನೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೬೮. ಕಾಲರೂಪನೂ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನ್ಕೂ ಕಾಲನಾಶಕನ್ಕೂ ಕಾಲವನ್ನು 
ಸರಿಪಾಲಿಸುವನನೂ A; ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರಸ ಸನ್ನನಾಗು. 


೬೯, ಮೆಂಗಳೆಸ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಂಗಳೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಮಂಗಳಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನ್ಕೂ ಮಂಗಳಾಶ್ರಯನೂ, ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣರೂಪನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉತ್ತ ಮ 
ಆಶ್ರಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೭೦. ಹಿಮವಂತನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸುಮ ನಾದನು. ದೇವತೆ 
ಗಳೊ, ಮುನಿಗಳೊ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಮುವಂತನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಿಮಾಲಯೆಕೃತೆಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಸೆಂಯೆತೋ ಯೆಃ ಪಠೇನ್ನರಃ | 
ಪ್ರೆದೆದಾತಿ ಶಿವಸ್ತೆಸ್ಕೈ ವಾಂಛಿತೆಂ ರಾಧಿಕೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರದೆನಾರಾಯೆಣಸೆಂವಾದೇ ಪಾರ್ವತೀಸೆಂಪ್ರೆದಾನೇ 
ಚೆತುಶ್ಚತ್ಪಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 











೭೧. ಎಲೈ ರಾಧೆಯೇ, ಹಿಮವಂತೆನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠನಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಶಿವನು 
ಸಕಲ ಮನೋಭೀಷ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವಶೀಸಂಪ್ರದಾನವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಲವತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 





ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಯ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಹಿಮವಂತನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ನೊಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆಸಿ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬಾಂಧವರಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಮಂಡಪವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ವನಿವಾಹೆಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆರೆದರು. ಶುಭದಿನದ ಶುಭಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಹಿಮವಂತನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಉಡುಪು ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳೆನ್ನು ತೊಡಿಸಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧನಕನಕಾದಿ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಸ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಹಿಮವಂತನು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನ ಸ್ತೋತೆ ತ್ರವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುವವರು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವರು. 
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Il Lo I 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|| ಪೆಂಚೆಚೆತ್ತಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 
1! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚಿ || 
ಅಥ ವೇಡೆವಿದಾನೇನೆ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಸ್ನಿಮಿಾಶ್ಚರಃ | 
ಯೆಜ್ಜಂ ಚೆಕಾರ ತತ್ರೈವ ವಾಮೇ ಸಂಸ್ಥಾ ಪೈ ಪಾರ್ವತೀಂ loi 


ನಿವೃತ್ತೇ ವಿಧಿವದ್ಯಜ್ಞೇ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದೆಕ್ತಿಣಾಂ ದೆದಾ। 
ಶಿವಃ ತಿತೆಸುವಹಾನಿ ವೃಂದಾವನ ವಿನೋದಿನಿ || ೨॥ 


ಅಥ ಪ್ರದೀಪೆಮಾನೀಯೆ ಶೈಲೇಂದ್ರೆನಗರಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ನಿರ್ವರ್ತ್ಯ ಮಂಗೆಲಂ ಕರ್ಮ ಗೃಹಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದೆಂಪೆತೀ lla 





ನೆಲವತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅನಂತರ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಕನ್ಯಾದಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಈಶ್ವರನು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಯಜ್ಞೆ ಶ್ವ ರನನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ Adi ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು 'ತತ್ಯಾಲೋಚಿತವಾದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨. ಎಲೈ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ರಾಧೆಯೇ, ಆ ಯೌಾಗನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮುಗಿದನಂತರ ಈಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ನೂರು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ನು. 

೩-೫. ಅನಂತರ ಹಿಮವಂತನ ಪಟ್ಟಣದ ಪ್ರೀಯರುಗಳು ದಿವ್ಯವಾದೆ 
ದೀಪಗಳನ್ನು ತಂದು ಸೆಂಶೋಷದಿಂದ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ದೆಂಪತಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡೆ 
ಸ್ಸೈತ್ವಾ ಜಯೆಧ್ವೆನಿಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶುಭನಿರ್ಮಂಛನಾದಿಕಂ! 
ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಸಕೆಬಾಸ್ತಾಶ್ಚ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರೆ ಹಾಃ Hen 


ವಾಸೆಗೇಹೆಂ ಸಂಪ್ರೆವಿಶ್ಯ ವದೈಶುಃ ಕಾಮಿನೀಗಣಾಃ | 
ಶಂಕರಂ ರೂಪೆವೇಷಾಡ್ಯಂ ರತ್ನೆಭೊಸೆಣಭೊಷಿತೆಂ (1೫ 


ಚೆಂದನಾಗುರುಕೆಸ್ತೊರೀಕುಂಕುಮಾಂಚಿತೆ ವಿಗ್ರಹಂ 1 
ಈಷಧ್ಭಾಸ್ಯಪ್ರೆಸೆನ್ನಾಸ್ಕೆಂ ಸೆಕೆಬಾಸ್ನಂ ಮನೋಹರಂ Nal 


ಅಪೂರ್ವಸೂತ್ಸ್ಮವೇಷಾಢ್ಯಂ ಸಿಂದೊರಬಿಂದುಭೂಷಿತೆಂ | 
ಚಾರು ಚೆಂಪೆಕೆವರ್ಣಾಭಂ ಸರ್ವಾವಯವಸುಂದೆರಂ an 


ನವೀನಯಾವನಸ್ಥೆ ಚೆ ಮುನೀಂದ್ರಚಿತ್ರನೋಹನಂ | 
ಸಿರೆಸೆತೀಂ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಜಾಹ್ನೆನೀಂ ರತಿಂ len 





ಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಜಯಘೋಷವನ್ನುಮಾಡುತ್ತ ಶುಭಕರವಾದ 
ನಿರ್ಮಂಛನ (ಅಭ್ಯಂಜನ) ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತ 
ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಮೈಯಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ವಾಸ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ವೇಷಭೂಷಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ 
ನೋಡಿದರು. 


೬-೭. ಚೆಂದನ್ಯ ಅನರು,, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕೇಸರಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದೆ 
ಗಂಧೆವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ನಗುತ್ತ ಶಾಂತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ನೋಡಲು ಸುಂದರನಾಗಿ, ಅಪೂರ್ವವೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಆದ ವೇಷದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟಿನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ 
ಹೂವಿನಂತಿರುವ ಮೈ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಸಕಲಾಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ, ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಟ್ಟಣದ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. 


೮-೧೧. ಮತ್ತು ಆ ಶಂಕರನು ಹೊಸದಾದ ಪ್ರಾಯೆವಯೆಸ್ಸಿನವನಾಗಿ, ಮುನಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯ್ಕೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ. ಸಾವಿತ್ರಿಯೊ, ಜಾಹ್ನೆವಿಯೂ, ರತಿಯ್ಕೊ ಅದಿತಿಯ್ಕೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅದಿತಿಂ ಚೆ ಶಜೀಂ ಚೈವ ಲೋಪಾಮುದ್ರಾಮರುಂಧತೀಂ | 
ಅಹೆಲ್ಯಾಂ ತುಲಸೀಂ ಸ್ವಾಹಾಂ ರೋಹಿಣೇಂ ಚೆ ವಸುಂಧರಾಂ (೯ 


ಶತೆರೊಪಾಂ ಚೆ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಸತೀಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ಸೋಡಶ | 
ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ಮುನಿಕನ್ಯಾ ಮನೋಹರಾಃ ! ೧೦ ॥ 


ಯಾ ಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತೆತ್ರ ತಾಸಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ಚೆ ಕಃ ಕ್ಷಮಃ | 

ಶಾಭೀ ರತ್ನಾಸನೇ ದೆತ್ತೇ ಶತ್ರೋವಾಸ ಶಿವೋ ಮುದಾ | 

ತಮೂಚುಃ ಕ್ರಮಶೋ ದೇವ್ಯೋ ಮಧುರೋಕ್ತಿಂ ಸುಧಾಮಿವ | ೧೧!॥ 
11 ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚ | 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸತೀ ಮಹದೇವಾಧುನಾ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಮುದಾ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಿಯಾಸ್ಯಂ ಚೆಂದ್ರಾಭಂ ಸೆಂತಾಪಂ ತ್ಯಜ ಕಾಮುಳೆ ಗಂ 


ಕಾಲಂ ಗೆಮಯೆ ಕಾಲೇಶ ಸೆದಾ ಸೆಂಶ್ಲೇಷ ಪೂರ್ವಕಂ | 
ವಿಶ್ಲೇಷಸ್ತೇ ನ ಭವಿತಾ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಮಮಾಶಿಷಾ ॥ ೧೩ ॥ 








ಶಚಿಯೂ, ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೂ, ಅರುಂಧತಿಯೂ, ಅಹಶ್ಯೆಯೂ, ತುಲಸಿಯೂ, 
ಸ್ರಾಹಾದೇವಿಯೂ,  ಕೋಹಿಣಿಯೂ, ಭೂದೇವಿಯೂ, ಶತರೂನೆಯೂ, 
ಸಂಜ್ಞೆಯೂ ಈ ರೀತಿ ಹೆದಿನಾರುಮಂದಿ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿದ್ದರು. ಮತ್ತು 
ದೇವಕನ್ಯೆಯರು, ನಾಗಕನ್ಯೆಯರು, ಮುನಿಕನ್ಯೆಯರು ಇವರುಗಳು ಯಾರುಯಾಶು 
ಇದ್ದೆರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರುಗಳಿಂದ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಆಸನವು ಕೊಡಲ್ಪಡಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. ಆ ದೇವಿಯರು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಥೆರಾಗಿ ಅಮೃತದಂತೆ ಮಧುರ 
ವಾಗಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


೧೨. ಸರಸ್ವತಿಯು :-_ ಎಲೈ ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರಾಣಪ್ಪಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ 
ಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊಂದಿರುವೆ. ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಬಿಡು. 

೧೩. ಎಲೈ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಯಜಮಾನನ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ 
ಆಲಿಂಗನದಿಂದಲೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ. ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ ಅಗಲಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಲಜನೆ ಖಂಡೆ 
|| ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ | 


ಲಜ್ಜಾಂ ವಿಹಾಯ ದೇವೇಶ ಸತೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಸ್ತಸಿ | 


ತಿಪ್ಪ ಸಂಪ್ರತಿ ಕಾ ಲಜ್ಜಾ ಪ್ರಾಣಾ ಯಾಂತಿ ಯೆಯಾ ವಿನಾ 1 ೧೪0 


| ಸಾವಿಶ್ರ್ಯುವಾಚೆ || 


ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಶಚೀಂ ಶಂಭೋ ಶೀಘ್ರಂ ಭೋಜಯು ಮಾ ಖಿದೆಃ | 
ತದಾಚೆಮ್ಮ್ಚ ಸಕರ್ಪೂರಂ ತಾಂಬೂಲಂ ದೇಹಿ ಭಕ್ತಿಶಃ || ೧೫ ॥ 


11 ಜಾಹ್ನವ್ರುವಾಚ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಜಕಂಕತಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೇಶಾನ್ಮಾರ್ಜಯ ಯೋಷಿತಃ 1 
ಕಾಮಿನ್ಯಾಃ ಸ್ಪಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸುಖಂ ನಾತಃ ಪರಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೧೬॥ 


11 ರತಿರುವಾಚೆ || 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾರ್ವಶೀಂ ದೇವ ಸುಭಗಾಮತಿದುರ್ಲಭಾಂ | 
ಕೆಥಂ ಮಮ ಪ್ರಾಣನಾಥೋ ನಿಃಸ್ಪಾರ್ಥಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತಃ 1 ೧೭॥ 





೧೪. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು :-ಇಎಲೈ ದೇವೇಶ್ವರನೇ, ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
ಸತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವಾಸಿಸು. ಯಾವಳಿಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯೇತರದು. 


೧೫. ಸಾವಿತ್ರಿಯು:--ಎಲ್ಫೈ ಶಂಭುವ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮೊದಲು ಸತೀ 
ಜೀವಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅನಂತರ ಇತರರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು. 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಕರ್ಪೂರ ಸಹಿತವಾದ ವೀಳೆಯವನ್ನು ಕೊಡು. 


೧೬. ಜಾಹ್ನವಿಯು: ಚಿನ್ನದ ಬಾಚಣಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಿಯತೆಮಳ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಚು. ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೀರೆಯಾದೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೧೭-೧೮. ರತಿಯು --ಇಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ, ಸುಂದರಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲ 
ಭಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ಆದರೆ ಫೀನು ನಿರ್ದಯೆನಾಗಿ ನನ್ನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೀವಯೆಸಿ ವಿಭೋ ಕಾಮಂ ಕಾಮವ್ಯಾಪಾರಮಾತ್ಮೆನಿ | 
ಕುರು ದೊರಂ ಚೆ ಸೆಂತಾಪೆಂ ಮಮ ವಿಶ್ಲೇಷಹೇಶುಕಂ ll ೧೮ ॥ 


ವೆಂಪತೀವಿರಹಕ್ಲೇಶಂ ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೆಯಾನಿಭೇ | 
ತಥಾಪಿ ಮಮ ಕಾಂತಶ್ಚ ಕೋಪೇನ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತಃ 1 ೧೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕಾಮಭೆಸ್ಮಾ€ಥ ದೆದೌ ಸಾ ಗ್ರಂಧಿಬಂಧಿತೆಂ | 
ರುರೋದೆ ಪುರತೆಶೃಂಭೋ ನಾಥ ನಾಥೇತ್ಯುದೀರ್ಯೆ ಚಿ ॥ ೨೦॥ 


ಹರಿಸ್ತದ್ರೋದೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೆರುಣಾಮೆಯೆಸಾಗರಃ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಧರ್ಮಾಧಿದೇವಾಶ್ಚ ಯೆಯುರ್ವಾಸಗೃಹಂ ಶಿವಂ ॥ ೨೧ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾರಾಯೆ೫ಂ ಧರ್ಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ಸುರಾನೆಸಿ | 
ಜವೇನ ಸೀಠಾದುತ್ಶಾ ಯೆ ಸ್ವಾಜ್ಞಾಂ ಕುರ್ವಿಶ್ಯುವಾಚೆ ಹ ॥ ೨೨ | 





ಪತಿಯನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡಿರುನೆ. ಈಗ ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ನಾನು 
ಕಾಮಾಸಕ್ತಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಈ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 


೧೯. ಎಲ್ಪೆ ದೆಯಾಸಮುದ್ರನ ದಂಪತಿಗಳು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲಿದಾ 
ಉಂಬಾಗುವ ದುಃಖನೆಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನೆ ಲ್ಲನನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಬೂದಿಮಾಡಿದೆ. 


೨೦. ರತಿದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗಂಡೆಸಿಲ್ಲಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾಮೆನ ಬೂದಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಶಂಕರನು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಿಂದು ಪತಿಯೇ, ಪತಿಯೇ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಳು. 


೨೧. ಹರಿಯು ಆ ಅಳುವಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ವಾಸಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅದೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಧರ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೨೨. ಶಂಕರನು, ನಾರಾಯಣ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಧರ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರಕೆಯಾಗಿ ಪೀಠದಿಂಜಿದ್ದು ನೀನು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡು ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಶಂಕರಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಮುವಾಚೆ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಕಾಮಂ ಜೀವಯೆ ಹೇ ರುದ್ರೇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ಜಗಾಮ ಸೆ 0 ೨೩॥ 


ಊಚುರ್ದೇವ್ಯೋ ಬಹುತರಂ ವಾಕ್ಯಂ ವಿನಯೆಸೂರ್ವಕಂ | 


ಸುಧಾದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಶೂಲಭ್ಭೃತೋ ಭಸ್ಮಶೋ ನಿರ್ಗತಃ ಸ್ಮರಃ Hl ೨೪ ॥ 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕಾಮಂ ರತಿಸ್ತಂ ಚೆ ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ತದ್ರೂ ಪಂಚಿ ತವಾಕಾರಂ ಸಸಿ a ಸೆಧನುಃ ಶರಂ ll ೨೫ ॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಂಕೆರಂ ಕಾಮಃ ಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೆಥಾಗಮಂ 1 
ಬಹಿರ್ಗೆತ್ವಾ ಹರಿಂ ದೇವಾನ್ನ ನೈ )ಣಮ್ಯ ಸೆಮುವಾಸೆ ಚಿ i ೨೬ 1 
ಉಮಂ ಸೆಂಭಾಷ್ಯ ದೇವಾಶ್ಚ ಯೆುಯುಜುತ್ಚ ಕಮಾಶಿಸಂ | 

ಕಾಲೇ ರಕ್ತಾ ವಿನಾಶಕ್ಹ ನಿಷೇಧಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯಕೇ ॥ ೨೭॥ 





೨೩. ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ 


ರುಪ್ರನೇ, ಕಾಮನನ್ನು ಬದುಕಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟ್ಟು 
ಹೋದನು. 


೨೪. ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಕರುಣೆಯುಂಬಾಗುವ ಮಾತು 
ಗನನ್ನಾ ಡಿದರು. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ನೋಟದಿಂದ ಬೂದಿ 
ಯೊಳಗಿರಿಂದ ಕಾಮನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೫. ರತೀದೇವಿಯು ಆ ಮೊದಲಿನ ರೂಪ, ಅದೇ ಆಕಾರ, ಆ ಮುಗುಳುನಗೆ, 
ಆಪೇ ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅವನಿಗೂ ಮತ್ತು ಶೆಂಕರನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. 


೨೬. ಮನ್ಮಥನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ವೇದೋಕ್ತಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾ ಮಾಡಿ ಅವರೊಡನೆ 
ನಿಂತನು. 


೨೭. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಮನ್ಮಥನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದೊದಗುವ ರಕ್ಷೆ ವಿನಾಶ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಯಾರು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಶೈಲಃ ಸುರಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣ ಪುರೋಗಮಾನ್‌ ; 
ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಶಾಯೆಯಾಮಾಸೆ ಯತ್ನತಃ ॥ ೨೮ || 


ಅಥ ಶಂಭುರ್ವಾಸೆಗೈಹೇ ವಾಮೇ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಂ 1 


ಮಿಪ್ಟಾನ್ನೆಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ತೆಯಾ ಸಹ ಮುದಾನ್ವಿಶೆಃ ॥೨೯॥ 

ಭುಕ್ತವಂಶೆಂ ಶಿವಂ ತತ್ರ ದೇವಮಾತಾಂದಿತಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 

ಉವಾಚ ಸಸ್ಮಿತಂ ರಾಧೇ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೆರಸಂ ವಚೆಃ ॥೩೦॥ 
|| ಅದಿತಿರುವಾಚಿ ॥ 


ಭೋಜನಾಂಶೇ ಶಚಿ ಶಂಭೋ ಶೌಚಾರ್ಥಂ ಜಲಮರ್ಪಯ । 
ದೇಹಿ ಶೀಘ್ರಂ ಮಮ ಸ್ರೀತ್ಯಾ ದಂಪತ್ಯೋಃ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕೆಂ ॥ &೩೧॥ 





೨೮. ಅನಂತರ ಹಿಮವಂತನು ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಮಾಡಿಸಿದನು. 


೨೯. ಅನಂತರ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ವಾಸದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು 
ಊಟಮಾಡಿದನು. 


೩೦. ಎಲ್ಫೆ ರಾಥೆಯೇ, ದೇವತೆಗಳ ತಾಯಿಯಾದ ಅದಿತಿಯು ಊಟವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುತ್ತ ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳು. 


೩೧. ಅದಿತಿಯು :--ಎಲೈ ಶಚಿಯೇ, ಊಟವಾದನಂತರೆ ನನ್ನ ಸಂತೋ 
ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಶೌಚವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
1 ಶಚ್ಯುವಾಚೆ ॥ 

ಕೃತ್ವಾ ನಿಲಾಸೆಂ ಯೆ_ದ್ಳೇತೋಃ ಶವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಶ್ಸಸಿ | 

ಯೋ ಬಭ್ರಾಮ ಭುವಂ ಮೋಹಾಶ್ವಾಲೇನ ಪ್ರಾಷೆ ತಾಂ ಸೆತೀಂ 1 ೩೨! 
11 ಅರಂಧತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 

ಮಯೊ ದತ್ತಾ ಸತೀ ತುಭ್ಯಂ ಮೇನಾ ದಾಶುಮನೀಪ್ಗಿತಾ | 

ವಿವಿಧಂ ಜೋಧಯಿತ್ತ್ರೇಮಾಂ ರತಿಂ ಚೆ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ il aa fj 
| ಅಹಲ್ಯೋವಾಚೆ |! 

ವೃದ್ಧಾವಸ್ಥಾಂ ಸೆರಿತ್ಯಜ್ಯ ಹೈತೀವ ತೆರುಣೋಧುನಾ | 

ತೇನ ಮೇನಾ ತು ಮೇನೇ ತ್ವಾಂ ಸುತಾಮರ್ಪಿತುಮಾಶ್ವರೆ ll av ॥ 
॥ ತುಲಸ್ಕುವಾಚಿ || 


ಸತೀ ತ್ವಯಾ ಪೆರಿತೈಕ್ತಾ ಕಾಮೋ ದಗ್ಗಃ ಪುರಾ ಕೃತಃ! 
ಕಥೆಂ ತೆದಾ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಪ್ರಭೋ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತೋತಧುನಾ ॥ ೩೫ | 


ರ 


೩೨. ಶೆಚಿಯು :-_-ಈ ಈಶ್ವರನು ಯಾವಳಿಗಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಶವವನ್ನು 
ಕೂಡ ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಲ್ಲ ಅಲೆದನೋ ಆ ಸತೀ 
ಜೀವಿಯನ್ನು ಇಂದು ಕಾಲವಶದಿಂದ ಪಡೆದನು. 


೩೩. ಅರುಂಧತಿಯು :ಎಲ್ಪೆ ಈಶ್ವರನೇ, ಮೇನಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಗ 
ಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡಲಿಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ ಬೋಧನೆ 
ಮಾಡಿ ಸತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡಿಸಿರುವೆನು. ಇವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು. 


೩೪. ಅಹಲ್ಯೆಯು ನೀನು ಮುದುಕನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹಳ 
ಚಿಕ್ಕಹುಡುಗನ್ಕೂ ಯೌವನವಂತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಎಲೈ ಈಶ್ವರನೇ ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಮೇನಾದೇವಿಯು ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದಳು. 


೩೫. ಶುಲಸಿಯು : ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಹಿಂದೆ ಸತೀಜೀವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ನಿಸ್ಸೃಹನಾದ ನೀನು ಈಗ ವಸಿಷ್ಠರನ್ನು ಹಿಮವಂತನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆ ? 
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ಆಭ್ಯಾಯೆ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


1! ಸ್ವಾಹೋವಾಚಿ ॥ 
ಪ್ಲಿಕೋ ಭವ ಮಹಾದೇವ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವಚೆಸಿ ಸೆಂಪ್ರತಿ! 
ವಿವಾಹೇ ವ್ಯವಹಾಕೋಲಸ್ತಿ ಪುರೆಂಧ್ರೀಣಾಂ ಪ್ರೆಗಲ್ಫಶಾ || ೩೬ i 


ಕಾಮಂ ಪೂರಯೆ ಸಾರ್ವಶ್ಯಾಃ ಕಾಮಶಾಸ್ರೆನಿಶಾರದೆ 1 
ಕುರು ಪಾರಂ ಸ್ವೇಯೆಂ ಕಾಸಾ ಕಾಮಿನೀ ಕಾಮಸಾಗೆರೆಂ 1೩೭॥ 


11 ವಸುಂಧರೋಮವಾಜೆ !! 
ಭೋಗೆದ್ರೆವ್ಯಂ ವಿನಾ ಭೋಗೀ ನೆ ಹಿ ತುಷ್ಟಃ ಕ್ಷುಧಾತುರಃ | 


ಯೇನೆ ತುಪ್ರಿರ್ಭವೇಚೈೆಂಭೋ ತೆತ್ಕರ್ಶುಮುಚಿತಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾ acl 
॥ ಸೆಂಜೊ ಓ್ಲೀವಾಜೆ |1| 

ಜಾನಾಸಿ ಭಾವಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕಾಮಾರ್ತಾನಾಂ ಚೆ ಯೋಹಿತಾಂ | 

ನೆ ಚೆ ಸ್ಪೆಸ್ತಾಮಿನಂ ಶಂಭೋ ಸತೀ ಜಾನಾತಿ ಸೆಂಗೆತೆಂ iar 


———————— 





೩೬. ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯು : RoE ಎಲೈ ಮಹಾಜೇೀನನೆ( ಈಗ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಎವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗಸರಿಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಯಾಖಮಾನ್ಯಪೊಬುದು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ. 

೩೭. ಕೋಹಿಣಿಯು:--ಎಲೈೈ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೇ, ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಇಸ್ಟವನ್ನು ಪೊರ್ತಿಗೊಳಿಸು. ಸ್ವತಃ ಕಾಮುಕನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಾಂತೆಗೆ ಕಾ 
ಸಮುದ್ರದ ದಡವನ್ನು ಕಾಣಿಸು, 


೩೮. ವಸುಂಧರೆಯು;--ಭೋಗಾಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನು ಮತ್ತು ಹೆಸಿವಿನಿಂದ 
ಬಳಲಿದವನು ಭೋಗದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ಆಹಾರಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಲ್ಲದೆ ತೃಪ್ರಿಸಡುವುದಿಃ 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದರಿಂದ ಶಂಭುವಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ Ee ಅದನ ನ್ನು ಪ್ರೀಯು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೯. ಸಂಜ್ಞೆ ಯು: ಎಲ್ಫೈ ಸೆ ಸರ್ವೆ ಜ್ಜ ನೆ, ಕಾಮಹೀಡಿತರಾದವರ 
ಮೆನಸ್ಸನ್ನು ನೀನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಈ ಸತೀದೀೇವಿಯು ನಿನ್ನೊಡನೆ 
Ee ನಿನ ನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯೆಲಾರಳು. 
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ಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 
| ಶತರೂಪೋವಾಚೆ ॥ 


ತೊರ್ಣಂಪೆ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಪಯ ಥಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಂ | 
ರತ್ನಪ್ರದೀಪೆಂ pA ತೆಲ್ಪಂ ನಿರ್ಮಾಯೆ ನಿರ್ಜನೇ H ೪೦॥ 


I! ಶ್ರೀಕೃ ಷೆ ಉವಾಚಿ | 
ಕ್ಟಯೆಂ | 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ತೆದ್ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾ ಉವಾಚೆ ಶಿವಃ ಸ 
ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಚೆ ಭಗೆವಾನ್‌ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 1೪೧ | 


| ಶಂಕರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ದೇವ್ಯೋ ಮಾವದೆಶೋಕ್ತಿಂ ಚೆ ಹ್ಯೇವಂಭೂತಾಂ ಮಮಾಂತಿಕೇ | 
ಜಗೆತಾಂ ಮಾತರಃ ಸಾಧ್ವ್ಯಃ ಪುತ್ರೇ ಚೆಪೆಲತಾ ಕಥಂ 1೪೨1 





ಶಂಕರಸ್ಯೆ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಜ್ಜಿ ತಾಃ ಸುರಯೋಷಿಶಾಃ | 
ಬಭೂವುಃ ಸಂಭ್ರಮಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಚಿತ್ರೆಪುತ್ತಲಿಕಾ ಯೆಥಾ || ೪೩ fi 
ಶತರೂಪಳು :-- ರತ್ನಮಯವಾದ ದೀಪಗಳನ್ನೂ, ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ 
ತ್ನ 


೪೦. ಪ 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು 


ಗ 9 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸೋಣ. 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು :--ಸ್ರೀಯರುಗಳಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
é 


೪೧. ಶಿ _ 
ಬಣ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರ್ವಿಕಾರನೂ ಯೋಗಿಕ್ರಿ (ಸ್ಮರಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವೂ 


ಆವ 
ಣಜ ಜ್ಯನೂ ಆದ ಶಿವನು ತಾನು ME 


ಶ್ರ 
೪.೨. ಶಂಕರನು ಸ್‌ ದೇವಿಯರೇ, ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನೀವು ಪ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯರೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಆಗಿ 


ಮಾತನಾಡಬೇಡಿರಿ. 
ಮಗನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಚಪಲವನ್ನು ಶೂ, 
೪೩. ಶಂಕರನಾಡಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನಾಚಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದೆ ಬೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಸುಮ್ಮನಾದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೫) ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಿಷ್ಟಾನಿ ಭಗವಾನಾಚೆಮ್ಯ ಚೆ ಮುದಾಸ್ವಿತಃ | 
ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಬುಭುಜೇ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ |1೪91 


ಶತ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನೇ ಶಂಭುರ್ಮೇನಾದೆತ್ತೇ ಮನೋಹಕೇ 1 


ಸಂನಿಧಾಯೆ ಮುದಾ ಯುಕ್ತೋ ದದರ್ಶ ನಾಸೆಮಂದಿರಂ i ೪೫ | 
ರತ್ತೈಪ್ರದೀಪೆಕತಕೈರ್ಜ್ವಲದ್ಭಿರ್ಜ್ವಲಿತಂ ಶ್ರಿಯಾ । 
ರತ್ನೆಪಾತ್ರೆಫೆಖಾಕೀರ್ಣಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಜಿಕ್ಯಭೂಷಣಂ ee 


ರತ್ನೆದೆರ್ನಣಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಮಂಡಿತಂ ಶ್ರೇತೆಚಾಮರೈಃ | 
ಚೆಂಡೆನಾಗುರುಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಪುಪ್ಪಶಯ್ಯಾಸಮಸ್ವಿತೆಂ 1 ೪೭ | 


ನಾನಾಚಿತ್ರೆವಿಚಿತ್ರಾಢೈಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕೆರ್ಮಣಾ | 
ರತ್ನ ಸಾರೇಣ ಖಜಿತೆಂ ರಚಿತಂ ಹೀರಕೈರ್ವರೈಃ 1 ೪೮ ॥ 


೪೪. ಶಂಕರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪತ್ಲಿಯೊಡನೆ ನಾನಾ ವಿಧೆವಾದ 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಗಳನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿ, ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ (ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ ಸಮೇತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸವಿದನು. 

೪೫. ಮೇನಾದೇನಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ವಾಸಭವನವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನೋಡಿದನು. 

೪೬-೪೮. ರತ್ನ ಮಯೆಗಳಾದ ನೂರಾರು ದೀಪಗಳೆ *ಾಂತಿಯಿಂದೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಮಯಪಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಶಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, 
ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರೆಗಳಿಂದೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ದಿವ್ಯಗಂಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 
ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ, ನಾನಾವಿಧ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಉತ್ತಮ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ, ಉತ್ತಮವಾದ ಹೀರಕವೆಂಬ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ರಚಿಸಿರುವ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮಥಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಸಭವನವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕುತ್ರಚಿತ್ಸುರನಿರ್ಮಾಣವೈಕುಂತಸುಮನೋಹರಂ I 
ಬೃಂದಾವನಂ ಕುಂಜವನಂ ಕುತ್ರಚಿವ್ರಾಸಮಂಡಲಂ Hee | 


ಕೈಲಾಸಂ ಚೆ ಕುತ್ರಚೆನ ಕುತ್ರಚಿದಿಂದ್ರಮಂದಿರಂ |! 
ವೈಷ್ಟ್ವ್ವಾಂ೪ತ್ಯರ್ಥಂ ಮಹಾದೇವಃ ಪೆರಿತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹೆ ॥೫ಂ॥ 


ಅಥ ಪ್ರಭಾತೆಕಾಲಶ್ಚ ಬಭೂವ ಪ್ರಾಣಿವಲ್ಲಭೇ | 
ನಾನಾಪ್ರೆಕಾರವುದ್ಯಾನಿ ವಾವೆಯೊಾಂಚೆಕ್ರಿರೇ ಜನಾಃ ॥ ೫೧ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಸುರಾಃ ಸಮುತ್ತಸ್ಸುಃ ಸಜ್ಜೀಭೂತಾಃ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ ] 
ಸ್ಪವಾಹನಾನ್‌ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಕೈಲಾಸೆಂ ಗಂತುಮುವ್ಯತಾಃ ॥ ೫೨ |! 


ವಾಸೆಗೇಹೆಂ ಸೆಮಾಗೆತ್ಯ ಧರ್ಮೋ ನಾರಾಯೆಣಾಜ್ಞಯಾ | 
ಉವಾಚ ಶಂಕರಂ ಯೋಗೀ ಯೋಗೀಶಂ ಸಮಯೋಟಚಿತೆಂ |! ೫೩ |! 


೪೯-೫೦. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವೈಕುಂಠದ ಚಿತ್ರ 
ದಿಂದ ರಮ್ಯುವಾಗಿರುವ, ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಬೃಂದಾವನ, ಕುಂಜವನ, 
ರಾಸಮಂಡಲ, ಕೈಲಾಸ ಮತ್ತು ಅಮರಾವತಿ ಇವುಗಳ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 


ನೋಡುತ್ತ ಈಶ್ವರನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 





೫೧. ಎಲೈ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯೇ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾದನಂತರ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ನಾನಾವಿಧೆವಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. 


೫೨. ಆಗ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ವಾಹನಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. 


೫೩. ಧರ್ಮನು ನಾರಾಯಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ವಾಸಭವನಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
11 ಧರ್ಮ ಉವಾಚಿ॥ 
ಉತ್ತಿಸ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಕ ಭದ್ರೆಂ ಶೇ ಭವತು ಪ್ರಮಥಾಧಿಪೆ | 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಮಾಹೇಂದ್ರೇ ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರು ಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತ್ನೆಂ ಧರ್ಮವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ | 


ಯಾತ್ರಾಂ ಚೆಕಾರ ಮಾಹೇಂದ್ರೇ ವೃಂದಾವನವಿನೋದಿನಿ | ೫೫ !! 

ಯಾತ್ರಾಂ ಈಕುರ್ವಿತಿ ದೇವೇಶೇ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರೇ! 

ಉಚ್ಚೈರುದಿತ್ತಾ ಸಾ ಮೇನಾ ಶೆಮುವಾಚೆ ಕೈಪಾನಿಧಿಂ 1 ೫೬ | 
11 ಮೇನೋವಾಚಿ 1! 


ಕೈಪಾನಿಧೇ ಕೃಪಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಮದ್ದೆತ್ಸಾಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ಸಹಸ್ರದೋಷಾನ್‌ ಭಗವಾನಾಷುಶೋಷಃ ಕ್ಷಮಿಷ್ಯಸಿ ೫೭ | 


೫೪. ಧರ್ಮನು :--ಎಲೈ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನೇ, 
ಏಳು ಏಳು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ; ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಮಾಹೇಂದ್ರ ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಯಾತ್ರೆಮಾಡು. 


೫೫. ರಾಧೆಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಧರ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಮಾಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


೫೬. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಆ ಮೇನಾದೇವಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದಳು. 


ಕಃ. ಮೇನಾದೇವಿಯು ೭೨ ಎಲ್ಫೈ ದಯಾನಿಧಿಯೇ, ದಯೆಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಮೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಎಲೈ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಂಶೋಷಹೊಂದುವ ಪೂಜ್ಯನೇ, ನನ್ನ 
ಮಗಳ ಸಾವಿರಾರು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮೆಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೈಶ್ಸೆದಾಂಬುಜಭಕ್ತೈಷಾ ಮದ್ವೆತ್ಸಾ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ | 

ಸ್ವಪ್ನೇ ಜ್ಞಾನೇ ಸ್ಮೃತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಮಹಾದೇವಪ್ರೆಭೆಂ ವಿನಾ ॥ ೫೮ || 
ಶ್ವವ್ಛಕ್ತಿ ಶ್ರುತಿಮಾಶ್ರೇಣ ಹರ್ಷಾಶ್ರುಪುಲಕಾಸ್ವಿತಾ | 

ತ್ವನ್ನಿಂದೆಯಾ ಭವೇನ್ಮಾನಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮೈತಾ ಇವ ॥೫೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮೇನಕಾ ಶೀಘ್ರಂ ಶೆತ್ರಾ$5ಗೆತ್ಯ ಹಮಾಲಯೆಃ । 

ಉಚ್ಚೆ ರುರೋದೆ ಚೆ ತದಾ ವಶ್ಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ | ೬೦ ॥ 
ಕ್ವ ಯಾಸಿ ವಶ್ಸೇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯೆ ಶೂನ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಮಾಲಯೆಂ | 

ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಶದ್ಗುಣಾಘಂ ವಿದಾರ್ಯ ಮನ್ಮನಃ ಸ್ಫುಖಂ ॥೬೧॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಚೆ ಶಿವಾಂ ಶಿವೇ | 
ಸಶೈಲಃ ಸಹ ಪುತ್ರಶ್ಚ ರುರೋದೋಚ್ಚೈರ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1೬೨॥ 





೫೪. ಈ ನನ್ನ ಮಗಳು ಪ್ರತಿಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಮಹಾದೇವಪ್ರಭುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಜ್ಞಾನನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೯. ಎಲೈ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮೈಯಲ್ಲಿ | 
ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೇಳಿದರೆ 
ಮೃತರಂತೆ ಮೌನವನ್ನು ತಾಳುತ್ತಾಳೆ. 


೬೦. ಮೇನಕೆಯು ಈರೀತಿ ಹೇಳಲು ಹಿಮವಂತನು ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ಚತಿಯನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. 

೬೧. ಮತ್ತು "ಎಲ್ಫೆ ಮಗಳೇ, ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವನ್ನು ಶಾೂನ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅವಳ 
ಸದ್ಗುಣವನ್ನು ಸ್ವರಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತನು. 

೬೨. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳುತ್ತ ಹಿಮವಂತನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 


ಅರ್ಪಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಫಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ಭಗವಾನಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯಯಾ ಸ್ಪೆಯೆಂ | 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರೆಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಕೈಪೆಯಾ ಸೆ ಕೃಪಾನಿಧಿ? 1 ೬೩ | 


ಫನಾಮ ಪಾರ್ವಶೀ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಗುರೂನ | 
ಮಾಯಯಾ ಚ ಮಹಾಮಾಯಾ ರುಕೋಡೋಟ್ಡಿ ಆ ವರ್ಷಹುರ್ಮುಹು॥। 


ಪಾರ್ವತೀ ರೋದನೇನೈವ ರುರುಮೆಃ ಸರ್ವಯೋಸಿತ॥ಃ | 
ಮುನಯತ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸೆಸ್ತ್ರೀಕಾ ಸೆಗೆಣಾ ಧ್ರುವಂ 1 ೬೫ !| 


ಶೀಘ್ರಂ ಯೆಯುಸ್ತೇ ಕೈಲಾಸಂ ದೇವಾ ಮಾನಸೆಯಾಯಿನಃ | 
ಮುಹೂಶಾರ್ಥೆೇನ ಮುದಿಶಾಃ ಸೆಂಪ್ರಾಪುಃ ಶಂಕೆರಾಲಯೆಂ || ೬೬॥ 


ವೃಷ್ಟ್ವಾ$5ಗತೆಂ ಜೇಷಸತ್ಕೋ ಮತಿನಿಪತ್ನ್ಯ ಶ್ಚ ಸತ್ತೆರಂ | 
ಆಯಯುರ್ದೀಪಮಾನೀಯ ಮುದಾ ಮಂಗಳಕರ್ಮಣಿ We | 


೬೩. ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಹಿಮವಂತನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ವೇದಾಂತ ತತ್ತ 
ಪಡಿಸಿದನು. 


೬೪ ಪಾರ್ವತಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಯಿಗೂ, ತಂದೆಗೂ ಗುರುಜನಗಳಿಗೂ 
ಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಳು. 


೬೫, ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ತ. 
ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ಸ್ರ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದವರಾನಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತರು. 


೬೬. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 
ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಅರ್ಧೆ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಂಕರನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 


೬೭, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವನತ್ಲಿಯೆರೂ ಮುನಿ 
ಪತ್ಚಿಯರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಮಂಗಳ ದೀಪಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ವಾಯುಪೆತ್ತೀ ಕುಬೇರಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ ಶುಕ್ರ ಕಾಮಿನೀ! 
ತಾರಾ ಸುರಗುರೋಃ ಪತ್ನೀ ಪತ್ನೀ ಮುರ್ವಾಸೆಸೆಸ್ತಥಾ | ೬೮ || 


ಅಶ್ರಿಭಾರ್ಯಾ$ನಸೊಯೊ ಚೆ ಚೆಂದ್ರಶಶ್ಶ್ಶೃಸ್ತಥೈವ ಚೆ ! 
ವೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗೆಕೆನ್ಯಾ ಮುನಿಕನ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೬೯ Nn 


ಆಸಂಖ್ಯಕಾಮಿನೀಸೆಂಘಃ ಸೆಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ಚೆ ಕ8 ಕ್ಷಮಃ | 
ತಾಶ್ಚ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸುರ್ದೆಂಪತೀ ವಾಸಮಂದಿರಂ Hao 


ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸೆಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | 
ಸತೀಂ ತಾಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಶಿವಃ ಪೂರ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ 12೩೧! 


ಸತಿ ಸ್ಮರಸ್ಯಶೋ ಗೇಹಾದ್ಯೆದ್ಗೆಶಾ ತಾತಮಂದಿರಂ | 
ಅಧುನಾ ಶೈಲಕೆನ್ಯಾ ತ್ವಂ ತತ್ರ ದೆಕ್ಷಸುತಾ ಪುರಾ ॥ ೭೨ ॥ 
೬೮-೩೭೦. ವಾಯುಪತ್ನಿಯೂ, ಕುಬೇರನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಶುಕ್ರನ 
ಮಡದಿಯ್ಕೂ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ತಾರೆಯೂ, ಅತ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಅನುಸೂಯೆಯೂ, ಚಂದ್ರನ ಮಡದಿಯರೂ, ದೇವಕನೈಯರೂ, ನಾಗ 
ಕನ್ಯೆಯರ, ಮುನಿಕನೈೆಯರೂ ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹೆಂಗಸರನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ವಾಸಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದರು. 
೭೧. ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ರತ್ನಮಯೆವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತೋರಿಸಿದನು. 


೭೨. ಎಳ್ಳ ಸತಿಯೇ, ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನ ಮಗಳಾಗಿದ್ದು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆ, ಈಗ ನೀನು 
ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳಾಗಿರುವೆ, ಇದು ನಿನಗೆ ನೆನಪಿದೆಯೇ? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾತಿಸ್ಮರಾಂ ಸ್ಮಾರಯಾಮಿ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಮರಸಿ ಚೇದ್ವೆದೆ | 
ಶಂಕರಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತೋವಾಚಿ ಶಾಃ ಸೆತೀ || ೭೩ 1 


ಸರ್ವಂ ಸ್ಮರಾಮಿ ಪ್ರಾಣೇಶ ಮೌನೀಭೂತೋ ಭವೇತಿ ತೆಂ । 
ಶಿವಃ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ನಾನಾವಸ್ತುಮನೋಹರಂ ॥ ೭೪ | 


ಭೋಜಯಾಮಾಸ ದೇವಾಂಶ್ಚ ನಾರಾಯೆಣಪುರೋಗಮಾನ್‌ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ದೇವಾಃ ಪ್ರಜನ್ಮುಸ್ತೇ ನಾನಾರತ್ನೆವಿಭೂಷಿತಾಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ಸಸ್ತ್ರೀಕಾಃ ಸಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರೆಣಮ್ಯ ಚಂದ್ರೆಶೇಖರಂ | 
ನಾರಾಯೆಣಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನನಾಮ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯೆಂ ॥ ೭೬ 


ತಾಚಿ ತೆಂಚಿ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯಾ$೨ಶಿಸೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಗ್ಮತುಃ | 
ಅಥ ಶೈಲಶ್ಚ ಮೇನಾ ಚೆ ಮೈನಾಕಮಾಜುಹಾವ ಹ ॥೭೭॥ 


ಶೀಘ್ರಮಾನಯೆ ಭಪ್ರಂ ತೇ ಸಾರ್ವತೀಂ ಶಂಕೆರಂ ಸುತ | 
ಶಯೋಃ ಸ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ವಾ ಶಿವಾಲಯೆಂ ॥ ೭೮ || 





೭೩-೭೬. ನೀನು ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ನಳಾದರೂ ಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವುದಾದರೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. ಶಂಕರನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸತಿಯು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ. ಸಕಲವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವೆನು, ಸುಮ್ಮನಿರು [ಎಂದ 
ಹೇಳಿದಳು. ಈಶ್ವರನು ಸಕಲಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಾರಾಯಣಃ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನಾರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಯ 
ರಿಂದಲೂ ಪರಿವಾರದಿಂದಲೂ ಸಮೇತರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಶಂಕರನ: 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೭೭-೮೦. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯಣರು ಶಂಕರನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಡೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅನಂತಂ 
ಹಿಮವಂತನೂ ಮೇನಾದೇವಿಯೂ ಮಗನಾದ ಮೈನಾಕನನ್ನು ಕರೆದು, ಎರ್‌ 
ಮಗನೇ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಪಾರ್ರೈತಿಯನ್ನೂ, ಶೆಂಕರನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ 
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ಆಜಗಾಮ ಸೆಮಾನೀಯೆ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರೌ | 
ಸಾರ್ವತ್ಯಾಗಮನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಾಲಾಶ್ಚ ಬಾಲಿಕಾಸ್ತಥಾ ॥೭೯॥ 


ನೃದ್ಧಾ ಯುವತ್ಕೋ ಯಾ ಯಾಶ್ಚ ಶೈಲಾಶ್ಚ ದುದ್ರುವುರ್ಮುದಾ | 
ನನಾ ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ವಧ್ವಾ ಚೆ ಸಹ ದುದ್ರಾವ ಸಸ್ಮಿತಾ ॥ ೮೦ ॥ 


ಹಿಮಾಲಯತ್ಚ ಮುದಿತೋ ಹೆದ್ರುವಾನುವುಜನ್ಸುತಾಂ | 
ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾದ್ದೇವೀ ಮಾತರಂ ಪಿತೆರಂ ಗುರೂನ್‌ Hl ೮೧ ॥ 


ಪ್ರಣಿನಾಮ ಪ್ರರುದಿತಾ ನಿಮಗ್ಬಾ$9ನನ್ಹ ಸಾಗರೇ | 
ಸಾರ್ವತೀಂ ಚಿ ಸಮಾಶ್ಚಿಷ್ಯ ಮೇನಕಾ ಹರ್ಷವಿಹ್ವಲಾ ॥ ೮೨ ॥ 


ಏನಾಲಯೆತ್ಹ ಮುದಿಶೋ ಗೆತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಇವಾಾ$ಗತಾಃ! 

ಸುತಾಂ ನಿಧಾಯೆ ಗೇಹೇ ಸ್ಟೇ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನಂ ದೆದೌ ॥ ೮೩ !! 
ಎಂದರು. ಆ ಮೈನಾಕನು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಮನೆಗೆ 
ಸೋಗಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಬಂದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹುಡುಗರು, ಹುಡುಗಿಯರು, ಮುದುಕರು, 
ಯುವತಿಯರು ಆನೆಂದದಿಂದೆ ಓಡಿಬಂದರು. ಮೇನಾದೇವಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಸೊಸೆಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಾ ಓಡಿಹೋದಳು. 


೮೧-೮೩. ಹಿಮನೆಂತೆನೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು. ಆಗ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ರಥದಿಂದಿಳಿದು ತಾಯಿಗೂ ತಂದೆಗೂ ಗುರುಜನರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಸಂತೋಷದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಮೇನಾದೇವಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಗಳನ್ನಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಹಿಮವಂತನೂ 
ಕೊಡ ಹೋದಪ್ರಾಣವು ಮತ್ತೆ ಬಂದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನನಾಗಿ 
ಮಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರಿತಂದು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಕೂಲಭೃತೇ ಗಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕೆಂ ಮುದಾ! 
ತಸ್ಥೌ ಶ್ವಶುರಗೇಹೇ ಚೆ ಸೆಗೆಣಿಶ್ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ || ೮೪ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಷೋಡಶೋಪೆಚಾರೈಃ ಪೂಜಿತಃ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ರಾಧೇ ಶಂಕರೋದ್ವಾಹಮಂಗಳಂ | 
ಶೋಕಫ್ನುಂ ಹರ್ಷೆಜನಕಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿ ಚೈಸಿ || ೮೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೆಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಸಂವಾದೇ ಶಂಕೆರವಿವಾಹೋ ನಾಮ 
ಪೆಂಚೆಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೮೪೨೮೫. ಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಂಕರನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಮ 
ಫರ್ಕವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಶಂಕರನು 
ತನ್ನ ಗಣಸಹಿತನಾಗಿ ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಸಮೇತನಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವು. 
ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಧೆಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಶಂಕರನ ವಿವಾಹೆಮಂಗಳೋತ್ಸವದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈ 
ಕಥೆಯು ಜನರ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲಪೇಶ್ಷಿಸುವಿ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶಂಕರವಿವಾಹವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


fo 


347 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಲವತ್ತ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


~~ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನಂತರ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ 
ಹನನ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ಧನಕನಾದಿಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿ ವಿವಾಹಮಂಟಪದಿಂದ ನಗರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಹಿಮವಂತನ ಪ್ರೀ 
ಪರಿವಾರದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಸಗೃಹೆಕ್ಕೆ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದು 
ಕುಳಿತನು. ಅಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸಾವಿತ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಷೋಡಶ ಪತಿವ್ರತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶಿನಪಾರ್ವತಿಯೆರಿಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಅವರೀರ್ವರ 
ದಾಂಪತ್ಯವು ಲೋಕಕ್ಕೇ ಆದರ್ಶವಾಗಿರುವಂತೆ ಹರಸಿದರು. ರತೀದೇನಿಯು ಇದೇ 
ಸುಸಮಯನವೆಂದು ಬಗೆದು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ದಯಾ 
ಮೆಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. ಶಂಕರನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯೆ ಅನುಮತಿಯಿಂದ 
ಭಸ್ಮೀಭೂತನಾಗಿದ್ದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಹ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹು ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. 
ಮರುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಶುಭಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
೫ರಿದುಕೊಂಡು ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನು. ಆಗ ಹಿಮವಂತ ಮತ್ತು 
ಮೇನಾದೇವಿಯು ಪುತ್ರಿಯ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡರು. 
ಶಂಕರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಪುತ್ರೀ ವಿರಹೆವನ್ನು ತಡೆಯೆಲಾರದೆ 
ಹಿಮವಂತನು ಮೈನಾಕನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಶಂಕರೆಪಾರ್ವತಿಯೆರನ್ನು ಪುನಃ ತನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಘಿಲವುಕಾಲ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 
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1 Uo lf 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸ್ರರಾಣೇ 
NR ಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಹಾ ವಾ 


॥ ಷಜ್‌ಚೆತ್ತಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
॥ ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 


ಸುಚಿರಂ ಚೆ ಮೃತಂ ಕಾಮಂ ಶಂಕರೇಣ ಚ ಜೀವಿತಂ | 
ರತಿಃ ಪುನಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಂ ಚೆಕಾರ ಮುದಾನ್ವಿತಾ lok 


ಸ್ರೀಣಾಂ ಸೈಸ್ಟಾಮಿನಿಚ್ಛೇದೋ ಮರಣಾದಿತಿದುಷ್ಕರಃ | 
ಪುನಃ ಸಂಮೇಲನಂ ಭರ್ತುಃ ಸುಖಂ ಪರಮದುರ್ಲಭಂ 1೨! 


ಶಿವಃ ಸತೀಂ ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸೆಂಗೇ ಮಂಗೆಲಕೆರ್ಮಣಿ ! 
ಚಿರಂ ಪ್ರನಷ್ಟವಿರಹಃ 8೦ ಚೆಕಾರ ಮುದಾನ್ವಿತಃ iat 





ನಲವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ರಾಧಿಕೆಯು:--ಬಹೆಳಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಮೃತನಾದ ಕಾಮನನ್ನು 
ಈಶ್ವರನು ಬದುಕಿಸಿದನಂತರ ರತಿಯು ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಏನುಮಾಡಿದಳು? 


೨. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪತಿಯ ಅಗಲುವಿಕೆಯುಂಟಾದರೆ ಅದು ಮಂದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆ ದುಃಖವನ್ನು ) ಂಟುಮಾಡತಕ್ಳದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತೆ. ಮತ್ತೆ ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಸಮಾಗಮವೆಂಬ ಸೌಖ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವು. 


೩. ಈಶ್ವರನು ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಂಗಳಸಮಾರಂಭವು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಬ ಮೇಲೆ ವಿರಹದುಃಖವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಸ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? 
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pe | 
J; 


ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಹೆಲಶ್ರೆನಿರಹಃ ಪುಂಸಾಂ ಸೆರ್ವಶೋಕಾತ್ಸುದುಷ್ಕರೆಃ I 
ಪುನಃ ಸೆಂಖಾಲನಂ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣಿದಾನಕೆರಂ ಸುಖಂ ॥೪॥ 


ರತಿಃ ಪುಂಸೋ ವಿರಹಿಣೇ ಶಿವಃ ಸ್ತ್ರೀವಿರಹೀ ಚಿರಂ | 
ದೈಯೋರ್ದ್ವೆಯೋಶ್ಚ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತೌ ಕಿಂ ಬಭೂವ ದ್ವಯೋಃ ಸುಖಂ 1೫1 


ತೆಜೇವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಕೌತೊಹಲಂ ಮಮ | 
ಕೃಪಯಾ ವಿದುಷಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸವ್ಯಾಸಂ ಕೆಫಯ ಪ್ರಭೋ || ೬ || 


ಮೇಲನಂ ಶಕ್ತಿಶಿವಯೋಃ ರತಿಮನ್ಮಥಯೋಸ್ತತೆಃ | 
ಕೋಕಾಪೆಹಂ ಶ್ರುತೆವತಾಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಕಾರಣಂ Hal 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಐತ್ಯುಕ್ತಾ ರಾಧಿಕಾದೇನಿ ಸೆಸ್ಮಿತಾ ನಿರರಾಮ ಹ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತೆಸ್ತಾಮುವಾಚೆ ಹ ॥೮॥ 


೪. ಪುರುಷರಿಗೆ ಪತ್ಲಿಯವಿರೆಹೆದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಮಃಖವು ಇತರ ಎಲ 
ಮಃಖಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕಷ್ಟವಾದುದು, ಮತ್ತೆ ಆ ಪತ್ನಿಯ ಸಮಾಗಮವಾದರೆ 
ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಶಕ್ಟುದಾಗಿರುತ್ತೆ. 

೫, ರತಿಯು ಮನ್ಮಥನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದಳು. ಶಿವನು ಸ್ರೀ 
ವಿರಹೆದಿಂದ ಸಂತಪ್ರನಾದವನು. ಈರ್ವರೂ ಈರ್ವರನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಆ ರತಿ 
ನತ್ತು ಶಿವ ಇವರುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸುಖವುಂಟಾಯಿತು? 


೬. ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲದಿಂಡ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿರುತ್ತೀನೆ. 
ಎಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ದೆಯೆಯಿಂದೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೭. ರತಿ ಮನ್ಮಥರ ಮತ್ತ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಪುನಃಸಮಾಗಮದ ಕಥೆಯು 
ಕೇಳುವವರ ಸಕಲದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಮಂಗಳ 
ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತಿ. 

೮. ನಾರಾಯಣನು :--ರಾಧಾದೇವಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಮಂದಹಾಸ 
ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಾದಳು; ಕೃಷ್ಣನು ಆ ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನೆಗುತ್ತ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮತಾಪ್ರರಾಣಂ 
1 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ ! 


ಮೃತಂ ಕಾಮಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಮಾರ್ಶಾ ಹಾಮುಕಾಮಿನೀ | 
ಸ್ವಾಲಯೆಂ ತೆಂ ಸಮಾನೀಯ ಹರೋದ್ವಾಹಗೃಹಾದಹೋ ie 


ಭರ್ತುಃ ಸುವೇಷೆಂ ವಿವಿಧಂ ಸ್ವಾತ್ಮೆನೆಃ ಸ್ವಾಲಿಭಿರ್ಮುದಾ | 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯೆತ್ನೇನ ಸಾರತೀ ರಮಣೋತ್ಸುಕಾ Hoo: 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಾಮಸ್ತು ತೆದ್ಭಾವಂ ಕಾಮಶಾಸ್ರ್ರವಿಧಾಯೆಕೆಃ ! 
ರತ್ನೆಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಾಡ್ವೈೆನಂ 1೧೧: 


ಶೈಲೇತತಿಶೈಲೇ$ತಿರಮ್ಯೇ ಚ ನದ್ಯಾಂ ನದ್ಯಾಂ ನದೇ ನದೇ! 
ದ್ವೀಪೇ ದ್ವೀಸೇ ಸಿಂಧುತಟೇ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇ ಮನೋಹರೇ (1೧೨ | 


ಸಾಂಚೆನೇ ಭೂಮಿನಿಕರೇ ವಟಮೂಲೇತತಿನಿರ್ಜನೇ | 
ನೆದೀಪುಲಿನಭೊಮ್ಯಾಂ ಚೆ ಪುಸ್ಪಿತೇ ಪುಷ್ಪಕಾನನೇ ॥ ೧೩ ; 





೯-೧೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು;--ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಕಾಮನ ಪತ್ನಿಯು ಮೃತ 
ನಾದ ಕಾಮನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆದವಳಾಗಿ ಕಾಮಹೀಡಿತಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಶರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಗುಕೌ ಬ್ಬಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲು ಉತ್ಸಾದ 
ವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯೆರಿಂದ WR ತೆನಗೂ BARN ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೧೧. ಕಾಮಶಾಸೆ ಸ್ರವನ್ನು ನಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಆ ಮನ್ಮಥನು ು ಅವೆ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ನಿ ವಿಮಾನವನ್ನೆ €ರಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಬಿಟ್ಟು ವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೨-೧೫. ನಾನಾವಿಧವಾದ್ವ. ಪರ್ವಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೋಹೆಂಗಳಾದ 
ನದಿಗಳ ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿ ದ್ವೀಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿಯಗ, 
ಹೊಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ಮನೋಹರವಾದ ಚಿನ್ನದ 


ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ಜನರಹಿತವಾದ ಆಲದ ಮರಗಳ ಬುಡೆದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ನದಿಯ 
ಮರಳುಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊದೋಟಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ದುಂಬಿಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ 


351 


ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಜನ್ನ ಖಂಡ 


ಭ್ರಮರ ಧ್ವನಿಸೆಂಯುಕ್ತೇ ಪುಂಸ್ಕೋ*ಲರುತಶ್ರುಶೇ ! 
ಸುಗೆಂಧಿವಾಯುನಾಕೀರ್ಣೇ ದೆಧತೀ ಜಲಸೀಕರಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಜಿತ್ತೇಷು ಚೇತೆನಾನಾಂ ಚೆ ಹರಣಂ ಯೋಷಿತಾಮಹೋ 1 
ಕೆಲಾಮಾನಪ್ರಕಾರೇಣಿ ಶೃಂಗಾರೆಂ ಚೆ ಚೆಳಾರ ಸಾ 1 ೧೫ |! 


ಪೂರ್ವಮಬ್ದಶತಂ ದಿವ್ಯಂ ಸೆ ರೇಮೇ ವಾಮಯಾ ಸಹ | 
ದಿವಾನಿಶಂ ನ ಬುಬುಧೇ ಸೆಂಸೆಕ್ತೈೆಃ8 ಸತತಂ ಮುದಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ತೆಸ್ಮತುಸ್ತೌ ಚ ತತ್ರೈವ ಸಂಸಕ್ತಾ ಸತತಂ ಮುದಾ! 
7ತಿರತ್‌ ಚ ನ ವಿರತ್‌ಾ ರತಿಶಾಸ್ರೈ ವಿಶಾರದ” ॥ ೧೭ ॥ 


ಪತಿನಿಚ್ಛೇದ ಸಂತಾಪಂ ನಿಜಹೌ ಸಾ ರತಿರ್ಮುದಾ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ರತ್ನಮಹಹೃತಂ ಕಃ ಶ್ಲಣಂ ತೈಳ್ತುಮುತ್ಸಹೇತ್‌ li ೧೮ ॥ 


SSNS 


ಸೂಗಿಲೆಗಳೆ ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಮನೋಹೆರವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ, ನೀರಿನ ತುಂತುರಿವಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರೀಯರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೆರಣಮಾಡುವ ಆ ಮನ್ಮಥನು ರತಿದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು 
ಆ ರತಿಯೊ ಕೂಡ ಶೃಂಗಾರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೧೬. ಹೀಗೆ ದೇವಮಾನದ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳು ಆ ಮನ್ಮಹನು ತನ್ನ 
ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಸರ್ವದಾ ಅವಳೊಡನೆ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಸೇರಿದೆ 
ಆ ಮನ್ಮಥನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 


೧೭, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ರತಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ರತಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಆ ರಥಿಮನ್ಮಥರು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲದೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ನ್‌ 


೧೮. ರತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಗಂಡನ ವಿಯೋಗದಿಂದುಂಬಾಗಿದ್ದ ಸಂತಾಪ 
ಹ 


ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು ಕಳೆದು ಹೋದ ರತ್ತ ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ 


'ರಾಕಾಲವಾದರೂ ಆ ರತ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ? 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರ್‌ರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಳೆಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ರಶಿಸೆಂತಾಪಳಾರಣಂ | 
ಶೃಂಗಾರಂ ಶಕ್ತಿಶಿವಯೋರತುಲಂ ಶೃಣು ರಾಧಿಕೇ ॥೧೯॥ 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ಕರ್ಣಪೀಯೊಷಂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಸರ್ವಸೆಂತಾಪಹರಣಂ ಸುಖವೆಂ ಪುಣ್ಯದೆಂ ಶುಭಂ ! ೨೦॥ 


ವರ್ಸ ಶ್ವಶುರಗೇಹೇ ಸೆ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕೆರಃ 1 
ತದೆನುಜ್ಞಾಂ ಸಮಾಧಾಯ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ವನಂ ೨೧ 


ರತ್ನ ಸೈಂಡನಮಾರುಹ್ಯ ರತ್ನೆಸಾರಪೆರಿಚ್ಛೆದೆಂ | 
ರತ್ನಸಾಕೀಣ ಖಚಿಶಂ ರಚಿತೆಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ il ೨೨ | 


ಶತೆಶೃಂಗೇ ಸುವಸನೇ ಮಲಯೇ ಗಂಧಮಾದನೇ | 
ಸಂದನೇ ಪುಷ್ಪಭವ್ರೇ ಚೆ ಪಾರಿಭದ್ರೇ ಚೆ ಭದ್ರಕೇ ॥ ೨೩ ॥ 








೧೯. ಎಲೈ ರಾಧೆಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ರತೀದೇವಿಯೆ ಸಂತಾಪ ಪರಿಹಾರ 
ವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಎಣೆಯಿಲ್ಲ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 


೦ಗಾರ 


೨೦. ಈ ಕಥೆಯು ಕೇಳುವವರ ಕಿವಿಗೆ ಅಮೃತದಂತಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಕಲರ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುವಾಗಿಯೂ 
ಸುಖವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೨-೨೨. ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ ಯೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಶಂಕರನು ಹಿಮವಂತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲು 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮವನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯರತ್ನ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ಉತ್ತಮೆರತ್ನೆಗಳಿಂದ ಶಲಕಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಥವನ್ನು ಹತ್ರಿಕೊಂಡವನಾಗಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೩,...೨೬. ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ, ಸುವಸನದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಲಯ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧಮಾಧನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ, ನಂದನವನದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪುಸ್ಪಭದ್ರಾನವಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾರಿಭದ್ರವೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿಯೂ, ಭದ್ರಕನನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪೆಲಿಂದೇ ಚೆ ಕಲಿಂದೇ ಚೆ ಪುಂಡ್ರೇ ಪಿಂಡಾರಕೇಇಂಥಕೇ | 
ವನೇ ವನೇ$ತಿರಮ್ಯೇ ಚೆ ಸಾಗರಾಣಾಂ ತಟೀ ತಟೀ ॥ ೨೪ 0 


ನಿಕಟೇತಸ್ಮಗಿರೇಃ ಪಾರ್ಪ್ರವಟಮೂಲೇ ಮನೋಹರೇ | 
ಚಿಕಾರ ಕರುಣಾಂ ಯತ್ತ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸತೀ ಶಿವಂ ॥| ೨೫ | 


ನಾನಾಸ್ಥಾನೇಷು ರಹಸಿ ಪಶುಪಕ್ಷಿನಿವರ್ಜಿಶೇ | 
ಯೆಥಾಮನೋರಥಂ ಗಾಮಾ ಸ ರೇಮೇ ವಾಮಯಾ ಸಹ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯತ್ರ ಯೆತ್ರೆ ಶಿವಂ ನೀತ್ವಾ ಬಭ್ರಾಮ ಧರಣೀತಲಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸತೀಂ ಶಂಭುರ್ಮುದಾನ್ವಿತಃ ॥ ೨೭॥ 


ಸೈತ್ವಾ ವಿಹಾರಂ ಸುಚಿರಂ ನೆ ಪೂರ್ಣಂ ಮಾನಸಂ ತೆಯೋಃ | 
ಮಹಾಶೃಂಗಾರಮಾರೇಭೇ ಸಹಸ್ಪಾಬ್ಧಂ ಜಗೆತ್ರಿತಾ il ೨೮ || 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಲಿಂದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಿಂದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಂಡ್ರವನದಲ್ಲಿಯೊ 
ಪಿಂಡಾರಕ ವನದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಧಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಮನೋಹರಗಳಾದ ಪ್ರತಿ 
ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮುದ್ರಗಳ ತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸ್ತಪವ ತದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೊ 
ಮನೋಹೆರವಾದ ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡಿದ್ದಳೋ ಆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದ 
ನಾನಾ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವ ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ 
ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


೨೭, ಈಶ್ವರನು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಸತಿಯ ಶವವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿದ್ದನೋ ಆ ಸ್ಥಳೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿದನು. 


೨೮. ಬಹೆಳೆಕಾಲ ಪರ್ಯಂತರವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ಆ ದಂಪತಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸು ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಸಾವಿರ 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಸಂಭೋಗರೂಪವಾದ ಶೈಂಗಾರರಸವನ್ನಾರಂಭಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮಾಯಾತೀತೋತತಿಮೌಯೇಶೋ ಮಾಯಾಸಕ್ತಃ ಸ್ವಮಾಯೆಯೊಾ ! 


ನ ಕಾಲಂ ಬುಬುಧೇ ಯೋಗೀ ಸುಖೇನ ಕಾಲಕಾರಕಃ 1 ೨೯1 
ಶಕ್ತಿಶಕ್ಷಿಮತೋಸ್ತೆತ್ರ ನ ಬಭೂವ ಪೆರಿಶ್ರಮಃ | 
ಜಹಶೋಃ ಸರ್ವಸಂಶಾಸಮನ್ಯೋನ್ಯ ನಿರಹೋಷ್ಫವಂ || aol 


ಸುಖಸಂಸೆಕ್ತೆಮನಸೋಃ ಪುಲಕಾಂಚಿತೆಗಾತ್ರಯೋಃ | 
ಕಾಮಜಾಣಮೂರ್ಛಿತೆಯೋಃ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಾಂಶಯಾನಯೋಃ 4೩೧; 


ನಗ್ಗೆಯೋಕ ಸುಖಸೆಂಭೋಗದ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಜ್ಞ ಯೋಃ | 


ನಖದಂತೆಪ್ರೆಹಾರೈತ್ಚ ಶ್ಲತವಿಶ್ಸತದೇಹಯೋಃ asi 
ಚೆಂದೆನಾಗುರುಳೆಸ್ತೂರೀ ಸಿಂದೂರಬಿಂಮಲಿಪ್ತೇ ಯೋ | 
ನಿಬದ್ಧ ಫೇಶಕೆಬರೀ ಶ್ಲ ಥಯೋಶ್ಚಿನ್ನಮಾಲ್ಯಯೋಃ ial 


ವಸನಾನಾಂ ನೂಪುರಾಣಾಂ ಕೆಂಕಹಾನಾಂ ಚೆ ಸುಂದರಿ! 
ವಲಯಾನಾಂ ಕುಂಡಲಾನಾಂ ಶಬ್ಬೈಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಪ್ರೆಕುರ್ವತೋಃ ! ೩೪ ॥ 





5೯. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ ಬಟ್ಟ ವನೂ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧಿಪತಿಯ್ಕೂ 
ಯೋಗಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದವನಾಗಿ 
ಆ ಸುಖದಿಂದ ಕಳೆದುಹೋದ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಯದವನಾದನು. 


೩೦. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲಿದುದರಿಂಟಾದ ಸಮಸ್ತ ಸಂತಾಪವ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದ ಶಿವ ಶಕ್ತಿಯರಿಗೆ ಆ ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಯಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೧-೩೪. ಸುಖದಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ಷವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ, ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ, ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಹೊವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವ, ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದ ನಗ್ಗರಾಗಿರುವ, ಮನ್ಮಥ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದವರಾದ್ಕ ನಖ ಮತ್ತು ದಂತ ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡ ಶರೀರವುಳ್ಳ, 
ಸುಗಂಧ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಚಂದ್ರದಿಂದ ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟಿರುವ, ಆ ದಂಪತಿಗಳು 
ಕಟ್ಟದ ಕೇಶರಾತಿಯು ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೂಮಾಲೆಯು ಹರಿದು 
ಹೋಗಿರಲು ವಸ್ತ್ರ ಕಾಲುಬಳೆ ಕೈಬಳೆ ಮತ್ತು ಕಿವಿಯ ಕುಂಡಲ ಇವುಗಳು 
ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿರಲು ಆನಂದದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇ 
1 ನೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ ಡೆ 


ಪುಷ್ಪತೆಲ್ಪಂ ಡೆಳಿಶೆಯೋಕರ್ಜಾಷ್ರೋತ್ಸರ್ನ್ಷಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರತೋಃ | 
ತೇಜಸಾ ಸಮಯೋಃ ಶಶ್ವತ್ವಿ ಡಯಾ ಕಾತುಕೇನ ಚೆ ॥ ೩೫ Nl 


ಭಾರೇಣ ವಿಶ್ವಂಭರಯೋರ್ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ವಸುಂಧರಾ |! 
ಸಾ ವಿದೀರ್ಣಾ ಚೆಕೆಮ್ರೇ ಚೆ ಸೆಶೈಲವನಸಾಗರಾ UW ae Il 


ಕಯೋರ್ಭರಭರಾಕ್ರಾಂತ ಧರಾಯಾಶ್ಚ ಭರೇಣ ಚೆ | 
ಭಾರಾಕ್ರಾಂಶಶ್ಚ ಶೇಷಶ್ಚ ತದ್ಭರಾರ್ತೋ2ಪಿ ಕಚ್ಛೆಪೆಃ Haz 


ಕೆಚ್ಛೆಪಸ್ಯ ಭರೇಣೈವ ಸರ್ವಾಧಾರಾಃ ಸಮಾರಣಾಃ | 
ಮಹಾವಿಕ್ಲೆವಯುಕ್ಹಾಶ್ಚ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಾಶ್ಚ ಸ್ತಂಭಿತಾಃ ॥ ೩೮ W 


ಸ್ತಂಭಿತೇಷು ಸಮಾರೇಷು ತ್ರಿಲೋಕಾ ಭಯೆನಿಹ್ವಲಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಡೆಯೆಃ ಸುರಾಸ್ಸೆರ್ವೇ ವೈಕುಂಠಂ ಶರಣಂ ಯೆಯು ಗ 





೩೫-೩೬. ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತ ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದುಂಬಾದ 
ಆನಂದದಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಾನವಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾದ ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಭಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಗೊಂಡ ಭೂಮಿಯು ಬೆಟ್ಟ, ಕಾಡು, ಸಮುದ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ನಡುಗಿತು. 


೩೭, ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯ ಭಾರದಿಂದ 
ಆದಿಶೇಷನು ನಡುಗಿದನು. ಆದಿಶೇಷನ ಭಾರದಿಂದ ಆದಿಕೂರ್ಮನು ನಡುಗಿದನು. 


೩೮. ಕೂರ್ಮನ ಭಾರದಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಧಾರವಾದ ಗಾಳಿಗಳು 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡುವು. ಇದರಿಂದ ಸಕಲ ವಾಯುಗಳೂ ಸ್ತಬ್ಧವಾದವು. 


೩೯, ಗಾಳಿಯ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದಿರಲು ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಭಯದಿಂದ 
ಕಂಗೆಟ್ಟುವು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮೊರೆ 
ಹೊಕ್ಕರು 
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ಅಧ್ಯ್ಮಾಯೆ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಂ ನಿವೇಡೆನಂ ಚಕ್ರುರ್ನಾರಾಯೆಣಿಪೆದಾಂಬುಜೇ | 
ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ಭಗವಾನುವಾಜಿ ಕಮಲೋದೈವಂ | ೪೦॥ 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಶೃಂಗಾರಭಂಗಸೆಮಯೋ ಭವಿತಾ ನಾಧುನಾ ನಿಧೇ ! 
ಕಾಲಪ್ರಯುಕ್ತೆಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಚೆ ಸಿದ್ಧೆಂ ತತ್ಸಮಯೋಜಚಿಶಂ ॥೪೧॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸೆಹೆಸ್ರೇ ಚೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ನಿರಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಶಂಭೋ ಸೆಂಭೋಗಮಿಷ್ಟಂ ಚೆ ಕೋ ಭೇದೆಂ ಕರ್ತುಮಾಶ್ವರಃ | ೪೨॥ 


ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೋ ರತಿವಿಚ್ಛೇದೆಮುಷಾಯೇನ *ರೋತಿ ಯೆಃ | 


ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಂಸಯೋರ್ಭೇದೋ ಭವೇಬ್ದನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ॥ ೪a 
ಯಾತ್ಯಂತೇ ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ಚೆ ವರ್ಷೆಲಕ್ಲಂ ಸೆ ಪಾತಕೀ | 
ಭ್ರಷ್ಟಜ್ಞಾನೋ ನಷ್ಟೆಕೀರ್ಶಿರಲಕ್ಷ್ಮೀಕೋ ಭವೇದಿಹ |! ೪೪ || 








೪೦. ನಾರಾಯಣನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡರು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು 

೪೧. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶೃಂಗಾರವೆಂಬುದು ಈಗ ಮುಗಿಯತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. 


೪೨, ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ಕಳೆದರೂ ಕೂಡ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಸಂಭೋಗವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಲು ಯಾರುತಾನೆ ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೪೩. ಯಾವನು ಉಪಾಯದಿಂದ ಶ್ರೀಪುರುಷರ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು 
ಭಂಗಪಡಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೆತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ 
ಅಗಲಿಕೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೪. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನು ಜ್ಞಾನಹೀನನಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸದೆ 
ವರಿದ್ರನಾಗಿ ಬಾಳಿ ಈ ಜನ್ಮವು ಕಳೆದನಂತರ ಮಹಾ ಪಾಪಿಯಾಗಿ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುಲಕ್ಷ ವರುಷಗಳು ವ್ಯಥೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರಂಭಾಯುಕ್ತಂ ಶಕ್ರಮಿಮಂ ಚೆಕಾರ ನಿರತೌ ರತಾ | 
ಮಹಾಮುನೀಂದ್ರೋ ದುರ್ವಾಸಾಸ್ತೆ ೫ ಸ್ತ್ರೀಭೇದೋ ಬಭೂವ ಹ | ೪೫ ॥ 


ಪುನರನ್ಯಾಂ ಸೆ ಸಂಪ್ರಾಪೈ ನಿಸೇವ್ಯ ಶೂಲಪಾಣಿನಂ | 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಸೆಹಸ್ರಂ ಚೆ ವಿಜಹೌ ವಿರಹೆಜ್ವರೆಂ (| ೪೬ || 


ರಕೋಹಿಣೇಸೆಹಿಶಂ ಚೆಂದ್ರೆಂ ಚೆಕಾರೆವಿರಶಂ ರಶ್‌ | 
ಮಹರ್ಷಿರ್ಗೌತೆಮಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀವಿಚ್ಛೇದೋ ಬಭೂವ ಹ ॥೪೭॥ 


ಪುನಃ ಶಿವಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಹಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಪುಷ್ಕರೇ | 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ನಿಜಹೌ ವಿರಹಜ್ವರಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಮುನಿಃ ಸ್ವಭಾರ್ಯೌಸಂಸಕ್ತ್ಕೇ ದಿವಸೇ ನಿರ್ಜನೇ ವನೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಸುತೆಂ ನೀತ್ಪಾ ಚೆಕಾರ ವಿರತೆಂ ರುಷಾ ॥೪೯॥ 





೪೫. ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ದುರ್ವಾಸನು ಹಿಂದೆ ರಂಭೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಸಪ್ಟೀವಿಯೋಗವುಂಟಾಯಿತು. 


೪೫: ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ದೇವಮಾನದ ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು 
ಶಿವನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿರಹದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು. 


೪೭. ಮಹರ್ಹಿಯಾದ ಗೌತಮನು ರೋಹಿಣೀಯುಕ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು- ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯ 
ವಿಯೋಗವುಂಟಾಯಿತು. 


೪೮. ಆಗ ಗೌತಮನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅಹೆಲೈಯನ್ನು ಪಥೆದು ವಿರಹ 
ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿದನು. 


೪೯. ಓರ್ವ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಪತ್ಚಿ ಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕನೆಂಬುವನು ಅವನ ಮಗನನ್ನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಕ್ರೀಡೆಗೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಬಭೂವ ಪುತ್ರೆನಿಚ್ಛೇದಸ್ತೆಸೈ ಕಲ್ಪಾಂತರೇ ಪುನಃ ! 
ಶಿವಂ ನಿಸೇವ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುತ್ರಂ ಶತ್ಯಾಜ ವಿಕ್ಸಬಂ i ೫೦॥ 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋ ಹಾಲಿಕಂ ಚಿ ವೃಷಲ್ಯಾ ಸೆಹ ಸೆಂಯೆತಿತೆಂ 1 
ವಾರಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಂ ನಿರ್ಜನೇ ತತ್ಸಲಂ ಶೃಣು il ೫ | 


ಭ್ರಷ್ಟೆಂ ಶ್ರೀರಾಜ್ಯನಿತ್ತೇಭ್ಯಸ್ತಂ ಚೆಕಾರಾವಲೀಲಯಾ 1 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹರ್ಷಿಕ್ಚ ತಾಡಯಾಮಾಸೆ ತೆಂ ಪುರಾ lw i 


ತತೆಃ ಶಿವಂ ಸೆಮಾರಾಧ್ಯ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ | 
ಸದ್ಯೋ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಂ ಸೆಗೆಣೋ ಮಮ ಮಂದಿರಂ | ೫೩ 1 


ಅಜಾಮಿಲಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವೃಷಲ್ಯಾ ಸಹ ಸಂಯುತಂ | 
ನ ಭಿಯಾ ವಾರಾಯಾಮಾಸುಃ ಸುರಾಸ್ತ್ರಂ ಚಾಸಿ ಕೇಚನ il ೫೪ li 


ಪಾ ಸವಸ ಸ ಸಸ ವಸ ವ ್ಠ %. — 


೫೦, ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವಕೆಗೂ ಪುತ್ರವಿಯೋಗವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಮುಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನಂತರ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದು 
ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 


ಜಿ-೫೨. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ವೃಷಲಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಹಾಲಿಕನನ್ನು ನಿರ್ಜನ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಡೆದನು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಅವನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಧೆನರಹಿತನೂ, 
ಶಾಂತಿಹೀನನೊ ಆದನು. ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಮಿಶ್ರಮುನಿಯು ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆಯು 
ವಂತಾಯಿತು. 


೫೩. ಅನಂತರ ಹೆರಿಶ್ಚಂಪ್ರನು ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಾದ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೫೪. ಅಜಾಮಿಲನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೃಷಲೀ ಸಂಗತನಾಗಿರಲು ಕೆಲವರು 
ದೇವತೆಗಳು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಅವನನ್ನು ತಡೆದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಿಷ್ಪನ್ನೇ ಕರ್ಮಭೋಗೇ ಚೆ ಸೆ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮುನೋಚಿ ಹ | 
ಮಾನ್ನಾಮರ್ಸ್ಮತಿಮಾತ್ರೇಣ ಚಾ೪೪ಜಗಾಮ ಮಮಾಲಯೆಂ ೫೫ 


ಸರ್ವಂ ನಿಷೇಶಸಾಧ್ಯಂ ಚೆ ು *ಗಿ sr 1a } 
ನಿಷೇಕೆಫಲದಾತಾಹಂ ನಿಸೇಕಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯೆತೇ | ೫೬ 


ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಶಂಭೋಃ ಸೆಂಭೋಗೆಕರ್ಮ ಶೆತ್‌ | 
ನೀಷೇಕಫಲದಾತುಶ್ಚ ನಿಸೇಕಫಲಸಂಚೆಯೆಂ | ೫೭ ॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ಚೆ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ ' 
ಯೇನ ವೀರ್ಯಿಂ ಪೆತೇದ್ಸೊಮ್‌ ತತ್ಯರಿಷೈತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ತತ್ರ ವೀರ್ಯೇ ಚೆ ಭವಿತಾ ಸೈಂದಕೋ ಭಕ್ತಶಾರಳಕಃ | 
ಸೆದಾ ಭದ್ರೆಸ್ತರೂಪೋ ಹಂ ಭಯೆಂ ಕಿಂ ವಾ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ ॥೫೯॥ 


ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಿದನು, 


೫೬. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಸಕಲವೂ ನಿಷೇಕದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು, ನಿಷೇಕವು 
ಪ್ರಬಲವಾದುದು.  ನಿಷೇಕದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ನಾನಾಗಿರುವೆನು. 
ಆದಕಾರಣ ನಿಷೇಕವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನು? 


೫೭. ದೈವಮಾನದ ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೂ ನಡೆದಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸಂಭೋಗಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ನಿಷೇಕಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೇ ನಿಷೇಕದ 
ಫಲವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೫೮. ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಶ್ವರನೇ, ಸಾವಿಕೆ ವರುಷಗಳು ಕಳೆದೆನಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೫೯, ಆ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಕ್ಷಕವಾದ ಸ್ಥಂದನು ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳರೂಪನಾದ ನಾನು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಲು ನಿಮಗೆ ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ಭೆಯೆಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜಂ 


ಅಧುನಾ ಶ್ಚಂ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛೆ ಭಗವನ್‌ ಸ್ವಗಣೈಃ ಸಹ ! 
ಕೆಕೋತು ಶಂಭುಃ ಸೆಂಭೋಗೆಂ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ನಿರ್ಜನೇ Hof 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕಮಲಾಕಾಂಶಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸ್ವಾಂಶಃಪುರಂ ಯೆಯಾ | 
ಸ್ಟಾಲಯಂ ಪ್ರಯಯೆ ರ್ದೇವಾಃ ಶಿವಃ ಸ್ವಸ್ಥೋ ರತ್‌ ರತಃ 1೬೧॥ 


11 ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ || 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ರಾಧಿಕಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸೆಕಟಾಸ್ಷಾಂ ಚೆ ಸೆಸ್ಮಿತಾಂ। 
ಜಗಾಮ ಚೆಂದನವನಂ ನಿರ್ಜನೇ ಚೆ ತಯಾ ಸಹ Hast 


ಅತೀವ ನಿರ್ಜನೆಂ ರಮ್ಯಂ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃಶಂ | 
ಪುಸ್ಪೋದ್ಯಾನೈಃ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ತತ್ರ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚೆಕಾರ ಹ (| ೬೩ /| 





೬೦. ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿನೊಡನೆ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 


೬೧, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟರು. 
ಶಂಕರನು ನಿರಾತಂಕದಿಂದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದನು. 


೬೨. ನಾರಾಯಣನುಃ-- ಕೃಷ್ಣನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಮಂದಹಾಸ 
ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ಚಂದನವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


೬೩. ಅತಿ ನಿರ್ಜನವಾದ ಮನೋಹೆರೆವಾದ ಸುಗಂಧದ ನಾಳಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಹೂವಿನ ಉದ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಪ್ತಜನ್ನೆ ಖಂಡ 


ಪುಷ್ಪತೆಲ್ಪಸಮಾಕೀರ್ಣೇ ಪರಪುಸ್ವರುತೆಶ್ರುತೇ ! 
ಭ್ರಮರಧ್ವಫಿಸಂಯೊಕ್ಲೇ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಮನೋಹರೇ ॥ ೬೪ || 


ಕೃಷ್ಣಸಂಭೋಗಮಾಶ್ರೇಣ ಸುಖಸಂಮೂರ್ಛಿತಾಚೆ ಸಾ! 
ಅತೀವ ಮೂರ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ರಾಧಾಂಗಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರತಶೆಃ |! ೬೫ | 


ಶಸ್ಥಶುಸ್ತತ್ರೆ ಸಂಯುಕ್ತಾ ರಾಧಾರಾಸೇಶ್ವರೌ ಮುನೇ! 
ಅತೀವ ರತಿನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ್‌ ₹0 ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೈಸಿ | ೬೬ | 


ಇತ್ಯೇವಂ ಮಂಗೆಲಂ ಕರ್ಮ ಯೆ ಶೃಣೋತಿ ಸಮಾಹಿಶೆಃ | 
ಕೆದಾಚಿದ್ಭಂಧುನಿಚ್ಛೇದೋ ನ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ನಾರದೆ ॥ ೬೭ ॥ 


ಮಹಾಶೋಕಾರ್ಣವೇ ಮಗ್ನೋ ಬೀಧೇ ಪುತ್ರಕಲತ್ರಯೋಃ | 
ಮದ್ಭೃತ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಬಂಧೂನಾಂ ಮಾಸೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಭೇದ್ದು ವಂಗ ೬೮ ॥ 





೬೪-೬೫. ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಸುಂದರವಾದ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ರಾಧೆಯು ಆನಂದದಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಕೃಷ್ಣನೂ ಸಹೆ ರಾಧೆಯ ಅಂಗವನ್ನು ಸ್ವರ್ಶಮಾಡಿದೆ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. 


೬೬, ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ರಾಧಾಕೃಷ್ಣೆರಿಬ್ಬರೂ ರತಿಯಿಂದ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ಅಸಪೇಕ್ರಿಸುವಿ? 

೬೭, ಎಲ್ಫೆ ನಾರಜನೇ, ಯಾವನು ಈ ಮಂಗಳವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಂಧುಗಳ ವಿಯೋಗ 
ಪುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೮. ಯಾವನು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವನೋ 
ಯಾವನಿಗೆ ಪುತ್ರ ಪತ್ನಿ ಇವರುಗಳ ವಿಯೋಗವುಂಟಾಗಿರುವುದೋ ಮತ್ತು ಸೇವಕರ, 
ಬಂಧುಗಳ ಅಗಲಿಕೆಯುಂಟಬಾಗಿರುವುದೋ ಅವನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಲು ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಕನ್ಚಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಧರ್ಮಪುತ್ರಶ್ಚ ನಿರರಾಮ ಮಹಾಮುನಿಃ ! 
ಪುನಃ ಸಂಪ್ರೆಷ್ಟ್ರುಮಾರೇಭೇ ದೇವರ್ಷಿಃ ಕೌತುಕಾನ್ಹಿತೆಃ ॥ ೬೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರದೆನಾರಾಯೆಣಿಸೆಂವಾದೇ ಮಂಗೆಲವರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಚೆತ್ಪಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೬೯. ಸೂತಮುನಿಯು :--ಧೆರ್ಮನ ಮಗನಾದ ನಾರಾಯಣ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ದೇವಮುಫಿಯಾದ ನಾರದನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕ್ನಿಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


oe ad 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮೆಹಾಪುರಾಇಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಲವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಾರಾಂಶ. 





ದೀರ್ಫಕಾಲದ ವಿರಹೆವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಪುನಃ ಸಮ್ಮೇಳನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದೆ ರತಿಮನ್ಮಥರ ಮತ್ತು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಬಯಸಿದ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. 


ರತಿ ಮನ್ಮಥರೂ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರೂ ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯೋದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದ ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಜಾಜೀ ಸಂಪಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯ್ಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅಖಂಡವಾಧ್ಯ ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರು. ಸುಖ 
ಸಂಭೋಗ ಮಗ್ನರಾದ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು 
ನಡುಗಿದಳು. ಆದಿಶೇಷನ, ಆದಿಕೂರ್ಮನೂ, ತಲೆಬಾಗಿದರು. ವಾಯುವು 
ನಿಶ್ಚಲವಾಯಿತು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ತತ್ವವನ್ನರಿತ 
ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಅಖಂಡ ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ 
ವಾಯು ಫಿರೋಧವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಹೆಸ್ರ್ರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಶಿವ 
ಪಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಗೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೆ ಶಿವನ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸ್ವಂದನ ಅವತಾರವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ವಿರತನಾದನ್ನು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರು. ಯಾರ ವಿರಹೆದುಃಖಕ್ಕೂ 
ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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1 Lo 
Il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಸಪ್ತೆಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
॥ ನಾರದೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಅಥ ಕ್ರೀಡಾಂತೆರೇ ರಾಧಾ ಕಿಂ ಪೆಪ್ರೆ ಚ್ಛೆ ಹರಿಂ ವಿಭುಂ ! 
ಕಾಂ ಚೂ ಕೆಥಯಾಮಾಸ ಕಥ್ಯತಾಂ. ಕರುಣಾನಿಧೇ ilo tl 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಉತ್ಸಾ ಯೆ ಸುಖಸಂಭೋಗಾದ್ರಾಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುರೋ ಹರಿಃ! 


ಉವಾಸ ಮೆಲಯೆದ್ರೋಣೀಂ ಸಟಮೂಲೇ PR 1೨1 
ರಾಧಾ ಶಂ ಪೆರಿಸೆಪ್ರೆಚ್ಛೆ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ದೆರ್ಪೆಭಂಗೆಂ ವಜ್ರಭೃಶೋ ನಿಗೂಢಂ ಶ್ರುತಿಸುಂದೆರಂ 1೩1 


ನಲವಕ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಆಧ್ಯಾಯೆ. 


೧. ನಾರದನು;--ಎಲ್ಫೆ ದಯಾಮಯನೇ, ರಾಧೆಯು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾದ 
ನಂತರೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು? ಕೃಷ್ಣನು ಮತ್ತೆ 
ಯಾವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು? ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೨. ನಾರಾಯಣನು ು--ಕೃಷ್ಣ ನು ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದೆದ್ದು ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಲಯಪರ್ವತದ ತೊಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆಲದೆಮರದೆ ಬುಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೩. ಆಗ ರಾಧೆಯು ಮಂದಹಾಸಮಾಡುತ್ತ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತಿ 
ಮನೋಹೆರವ್ರೂ ಗುಪ್ತವೂ ಆದ ಇಂದ್ರನ ದರ್ಸ್ಷಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
| ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ ! 


ಶ್ರುತಂ ಯೆಶಃ ಶೂಲಭೃತೋ ದರ್ಪಭಂಗಶ್ಚ ವೈವತಃ | 
ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ದರ್ಸೆಭಂಗೆಕ್ಚ ವಿವಾಹಶ್ಚ ತಯೋರಹೋ Hel 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ದೆರ್ಪೆಭಂಗಂ ಹರೇರ್ಹರೇ ! 
ಶೇಷಾಹಾಂ ಚೆ ಕ್ರಮೇಣೆವ ವಡೆ ವ್ಯಸ್ಯೆ ಜಗೆದ್ಗುರೋ ॥ ೫ |: 


| ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಉವಾಚಿ | 


ದರ್ಸೆಭಂಗೆಂ ಸುರಸತೇಸ್ತಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ 1 
ಕೆರ್ಣಪೀಯೊಪೆಮತುಲಂ ಸುಂದರಂ ಶೃಣು ಸುಂದೆರಿ |! ೬ | 


ಪುರಾ ಶತೆಮಖೋ ದೆರ್ಸಾತ್ವೈತ್ವಾ ಶತೆಮಖಾನ್ಮುದಾ ! 
ಬಭೂವ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಧ್ಯ ಕ್ಷಃ ಸೆಂಪೆದಾಯುತಃ Hal 


೪. ರಾಧೆಯು :--ಈಶ್ವರನ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು ದರ್ಪಭಂಗವೂ ಕೇಳ 
ಲಬ್ಪಟ್ಟಿತು ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ವಭಂಗವೂ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ವಿವಾಹ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆಯೂ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


೫. ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಈಗ ಇಂದ್ರನ ಗರ್ವಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಉಳಿದವರ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವೆನು; ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಯೆನ್ನೂ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 


ಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು :--ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ದೇವೇಂದ್ರನ ಗರ್ವಭಂಗದ 
ಕಥೆಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾನಿದೆ. ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಅಮೃತ 
ದಂತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 


೭. ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು ಆನಂದೆದಿಂದೆ ನೂರು ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದರ್ಪದಿಂದ 
ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಯಜಮಾನನಾದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದಿನೇ ದಿನೇ ತದೈಶ್ವರ್ಯೆಂ ವರ್ಧತೇ ತೆಪೆಸಾಂ ಬಲಾಶ್‌ | 


ದೀಕ್ಷಾಂ ತೆಂ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರಂ ಬೃಹಸ್ಸೆತಿಃ ॥೮॥ 
ಸೆ ಜಜಾಸೆ ಮಹಾಮಂತ್ರೆಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಶತವತ್ಸೆರಂ | 

ಬಭೂವ ಮಂತ್ರೆ ಸಿದ್ಧಶ್ಚೆ ಪೆರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ 1೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪೆರೂಪಾಂ ಪ್ರೆಕೈತಿಂ ಸೆಂಪೆನ್ಮೂಢೋ ನ ಮನ್ಯತೇ | 

ಸಾ ತೆಂ ಶಶಾಪೆ ಸ್ವೆಗುರೋಃ ಶಾಪಂ ಲೇಭೇ5ತಿಕೋಪತಃ ೧೦ /॥ 
ಏಕದಾ ಪ್ರಕೈತೇಃಶಾಪಾಜೃತಬುದ್ಧಿಃ ಸ್ವಸಂಸದಿ ! 

ಗುರುಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮುತ್ಥಾಯ ನ ನನಾಮ ಮುದಾಶ್ವಿತೆಃ Hoo! 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ತತಃ ಕೋಸಾನ್ನೋವಾಸ ಗೃಹಮಾಯೆಯ್‌ | 

ನ ತೆಸ್ಲಾ ತಾರಕಾಭ್ಯಾಶೇ ತಪಸೇ ಕಾನನಂ ಯಯಾ HW os fi 








೮. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲದಿಂದ ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗು 
ಶ್ರಿದ್ದಿತು. ಬೃಹೆಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಮಂತ್ರದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 

೯. ಆ ಇಂದ್ರನು ಗುರುವು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಆ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಜಪಮಾಡಿದನು. ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


೧೦. ಐಶ್ವರ್ಯಮತ್ತನಾದ ಆ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯೆದವನಾದನು. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶಪಿಸಿದಳು; 
ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಕುಪಿತನಾದ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಶಾಪವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 

೧೧. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಮೂಢಬುದ್ಧಿ ಯಾಷ 


ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಗುರುವು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೂ 
ಮದಾಂಧನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೧೨. ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 
ತಾರಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮತಿಂಡ 
ಉವಾಚೆ ಮನಸಾ ವೀನೋ ಯಾತು ಸೆಂಪೆದ್ದ ಕೇರಿತಿ | 
ಅಥೆ ಶಕ್ರೋ ಮತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕ್ವ ಗತೋತತೋ ಮದೀತ್ವರಃ | ೧೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ವೇಗತೆಃ ಸೀಠಾಜ್ಜ ಗಾಮ ತಾರಕಾಂತಿಕೆಂ ! 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾತರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಶಸ್ವಂಧಃ ಪುಬಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೪ |! 


ಸರ್ವಂ ನಿವೇದೆನಂ ಕೃತ್ವಾ ರುರೋದೋಟಚ್ಡಿ ರ್ಮೂಹುರ್ಮುಹುಃ 1 
ಪುತ್ರಸ್ಯ ರೋದೆನಂ ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ರುರೋದೆ ತಾರಕಾ ಭೃಶಂ Hom ॥ 


ವತ್ಸ ಗೆಚ್ಛೆ ಗೃಹಂ ನೈವ ಗುರುಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ | 
ಮೆರ್ದಿನಾಂತೇ ಗುರುಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪುನರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಮವಾಸ್ಸ್ಯಸಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಆಧುನಾ ಕರ್ಮಣಾಂ ದೋಷೆಂ(ಬೋಗೆಂ) ಭುಂಸ್ಲ ಮೂಢ ದುರಾಶಯೆ | 
ಮರ್ದಿನೇ ಸ್ಪೆಗುರ್‌ ಕೋಷೆಃ ಸುವಿನೇ ಪೆರಿತೋಷಣಂ ॥ a೭ ॥ 








೧೩-೧೫. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯು 
ಇಂದ್ರನ ಐಶ್ವರ್ಯವು ನಾಶವಾಗಲೆಂದನು. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಗುರುವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ತಾರಾದೇವಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋದನು. ತಾಯಿಗೆ 
ಸಮಾನಳಾದೆ ತಾರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಶಲೆಬಾಗಿ 
ನಿಂದು ನಡೆದೆ ಸಮಾಚಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. ಇವನು 
ಅಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾರೆಯೂ ಅತ್ತಳು. 


೧೬. ಎಲೈ ಮಗುವೇ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗು; ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಗುರುವನ್ನು ನೋಡಲಾರೆ, ನಿನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿನಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಗುರುವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿ. 


೧೭-೧೮. ಎಲೈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಮೂಢನೇ, ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿದ 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸು. ಗ್ರಹಚಾರ ಕ್ರೂರದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುವಿಗೆ ಕೋಪವೂ, 
ಸುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನ ಸುಖದುಃಖ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷುದಿನೆಂ ದುರ್ದಿನೆಂ ಶಕ್ರೆ ಕಾರಣಿಂ ಸುಖದುಃಖಯೋಃ | 


ಇತ್ಯುಳ್ತ್ವಾ ತಾರಕಾ ದೇವೀ ವಿರರಾಮ ಪತಿವ್ರತಾ ॥ ೧೮ | 
ಜಗಾಮ ಶಕ್ರಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥೆಂ ಸ್ಪರ್ಜದೀಂ ಸಿಮನೋಹರಾಂ ! 

ಪಡರ್ಶ ತತ್ರ ರುಜಿರಾಂ ಮಾರ್ಜಂತೀಂ ಚೆ ನಿಶೆಂಬಿನೀಂ 1೧೯॥ 
ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸಕೆಟಾಸ್ಷಾಂ ತಾಮಹಲ್ಯಾಂ ಗೌತಮಪ್ರಿಯಾಂ | 

ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ವಿಪುಲಕ್ರೋಣೇಂ ಸ್ಥನಯುಗ್ಮೆಂ ಮನೋಹರೆಂ ॥೨೦ 
ಸ ತಸ್ಯಾಃ ಶಕ್ರಃ ಸಂಸೆತ್ಯನ್ಮುನೋಹ ಕಾಮನೋಜಹಿತ। ! 

ಪುನಃ ಸ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಹಾಯ ಸ್ನಾನಮಿಶ್ವರಿ || ೨೧ ॥ 


ಮೂರ್ತಿಂ ವಿಧಾಯೆ ತದ್ಭರ್ತುಃ ತೆತ್ಸಮಾಸೆಂ ಜಗಾಮ ಹೆ! 
ಗೆತ್ಪಾ ತು ಸ್ನಿಗ್ಗವಸ್ಟ್ರಾಂ ತಾಂ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಸ್ಮರಾತುರಃ 1 ೨೨! 


ಚೆಕಾರ ವಿವಿಧಂ ತತ್ರ ಶೃಂಗಾರಂ ಸುಮನೋಹೆರಂ | 
ಮೂರ್ಛಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪೆ ಕಾಮೇನ ತೆಂದ್ರಾಂ ಚೆ ಮುನಿಕಾಮಿನೀ 1೨೩ 


ಸುದಿನ ಮತ್ತು ದುರ್ದಿನಗಳು ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತಾರಾದೇವಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 


೧೯. ಒಮ್ಮೆ ಇಂದ್ರನು ಸ್ಪಾನಮಾಡಲೋಸುಗ ಮನೋಹೆರವಾದೆ ದೇಷಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸುಂದೆರಿ 
ಯಾದೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೨೦-೨೩. ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಕಡೆಗಣ್ಣಿ ನ ನೋಬಿದಿಂದ 
ಮನೋಹರಳಾದ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನಿತಂಬಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ಗೌತಮ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅಹೆಲಾದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಅವಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ಕುಚಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂರ್ಚ್ಚೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ನಾನಮಾಡವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಳೆ ಪತಿ 
ಯಾದ ಗೌತಮನಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವಳ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಸುಂದರೆ 
ವಾದೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ಅಹಲ್ಯೆಯ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶೃಂಗಾರವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನು. ಮುನಿಸಫ್ಲಿಯು 
ಕಾಮವೆಶಳಾಗಿ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
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ಬ್ರ 


ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನೆಖಂಡ್‌ 
ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ್ರಾ ಸುಖಸೆಂಭೋಗಾನ್ನಿ ಕ್ಲೇಪ್ಟೆಸ್ತ್ರಿದಶಾಧಿಸೆಃ! 
ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೆಪ್ತ್ಯಾ ಸೆಮಾಗತ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೨೪ !! 


ದದರ್ಶ ಗೇಹೇ ಮಿಥುನಂ ಮೈಥುನೇ ಚೆ ರತಂ ಪ್ರಿಯೇ! 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚುಕೋಪೆಸೆ ಮುನಿರ್ಜ್ವಲನ್ನಿವ ಹುತಾಶನಃ H ೨೫ ॥ 


ನಿಜ್ಞಾನೇನಾತಿರೋಷೇಣ ಬಭಂಜ ಸುರಶಿಕ್ಷಣಂ | 
ಶಕ್ರ ಸ ಚೇತೆನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಮುನಿಪುಂಗೆವಂ || ೨೬ ॥ 


ಕಾಲಸ್ವೆರೂಪೆಂ (ಕಾಮೇನ) ತ್ರಾಸೇನ ವಧಾರ ಚರಣಾಂಬುಜಂ | 

ಕೋಪರಕ್ತಾಸ್ಕನಯನೋ ದೇವಂ ಪಾದಾನತೆಂ ಭಿಯಾ | 

ಉವಾಚ ನೀತಿವಚೆನಂ ಗೌಶೆಮಃ ಶರಣಾಗತೆಂ ॥ ೨೭ 
11 ಗೌತಮ ಉವಾಚೆ |! 

ಧಿಕ್‌ ತ್ವಾಮಿಂದ್ರ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಶ್ಯಸಾತ್ಮೆಜಬ ಪಂಡಿತೆ ॥ ೨೮ 0 





ಸಾರಾ ಹಾ ಲ 


೨೪-೨೫. ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದ ಅಹಲ್ಯೆಯೂ ಡೇವೇಂದ್ರನೂ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿತ 
ರಾದರು... ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗೌತಮ ಮುನಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಾಸಕ್ತರಾದ ಅಹಲ್ಯಾ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರೆನಂತೆ ೨ತ್ಯಂತ ಕೋಸಗೊಂಡನು. 


೨೬-೨೭. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ, ನಿಯಾದ ಮುನಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಆ 
ಉತ್ತಮ ರತಿಯ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಮುರಿದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಮೃತ್ಯುವಿನಂತೆ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತ ಆ ಮುನಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದೆ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಗೌತಮನು, ಹೆದರಿ ಕಾಲು 
ಗಳಿಗೆರಗಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೨೮-೩೧. ಗೌತಮನು :-ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಕಶ್ಯಪನ ಮಗನೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ, 
ಆದ ಇಂದ್ರನೇ. ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮರಿಮಗನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ದುಷ್ಪ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭) ಬ್ರಕ್ಮ್‌ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸೌತ್ರೆ ಜಗೆಶಾಂ ಸ್ರೆಷ್ಟುಃ ಬುದ್ಧಿಸ್ತೇ ಕಥಮಿದೃಶೀ ! 
ಮಾತಾಮಹಃ ಸೈಯೆಂ ದೆಶ್ಲೋತದಿತಿರ್ಮಾತಾ ಪತಿವ್ರತಾ ॥೨೯॥ 


ಕರ್ಮಸಾಧ್ಯಃ ಸ್ಪೆಭಾವಶ್ಹ್ಚ ಕುಲಧರ್ಮಂ ಪ್ರೆಜಾಥಶೇ | 
ವೇದಂ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ಜ್ಞಾನೀ ತ್ವಂ ಯೋಸಿಲುಬ್ಳೋಸಿ ಕರ್ಮಣಾ ॥೩೦॥ 


ಯೋನೀನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ತೆವಗಾತ್ರೇ ಭವತ್ವಿಹ। 
ಪೂರ್ಣವರ್ಷೆಂ ಚೆ ಸತತೆಂ ಯೋನಿಗಂಧಂ ಸಮಾಪ್ನಹಿ 1೩೧॥ 


ತತಃ ಸೂರ್ಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಯೋನಿಶ್ಚ ೫... | 
ಮಮ ಸ್ರಾಣೇಕ್ಕರೀ ದುಷ್ಟಾ ಯೇನ ಮೂಢೆ ತ್ವಯಾ ಕೈತ 1೩೨॥ 


ಮಚ್ಛಾಸೇನ ಗುರೋಃ ಕೋಪಾಡ್ಬೆ )ಪ್ವಶ್ರೀರ್ಭವ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ | 
ಗುರೋರಪೇಕ್ಷಯಾ ಮೂಢೆ ಪ್ರಾಣಾ ನಾಪೆಹೃತಾಸ್ತವ (| ೩೩/ 


ಬುದ್ಧಿ ಯು ಹೇಗೆಬಂದಿತು? ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ತಂದೆಯು, ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಅದಿತಿಯು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು. ನಿನ್ನ ಕೆಲಸದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ 
ಸ್ವಭಾವವು ಕುಲಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ. ವೇದವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ನೀನು ಹೀನಕಾರ್ಯದಿಂದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಆತೆಗೊಂಡಿರುವಿ. ಆದಕಾರಣ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಯೋನಿಗಳಾಗಲಿ. ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ ವರೆಗೂ ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ಗಂಧೆದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನಾಗು. 


೩೨. ಎಲೈ ಮೂಢನೇ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ನೀನು ದುಪ್ಪಳಸ್ನಾಗ 
ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ಯೋನಿಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುವಿ. 


೩೩-೩೫. ನನ್ನ ಶಾಪದಿಂದಲೂ ಗುರುವಿನ ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಈಗ 
ಸೀನು ನಷ್ಟವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು, ಶೇಜಸ್ವಿಯೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
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ಬ್ರಸ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡೆ 
ತೇಜಸ್ವಿನೋ$ತಿ ಬಂಥೋರ್ಮೆೇ ಬಂಧುಭೇದಭಿಯಾ ಸುರ | 
ಉತ್ತಿಷ್ಟೋತ್ತಿಸ್ಕ ದೇವೇಂದ್ರ ಗೆಚ್ಛೆ ವತ್ಸ ಸ್ವಮಂದಿರಂ H av 


ಶುಭಾಶುಭಂ ಚೆ ಯೆತ್ಮಿಂಚಿತ್ಸರ್ವಂ ಕೆರ್ಮೋದ್ಬವಂ ಭವೇತ್‌ | 


ಮಹಾಮುನೀಂದ್ರವಚೆನಾದ್ದತೆಃ ಶಕ್ರಶ್ನ ಪುಷ್ಕರಂ ॥ ೩೫ ! 


ಚೆಕಾರಾ$5ರಾಧನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನೈ ಸ್ಶೃತ್ಯ ಚಿ ಚಕಾರಹ! 
ಪಾದಾನತೆಮಹಲ್ಯಾಂ ತಾನಸವುಚೆ ಮುನಿಪುಂಗೆವ8 ॥ ೩೬ | 


ವನಂ ಗತ್ತಾ ಚಿರಂ ತಿಷ್ಠ ವಿಧಾಯೆ ಮೂರ್ತಿಮಶ್ಮನಃ! 
ಅಕಾಮಾಂ ಚಿಕಮೇ ಶಕ್ರಃ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ಪ್ರಿಯೇ | acl 


ತೆಥಾ ಚೆ (ಅಪಿ) ಪರಭೋಗ್ಯಾ ಮೇ ನ ಚ ಭೋಗ್ಯಾ ಕದಾಚಿನ | 
ಪರವೀರ್ಯೆಂ ಯೆದುದಕೇ ಕಾಮತೋ*5ಳಕಾಮಶೋಪಿ ವಾ li ೩೮ ॥ 


ಬಂಧುವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಗುರುವಿನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸದೆ 
ಬಿಟ್ಟ ರುವೆನು. ಎಲ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರ ನೇ ಏಳು ಏಳು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು: 
ಮನುಸ್ಯ ನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟುದು ಎರಡೂ ಕರ್ಮದಿಂದುಂಟಾಗುವುವು. ಮಹಾ 


ಆ! ಮಾತನ ನೇಳಿ ಇಂದ್ರ ನು ಪುಷ್ಪರ 4 ನೇತ್ರ ಕ ಹೂರವಿಲುಹೋ $ 
೩ 4 3 


೩೬. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅಹಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಕಾಲಿಗೆರಗಿ ಬೆ oF ಲು ಮುನಿ 
ವರ್ಯನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೩೭, ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಿಯಳೆ ಓ ನೀನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಕಲ್ಲಿನ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ನೀನು ಸಮ ಇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಇಂದ್ರನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅನೇಕ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


೩೮-೩೯. ಆದರೂ ಕೂಡ ಪರರಿಂದ ಉಪಭೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಧಮಳಾದ 
ನೀನು ನನ್ನ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಅಹಲ್ಯೆಯೇ, ಪರನ ವೀರ್ಯವು 
ಇಷ್ಟದಿಂದಲಾಗಲಿ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆಯಾಗಲಿ ದೈವಯೋಗದಿಂದೆ ಯಾವಳ ಉದರದಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಳ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಂ 


ಆಹಲ್ಯೇ ಯೊತಿ ದೈನೇನ ತೆದುಸಾಯೆಂ ನಿಶಾಮಯು | 
ಆಕಾಮತೋ ನ ದುಷ್ಟ ಸಾಷ್ರುಯತಶ್ಚಿತ್ತೇನ ಕುದ್ಯ್ಯತಿ 1೩೯॥ 


ಕಾಮಭೋಗೇನ ಶ್ಯಾಜ್ಯಾ ಸಾ ಕರ್ಮಭೋಗೇನೆ ಶುದ್ಧಿ! 
ಪಿಶೃಸಾಕೇ ದೈವಸಾಕೇ ಪೂಜಾಯೊಾಂ ನಾಧಿಕಾರಿಣೀ fl wo Hl 


ಷಸ್ಕಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಾ! 
ಷಸ್ಕಿವರ್ಷೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹ್ರಯೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಕರ್ಮಣಃ 11 vo H 


ಸ್ವಾಮಿನೋ ವಚನಾತ್ಸಾತು ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಭಿಯೊ | 
ನಾಥ ನಾಥೇತಿ ಕುರ್ವಂತೀ ರುದೆತೀ ವನಮಾಪ ಸಾ 1೪೨॥ 


ಷಸ್ಮಿವರ್ಷೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗೆಂ ಮುನಿಪ್ರಿಯಾ | 


ಶ್ರೀರಾಮಚೆರಣಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸೆದ್ಯೈೆಃ ಶುದ್ಧಾ ಬಭೂವ ಹ ll ೪೩ || 


ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಅದರ ಶಾಂತ್ಯುಪಾಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಎತಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದಾದರೆ ಅವಳು ದುಷ್ಪಳಾಗುವುದ್ದ್ಲ. ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. 


೪೦. ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪರರನ್ನು ಉಸಜೋಗಿಸಿದಕಿಅವಳು ತ್ಯಾಜ್ಯಳು. ಪಾಪ 
ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಶುದ್ಧ ಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ನಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ದೇವಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಮಾಡಲು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಅವಳು ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ. 


೪೧. ಅಂಥವಳು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಪಾಪೆ 
ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಾಲ 
ಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನನುಭವಿಸುವಳು. 


೪೨. ಆ ಅಹಲ್ಯಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಸತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಿಯನೇ, ಪ್ರಿಯನೇ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಾ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


೪೩. ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಾಗಿದ್ದು ಕರ್ಮಫಲ 
ವನ್ನನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಆ ಮುನಿಪಷ್ಲಿಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಕಾಲುಸೋಕಿದೊಡನೆ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕಮೋಹನಂ ರೂಪಂ ವಿಧಾಯೆ ಮುನಿಕಾಮಿನೀ | 
ಜಗಾಮ ಗೌತಮಾಭ್ಯಾಶಂ ಮುನಿಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಂದರೀಂ Hl ೪೪ | 


ಆಥ ಶಕ್ರೆಸೈವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಪರಮಂ ಶೃಣು: ಸುಂದರಿ | 
ಪಾಪಘ್ನಂ ಪುಣ್ಯಬೀಜಂ ಶತ್ಸಂವ್ಯಸ್ಯ ಳೆಥೆಯಾಮಿ ಶೇ || ೪೫ | 


ಏಕದಾ ಚೆ ಗುರೋಃ ಕೋಪಾಶ್‌ ಪ್ರಕೃತೇರವಹೇಳನಾತ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವಬ್ರಭೃತೋ ಬಭೂವ ಹತಚೇತಸೆಃ ॥| ೪೬ ॥ 


ಶಳ್ರಸ್ತ್ಯಕ್ತಗುರುರ್ದೈೈವಗ್ರಸ್ತೋ ದೈತ್ಯನಿಸೀಡಿತಃ | 
ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಭೀಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಜಗತಾಂ ಗುರುಂ Il ೪೭ 


ತದಾಜ್ಞಯಾ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚೆಕಾರ ಚೆ ಪುರೋಹಿತಂ | 
ಬಭೂವ ತತ್ರ ವಿಶ್ವಸ್ತೋ ದೈವಾದ್ಬುದ್ಧಿಹತೋ ಹರಿಃ ॥ ೪೮ / 


೪೪, ಆ ಮುನಿಪತ್ಲಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ 
ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದವಳಾಗಿ ಗೌತಮ ಮುಫಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದಳು. ಮುನಿಯು 
ಸುಂದರಿಯಾದ ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 





೪೫. ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯ ಅನಂತರದ ಇಂದ್ರನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳ್ಕು 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. 


೪೬. ಒಂದಾನೊಂದು ಬಾರಿ ಗುರುವಿನ ಕೋಸದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ತಿರಸ್ಟಾರದಿಂದಲೂ ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಬಂದಿತು. 


೪೭. ಇಂದ್ರನು ವಿಧಿಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನನಾಗಿ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಭೀತಿಗೊಂಡು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗು ದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

ಲ. ದೈವಹತನಾದೆ ಆ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಿಶ್ವರೂಪ 
ನೆಂಬುವನನ್ನು ನಂಬಿ ಅವನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಾಂ 


ಪೈತ್ಯದೌಹಿತ್ರಸ್ಯ ತದ್ಭಾವಂ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ಚ ವಿಚಿಕ್ಷಣಃ! 
ಇ 
ಪ್ರಚಿಚ್ಛೇದ ಶಿರಸ್ತಸ್ಯ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಜಾಣೇನ ಲೀಲಯಾ ॥೪೯॥ 


ಸಿಶ್ಚರೂಪೆಸಿತಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸದ್ಯೆಶ್ಹುಕೋಪ ಹ! 
ಇಂದ್ರಕತ್ರೋ ನಿವರ್ಧಸ್ಟೇತ್ಯುಕ್ತಾ ಯೆಜ್ಹಂ ಚೆಕಾರ ಹ ॥ ೫೦ ॥ 


ಯೆಜ್ಞ ಕುಂಡಾತ್ಸೆಮುತ್ತ ಸ್ಟೌ ವೃತ್ರೋ ನಾಮ ಮಹಾಸುರಃ | 
ಜೆಕಾರ ನಿಗ್ರಹಂ ಕೋಪಾದ್ದೇವಾನಾಮವಲೀಲಯಾ ॥ ೫೧ ॥ 


ಶಕ್ರೊ ಮಹಾಮುನೇರಸ್ಥಾ ೦ ವಜ್ರಂ ಳೆ ಶ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಜಘಾನ ವೃತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ಕಂಟಿಕೆಂ ಚ ತ ೈಮರ್ದೆನಃ 1೫೨ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಶುನಾಸೀರಂ ದುದ್ರಾವ ಹತಚೇಶತೆಸಂ! 
ಶಕ್ಟ್ರವಸ್ತ್ರಪೆರೀಧಾನಾ ವೃದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀವೇಷಧಾರಿಣೇ il ೫೩ 1 


೪೯, ರಾಕ್ಷಸನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಆ ವಿಶ್ವರೊಸನ ಸಂಚನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿಪ್ರೆಣ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ತೀಕ್ಷೊ್ಣ್ಯವಾದ ಬಾಣದಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದನು. 


೫೦. ವಿಶ್ವರೊಪನ ತಂದೆಯಾದ ತ್ವಸ್ಟನು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ 
ಕೂಡಲೇ ಬಹೆಳೆ ಕೋಸಗೊಂಡನು, ಮತ್ತು " ಇಂದ್ರಶತ್ರುವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಒಂದು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೫೧. ಆಗ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಿಂದ ವೃತ್ತನೆಂಬ ಮಹಾರಾಕ್ಷಸನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 


ಬಂದೆನು. ಅವನು ARNE, ಲೀಲಾಮಾತ್ರವಾಗಿ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು 
ಗೆದ್ದನು. 


೫೨. ದೈತ್ಯುನಾಶಕನಾದೆ ಇಂದ್ರನು ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ದಧೀಚಿಯ 
ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಅದರಿಂದ ವಜ್ರವೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಹೋರೆ 
ವಾದ ಆಯುಧದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಂಟಿಕನಾದ ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದೆನು. 


೫೩. ಹೆತಬುದ್ಧಿ ಯಾದೆ ಆ ಇಂದ್ರನನ್ನು, ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುದರಿಸಿ 
ಮುದುಕಿಯಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಪ್ತೆತಾಲಪ್ರಮಾಣಾ ಸಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೋಷ್ಕತಾಲುಕಾ 


ಈಷಾಪ್ರಮಾಣದೆಶನಾ ಮಹಾಭೀತೆಂ ಚೆಕಾರ ತೆಂ H ೫೪ ॥ 


ಧಾವಂತೆಂ ಪರಿಧಾವಂಶೀ ಬಲಿಷ್ಮೂ ಹತಚೇತೆನಂ ! 
ಖಡ್ಗಹಸ್ತಾ ದೆಯಾಹೀನಾ ವೇಗೇನ ಪೆರಿಧಾವತಿ. ॥ ೫೫ ॥ 


ಇಂದ್ರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ತಾಂ ಘೋರಾಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಗುರೋಃಪೆದೆಂ / 
ವಿವೇಶ ಮಾನಸಸರೋ ಮೃಣಾಳೆಸೂಕ್ಷ್ಮಸೂತ್ರಕೆಃ ll ೫೬ 0 


ತತ್ರ ಗಂತುಂ ನೆ ಶಕ್ತಾ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಾಸಕಾರಣಾತ | 
ಸಾ ತಸ್ಥೌ ವಟೆಶಾಖಾಯಾಂ ಸೆರಸಸ್ತ ಟಸನ್ನಿಧ್‌ ॥ ೫೭ 





೫೪. ಏಳು ತಾಳೇಮರೆಗಳಷ್ಟು ಉದ್ದವಾದ, ಒಣಗಿಹೋದ ಗಂಟಲು 
ಮತ್ತು ತುಟಗಳುಳ್ಳೆ, ನೇಗಿಲಿನಂತೆ ವಕ್ರವಾಗಿಯೂ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಹೆಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬಹಳ ಭಯವನ್ನು ಟುಮಾಡಿತು. 


ಸ್ರ 


೫೫, ಮುಂದಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಹಿಂದೆಯೇ ದಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಮಹಾಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ ವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನೇಗವಾಗಿ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡತೊಡಗಿತು. 


೫೬. ಇಂದ್ರನು ಆ ಘೋರರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಗುರುವಿನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ ನೆನೆಯುತ್ತ 
ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ತಾವಶೇ ದಂಟಿನ ಎಳೆಯ ಮೂಲಕ 
ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೫೭. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಪವಿರುವಕಾರಣ ಮಾನಸ ಸರೋವರ 
ದೊಳಗೆ ಹೋಗಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ಆ ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಆಲ 


ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥಾಃತ್ರ ನಹುಷೋ ಭೂಪೆಸ್ತ್ರಿ ಲೋಕೇಶೋ ಬಭೂವ ಹ 
ಸಯೆಯಾಚೇ ಶಚೀಂ ದೇವಾನ್‌ ಬಲಿಷ್ಮೋ ದುರ್ಬಲಾನಪಿ ॥೫೮ ॥ 


ಶಚೀ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾಭೀತಾ ತಾರಕಾಂ ಶರಣಂ ಯಯಾ | 
ತಾರಾ ನಿರ್ಭತೆ ತ್ರೈ ಸ್ವಪತಿಂ ಭೃತ್ಯ ಪೆತ್ಲೀಂ ರರಸ್ತ ಚೆ Ae 


ಶಚೀಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸೆ ಗುರುರ್ಜಗಾಮ ಶತ್ಸರೋ ಮುದಾ ! 
ಆಜತಿಹಾವ ಶುನಾಸೀರಂ ಕಾತರಂ ಹತಜೇತಸಂ | ೬೦! 


|| ಬೃಹಸ್ಪೆತಿರುವಾಚಿ I 


ಉತ್ತಿಸ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಹೇ ವತ್ಸ ಭಯಂ ಕಿಂ ತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ! 
ತೈದೀಶ್ಚರಂ ಸ್ವರೇಣೈವ ನಿಶಾಮಯೆ ಭಯಂ ತ್ಯಜ ॥| ೬೧ | 


೫೮. ಅನಂತರ ನಹುನನು ಇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಬಂದನು. ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಆ 


ನಹೆಷನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಬಲಹೀನರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸುರಿತು ಶಬ 


ದೇವಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಉಸ ಸಚೋಗಕಾ ಗಿ ಕರೆತರುವಂತೆ ಆಪ್ರಣೆಮಾಡಿದನು. 


೫೬, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಜೀದೇನಿಯು ಬಹೆಳ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ತಾರಕ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಕಿಹೊಕ್ಕಳ ನಿ ತಾರಾಜೇವಿಯು ತನ್ನ ಪ ಪತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಲತ 


ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಶಃ FE ವಿಯನ್ನು ಕಣ ದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿದಳು. 


೬೦. ಗುರುವು ಶಚೀದೇವಿಯೆನ್ನು ಸಮಾಧಾನನಡಿಸಿ ನಂಶೋಡಂಂ: 
ಮಾನಸ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಭಯದಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಶೂನುಕ್ಷ ೫% 
ನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆದನು 


೬೧. ಬ್ರಹೆಸ್ಪತಿಯು : ಎಎಪಿ ಳ್ಳ ಮಗನೇ, ಏಳು ಏಳು. ನಾನು ಇರುವಾಗ 


ನಿನಗೆ ಭಯವೆಂತಹುದು? ಈ ನನ್ನ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಗುಶುವೆಂದ. 


ತಿಳಿದು ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ್ಶ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ವರಂ ಬೃಹಸ್ಪೆತೇರ್ಜ್ಜಾತ್ವಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೋ ಹರಿಃ | 


ಸೂಸ್ತ್ಮರೂಪೆಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ವರೂಪೆಂ ಚೆ ದೆಧಾರ ಸಃ || ೬೨! 
ಉತ್ಥಾಯ ಸದ್ಯಃ ಸೆಂಭ್ರಾಂಕೋ ಗುರುಂ ತೇ ಸೊರ್ಯೆವರ್ಚಿಸೆಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನನಾಮ ಸಂಸ್ರೀತ್ಯಾ ಸೆಂಪ್ರೀತೆಂ ಶೃಕ್ತಕೋಪೆಕೆಂ ॥ ೬೩! 
ಪಾದಾಂಬುಜೇ ನಿಪತಿತಂ ರುವೆಂಶೆಂ ಭಯೆವಿಹ್ವಲಂ | 

ನಿಧಾಯ ವಕ್ಷಸಿ ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ರುರೋಜದೆ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಃ ॥ ೬೪ WH 


ರುಪಂಶೆಂ ವಾಕ್ಪತಿಂ ತುಷ್ವಂ ತುಷ್ಟಾ ತ್ರಿದೆಶೇಶ್ವರ ! 
ಪುಬಾಂಚಜಲಿಃ ಪುಲಕಿಶೋ ಭಕ್ತಿನೆಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ || ೬೫ 1 


il ಇಂದ್ರೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ಹಮಸ್ವೆ ಭಗವನ್‌ ದೋಷೆಂ ದೆಯಾಂ ಕುರು ಕೈಸಾನಿಧೇ | 
ಭೃತ್ಯಾಪೆರಾಧಂ ಸತೆತೆಂನ ಗೃಹ್ಹಾತಿ ಸದೀಶ್ವರಃ |! ೬೬ || 





೬.೨, ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯ ಸ್ವರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಜರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. 


೬೩. ಆಕ್ಷಣವೇ ಇಂದ್ರನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತನಾಗಿರುವ ಗುರುವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೬೪. ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಭಯಗೊಂಡಿರುವ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅತ್ತನು. 


೬೫. ಸಂತೋಷೆದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಎರಡು 
ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ರೋಮಾಂಚಹೊಂದಿದೆ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದೆ ಬಾಗಿದ ತಲೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೬೬. ಇಂದ್ರನು :--ಎಲ್ಫೆ ಪೊಜ್ಯನೇ, ದಯಾನಿಧಿಯೇ, ಸನ್ನೆ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯನ್ನು ಬೀರು. ಉತ್ತಮವಾದ ಗುರುಗಳು 
ಸೇವಕನ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೈಭಾರ್ಯೌಾಸು ಸ್ವಶಿಷ್ಯೇಷು ಸ್ವಭೃತ್ಕೇಷು ಸುಶೇಷು ಚೆ: 
ದುರ್ಬಲಃ ಸಬಲೋ ವಾಪಿ ಕೋ ದಂಡಂ ಕರ್ತುಮಕ್ಚಮಃ 


|! ೬೭ || 
ತ್ರಿಷು ಕೋಟಿಷು ದೇವೇಷು ದೇವ ಕೋಂಹಮಪೆಂಡಿಕೆಃ | 
ಶ್ರಶ್ರಸಾದಾತ್ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮ ಕೃಪಯಾ ವರ್ಧಿತೆಸ್ತ್ಯಯಾ | ೬೮ |, 
ಸಂಹೆರ್ತುಮಾಶಸ್ಟೈಂ ಸರ್ವಮಹಂ ಕೋವಾ;ಪಿ ಕೀಜವಶ್‌ | 
ಸ್ವಯೆಂ ವಿಧಾಶುಃ ಸೌತ್ರಶ್ಚ ಪುನಃ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಸ್ವಯೆಂಶ್ಷಮಃ | ೬೯॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ಸ್ತವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಿತುಷ್ಟೋ ಗುರುಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಉವಾಚೆ ವಚನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಃ cok 








೬೭, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ. ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ದುರ್ಬಲನಾಗಿರಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲನಾಗಿರಲಿ ಯಾವನು ತಾನೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೬೮, ಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಅಲ್ಪನಾದ 


ದೇವತೆಯು ಎಲ್ಫೆ ಗುರುದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. 


೬೯. ನೀನು ಈ ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕೂಡ ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವ, ನಾನಾದರೋ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹುಳುವಿನ 
ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡ 
ವದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವಿ. 


೭೦. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 


ಗುರುವು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಮೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
|| ಗುರುರುವಾಚೆ |! 

ಸ್ಥಿರೋ ಭವ ಮಹಾರಾಜ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಕೆಮಲಾಂ ಲಭ 1 
ಸಂಪ್ಪಾಸ್ಯ ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಪೂರ್ವಸ್ಮಾಚ್ಜೆ ಚತುರ್ಗುಣಂ Heol 
ಗಚ್ಛಾಮರಾವತೀಂ ವತ್ಸ ರಾಜ್ಯಂ ಕುರು ಪುರಂಧರ | 
ಹೆತೆಶತ್ರುರ್ಮತ್ರೆಸಾದಾತ್‌ ಗೆತ್ವಾ ಪೆಶ್ಯ ಸೆತೀಂ ಶಚೀಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸೆ ಗುರುಃ ಸಶಿಷ್ಯೋ ಗಂತುಮುದ್ಯತೆಃ,! 
ಪದರ್ಶ ಪುರಶೋ ಘೋರಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಸುದಃಸೆಹಾಂ (1೭೩! 
ವೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಶಕ್ರೋ ಮಹಾಭೀತೆಸ್ತೆಂ ಗುರುಂ ಶರಣಂ ಯೆಯೊೂ | 
ಬೃಹೆಸ್ಪೆತಿರ್ಮಹಾಭೀತೆಃ ಸೆಸ್ಮಾರ ಮಧುಸೂದನಂ il ೭೪ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವಾಗ್ಪಭೂವಾಶರೀರಿಣೇ | 
ಸ್ವಲ್ಪಾಸ್ಸರಾ ಚೆ ಬಹ್ವರ್ಥಾ ತಾಂ ಶುಶ್ರಾವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥ ೭೫ 








೭೧. ಗುರುವು :--ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ, ಥೆ ಟ್ರರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು. ಮೊದಲಿ 
ಗಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಥಿರವಾದ 
ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದು, 


೭೨, ಎಲೈ ಮಗನೇ, ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಹತರಾದ ಶತ್ರುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋಗು ಅಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತಾಶಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಶಚೀಡೇನಿಯನ್ನು 
ನೋಡು. 


೭೩. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ, ಆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಶಿಷ್ಯಕೊಡನೆ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. ಆಗ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೭೪. ಇಂದ್ರೆನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಹೆದರಿದವನಾಗಿ 
ಆ ಗುರುವನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ ಸಹ ಬಹಳ ಭೆಯಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

೭೫. ಈ ಸಮ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಆಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಹಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ವಾಣಿಯನ್ನು ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯು 
ಕೇಳಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರೆರಾಣಂ 


ಸೆಂಸಾರನಿಜಯೆಂ ನಾಮ ಸರ್ವಾಶುಭವಿನಾಶನೆಂ | 
ರಾಧಿಕಾಕೆವಚೆಂ ದೆತ್ವಾ ಶಿಸ್ಯಂ ರಶ್ಷಾಾಧುನೇತಿ ಚೆ !! ೭೬ |! 


ತದಾ ಶ್ಪತ್ಕೈವಚೆಂ ದೆತ್ತಾ ಶಿಷ್ಕಾಂರ್ಥಂ ಶಿಸ್ಯವತ್ಸಲಃ | 
ಚೆಕಾರ ಭಸ್ಮೆಸಾತ್ತಾಂ ಚೆ ಹುಂಕಾರೇಣೈವ ಲೀಲಯಾ 1 ಪ೭!' 


ತೆದಾ ಶಿಸೈಂ ಗ್ರಹೀಶ್ಪಾ೯ಥ ಗತ್ತಾ ಶಾಮಮರಾವತೀಂ | 
ದೆದೆರ್ಶ ಚಿ ನ್ನಭಗ್ನಾಂ ಚೆ ಶಶ್ರುಣಾ ವಚೆನಾದ್ಗು ಕೋ: || ೩೮ i 


ಭರ್ತುರಾಗಮನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಚೀ ಸಂಹೃಷ್ಟ್ರಮಾನಸಾ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ಗುರುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಕಾಂತೆಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಾ Hae 


ಶ್ರುತ್ವಾಐಗೆಮನಮಿಂದ್ರಸ್ಯೆ ಸಮಾಜಗ್ಗುಃ ಸುರಾಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಖುಸಯೋ ಮುನಯೆಶ್ಚೈವ ಹರ್ಷಗದ್ದದಮಾನಸಾಃ | ೮೦ | 





೭೬. «ಸಮಕ್ತವಾದ ಅಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡುನ ಸಂಸಾ: 


ಸಂಸಾನವಿ 


ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಧಾಕವಚವನ್ನು ಈಗ ಶಿಸ್ಕ ನ ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು 
ಎಂದಿತು. 


೩, ಕಾಪ Hp 


ಈ 


ಲ 


ಕವಚವನ್ನು ಶಿಷ್ಯನಾದ ಇಂದೆ ದ್ರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಹುಂಕಾರವ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. 


ಪಃ, ಎಲ್ಫೆ ರಾಧೆಯೇ, ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಸಾತ 


೭೮. ಅನಂತರ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ತತ 
ನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮುರಿದುಹೋಗಿರುವ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೭೯. ಶಚೀದೇವಿಯು ಗಂಡನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಸಂತೋ- 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತ 
ಕೂಡ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೮೨. ಎಲೈ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯೆಯೇ, ಇಂದ್ರನು ಬಂದ ವರ್ತಮಾನವನ 


ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ಮುಖಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯೋಜ ಯಾಮಾಸೆ ಸೆತ್ಕಾರೆಂ ನಿರ್ಮಾತುಮಮರಾವತೀಂ | 
ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಶತಂ ಶಿಲ್ಪೀ ನಿರ್ಮನೇ ರುಚಿರಾಂ ಪುರೀಂ il ೪೧ ॥ 


ನಾನಾರತ್ನೆನಿಚಿತ್ರಾಢ್ಯಾಂ ಮಣಿರತ್ತೇಂದ್ರನಿರ್ಮಿತಾಂ | 
ಮನೋಹರಾಂ ನಿರುಪೆಮಾಂ ನಹಿ ತುಷ್ಟೋ ಯೆಯಾ ಹರಿಃ ॥೮೨॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಗೈಹಂ ಗೆಂತುಂ ನೆ ಶಶಾಕೆ ವಿನಾಾ5ಜ್ಞಯಾ | 
ಪೆರನೋದ್ರಿಗ್ಗೆ ಚಿತ್ತೆಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ (| ೮೩ || 


ನಜ್ಞಾಯೆ ತೆದಭಿಸ್ರಾಯೆಂ ತಮುವಾಚ ವಿಧಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ತವ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಾದೇವ ಉತ್ತೆನೋ ಭವಿತೇತಿ ಚಿ ॥| ೮೪ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಡ್ಚೆಚೆನಂ ಕಾರುಃ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಾಸಾಮರಾವತೀಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ರೆಣಮ್ಯೋವಾಚೆ ಮಾತರಂ ॥1 ೮೫ ॥ 


೮೧-೮೨. ಇಂದ್ರನು ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಲು ಉತ್ತಮ 
ಶಿಲ್ಪಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದನು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆಂಬ ಶಿಲ್ಪ್ರಿಯು ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನ್ನಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೋಹರವಾದ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಸಂಶೋಷಪಡಲಿಲ್ಲ. 


೮೩. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದಲ್ಲದೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ವ್ಯಸನೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 


೮೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸದ ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯಿಂದ ಅದು ಉತ್ತಮವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೮೫. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿಲ್ಪಿಯು ಮತ್ತೆ ಅಮರಾವತಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಾಯಿಯಾದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಪ್ರೆಸ್ಮಾಪ್ಯ ಸ್ವಗೃಹಂ ಚೆ ತೆಂ! 
ವಿಪ್ರೆರೂಪೆಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಚಾ೪೯೪ಜಗಾಮಮುರಾವತೀಂ ॥ ೮೬ |! 


ದೆಂಡೀ ಛತ್ರೀ ಶುಕ್ಲ ವಾಸಾ ಬಿಭ್ರತ್ತಿಲಕಮುಜ್ಚಲಂ। 
ಅಶಿಖರ್ವಃ ಶುಕ್ಲ ದೆಂತೆಃ ಸಸ್ಮಿತಃ ಸುಮನೋಹರಃ | ೮೭ |' 


ವಯೆಸಾತ ತಿಶಿಶುರ್ಬುಧ್ಯಾ ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧ್ಯಾವಿಚೆಕ್ಷಣಃ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತುರ್ಧಾಶಾ ಚ ದಾಶಾ ಚ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ || ೮೮ 


ಇಂದ್ರೆದ್ದಾರೇ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್‌ ದ್ವಾರಸಾಲಮುವಾಚೆ ಹ! 
ಬ್ರೂಹೀದ್ರೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದ್ವಾರೇ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗೆತೆಃ 1೮೯ ' 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಾರಿ ಜ್ಞಾನಂ ಚಕಾರ ತೂ | 
ಸ ಚೆ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮಾಗಮ್ಯ ದೆದರ್ಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಭಕಂ Heo 








೮೬. ವಿಷ್ಣುವುಬ್ರ ಹೆ ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿ 
ತಾನು ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದನು. 


೮೭-೮೯. ದಂಡವನ್ನೂ ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂ ಡು, ಅತ್ಯಂತ ಕುಳ್ಳನಾಗಿ, ಶುಭ, 
ವಾದ ಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ , ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸ 
ಸೆಳೆಯುವ ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿ, ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ 
ವೃದ್ಧರಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ, ತಾನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿ, ಸಕಲ ಸಂಪಶ ಶ್ತುಗಳನ 
ತಗದ ಇದ್ದ ಆ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ದ್ವಾ ರಪಾಲಕರನ್ನು ಕುರಿತು " ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಜನು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವೆನೆಂದು' ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಮು 

ಬು 

ಲ್‌ 
ಒ 


೯೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಆ ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಬ್ರಾ pi 
ಕುಮಾರನನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಾಲಕಾನಾಂ ಬಾಲಿಕಾನಾಂ ಸೆಮೂಹೈಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತೆಂ I 
ಹಸೆದ್ಳಿಶ್ಚ ಮಹೋತ್ಸಾಹಾತ್ಸೆಸ್ಮಿತೆಂ ತೇಜಸಾನ್ವಿತೆಂ ॥೯೧॥ 


ಪ್ರಣನಾಮ ಹರಿರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ತೆಂ ಹರಿಂ ಶಿಶುರೂಪಿಣಂ | 
ಆಶಿಷಂ ಯುಯುಜೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಂ ಹರಿರ್ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೯೨॥ 


ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕೆಂ ದೆತ್ವಾ ಶಕ್ರಃ ಪೂಜಾಂ ಚೆಕಾರ ತೆಂ | 
ಪೆಪ್ರೆಚ್ಛಾಗಮನಂ ಕೆಸ್ಮಾದ್ವೈದೇತಿ ವಿಪ್ರೆಜಾಲಕಂ ॥ ೯೩ ॥ 


ಇಂದ್ರಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ದ್ವಿಜಾರ್ಭಕಃ | 
ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗುರೋರ್ಗುರುಃ lev ॥ 


11 ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 1 


ಸಮಾಗತೋಹಂ ತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರೆಷ್ಟುಂ ವಚೆನಮಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಚಿತ್ರಂ ನಗರಫಿರ್ಮಾಣಂ ಸೆಮಾಕರ್ಣ್ಯಾದ್ಬುತೆಂ ಹರೇಃ ॥ ೯೫ i 





೯೧-೯೨. ಬಾಲಕರೂ, ಬಾಲಕಿಯೆರೊ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುತ್ತ ಅವನ 
ುತ್ತಲೂ ಗುಂಪುಕೂಡಿಕ್ಕೊಂಡಿರಲು, ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಮಹಾ 
(ಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ವ ಆ ಬಾಲರೂಸನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಭಕ್ತವತ್ಸ ಲನಾದ ಹರಿಯು ತೆ ಸೇಜದಿಂದ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


2೬ 


Go 


೯೩. ಮಧುಪರ್ಕ ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೯೪. ಬೃಹೆಸ್ಟೈ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರೆ ಗುರುವಿಗೆ ಗುರುವಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದ 
ಬಾಲಕನು ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೇಘದ ಧೈನಿಯಿಂತೆ ನೋರು ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೯೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು :--ಎಕೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ, 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ನಗರದ ನಿರ್ಮಾಣ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮಳಾಪೆರಾಣಂ 


ಕತಿವರ್ಷಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಾಣೇ ಭವಾನ್‌ ಸೆಂಕಲ್ಪಿತೋ ಯೆಥಾ! 
ಕತಿಚಿತ್ತಾಂ ನಿಕೃಕೆರ್ಮಾ ನಿರ್ಮಾಣಂ ವಾ ಕೆರಿಸ್ಯತಿ ॥ ೯೬॥ 


ಏವಂಭೊತೆಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ನೆ ಕೇನೇಂದ್ರೇಣ ನಿರ್ಮಿತಂ | 
ನೈವಂವಿಧಂ ಸುನಿರ್ಮಾಣೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಸರಃ ಕ್ಷಮಃ ॥೯೭॥ 


ಬಾಲಕಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೆ ಸ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ಸಂಪನ್ಮದಾತಿಮತ್ತಶ್ಚ ಪುನಃ ಪಪ್ರೆಚ್ಛೆ ಜಾಲಕಂ ॥ ೯೮ ॥ 


ಕೆತೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸೆಮೂಹಶ್ಚ ತ್ರಯಾ ದೈಷ್ಟಃ ಶ್ರುತೋ ವಾ ! 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಕತಿವಿಧಸ್ತಂ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಶಿಶೋಧುನಾ heen 


ಶಕ್ರಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸ್ಯ ನಿಪ್ರೆ ಬಾಲಕ | 
ತೆಮುವಾಚಿ ಶ್ರುತಿಸುಖಂ ಸೀಯೂಸಸದೃಶಂ ವಚಿಃ ೧೦೦ ॥ 


೯೬. ನೀನು ಎಷ್ಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಈ ನಗರ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೂ ಸಹ ಎಷ್ಟು ವರುಷಗಳಕಾಲ ಈ ನಗರ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನು? 


೯೭. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಗರನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಇಂದ್ರರೂ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥಾ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಏನೂ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 


೯೮. ಬಾಲಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಇಂದ್ರನು ನಕ್ಕನು ಐಕ್ತಯೆ 


ಗೆ 
39 


ಮದದಿಂದ ಬಹಳ ಮತ್ತನಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


1 


೯೯. ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲಕನೇ, ಎಷ್ಟು ಜನ ಇಂದ್ರರ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡಿರುವೆ? ಅಥವಾ ಕೇಳಿರುವೆ? ಮತ್ತು ಎಷ್ಟುಮಂದಿ ನಿಶ್ವಕರ್ಮರಿರುವರು : 
ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


೧೦೦. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನು ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೊ 
ಇರುವೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳೆತೊಡಗಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಯ ಖಂಡ 
11 ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ | 


ಜಾನಾಮಿ ಕಾಶ್ಯಪೆಂ ತಾಶ ಶವ ತಾತೆಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 
ಮುನಿಂ ಮರೀಚಿನಾಮಾನಂ ಶತ್ತಾತಂ ಚ ಶಪೋನಿಧಿಂ H ೧೦೧ 0 


ನಾಭಿಪಮ್ಮೋದ್ಭವಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ತೆಂ ವಿಧಿಮಾಶ್ವರಂ | 
ರಕ್ಷಿತಾರಂ ಚೆ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪರಂ ಸೆತ್ವಗುಣಾನ್ವಿತೆಂ ॥ ೧೦೨ 


ಏಕಾರ್ಣವಂ ಚೆ ಪ್ರಲಯಂ ಸತ್ರಶೂನ್ಯಂ ಭಯೊಾನಕಂ | 
ಸೈಷ್ಟಿಂ ಕತಿನಿಧಾಂ ಶಕ್ರ ಕಲ್ಪಂ ಕತಿನಿಧಂ ಧ್ರುವಂ H ೧೦೩ |! 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಜೆ ಕತಿನಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇಷು ಕತಿನಿಧಾನ್‌ ಇಂದ್ರಾನ್‌ ಕೋ ಗಂತುಮಾಶ್ವರ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧೦೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು :--ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ಕಶ್ಯಸಬ್ರ ಹೈನನ್ನು 
ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಆ ಕಶ್ಯಪನ ತಂದೆಯೂ, ತಸಸ್ವಿಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ಆದ ಮರೀಜ 
ಮುನಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


೧೦೨. ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಸತ್ವಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವೆನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಲ್ಲೆನು. 


೧೦೩. ಕೇವಲ ಲಯಮಯವಾದ ಪ್ರಳಯವನ್ನೂ, ಸರ್ವಶೂನ್ಯವಾದ 
ಭಯಂಕರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ, ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ 
ಬಲ್ಲೆನು. 


೧೦೪. ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರರನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನು- 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ಸೆಂಖ್ಯಾಸ್ತಿ ರೇಣೂನಾಂ ಧರಾಯಾಂ ಚೆ ಸುರಾಧಿಪೆ ! 
ತಥಾಪಿ ಸೆಂಖ್ಯಾ ಶಕ್ರಾಣಾಂ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವೇತಿ ನಿಮುರ್ಬಧಾಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಶಕ್ರೆಸ್ಯಾ೯೪ಯುಶ್ಚಾಧಿಕಾರೋ ಯೆಖಗಾನಾಮೇಕೆಸಪ್ಲೆತಿಃ | 
ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿಶಕ್ರಾಣಾಂ ಪಶನೇ€ಹರ್ನಿಶಂ ವಿಧೇಃ ll ೧೦೬ | 


ವಿಧೇರಸ್ಟೋತ್ತರಶತೆಮಾಯುರೇವ ಪ್ರಮಾಣತೆಃ | 
ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಕಾ ಸಂಖ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಖ್ಯಾ ವಿಧೇರಪಿ 1 ೧೦೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಖ್ಯಾ ಯೆತ್ರ ಕೃ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಲುಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೋರ್ಲೋಮ ಕೂಪೋದೈವೇ ತೋಯೇ ಸುನಿರ್ಮಲೇ ॥೧೦೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇತಸ್ತಿ ಯೆಥಾ ನೌಕಾ ಭವತೋಯೇ ಚೆ ಕೃತ್ರಿಮೇ | 
ಏವಂ ಲೋಮ್ಸ್ನಃ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಃ ಸಂತ್ಯಸಂಖ್ಯಕಾಃ 1 ೧೦೯ ॥ 


೧೦೫. ಎಲೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿಯ ಶೆಣಗಳನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಮಾಡಬಹುದಾದರೂ ಸಹ ಇಂದ್ರರನ್ನು ಲೆಖ್ಬ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ರೊಡ ವಿದ್ನಾಂಸರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

a ವೆ ಇಂ 


೧೦೬. ಇಂದ್ರನ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಾವಧಿಯು 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗಗಳು. ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಇಂದ್ರರ ಅವಧಿಯು ಪೂರ್ತಿಯಾದರೆ 
ಬಹೆನಿಗೆ ಒಂದು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಯಾಗುವುದು. 


ಒಆ ದ್ರು 


೧೦೭. ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಗೆ ಒಂದುನೂರಎಂಟು ವರುಷಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಯುಃ 
ಬ್ರಹ್ಮರ ಲೆಬ್ಬವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಇಂದ್ರರ ಲೆಕ್ಕವೆಲ್ಲಿಯದು ? 


ಖು 
೧೦೮. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರ ಸಂಖ್ಯೆಯೆಂತೂ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಮಕೂಪದಿಂದುಂಟಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ತೇಲಾಡುತ್ತಿರುವುವು 


೧೦೯. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಹಡಗುಗಳು 
ಹೇಗೆ ತೇಲುತ್ತಿರುವುಮೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಮಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿರುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಚೆ ಕೆತಿವಿಧಾಃ ಸುರಾಃ ಸಂಶ್ಯೇವ ತ್ರತ್ಸಮಾಃ! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ದದರ್ಶ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ H ೧೧೦ B 
ಪಿಪೀಲಿಕಾಸಮೊಹಂ ಚಿ ವ್ಯಾಯೆತೆಂ ಧನುಷಾಂ ಶತಂ | 
ಕ್ರಮಶಸ್ತೆನ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಸ ಜಹಾಸೋಚ್ಚೈದ್ವಿಜಾರ್ಭಕಃ ॥ ೧೧೧ ॥1 


ನೋವಾಚೆ ಕಿಂಚಿನ್ಮಾನೀ ಚೆ ಗೆಂಭೀರಃ ಸಾಗೆರೋ ಯಥಾ | 
ದೃಷ್ಟಾ ಹಾಸ್ಯಂ ದ್ವಿಜವಟೋರ್ಗಾಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ$ತಿವಿಸ್ಮಿತೆಃ 1 
ಪಪ್ರೆಚ್ಛ ಚ ಪುನರ್ವಿಪ್ರಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಶೋಷ್ಮಶಾಲುಕಃ H ೧೧೨ lb 


11 ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ! 


ಕಥಂ ಹಸಸಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರೆ ಮಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಕಾರಣಂ ವದೆ! 
ತ್ವಂವಾಕೋ ಮಾಯಯಾಚ್ಛೆನ್ನಃ ಶಿಶುರೂಪೀ ಗುಣಾರ್ಣವಃ ॥ ೧೧೩ 1 


ಇಂದ್ರಸ್ಯ 'ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ದ್ವಿಜಾರ್ಭಕಃ! 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಬೀಜಂ ಪರಂ ವಚಃ ॥ ೧೧೪ || 


೧೧೦-೧೧೨. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ನಿನಗೆ ಸಮರಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿರುವರು ಎಂದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು 
ಬಿಲ್ಲಿನಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವ ಇರುವೆಯ ಗುಂಪೊಂದನ್ನು ಆ ಪುರುಷ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಕಂಡನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನು ಇವನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮತ್ತು ಇವನ ನಗುವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನನಾಗಿ ಒಣಗಿದ ತುಟ 
ಬಾಯಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೧೩. ಇಂದ್ರನು :- ಎಲ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಿರುವಿ? ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ 
ಬಾಲಕರೂಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನೀನು ಯಾರು? 


೧೧೪. ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾರವಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


1! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ದೃಷ್ಟಃ ಪಿಪೀಲಿಕಾಸಂಘಃ ಹೇ ಕುರಸ್ಯೆ ನಿಗೂಢ 1 
ಮಾಮಾಂ ಪೃಚ್ಛೆ ಶೋಕಬೀಜಂ ತವ ಚಾತಜ್ಞಾನೆಕಾರಣಂ ll ೧೧೫ ॥ 


ಸಾಂಸಾರಿಕಾಣಾಂ ಸಂಸಾರವೃ ಸ್ಷಮೂಲನಿಕೈಂತನೆಂ | 
ಅಜ್ಞಾನತೆಮಸಿ ಛನ್ನೆಂ ಜ್ಞಾನದೀಪೆಮನುತ್ತಮಂ il ೧೧೬ ॥ 


ನಿಗೊಢೆಂ ಸರ್ವನೇದೇಷು ಸಿದ್ಧಾನಾಮಹಿ ದುರ್ಲಭೆಂ 
ಯೋಗಿನಾಂ ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಮೂಢಾಹಂಕಾರಭೆಂಜನೆಂ 1೧೧೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ಸಂತಸ್ಸಾ ಸಸ್ಮಿತೋ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಃ | 
ಪುನಃ ಪಪ್ರೆಚ್ಛೆ ಕಕ್ರಸ್ತಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠಕೋಷ್ಕತಾಲುಕಃ 1! ೧೧೪ ॥ 


(| ಶಕ್ರ ಉವಾಚೆ |! 


ಬ್ರೂಹಿ ವಿಸ್ರವಟೋ ಶೀಘ್ರಂ ಜ್ಞಾನದೀಪೆಮನುತ್ತಮಂ | 
ನ ಜಾನಾಮಿ ಶಿಕುಃ ಕೆಸ್ತೈಂ ಜ್ಞಾನರಾಶಿಃ ಸ್ಪಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ || ೧೧೯॥ 


೧7೫-೧೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇ. ಇರುವೆಯ ಗುಂಪನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 
ಇದರ ಕಾರಣವು ಅತ್ಯಂತ ಗುಪ್ತವಾದುದು. ಇದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬೇಡ. ಇದು 
ನಿನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾನಕಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದು ಸಂಸಾ 
ಲಂಪಟರಾಗರುವವರ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮರದ ಬೇರನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಈ ದೀಪವು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಜಡುಸಕಾಷುಸುಸರ್ತುಸರಾಕಾಣಾಸ್ಸಾ ಕಾಕನ ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ. ಮೂಢೆರೆ 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವುದು. 


ಹ [ed 


೧೧೫. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠ ನು ನೆಗುತ್ತ ಅಲಿಯೇ 
ಇದ್ದನು. ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೧೯. ಇಂದ್ರನು :--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವಟುವೇ, ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಆ 
ಜ್ಹಾನದೀಪವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಜ್ಞಾನರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಾಲಕರೂಸದಿಂದಿರುವ 
ಸೀನಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನರಿಯೆನು. 


389 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಿಂ [್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇಂದ್ರಸ್ಯ ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಪ್ರರೂಸೀ ಜನಾರ್ದನಃ! 
ಜ್ಞಾನಂ ಭಾಷಿತುಮಾರಕೇಭೇ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೨೦ ॥ 


1 ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚಿ || 


ಸೃಷ್ಟಃ ಸಿಪೀಲಿಕಾಸೆಂಘಃ ಏಕೈಕಃ ಕ್ರಮಶೋ ಮಯಾ! 
ಸರ್ವೇ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಶಕ್ರ ಶಕ್ರೀಭೂತಾಃ ಸುರಾಲಯೇ ॥ ೧೨೧ 


ಅಧುನಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸರ್ವೇ ಕ್ರಮಶೋ ಭೂಶಜನ್ಮನಾಂ ! 
ಅತೀತಕಾಲೇ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭೂತಜಾತಿಂ ಪಿಸೀಲಿಕಾಂ ॥ ೧೨೨॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಜೀವಿನೋ ಯಾಂತಿ ವೈಕುಂಠಂ ಚೆ ನಿರಾಮಯಂ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚೆ ಶಿವಲೋಕಂ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ Fr ೧೨೩ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗಂಸ್ವ ರ್ಗೆಸಮಾಸ್ಥಾ ನಂ ಪಾತಾಲಂ ಚೆ ಸ್ವಳರ್ಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಸ್ವಾತ ಮಖ್ಯ has Hl ೧೨೪ | 


೧೨೦. ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ನೇಳಿ ಬಾ ತ್ರ ಹ್ಮಣರೂ ಪದಿಂದಿರುವ ಜನಾರ್ದನನು 
ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಜಾ ನವಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೧೨೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು :--ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ಇರುವೆಯ ಗುಂಸನ್ನು 
೨ 


ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆನು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಪ್ರ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಸ್ನ ಕರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರರಾಗಿದ್ದವುಗಳು. 


೧೨೨. ಇವರು ಕಾಲಕ್ರಮವಾಗಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ 
ಇಲಕಳೆದಂತೆ ಈಗ ಇರುವೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 


೧.೨೩, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಜೀವಿಗಳು ನಿರ್ಬಾಧವಾದ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನೂ 
ಶಿವಲೋಕವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 


೧೨೪. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಸ್ಟಾ ಸ ನವನ್ನೂ, ಪಾತಾಳ 
ವನ್ನೂ, ತಮ್ಮ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾದ ನರಕವನ್ನೂ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ 
ಹೊಂದುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಕರ್ಮಣಾ ಸೊಕರೀಗರ್ಭಂ ಕರ್ಮಣಾ ಶ್ಲುದ್ರೆಜೀವನಂ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಪೆಶುಪಶ್ಚೀನಾಂ ಕರ್ಮಣಾ ಪೆಕ್ಷಿಯೋಷಿತಾಂ 1 ೧೨೫ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಕೀಟಯೋನಿಂ ಚೆ ವೃಶ್ತತ್ವೆಂ ಚೆ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ। 
ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಸುಖೀ ದುಃಖೀ ಸೇವ್ಯಃ ಸೇವಕ ಏವ ಚೆ ॥ ೧೨೬॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಚೆ ದೈವಂ ಚಾಪಿ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ಪ್ರೇತತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮತ್ತಂ ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ i ೧೨೭ ॥ 
ಕರ್ಮಣಾ ಶಿಬಿಕಾರಕೋಹೋ ರಾಜೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 

ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ವಾಂಗೆಹೀನಶ್ಚ ಸ್ವಾಂಗವೃದ್ಧಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ | 

ವಿಧಾತಾ ಕರ್ಮಸೂತ್ರೇಣ ಫಲದಾತಾ ಚೆ ಜೀವಿನಾಂ _ ॥ ೧೨೮ !! 


1.೨೫. ಕರ್ಮದಿಂದ ಹಂದಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನೂ, ಫೀಚಪ್ರಾಣಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನೂ, 
ಪಶುಗಳ ಗರ್ಭವನ್ನೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗರ್ಭವನ್ನೂ, ಹೊಂದುವರು. 


೧೨೬. ಕರ್ಮದಿಂದ ಹುಳುಗಳ ಗರ್ಭವನ್ನೂ, ಮರಗಳ ಜನ್ಮನನ್ನೂ 


ಹಾ ಪೀಲ್‌ ಅ 


ಹೊಂದುವರಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಸುಖವಂತರೂ, ದುಃಖವಂತರೂ, ಸೇನೆ 
ಅಲೂ ಭಾ a 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೂ, ಸೇವೆಮಾಡುವವರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೨೭. ಕರ್ಮದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮವನ್ನೂ, ದೇವಜನ್ಮವನ್ನೂ, ಪ್ರೇತ 
ಜನ್ಮವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 


೨೮. ಕರ್ಮದಿಂದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹತ್ತುವುದು, ರಾಜತನ ಇವುಗಳುಂಟಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಕರ್ಮದಿಂದ ರೋಗಿಯೂ, ಸುಂದರನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಅಂಗಹೀನನೂ, ಪುಷ್ಟವಾದ ಅಂಗವುಳ್ಳೆವನೊ ಆಗುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಕರ್ಮ 
ಸೂತ್ತವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಷ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. _ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಸಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕರ್ಮೆಸ್ವಭಾವಸಾಧ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ಟೆ ಸೈಭಾವೋತಭ್ಯಾಸ ಜೀವಕೆ! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಪರಂ ವಚಃ Hl ೧೨೯ | 


ಸುಖದೆಂ ಪುಣ್ಯದೆಂ ಸಾರಂ ನರಕಾರ್ಣವತಾರಕಂ ! 
ಸಂಸಾರಂ ಸೈಪ್ನೆವತ್ಸಾರ್ದಂ ದೇವೇಂದ್ರೆ ಸಚೆರಾಚೆರಂ Hl ೧೩೦ 1 


ಮೃತ್ಯುಶ್ಚ ಮಸ್ತಕಸ್ಥಾಯಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಾಲಯೋಗತಃ | 
ಜಲಬುದ್ದುದವತ್ತರ್ವಂ ಜೀವಿನಾಂ ಚೆ ಶುಭಾಶುಭಂ ॥ ೧೩೧ ॥! 


ಶಕ್ರ ಶಶ್ವದ್ಧ ್ಸೈ )ಮತ್ಯೈ ವ ನಾ$ನಿಷ್ಟಸ್ತ ತ್ರ ಪೆಂಡಿತೆಃ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತಾ ನಿಪ್ರಶ್ಚ ತತ್ರ ತಸ್‌ ಚ ಸಸ್ಮಿತಃ || ೧೩೨ ll 


ವಿಸ್ಮಿತೆಸಿ ಸ್ತ್ರಿದಶಾಧ್ಯಶಕ್ಷೋ ನಾ$$ತ್ಮಾನೆಂ ಬಹುಮನ್ಯಶೇ | 
ಏತ ನ್ನ ೦ತಕೇ ಶೀಘ ಸ)ಮಾಜಗಾಮ ಮುಸೀಶ್ವರಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 








೧೨೯-೧೩೦. ಕರ್ಮವು ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ. ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸ್ವಭಾವವು 
ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸುಖವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯನನ್ನೂ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪರವಾದ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ 
ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಕೂಡ ಕನಶಿನಂ ಂತೆ 


ಸುಳ್ಳಾದುದು. 


೧೩೧. ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮೃತ್ಯುವೂ ಕೂಡ ಸಕಲರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬರುವ ಶುಭಾಶುಭಗಳಿಲ್ಲವೂ 
ನೀರಿನ ಮೇಲಿರುವ ಗುಳ್ಳೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 


೧೩೨. ಎಸ್ಸೆ ಇಂದ್ರನೇ, ವಿದ್ವಾ es ೩ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇ 
ನಗುತ್ತ ಅ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 'ತಿದನ ನನು. 


.... 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನು 


ವಿ 
RY 
೪ ೮೪ 


೧೩೩. ದೇವೇಂದ್ರನು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸಮಾನರಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ಬಂದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತಿವೃದೊ ನೀ ಮಹಾಯೋಗೀ ಜ್ಞಾ ನೇನ ವಯೆಸಾ ಮಹಾನ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನೀ ಜಬಾಧಾರೀ ಬಿಭ್ರತ್ತೀ ಲಕಮದ್ಳು ತಂ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ವಶ್ಚಸ್ಥೆಲೇ ರೋಮಚೆಕ್ರಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಮಸ್ತೆಕೇ ಕಜಂ | 
ಸ್ಥಿ ತಂ ಸರ್ವಂ ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಕಿಂಜಿಮತ್ಪಾಟತೆಂ ಸ್ಫುಟಂ ॥ ೧೩೫ !: 


ಸಮಾಗತ್ಯ ದೃಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ತಸ್ಲಾ ಸ್ಥಾಣುವದೇವ ಸಃ | 
ಮಹೇಂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೈಷ ಪ್ಯಾ ಪ್ರೆ ನಾಮ ಮುದಾಶ್ಚಿತಃ ॥ ೧೩೬ | 


ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕಂ ಧತ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸೆ ಭಕ್ತಿತೇ | 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ವಿಪ್ರೆಂ ಚೆಕಾರೆ ವಿನಯಂ ಪೆರಂ || ೧೩೭ ॥ 


ತುಷ್ಟಾವಾತಿಥಿಭಾನೇನ ಮುದಾ ಸಾದರಪೂರ್ವಕೆಂ! 
ನಿಪ್ರಾರ್ಭಕೆಸ್ಕೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸೆಂಭಾಷಾಂ ಚೆ ಚಿಕಾರ ಸಃ! 
ಸೈವಾಂಛಿತೆಂ ಪೆರಂ ಪ್ರಾಹ ಸರ್ವಂ ವಿನೆಯೆಪೂರ್ವಕೆಂ ॥| ೧೩೮ | 


ತ ವಾದ ದಾಸ ಷಮ್‌ ಹಾ 


೧೩೪-೧೩೬. ಆ ಮುನಿಯು ಬಹಳ ಮುದುಕನಾಗಿಯೂ. ಜಿ 
ise ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ದೊಡ್ಡವನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಯೋಗಿಯಾಗಿಯೂ 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ ಮತ್ತು ಡಿಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿದವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು 
ದೆರಿಸಿದವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಗಳ ಸಮೂಹೆವನ್ನೂ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಚಾಪೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಎದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೂದಲುಗಳು ಮಧ್ಯದಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ "ೈತ್ತುಕೋಗಿದ್ದವು. ಆ ಮುನಿಯು ಬಂದು ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಕ್ಮಣ 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಮಹೇಂದ್ರನು ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ ) ಮೋ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೧೩೭. ಮಧುಪರ್ಕವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಭವಯ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಬಹಳ ವಿನಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ 
ಕುರಿತು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು- 

೧೩೮. ಇಂದ್ರನು ಅತಿಥಿಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಆದವಪೂರ್ವಕವಾ? 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನು ಬಂದಿರುವ ಆಮು; 
ಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ತನ್ನು ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಯ 
ದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
11 ಬಾಲಕ ಉವಾಚ || 


ಕುತೆಸ್ತೈಮಾಗತೋ ವಿಪ್ರೆ ಕಿಂ ನಾಮ ಭವತೋ ವದೆ | 
ಕೋ9ವಾತ್ರಾಗಮನೇ ಹೇತುರ್ನಿವಾಸಃ ಕುತ್ರ ಶೇಧುನಾ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಕಟಂ ಕಥಂ ಮಸ್ತೆಕೇ ಶೇ ಲೋಮಚಿಕ್ರಂ ಚೆ ವಶ್ಚಸಿ। 
ಅತ್ಯುನ್ನತಂ ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಕಿಂಚಿದುತ್ತಾಟಿತೆಂ ಮುನೇ ॥ ೧೪೦॥ 


ಮಾಂ ಚೇತ್‌ ಕೃಪಾಸ್ತಿ ತೇ ವಿಪ್ಟೆ ಸರ್ವಂ ಸೆಂವೈಸ್ಯ ಕೆಥ್ಯತಾಂ | 
ಅತ್ಯದ್ಭುತೆಮಿದೆಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ಸೆ ಶಿಶೋರ್ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಮುನಾಚೆ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಸರ್ವಂ ಸ್ವಕೀಯೆವೃತ್ತಾಂತಂ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಪುರತೋ ಮುದಾ ॥ ೧೪೨ | 


೧೩೯ ಬಾಲಕನು :--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು ಯಾವೆ ದೇಶದಿಂದ 
ಬಂದೆ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಹೇಳು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಈಗ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವಿ? 

೧೪೦. ನೀನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಚಾಪೆಯನ್ಸಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕೂದಲಿನ ಸಮೂಹವಿರುವದಾದರೂ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಕಿತ್ತುಹೋಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? 


೧೪೧. ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 


ಕುತೂಹಲ ನನಗುಂಬಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿರುವು 
ದಾದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೪೨. ಆ ಮಹಾ ಮುನಿಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ದೇವೇಂದ್ರನೆ ಮುಂದೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳೆತೊಡಗಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


1! ಮುನಿರುವಾಚೆ || 
ಅಲ್ಪಾಯುಣಾ ಮಯಾ ವಿಪ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ನ ಕೃತಾ ಗೃಹಾಃ | 
ನ ವಿವಾಹಶ್ಹೋಪಜೀವ್ಯಂ ಭಿಕ್ಲೋಪಚೀವಿನಾಾಧುನಾ il ೧೪೩ !; 


ಲೋಮಕಶೇತಿ ಚ ಮನ್ನಾಮ ಹೇತು ರ್ವಿಪ್ರಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ | 
ವರ್ಷಣಾತಸಶಾಂತೈರ್ಥಂ ಮಸ್ತೆಕೆಸ್ಸೆಂ ಕೆಚಟಂ ಮಮ. ॥ ೧೪೪ ॥ 


ವಕ್ತಸ್ಪಲಸ್ಪಿತಂ ಕೋಮಚೆಕ್ರಂ ತತ್ವಾರಣಂ ಶೃಣು | 
€ಆ ೪ಂೂ ಎ 
ಸಾಂಸಾರಿಕಾಣಾಂ ಭಯೆದಂ ವಿನೇಕಜನೆನಂ ಪರಂ || ೧೪೫ 1; 


ಆಯುಃ ಸಂಖ್ಯಾಪ್ರಮಾಣಂ ಮೇ ಲೋಮಚೆಕ್ರಂ ಚೆ ವಶ್ಚಸಿ| 
ಶಕ್ರೈಕಪತನೇ ವಿಪ್ರ ಲೋಮೈಕೋತ್ಪಾಟನಂ ಮಮ (| ೧೪೬ 1: 





೧೪೩. ಮುನಿಯು :--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಅಲ್ಸಾಯುವಾದ ನಾನು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಲ. 
ಜೀವಿಕೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೂಡ ಅವಲಂಬಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಕಾಲದ; 
ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವೆನು 


೧೪೪. ನನ್ನ ಹೆಸರ್ದು ಲೋಮಶನೆಂದು.; ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು 
ಬಾಹ್ಮಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ. ಮಳೆ ಬಿಸಿಲುಗಳ ಬಾಜಿ 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಚಾಸೆಯಸ್ಸಿಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು. 


೧೪೫. ನನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಗಳ ಸಮೂಹೆವಿಂಲು ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವ:- 
ವಿವೇಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಹೇಳು. 


೧೪೬. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನನ್ನ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕೂದಲುಗಳು 
ನನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಒಬ್ಬ ಇಂದ್ರನ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದರೆ ನನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕೂದಲು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಇಂಬ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉತ್ಪಾಟಿತಾನಿ ಲೋಮಾನಿ ತೇನೆ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿ ತಾನಿ ಚೆ! 


ಬ್ರಹ್ಮ ಹೋ ದ್ವಿಪರಾರ್ಧ್ಥೇ ಚ ಮಮ ಮ ತ್ಯೈರ್ನಿರೂಪಿತಃ Hl ೧೪೭ ॥ 
ಅಸೆಂಖ್ಯುವಿಧಯೋ ಬ್ರಹನ [ರಿಷ್ಯಂತಿ ಮೃತಾ ಅಸಿ | 

ಕಲತ್ರೇಣ ಚೆ ಪುತ್ರೇಣ ಗೃಹೇಣ ಕ೦ ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥ ೧೪೮ ॥ 

ಹ್ಮಣಃ ಪೆತೆನೇ ಚೆಶುರ್ನಿಮೇಷತ್ಚ ಹರೇರ್ಭವೇತ್‌ | 

ಹೆ ದಸೆದ್ಮೈೆಮತುಲಂ ಜಿಂತಯಾವಿಂ ನಿರಂತರಂ ॥ ೧೪೯॥ 
ಮರ್ಲಭಂ ಶ್ರೀಹರೇರ್ದಾಸೈಂ ಭಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿರ್ಗರೀಯಸೀ | 
ಸ್ವಪ್ನವಕ್ಸರ್ವಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ತೆದ್ದ ಕೈ ಕ್ರಿ ವ್ಯವಧಾಯೆಕಂ ॥ ೧೫೦ ॥ 
ಇದೆಂ ಮದ್ದುರುಣಾ ದೆತ್ತೆಂ ಶಂಭುನಾ ಜ್ಞಾ ನೆಮುತ್ತೆಮಂ | 

ವಿನಾ ಭಕ್ತಿಂ 'ನ ಗೃಹ್ಣಾಮಿ ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿಚತುಷ್ಟ ಯೆಂ ॥ ೧೫೧ ॥ 





೧೪೭. ಆದಕಾರಣದಿಂದೆ ನನ್ನ ಎದೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕೂದಲುಗಳು 
ಉದುರಿಹೋಗಿವೆ. ಎರಡು ಪರಾರ್ಧೆಸಂಖ್ಯೆಯ ಬ್ರಹ್ಮರು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ನನ್ನ 
ಆಯುಸಿ ಸಿನ ಅವಧಿಯಿರುವುದು. 


೧೪೮. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮರು ಮೃತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, 
ಇನ್ನು ಮುಂದೂ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಪತಿ ್ಲಿ ಯಿಂದಾಗಲೀ pe 
ಮನೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಏನು ಪ ಪ ಸ್ರಯೋಜನವು? 


೧೪೯. ಒಬ್ಬ ಬ್ರ ಹೆ ನು ಮ ತೆನಾದರೆ ನಿಷು ು ವಿನ ಕಣ್ಣು ರಿಫ್ಸೆ ಯು ಒಂದು 
ಸಾರಿ ಮಿಡಿಯುತ್ತ ಡಿ ನಾನು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಆ 'ನಿಷು ಬು ವಿನ "ಸಾದಕಮಲವನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೧೫೦. ಮ್ಹುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅತ್ಕಂತ ಶೇಷ ವಾದ ಶಿ ಹರಿಯ 
ಸೇವಕತನವೂ, ಭಕ್ತಿಯೂ ದೊರಕುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದ ಸ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವೂ 
ಕನಸಿನಂತಿದ್ದು ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ತಿಗೆ ತಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತೆ. 


೧೫೧. ಈ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವು ನನ್ನ ಗುರುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನಿಂದ ನನಗೆ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಮುಂತಾದ ನಾಲ: ಲ್ವುವಿಧೆವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸೆ ಮುನಿ ರ್ಜಗಾಮ ಶಿವಸೆಂನಿಧಿಂ | 
ಶಿಶ್ನರೂಪೀ ಹರಿಸ್ತತ್ರೈವಾಂತರ್ಧಾನೆಂ ಚೆಕಾರ ಹ || ೧೫೨ 1: 


ಇಂದ್ರೆಸ್ತು ಸ್ವಪ್ಲೆವದ್ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ಬಭೂವ ತತ್ರ ವಿಸ್ಮಿತೆಃ | 
ತ ೈಷ್ಣಾ ಮಾತ್ರ 0 ಕು ಸಂಪತ್ತೌ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ 'ಸರಮೇಶ್ವ ಕೇ | ೧೫೩ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಮಾಹೂಯೆ ಪ್ರಿಯಮುಕ್ತ್ವಾ ಶಶಕ್ರತುಃ। 
ಜಿತ್ಹಾ ರತ್ನಾನಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂಪ ಕ್ರೆಸ್ಥಾಪಿತರ್ವಾ ಗೃಹಂ |! ೧೫೪ & 


ಸರ್ವಂ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಪುತ್ರೇ ಚೆ ಶರಣಂ ಗಂತುಮುದ್ಯತಃ | 
ಶಚೀಂ ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯೆಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿವೇಕೀ ಶ್ರಯಕಾಮುಕಃ ॥೧೫೫ : 


ದೃಷ್ಟಾ ವಿನೇಕಿನಂ ಕಾಂತೆಂ ಹೃದಯೇನ ನಿದೂಯತಾ | 
ಶಚೀ ಜಗಾಮ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಶರಣಂ ಗುರೋಃ Hl ೧೫೬ ? 





೧೫೨. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಯು ಶಿವನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಕಾರಿ: 
ಹೊರಟನು. ಬಾಲಕನ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ಹೆರಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು. 


೧೫೩. ಇಂದ್ರನು ಕನಸಿನಂತಿದ್ದ ಆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹ; 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಸಂಪತ್ತಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಆಶೆಯಿಲ್ಲವು. 


೧೫೪. ಇಂದ್ರನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕರೆದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗೌರವಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳು... 
ಕೊಟ್ಟನು. 

೧೫೫. ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮನನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಶಚಿ 


ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ವಿವೇಕವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಕರ್ಮಕ್ಷಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಸೇ* 
ಯಿಂದ ಈಶ ರನ್ನು ತುತ ಜಟ ಸಿದ್ಧನಾ ದನು. 


೧೫೬. ಶಚೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯು ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನನ್ನು 
ದೊರಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದುಃಖಗೊಂಡವಳಾ» 
ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಮನಸಿ ವಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಗುರುವನ್ನು ಮರೆ ರೆಹೊಕ್ಕಳು. 


ಅ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಂ ನಿವೇದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾನೀಯೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ! 


ಟಪೋಧಯಾಮಾಸೆ ಶಕ್ರಂ ತೆಂ ನೀತಿಸಾರೇಣ ಕಾಮಿನೀ 1 ೧೫೭ ॥ 
ಗುರುಃ ಶಾಸ್ತ್ರೆನಿಶೇಷಂ ಚೆ ದಂಪತೀರಸೆಸಂಯೆತತೆಂ | 

ವಿಧಾಯ ಚ ಸ್ವಯೆಂ ಪ್ರಿತ್ಯಾ ಪಾಠೆಯಾಮಾಸೆ ತಂ ಮುದಾ 0೧೫೮ ॥ 
ಸೀತಿಶಾಸ್ತ್ರೆಂ ಬಹುವಿಧಂ ಬೋಧಯೊಾಮಾಸ ವಾಳ್ಚತಿಃ | 

ಸ ಚೆಕಾರ ತದಾ ರಾಜ್ಯಂ ವೃಂದಾವನ ವಿನೋದಿನಿ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಶಕ್ರ ದರೆವಿನೋಚಿನಂ | 
ಸಾಸ್ತಾದ್ದೈಷ್ಟೋ ದೆರ್ಸೆಳಂಗೋ ನಂದಯೆಜ್ಞೀ ಸುರೇಶ್ವರಿ | ೧೬೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರದೆ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ರಾಧಾಸೆಂವಾದೇ ಶಕ್ರದರ್ಪಭಂಗೋ ನಾಮ 
ಸಪ್ತೆಚೆತ್ಪಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೧೫೭. ಗುರುವಿನೊಡನೆ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು ಮತ್ತು 
ಗುರುವನ್ನು ಕರೆತಂದು ನೀತಿವಚನಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿಸಿದಳು. 

೧೫೮. ಗುರುವು ದಂಪತಿಗಳ ಶೃಂಗಾರರಸವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹೊಸ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೧೫೯. ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಎಲೈ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವಿನೋದದಿಂದಿರುವ 
ರಾಧೆಯೇ, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಆ ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೧೬೦. ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಂದಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಸ್ಲಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭಂಗದೆ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ 


ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಧಾಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭಂಗವೆಂಬ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


fo 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಲವತ್ತೀಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


a 


ಇಂದ್ರನ ಗರ್ವಭೆಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಸಿದ ರಾಧಾಜೀನಿನೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ರೀತಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ಇಂದ್ರನು ನೂರುಯಾಗಮಾಡಿ " ಶತಕ್ರತು 'ವೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದು 
ದಲ್ಲದೆ ಗುರುವಾದ ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಜಹಿ, 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಹಳ ಗರ್ವಗೊಂಡನು. ಈ ರೀತಿ ಗರ್ವಿತನಾದ ದೇವ 
ರಾಜನು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಮರ್ಯಾರಿ 
ಮಾಡದೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು " ಥಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಲಿ ' 
ಎಂದು ಶಪಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಈ ರೀತಿ ಶಪ್ತನಾದ ಇಂದ್ರನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಜ 
ಗೊಂಡು ಗುರುವಿನ ಕ್ಷಮೆಬೇಡಲು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೋದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತಾರಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನ.. 
ತಾರಾದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಆನಂತರ, ಒನೆ 
ಇಂದ್ರನು ದೇವಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೌತಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಅಹಲ್ಯೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಾಂಧೆನಾಗಿ ಗೌತಮನ ವೇಷನನ್ನ 
ಧರಿಸಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಗೌತಎಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಇಂದ್ರನ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಅವನು "ಸಹ: 


ಇಲ್ಲು 
ಯೋನಿ 'ಯಾಗುವಂತೆಯೂ, ಅವನ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ದುರ್ಗಂಧಪೂರ್ಣವಾನಿು 
ವಂತೆಯೂ ಶೆಪಿಸಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹ 
ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಇತ್ತ ಅಹಲ್ಯೆಯೂ ಕೂಡ ಪತಿದೇವಥಿಂದೆ ಕ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಶಪಸ್ತಳಾಗಿ, ಬಹೆಳದಿವಸಗಳಕಾಲ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದು ಶ್ರೀರಾಣ; 
ಚಂದ್ರನ ಪಾದಧೂಳಿಯು ಸೋಕಿದಕೂಡಲೇ ಮೊದಲಿನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂಔ 
ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯೊಡೆಗೂಡಿ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದಳು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯಾಶಾ ಪಕ್ಕೊ ಳಗಾಗಿ ಗುಂ. 
ವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮಗನಾದ 
ವಿಶ್ವರೂಪನೆಂಬುನವನನ್ನು ಗುರುವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಅವನು ರಾಗ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನ ತಲೆಯೆನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವನ ತಂದೆಯು 
ಯಾಗವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ "ಇಂದ್ರನ ಶತ್ರುವು ವರ್ಧಿಸುವಂತೆ ಮಂತ್ರಹೇ 
ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡೆದಿಂದ ವೈತ್ರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಹುಟ್ಟ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದೇವತೆಗಳ ಫಿಗ್ರೆ ಹೆಮಾಡಕೊಡಗಿದಾಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ದಧೀಚಿಮುನಿಯೆ ಮೂಳೆ 
ಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೊಳಗಾದನು. 
ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಭಯೆಂಕರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಲು 
ಇಂದ್ರನು ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ತಾವರೆಯದಂಟಿನ 
ವಾರದ ಮೂಲಕ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಬ್ರ ಹ್ಮಶಾಪದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಲದಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಹುಷನು ಇಂದ್ರನ ಪದವಿಗೆ ಬಂದು ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಕಾಮಿಸಲು ಆ ದೇವಿಯು ತಾರಾದೇವಿಯ ಮರೆಹೊಕ್ಕಳು. ತಾರೆಯು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ 
ಶಚಿಯ ಭಯನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಕೂಡಲೇ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಮಾನಸ 
ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅಭಯದಾನಮಾಡಿ, ಅವನಿಗೆ ರಾಧಾಕವಚವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಪುನಃ ಅವನನ್ನು 
ಅಮರಾವತಿಗೆ ಕರೆತಂದನು. ಇಂದ್ರನು ಅಮರಾವತಿಯೆಲ್ಲಾ ಪಾಳಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದನು. 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಒಂದುನೂರುವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದರೂ 
ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದಲ್ಲಜೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 

ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಲೋಮಶನೆಂಬ ಮುಸನಿಯೊಬ್ಬನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದಿದ್ದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಮುನಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು 
ಕೂದಲುಗಳು ಮಾತ್ರ ಉದುರಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ « ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ಇಂದ್ರನ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿದನಂತರ ತನ್ನ ಎದೆಯ ಒಂದೊಂದು ಕೂದಲು 
ಉದುರುವುದಾಗಿ ಆ ಮುನಿಯು ಹೇಳಲು ' ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಇಂದ್ರನು ಅದುವರೆಗೆ 
ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಇಂದ್ರರು ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಅವನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಇತ್ತ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕುಮಾರನೂ, ಮುನಿಯೂ ಅಂತರ್ಧಾನರಾಗಲು ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಶೆಚೀದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳು 
ವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಶಚಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಬಂದು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಜೀಶಿಸಿ ಶಚೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಹೋದನು. 
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1 Lo 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸ್ತರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಷ್ಟೆಚೆತ್ವಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 1 


| ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ ॥ 


ಕಥಿತೋ ಭವತಾ ಮಹ್ಯಂ ದೆರ್ಪಭೆಂಗೆಃ ಶ್ರುತೋ ಹರೇಃ | 
ದರ್ಸೆಭಂಗಂ ರನೇಶ್ಚಾಸಿ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ tal 


॥ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆ ಉವಾಚ! 


ಏಕವೈವೋದೆಯಂ ಕೃತ್ವಾ ರವಿರಸ್ತೆಂ ಜಗಾಮ ಹ | 
ಮಾಲೀ ಸುಮಾಲೀ ದೈಶ್ಯೇಂದ್ರೋ ದೀಪ್ತಿಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯಯಾ ॥ ೨॥ 





ನೆಲವತ್ತೆಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ರಾಧಿಕೆಯು :--ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ ನಿನ್ಸಿಂದ ನನಗಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಈಗ ಸೂರ್ಯನ 
ದರ್ಪಭಂಗದಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅನೇಶ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸೂರ್ಯನು ನಿತ್ಯದಂತೆ 
ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಸ್ತವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಮಾಲಿ ಸುಮಾಲಿ 
ಎಂಬೀರ್ವರು ರಾಕ್ಷಸರು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೆಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಉದಯಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಕಾ ಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖ:ಡೆ 


ಮಹಾಸೆಂಪೆನ್ಶ್ಮದೋನ್ಮತ್ತೌ ಶಂಕರಸ್ಯ ವರೇಣ ಚೆ! 
ತಯೋಶ್ಪ್ಚ ಸ್ರಭಯೊಾ ರಾತ್ರಿ ರ್ನಭವೇದಿತಿ ಸುಂದರಿ Ha 


ರುಷ್ವಃ ಸೊರ್ಯೆಃ ಸ್ವಶೂಲೇನೆ ತೌ ಜಘಾನಾವಲೀಲಯೊ | 
ಪೆತಿಳೌ ಸೊರ್ಯೆ ಶೂಲೇನ ಮೂರ್ಛಿತೌ ಧರಣೇಶೆಲೇ || ೪ |) 


ಭೆಕ್ತಾಪಾಯೆಂ ಚೆ ವಿಜ್ಞಾಯ ಶಂಕೆಕೋ ಭಕ್ತೆ ವತ್ನೆಲಃ | 
ಆಗತ್ಯ ಜೀವಯಾಮಾಸ ಮಹಾಜ್ಞಾನೇನ ಶೌ ವಿಭುಃ 1೫೧ 


ತೌ ಚೆ ನತ್ವಾ ಶಿವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಗ್ಮಶುರ್ನಿಜಮಂದಿರಂ | 
ಮದ್ರಾವ ಚ ಮಹಾದೇವಃ ಸೊರ್ಯಂ ಹಂತುಂ ರುಷಾ ಜ್ವಲನ್‌ | ೬ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಹಾರಕರ್ತಾರಂ ಜಿಘಾಂಸೆಂತೆಂ ಹರಂ ರವಿ$। 
ಭಿಯಾ ಪೆಲಾಯೆಮಾನಶ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ || ೭ ॥ 





೩. ಶಂಕರನ ವರದಿಂದಲೂ, ಹೆಚ್ಚಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


೪. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ನ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ ಶೂಲದ ಹೊಡೆತದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಿಬ್ಬರೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೫. ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗುಂಟಾದ 
ಅಪಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಬದುಕಿಸಿದನು. 


೬. ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಬದುಕಿದವರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರಫಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು ಮಹಾದೇವನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೋಸ್ಕರ ಅವನಿದ್ದೆ ಡಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು. 


೭. ಸೂರ್ಯನು ಸಂಹಾರಕಾರಣನಾದ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಹೆದರಿದವನಾಗಿ ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪ್ರರಾಣಂ 


ಮದ್ರಾವ ಚೆ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಿಲಯೆಂ ರುಷಾ | 


ಶೂಲಮತೈರ್ಥಮುದ್ಯಮ್ಯ ಕಾಲಕಾಲೋ ವಿಧೇರ್ನಿಧಿಃ hel 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರಂ ರುಸ್ಟೈಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ | 

ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರೇಣಿ ನೇದೋಕ್ತಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ಜಗೆತಾಂ ಪೆತಿಃ 1೯॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ || 


ಪ್ರಸೀದ ದೆಶ್ಷಯೆಜ್ಞಫ್ನು ಸೂರ್ಯೆಂ ಮಚ್ಚರಣಾಗತೆಂ | 
ತ್ವಯ್ಯೆವ ಸೃಷ್ಟಃ ಸೃಷ್ಟೇಶ್ನ ಸಮಾರಂಭೇ ಜಗೆದ್ದುಕೋ 1೧೦! 


ಆಶುಶೋಷ ಮಹಾಭಾಗ ಪ್ರಸೀದ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ | 
ಕೈಪೆಯಾ ಚೆ ಕೈೃಸಾಸಿಂಧೋ ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ದಿವಾಕರಂ 1 ೧೧॥ 


ಬ್ರಕ್ಕೆಸ್ವರೂಸ ಭೆಗೆವನ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಣ | 
ಸ್ವಯೆಂ ರನಿಂ ವಿನಿರ್ಮಾಯ ಸ್ವಯೆ೨ ಸಂಹರ್ಶುಮಿಚ್ಛಸಿ | ೧೨॥ 


೮. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆದ 


ಆ ಮಹಾದೇವನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದನು. 


೯. ಈಶ್ವರನು ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವುದೆನ್ನು ಕಂಡು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪತಿಯಾದ 
` ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು:--ಎಲೈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದವನೇ, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ಈಗ 
ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ಸೂರ್ಯನಮೇಲೆ ದಯೆದೋರು. 


೧೧. ಎಲೈ ದಯಾಸಮುದ್ರನೇ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡುವವನೇ. 
ಮಹಾತ್ಮನೇ, ದಯೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು. 


೧೨. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ಟರೂಪನೇ, ಭಗವಂತನೇ, ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಲಯೆಗಳಿಗೆ ಕಾರ 
ಣನೇ, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ನೀನೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವಿಯಾ 1 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 
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ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೈಯೆಂ ಶೇಷೋ ಧರ್ಮಃ ಸೊಯೋ ಹುತಾಶನಃ | 
ಇಂದ್ರಚೆಂದ್ರಾದೆಯೋ ದೇವಾಃ ತೈಕ್ತೋ ಭೀಶಾಃ ಪೆರಾತ್ಸೆರೂ ॥೧೩॥ 


ಖುಷೆಯೋ ಮುನಯತ್ಚೈವ ತ್ವಾಂ ನಿಷೇವ್ಯ ತಪೋಧನಾಃ | 
ತಪೆಸಾಂ ಫಲದಾತಾ ತ್ವಂ ತೆಪೆಸ್ತೆಂ ತೆಪೆಸಾಂ ಫಲಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಂ ಸೂರ್ಯೆಮಾನೀಯೆ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಮರ್ಸೆಯಾಮಾಸ ಶಂಕರೇ ದೀನವಶ್ಸಲೇ |! ೧೫ ॥ 


ಶಂಭುಸ್ತೆಮಾಶಿಷಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಿಂ ನತ್ವಾ ಜಗದ್ವಿಧಿಃ | 
ಪ್ರೆಸನ್ನವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನಾಲಯೆಂ ಪ್ರಯೆಯೌ ಮುದಾ ॥ ೧೬ | 


ಇತಿ ಧಾಶೃಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಂಕಟೀ ಯಃ ಪಶೇನ್ನರಃ | 
ಭಯಾಕ್ರಮುಚ್ಛತೇ ಭೀತೋ ಬದ್ಳೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ 1! ೧೭ ॥ 





೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಶೇಷನೂ, ಧೆರ್ಮನೊ, ಸೂರ್ಯನೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ, 
ಇಂದ್ರನೂ, ಚಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ನಿನ್ಸಿಂದ 
ಭಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೪. ಖುಸಹಿಗಳು ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ತಪೋಧನರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ನೀನು ತಪಸ್ಸುರಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಶಪೋರೂಪನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೫. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೀನರಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಳ್ಳ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


೧೬. ಈಶ್ವರನು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮುಖದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೭-೧೮. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು 
ಹೇಳುವನೋ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಭಯಗೊಂಡವನಾದರೆ ಭಯದಿಂದಲೂ, ಬಂಧನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರರಾಜಂ 


ರಾಜದ್ವಾರೇ ಶ್ಮತಾನೇ ಚೆ ಮಗ್ಗ ಪೋತೇ ಮಹಾರ್ಣವೇ 1 
ಸ್ತೋತ್ರಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರೆಸಂಶಯೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಪ್ಪಜನ್ಮಖಂಡೇ ನಾರದನಾರಾಯೆಣ 
ಸಂವಾದೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ರಾಧಾ ಸಂವಾದೇ ಸೂರ್ಯದರ್ಪಭಂಗೋ 
ನಾಮಾಷ್ಟಚೆತಶ್ಪಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ದಲ್ಲಿದ್ದರಿ ಬಂಧೆನೆದಿಂದಲೂ,` ಬಿಡುಗಡೆಯೆನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಡಗು ಒಡೆದು ಹೋದಾಗಲೂ ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದಾಂಶರ್ಗತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ರಾಧಾಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ದರ್ಷಭಂಗಮೊಬ 
ನಲವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಲವಶ್ತೆಬಂನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 





ಒಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ನಿತ್ಯದಂತೆ ಉದಯಿಸಿ ಅಸ್ತವಾಗಿದ್ದಾಗ ಮಾಲಿ 
ಸುಮಾಲಿಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸರು ಉದಯಿಸಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೆಳಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. 
ಶಂಕರನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜೀವಗೊಳಿಸಿ 
ದುದಲ್ಲದೆ, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಹೊರಟನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು 
ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನು ಮರೆಹೊಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಈಶ್ವರನು ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಗರ್ವಭಂಗವುಂಟಾಯಿತೆಂದು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಇರಾ ಗ್ರ 
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ti ಓಂ 11 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡೇ 


11 ವಿಕೋನೆಸೆಂಚಾಶತ್ತೆನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
1 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮಾದಾ ಯುಕ್ತೆಸ್ತದಾಜ್ಲಯಾ | 
ತ ಆಂ 
ಚಕಾರ ವಿನಯಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತೇಜಸ್ವೀ ಶ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಃ ilo 


ಅಥ ವೆಹ್ಮೇರುಸಾಖ್ಯಾನೆಂ ಸಾವಧಾನೆಂ ನಿಶಾಮಯೆ 1 
ಗೋಪೆನೀಯಂ ಪುರಾಣೇಷು ಕರ್ಣಪೀಯೂಷಮುತ್ತಮಂ 1 ೨॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಭೆಸ್ಮಸಾತ್ಮರ್ತುಮೇಶದಾಗ್ನಿ8 ಸಮುದ್ಯತಃ | 
ಶತತಾಲಪ್ರಮಾಣಾಂ ತಾಂ ಶಿಖಾಂ ಸ್ಪೃತ್ವಾ ಭಯಾನಕೀಂ Hall 


ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಃ--ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣರೂಪೆನಾಗಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ಸೂರ್ಯೆನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿನಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. 





೨. ಇನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಥೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕೇಳಲು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಅಮೃತದಂತಿರುವುದು. 


೩-೪. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಭ್ರೃಗುಮುಫಿಯಿಂದ ಶಾಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ತಾನು ಅತ್ಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೆಂದೂ ಇತರರು 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ವೈವರ್ತೆ ಮುಹಾಪುರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶುಭಿತಃ ಕುಸಿತಕ್ಚೈವ ಭೃಗೋಃ ಶಾಪೆಸ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ ! 


ಸ್ವಂ ಚೆ ತೇಜಸ್ವಿನಂ ಮತ್ತಾ ತುಚ್ಛೆಂ ಮತ್ವಾ €ನ್ಯಮಾತ್ಮನಃ Heh 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವಿಷ್ಣು ರಾಜಗಾಮಾವಲೀಲಯಾ | 

ವಹ್ನೇಸ್ತಾಂ ದಾಹಿಕೀಂ ಶಕ್ತಿಂ ತಾಂ ಜಹಾರ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೫ 

ಮಾಯಯಾ ಶಿಶುರೂಪೀ ಚೆ ತೆಮುನಾಚೆ ಜನಾರ್ದನಃ! 

ಸೆಸ್ಮಿಕೋ ವಿನಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ ॥ ೬ | 
1! ಶಿಶುರುನಾಚ || 

ಕಥೆಂ ರುಷ್ಟೋ ಸಿ ಭಗವನ್ನ ಸೈ ವಾನ್ಮಾಂ ಕಾರಣಂ ವದೆ | 

ಕ್ರ ಲೋಕ್ಕಂ ಭಸ್ಮ ಸಾತ್ವೆ Fr ೈತೋತಸಿ ನಿರರ್ಥಕೆಂ al 

ತ್ವಮೇವ ಭೈಗುಣಾ ಶಪ್ರೋ € ಭೃಗೋಶ್ಚ ದೆಮನಂ ಕುರು! 

ಏಕಾಪರಾಧಾಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಭಸ್ಮೀಕರ್ತುಂ ನ ಚಾರ್ಹಸಿ leh 


SSS 


ತನಗಿಂತಲೂ ಹೀನರೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಕೋಪದಿಂದ ಅತಿ ಭಯೆಂಕರವಾದ ನೂರು 
ತಾಳೇಮರದೆತ್ತರವಾದ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಸುಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೫. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಂದನು ಅಗ್ರಿ ಯ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವನ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಸಹಾರಮಾಡಿದನು. 


೬, ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಾಲಕನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿನಯದಿಂದ ಮಂದಹಾಸ ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಜನಾರ್ದನನು ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 


೭. ಬಾಲಕನು :--ಎಲೆ ಕೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ನೀನು ಏಕೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವಿ ? 
"ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಫನಗೆ' ತ ನೀನು ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನವಾಗಿ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಲು ತೊಡಗಿರುವೆಯೇಕೆ ? 


೮. ನೀನು ಭೃಗುಮುನಿಯಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುನೆ, ಆದಕಾರಣ 
ಭೃಗುಮುನಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು. ಒಬ್ಬನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಮೂರು 
ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುಡುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೃಷ್ಟಂ ತಸ್ಯ ಪಾತಾ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ | 
ಸಂಹರ್ತಾ ಭಗವಾನ್ರುದ್ರ ಏವಮೇವ ಕ್ರಮೋ ಭವೇತ್‌ ॥೯॥ 


ತತ್ಕೆಥಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮರ್ತುಮಿಾಶ್ಟ್ಚರೇ ಶಂಕರೇ ಸ್ಥಿತೇ! 
ರಕ್ಷಿತಾರಂ ಹರಿಂ ಜಿತ್ತಾ ಸಂಹಾರಂ ಕುರು ಸಶ್ವರಂ tl ೧೦ i 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಟುಃ ಶರಪೆತ್ರೆಂ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಂ! 
ಅತಿಶುಷ್ಯಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ದೆಗ್ಗಂ ಕರ್ತುಂ ದದೌ ಮುದಾ 1೧೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶುಷ್ಕೇಂಧನೋ ವಹ್ನಿರ್ಲೇಲಿಹಾನೋ ಭಯಾನಕಃ | 
ಸೆ ವವ್ರೇ ಶಿಖಯಾ ವಿಪ್ರಂ ಮೇಘೇನ ಶಶಿನಂ ಯಥಾ ೧೨ ॥ 


೯. ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಅದನ್ನು ವಿಷ್ಣು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ರುದ್ರನು ಅದನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ತ ನಃ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕ್ರಮವಿರುತ್ತದೆ. 


೧೦. ಆದಕಾರಣದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡಲು ಯಜಮಾನನಾಗಿ 
ಶಂಕರನಿರಲು ನೀನು ಹೇಗೆ ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವಿ? ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ 
ಹೆರಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅನಂತರ ಬೇಗನೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡು. 


೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒಂದು 
ಒಣಗಿದ ದರ್ಭಪತ್ರವನ್ನು ಕ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೨. ಅಗ್ನಿಯು ಒಣಗಿದ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿದವನಾಗಿ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಸವರುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾದ ತನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ಆ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಶಿಶುನನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನ ಚೆ ದೆಗ್ಬಂ ಶುಷ್ಯಪೆತ್ರಂ ಲೋಮೈಕಂ ಚೆ ಶಿಶೋಸ್ತೆಫಾ! 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ವ್ರೀಡಾಯುತೋ ವಜ್ನಿರ್ನಿಸ್ತಬ್ಳೋ ಹಿಶಿಶೋಃ ಪುರಃ 1 ೧೩॥ 


ಕೃತ್ವಾ ವಹ್ಬೇರ್ದರ್ಪಭಂಗೆಮಂತರ್ಧಾನಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 
ವಹ್ನಿಃ ಸ್ಪಮೂರ್ಶಿಂ ಸಂಹೃತ್ಯ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಭೀತವದ್ಯಯಾ | ov ॥ 


ಉಕ್ಲೋ ವಹ್ನೇರ್ದೆರ್ಪೆಭಂಗೆಃ ಪರಂ ವೈ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ | 
ನಿತ್ಯನೂತನಮಾಖ್ಯಾನೆಂ ದೇವಾನಾಂ ದೆರ್ಪೆಮೋಚಿನಂ | ೧೫ | 


|| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ 1 


ಶೇಷಾಣಾಂ ದರ್ಪಭಂಗೆಂ ಚೆ ಕ್ರಮೇಣ ಕೆಥೆಯೆ ಪ್ರಭೋ! 
ಕಥಾಪೀಯೊಪೆಧಾರಾಂ ಶೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೃಸ್ಯೇತೆ ಕೋ ಭುವಿ (1 ೧೬ I 





೧೩. ಆದರೆ ಆ ಒಣಗಿದೆಲೆಯ ಮತ್ತು ಬಾಲಕನ ಒಂದು ಕೂದಲೂ, 


ಕೂಡ ಸುಡಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಗ್ನಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕುಮಾರನ 
ಮುಂದೆ ಅಲ್ಲಾಡದೆ ನಿಂತನು. 


೧೪. ವಿಷ್ಣುವು ಅಗ್ನಿಯ ದರ್ಪವನ್ನು ಮುರಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯ 
ವಾದನು. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಆಕಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆದೆರಿದವನಂತೆ 
ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೫. ಎಲೈ ರಾಧೆಯೇ, ಅಗ್ನಿಯ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು, 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲಸೇಕ್ತಿಸುವಿ? ಈ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 


೧೬. ರಾಧಿಕೆಯು :--ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಷಭಂಗದೆ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಅಮ್ಯತದಂತಿರುವ ಕಥೆಯ ಧಾರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಯಾವನು ತೃಪ್ತನಾಗಬಲ್ಲನು 9 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಳಾಶಫುರಾಣಂ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜಿ || 


ರಾಧಿಕಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೆಸ್ಮಿತೋ ಭಗವಾನ್ಪ )ಭುಃ | 


ಫೆಥಾಂ ಕೆಥಿಶುಮಾರೇಭೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಮ್ಯಾಂ ಪುರಾತನೀಂ ॥ ೧೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣಿನಾರಡೆಸಂವಾದೇ ಅಗ್ನಿ ದರ್ಸಮೋಚೆನಂ 
ನಾಮೈ ಕೋನಪೆಂಚಾಶತ್ತೆಮೋಧ್ಯಾಯಿಃ 


೧೭. ನಾರಾಯಣನು :-- ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ 


ಕೃಷ್ಣನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಬಹಳ ಪುರಾತನವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ರಾಧಾ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ದರ್ಪನಾಶನವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಲ 


ಒಮ್ಮೆ ಅಗ್ನಿ ಜೀವನು ಭೃಗುಮುನಿಯ ಶಾಷೆಕ್ಟೊಳೆಗಾಗಿ ನ್ಯಥೆಗೊಂಡು, ತಾನೇ 
ಅತಿತೇಜಸ್ವಿಯೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ನೂರು ತಾಳೇಮರದಿತ್ತರ ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಬಾಲಕನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು 
ಹೇಳಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ 
ಸೇರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದುಚಿತವಲ್ಲವೆಂದೂ, ಭೃಗು 
ಮುನಿಯಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಕೋಪವಿರುವುದಾದರೆ ಅವನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಬಹುದೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದನು. ಆದರೂ ಅಗ್ನಿಯು ಶಾಂತೆನಾಗದಿರಲು, ಶಿಶುರೂಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಅಗ್ನಿಯ ಮುಂದೆ ಒಣಗಿದ ದರ್ಭಪತ್ರಪೊಂದನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಸುಡಲು ಹೇಳಿದನು. 
ಅಗ್ನಿಯು ದರ್ಪದಿಂದ ಆ ಪತ್ರವನ್ನೂ, ಶಿಶುವನ್ನೂ ಸಹ ಸುಡಲು ತೆನ್ನ ಜ್ವಾಲಾ 
ಚಿಹ್ವೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ವೃರ್ಥಮನೋರಥ ನಾಗಿ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ಕೂಡಲೇ ವಿಷ್ಣುವು ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದನು. 


ಈ ರೀತಿ ಅಗ್ನಿಯೆ ದರ್ಪೆಭಂಗವುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಥಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಹಾಲಕ್ಕಿ ರಿರಹಷ್ಟೆ ಘೋ 
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NH Lol 
11 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|| ಪಂಚಾಶತ್ತೆಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


|! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚೆ | 
ಮರ್ವಾಸಸೋ ದರ್ಪೆಭೆಂಗೆಂ ಕಥೆಯಾಮಿ ಶೃಣು ಪ್ರಿಯೇ | 


ಮಹಾಮುನೇಯೋಗೆತೆಶ್ಚ ರುದ್ರಾಂಶಸ್ಯಾತಿಶೇಜಸಃ 1 ೧॥ 


ಏಕೆದಾ ಚಾಂಬರೀಷಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ದ್ವಾದೆಶೀವ್ರತೆಂ | 
ಪಾರಣಂ ಕರ್ತುಮಾರೇಭೇ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಬಹೊನ್‌ ॥ ೨॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಚಾಜಗಾಮ ಮುನಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಕ್ಷುಧಾರ್ಶೆಶ್ಚ ತೃಷಾರ್ತೆತ್ಚ ವಿಷ್ಣುವ್ರತೆಸರಾಯೆಣಃ a N 





ಐವತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು: --ಎಲೈ ಸ್ರಿಯನೇ, ಮಹಾಮುನಿಯೂ, ಯೋಗ 
ಸಿದ್ಧನೂ, ರುದ್ರನ ಅಂಶಾವತಾರನೂ, ಮಹಾ ಶೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದ ದೂರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೨. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜನು ದ್ವಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ತಾನು ಪಾರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೩ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಏಕಾದಶೀವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ದೂರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಮಾಂ ಭೋಜಯ ಮಹಾಭಾಗೇಶ್ಯೇವಂ ಸ ನೃಪೆಮುಕ್ತವಾನ್‌ | 
ರಾಜಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪೆರಮಾನ್ನೆಂ ಸುಧೋಪಮಂ Wl 9 Hh 


ಸಕೇಶಂ ಪಾಯೆಸೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಶಪು”ಮುದ್ಯತಃ | 
ಜಾಂ ನಿಕ್ಸ ತ್ಯ ಶಿರಸಃ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸೆ ಭೂಶಲೇ 1 ೫॥ 


ಜಟಾಮಧ್ಯಾತ್ಸಮುದ್ಭೊಶೋ ಜೃಲದಪೆಗ್ನಿಶಿಖೋಪಮಃ | 
ಸಸ್ತತಾಲ ಪ್ರಮಾಣಶ್ಚ ಪುರುಷಃ ಪ್ರೆಲಯಾಂತಕೆಃ Ws ll 


ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸೆ ರಾಜಾನೆಂ ಕೋಪೇನ ಹಂತುಮುದ್ಯತಃ | 
ಭಯೇನೆ ಕಂಪಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠಕೋಷ್ಕತಾಲುಕಾಃ Hal 


ಸಸ್ಮಾರ ಚೆ ಮಹಾಭೀಶೋ ರಾಜಾ ಮಮ ಪೆದಾಂಬುಜಂ | 
ಸರ್ವವಿಘ್ನುಸ್ಯೋಪೆಶಮಃ ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರಾಪ್ಟಭೂವ ಹ He i 





೪, ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ ನನಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸು ಎಂದು ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು. ರಾಜನು ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ 
ಮುನಿಗೆ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಪಾಯಸವನ್ನು ಬಡಿಸಿದನು. 


೫. ಆ ಪಾಯಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೂದಲು ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮುನಿಯು 


ರಾಜನನ್ನು ಶಪಿಸಲು ತೊಡಗಿದನು. ತನ್ನ ತಲೆಯಿಂದ ಜಟಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿಸುಟನು. 


೬. ಆ ಜಟೆಯ ಮಧ್ಯೆದಿಂದ ಏಳು ತಾಳೆಯ ಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರನಾದ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಪ್ರಳೆಯೆಕಾಲದ ಯಮನಂತಿರುವ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಹೆಟ್ಟಿದನು. 


೭. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಒಣಗಿಹೋದ 
ಗಂಟಲು ತುಟಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದರು. 


೮. ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಹೆದರಿದವನಾಗಿ ನನ್ನ ಪಾದಪಂಕಜಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ದನು. ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ತೊಂದರೆಗಳೂ ನಾಶವಾದುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಚೆಕ್ರೆಂ ಹುರ್ನಿವಾರ್ಯೆಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ತೇಜಸಾ ಮಮ ತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಕೋಟಸೂರ್ಯೆಪ್ರಭೋಪೆಮಂ ॥೯॥ 


ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಚೆ ಘೂರ್ಚಿತೆಂ | 
ನಿಕೃತ್ಯ ಕೈತ್ಯಾಪುರುಸಂ ದುದ್ರಾವ ಮುನಿಪುಂಗವಂ ll ೧೦॥ 


ಸಶೈಲಸಾಗರಾಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ಕಾಂಚೆನೀಂ ಭೂಮಿಮುತ್ತಮಾಂ | 
ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಮಹೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಪುನರ್ದುದ್ರಾವ ಶಂ ಮುನಿಂ ॥ ೧೧॥ 


ಧಾವಂತೆಂ ಮುಕ್ತಳಕೇಶಂ ತೆಂ ಭೀತಂ ಕಾತರಮಾಶುರಂ | 
ಶೇಜಸಾ55ಚ್ಛಾದ್ಯ ಸೂರ್ಯೆಂ ತೆಂ ದೀಪ್ತಿಂ ಕುರ್ವಂಶಮುತ್ತಮಾಂ॥೧೨॥ 


ಕೈಲಾಸಂ ಸಪ್ತೆವರ್ಗೆಂ ಚಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮನಾಮಯಂ | 
ವಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ಭ್ರಮಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವೈಕುಂಠಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ 1 ೧೩॥ 


೯. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ, ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ, ನನ್ನ ಸುದರ್ಶನ 
ವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಯಿತು. 


ಜ್‌ 
ಅ 


ಸ್ತುತಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಆ ಮುನಿಯನ್ನೂ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. 


೧೧-೧೨. ಭಯದಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ತಲೆಯ ಕೂದಲು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೆದರಿ 
ರಲು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ 
ಆ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಕೈ ಲಾಸವನ್ನೂ ಸಪ್ತಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ಕೊನೆಗೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 


೧೩. ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಪಾದೆಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ದಯೆಯಿಂದ ಆ 
ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಾದೆಪೆದ್ಮೇ ಸತೆಂತೆಂ ಚ ದದರ್ಶ ವಿಪ್ರೆಪುಂಗೆವಂ | 
ಕೃಪೆಯಾ ಚೆ ಕೃಪಾಸಿಂಧುರ್ದದೌ ವಿಪ್ರಾಯ ನಿರ್ಭಯೆಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣವರೇಣೈೆ ವ ಬಭೂವ ವಿಜ್ವರೋ ದ್ವಿಜಃ! 
ಪುನರ್ಯಯಾ ಹರಿಂ ಸ್ಕೈತ್ವಾ ನೃಸೆಗೇಹಂ ತೆದಾಜ್ಞಯಾ ॥1 ೧೫ |! 


ರಾಜಾ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಪಾಯೆಸೆಂ! 
ಸ್ವೆಯೆಂ ಚೆ ಸಾರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಸಸ್ತ್ರೀಕಃ ಸಹಜಾಂಧವಃ | ೧೬ || 


ರಾಜಾನಮಾಶಿಷಪೆಂ ಕ ತ್ವಾ ಭುಕ್ತಾ ವಿಪ್ರೋ ಗ್ಯ ಹೆಂ ಯೆಯಾ! 
ಮಯೊಾ ನಿಯೋಜಿತೆಂ ಚೆಕ್ರೆಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ರಕ್ಷಣಾಯೆ ಚಿ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೪. ನಾರಾಯಣನ ವರದಿಂದಲೇ ಆ ಮುನಿಯು ನಿರ್ಭಯನಾದನು. 
ಮತ್ತು ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಅಂಬರೀಷರಾಜನೆ 
ಮನೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಬಂದನು 


೧೫. ಅಂಬರೀಪಮಹಾರಾಜನು ದೊರ್ವಾಸಮುನಿಯನ್ನಿದಿರ್ಗೊಂಡು 
ಅವನಿಗೆ ಪಾಯಸವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದನು. ತಾನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯರಿಂದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಶೋಸ್ಕರ ನಾನು ನನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರುವೆನು, 


೧೬, ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ನನ್ನಭಕ್ತನು 
ಮಾತ್ರ ನಾಶ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣದಂತಿರುವರು. 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದರೋ ನನಗೆ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಕ್ಟಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ಸಿನವರಾಗಿರುವರು. 


416 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫೦) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೆಶ್ಶಂತಿ ಸರ್ವೇ ಪ್ರೆಲಯೇ ನ ಮೇ ಭಕ್ತಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ! 
ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಭಕ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಮಮ (!1೧೮॥ 


ತ್ವಂ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಹಾಮಾಯಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ವಾ ಸೆರಸ್ವೆತೀ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಂಭುರನೆಂತೆಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತೆಥಾ 11೧೯ 


ಗೋಪಾಂಗೆನಾಶ್ಚ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಿಯೆಶಮಾ ಮಮ 1 
ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಾಃ ಪೆರಾಭಕ್ತಾಃ ಪ್ರಿಯೋ ಭಕ್ತಾನ್ನ ಕಶ್ಚನ 1೨೦ ॥ 


ಪತ್ತಾ ಸುವೆರ್ಶನೆಂ ಚೆಕ್ರಂ ಭೆಕ್ತಾನಾಂ ರಕ್ಷಣಾಯ ಚೆ | 
ತಥಾಪಿ ನ ಪ್ರೆತೀತಿರ್ಮೇ ಸ್ವೆಯೆಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರೆಯಾಮಿ ತಾನ್‌ 1 ೨೧ ॥ 


ದುರ್ವಾಸೆಸೋ ದೆರ್ಪೆಭಂಗೆಃ ಶ್ರುತೋ ಮತ್ತೆಃ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1 
ಆಜ್ಞಾಸೆಯೆ ಮಹಾಭಾಗೇ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೈಸಿ | ೨೨ ॥ 

೧೮-೨೦. ನನಗೆ ನೀನೂ ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, 
ಸಾವಿತ್ರಿಯೊ, ಸರಸ್ವತಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಈಶ್ವರನ ಅನಂತನೂ ಧರ್ಮನೂ. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂ, ಗೋಪಿಯರೂ, ಗೋಪರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ತನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯನಾದವನು ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುನೆನಾದರೂ ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ 
ಆ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುವೆನು. 


೨೨. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ, ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮಳೇ, ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲಸೇಶ್ಷಿಸುವೆ ? 
ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಖ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
॥ ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ ॥ 
ಧನ್ವೆಂತೆಕೇರ್ದೆರ್ಪಭಂಗೆಂ ಕಥೆಯೆಸ್ವ ಜಗದ್ದುಕೋ! 
ಪುರಾಣೇ ಗೋಪೆನೀಯೆಂ ಚೆ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ (| ೨೩! 
H ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ || 


ರಾಧಿಕಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೆ ಮಧುಸೂದನಃ! 
ಕಥಾಂ ಕಥಿತುಮಾರೇಭೇ ಶ್ರುತಿರಮ್ಯಾಂ ಪುರಾತನೀಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದೆಸಂವಾದೇ ದುರ್ವಾಸೆಸೋ ದೆರ್ಹೆಭಂಗೋ ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೩. ರಾಧಿಕೆಯು :--ಎಲೈ ಜಗತ್ತಿನ ಗುರುವೇ; ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವ ಧನ್ವಂತರಿಯ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ವುಂಟಾಗಿರುತ್ತೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 


೨೪. ನಾರಾಯಣನು :-- ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಗುತ್ತ 
ಪುರಾತನವಾದ ಮತ್ತು ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಧಿಕಾ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ದೂರ್ವಾಸರ ದರ್ಪಭಂಗವೆಂಬ ಐವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 


ಶಸ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಐವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶೆ. 


ಸಾಬ... 


ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯೆ ದರ್ಪಭಂಗದೆ ಕಥೆ ಒಮ್ಮೆ ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾ 
ರಾಜನು ದ್ವಾದಶೀವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ 
ತಾನೂ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿದ್ದ ದೂರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಂಬರೀಷನು ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿವಿಶ್ವಾಸ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅಮೃತಾನ್ನವನ್ನೂ ಪಾಯೆಸವನ್ನೂ ಕೊಡಲ್ಲು ಆ ಮುನಿಗೆ 
ಪಾಯಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೂದಲು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಕೂಡಲೇ ಕುಪಿತನಾದ ಮುನಿಯು 
ಅಂಬರೀಷನನ್ನು ಶಪಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಜಟೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೆಸೆದನು. ಆ ಜಬಾರಾಶಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಳಯರುದ್ರನಂತೆ ಭೀಕರನಾದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದು ಅಂಬರೀಷನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಆಗ ಅಂಬರೀಷನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ಅವನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಆ ಚಕ್ರವು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಬಿಡದೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟತು. ಆಗ 
ಆ ಮುನಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾದನು. ವಿಷ್ಣುವು ದೂರ್ವಾಸನಿಗೆ ಅಭಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಅಂಬರೀಷನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಲು ದೂರ್ವಾಸನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನು ಕೊಟ್ಟಿ ಪಾಯಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ದನು. ಅನಂತರ ಅಂಬರೀಷನೂ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಪಾರಣೆಮಾಡಿದನು. ಇಂತು 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಅಂಬರೀಷನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ದೂರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯೆ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. 


EE 
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1 Lo If 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
1 ಏಕೆಪೆಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ ॥ 
1 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಜೆ ಗ 


ನಾರಾಯೆಣಾಂಶೋ ಭಗವಾನ್‌ಸ್ವಯೆಂ ಧನ್ವಂಶರಿರ್ಮಹಾನ್‌ ! 
ಪುರಾ ಸಮುದ್ರೆಮಥನೇ ಸಮುತ್ತಸ್ಥಾ ಮಹೋದಧೇಃ Ho 


ಸರ್ವನೇದೇಷು ನಿಷ್ಣಾಶೋ ಮಂತ್ರೆತಂತ್ರೆನಿಶಾರವಃ ! 
ಶಿಷ್ಯೋ ಹಿ ವೈನತೇಯಸ್ಯೆ ಶಂಕರಸ್ಕೋಪೆಶಿಷ್ಯಕಃ Hon 


ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರೇಣ ಗತಃ ಕೈಲಾಸಮಾಶ್ವರಿ | 
ದದರ್ಶ ತೆಸ್ನಳೆಂ ಮಾರ್ಗೇ ಲೇಲಿಹಾನಂ ಭಯಾನಕಂ 1೩॥ 





ಐವತ್ತೊಂದೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 
೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು:-ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಲಾನ್ಲಾರಾಯಣನ 


ಅಂಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ _ಧನ್ನಂತರಿಯು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನು. 


೨. ಆ ಧೆನ್ಚಂತರಿಯು ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣನಾಗಿ ಸಕಲ 
ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿ ಗರುಡನ ಮುಖ್ಯ ಶಿಷ್ಯನೂ ಈಶ್ವರನ ಶಿಷ್ಯ 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೩. ಅವನು ಒಂದುದಿನ ಸಾವಿರಜನ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರನಾದ್ಕ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ತಕ್ಷಕನನ್ನು 
ಕಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಕ್ಷನಾಗೈಃ ಪೆರಿವೃತಂ ಶೈಲತುಲ್ಯಂ ವಿಸೋಲ್ಬಣಂ | 
ಭೋಕ್ತುಂ ಕೋಪಾತ್ಸಮಾಯಾಂತಮೇವಂ ಪೆ ಕಷ್ಟಾ ಜಹಾಸ ಚ (೪! 


ದಂಭೀ ಧನ್ವಂತರೇಃ ಶಿಸ್ಯೋ ಧೃತ್ವಾ ತಕ್ಷಕಮುಲ್ಬಣಂ | 
ಮಂತ್ರೇಣ ಜೃಂಭಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ವಿಷಂ ತಂ ಚಕಾರ ಹ Br 


ಅಮೂಲ್ಯಂ ಮಣಿರತ್ನಂ ಚ ಜಹಾರ ಮಸ್ತೆಕೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಕೆರೇಣ ಭಾ ಫ್ರಮಯಿತ್ತಾ ಚ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ದೊರತೆಃ Hel 


ಫಿಶ್ಲೇಷ್ಟೃಸ್ತ್ಯ ಸ್ಷತೆಸ್ತಸ್ಟಾ ಶೆತ್ರೆ ಮಾರ್ಗೇ ಯೆಥಾ ಮೃತಃ | 
ಗೆಣಾ ನಿವೇದೆನಂ ಚೆಕ್ರುರ್ಗೆತ್ವಾ ವಾಸುಕಿಸನ್ನಿಧಿಂ ial. 


ವಾಸುಕಿಸ್ತತ್ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನ ತಿಕೋಪೆತಃ | 
ಷರ್ಪಾನ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸಾ ಸಂಖ್ಯಾಂಶ್ಚೈವ ವಿಸೋಲ್ಬಣಾನ್‌ | ೮ / 





೪. ಒಂದು ಲಕ್ಷಸರ್ಪೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾಗಿ 
ಫಘೋರವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ತಿನ್ನಲು ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಸರ್ಪನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಧನ್ವಂತರಿಯು ನಕ್ಕನು. 


೫. ಧನ್ವಂತರಿಯ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾವಿಷವನ್ನು 
ಕಾರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ತಕ್ಷಕನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬಾಯಿಯನ್ನು 
ಅಗಲಿಸಿ ವಿಷವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೬. ಮತ್ತು ತಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮಹಾಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ತಮಣಿಯನ್ನು ಅಸ 


ಹರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಫೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಿಸತಾತ ತಿರುಗಿಸಿ ದೂರ ಬಿಸುಟ ನು. 


೩. ತಕ್ಷಕನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾಡದವನಾಗಿ ಸತ್ತವನಂತೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಸರ್ಪಗಣಗಳು ವಾಸುಕಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದುವು. 


೮. ವಾಸುಕಿಯು ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದುರಿಯುತ್ತ 
ಮಹಾವಿಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. 


421 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸರ್ಪೆಸೇನಾಗ್ರಚೀನಾಂ ಚೆ ಮುಖ್ಯಾನ್ಪಂಚೆ ನಿಶಾರದಾನ್‌ | 
ದ್ರೋಣಕಾಲೀಯೆಕರ್ಕೋಬಪುಂಡರೀಕ ಧನಂಜಯಾನ್‌ ॥೯॥ 


ಸರ್ವೇ ನಾಗಾಃ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಯತ್ರ ಧನ್ವಂತರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಭಯೆಮಾಪುಃ ಶಿಷ್ಯಗಣಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾಗಾನೆಸೆಂಖ್ಯ ಕಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 


ನಾಗನಿಶ್ಚಾಸವಾಶೇನ ಸರ್ವೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಮೃತಾ ಇವ | 
ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ಜ್ಞಾನರಹಿತಾಃ ಶೇರತೇ ಧರಣೇತಲೇ ॥ ೧0 


ಧನ್ವಂತರಿಕ್ಚ ಭಗೆವಾನ್‌ ಪೀಯೊಪವರ್ಷೆಣೇನ ಚ! 
ಜೀವಯಾಮಾಸ ಶಿಷ್ಯ್ಯಾಂಶ್ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಚೆ ಗುರುಂ ಸ್ಮರನ್‌ 1 ೧೨ ॥ 


ಚೇತೆನಾಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಚೆ ಜಗೆದ್ದುರುಃ | 
ಚೆಕಾರ ಜೃಂಭಿತಂ ಮಂತ್ರೈಃ ಸರ್ಪೆಸೆಂಘಂ ವಿಸೋಲ್ಬಣಂ ॥| ೧೩ ॥ 





೯. ಈ ಸರ್ಪಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯರೂ ನಿಪುಣರೂ ಆದ ದ್ರೋಣ ಕಾಲೀಯ 
ಕಾರ್ಕೋಟ, ಪುಂಡರೀಕ, ಧನಂಜಯರೆಂಬ ಐದು ಮಂದಿಯನ್ನು ಸೇನಾಪತಿ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ಈ ಎಲ್ಲ ಸರ್ಪಗಳೂ ಯಾವಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತರಿಯಿದ್ದನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದುವು. ಧನ್ವಂತರಿಯ ಶಿಷ್ಯರು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಭಯಗೊಂಡರು. 


೧೧. ಆ ಸರ್ಪಗಳ ಉಸಿರಿನ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಶಿಷ್ಯರೂ ಸತ್ತವರಂತೆ 
ಅಲುಗಾಡದೆ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರು. 


೧೨. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಗುರುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಮಾಡಿ ಅಮೃತದ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಆ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದನು. 


೧೩. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವಾದ ಆ ಧನ್ವಂತರಿಯು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ವಿಷದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಸರ್ಪಸಮೂಹವನ್ನು 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] 'ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಸರ್ವೇ ಜಭೂವುರ್ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ಜೃಂಭಿತಾಸ್ತೇ ಮೃತಾ ಇವ | 
ಘೋಸಿ ನಾಲಂ ತತೋ ದೇವಿ ವಾರ್ತಾಂ ದಾತುಂ ಗಣೇಷು ಚಿ ॥ ೧೪॥ 


ವಾಸುಕಿರ್ಬುಬುಧೇ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಸಂಕಬಂ | 

ಆಜುಹಾವ ಇಗೆದ್ಗೌರೀಂ ಭಗಿನೀಂ ಜ್ಞಾನರೂಪಿಣೇಂ ! ೧೫ ॥ 
|| ವಾಹುಕಿರುವಾಚಿ 1 

ಮನಸೇ ತ್ವಂ ಸಮಾಗೆಚ್ಛೆ ನಾಗಾನ್ರಕ್ಷಾತಿಸೆಂಕಬಾಶ್‌ 1 

ಬಗೆತ್ತ್ರಯೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ಪೂಜಾ ಶವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೬! 


ವಾಸುಕೇರ್ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚೆ ಕನ್ಯಕಾ 1 
ವಾಕ್ಯಂ ಸೀಯೂಷತುಲ್ಯಂ ಚೆ ನಿನೆಯಾವನತೆಸ್ತಿತಾ | ೧೭ | 








೧೪. ಆ ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೃತರಂತೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟರಾದರು. 
ಆ ಸರ್ಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಕೂಡ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಾಸುಕಿಗೆ ಹೇಳಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೫. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ವಾಸುಕಿಯು ಸರ್ಪಗಳಿಗೊದಗಿದ ದುಃಖವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, ಜ್ಞಾನರೂಪಿಚಿಯೂ ತೆನ್ನ 
ಸಹೋದರಿಯೂ ಆದ ಗೌರಿಯನ್ನು ಕರೆದನು. 


೧೬. ವಾಸುಕಿಯು :-ಎಲೈ ಮನಸೆಯೇ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಬಾ, ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 
ಮಹಾಸಂಕಟದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವವಳಾಗು. ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮಳೇ, ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 


೧೭. ವಾಸುಕಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕನ್ಯಕೆಯು ನಗುತ್ತ ವಿನಯದಿಂದ 
ಬಾಗಿನಿಂತವಳಾಗಿ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಾತನಾಡಿದಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
||! ಮನಸೋವಾಚೆ |! 


ನಾಗೇಂದ್ರ ಶೃಣು ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಮರಂ ಪ್ರತಿ! 
ಭದ್ರಾಭದ್ರೆಂ ದೈವಸಾಧ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯೆಥೋಚಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಂ ಶತ್ರುಂ ಸಂಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಲೀಲಯಾ ಸಮರಸ್ಮಲೇ | 
ಅಹಂ ಯುಂ ನಿಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ತಂ ಕೋ ರಕ್ಷಿತುಮಾಶ್ವರಃ lof ll 


ಯದಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದೆಯೋ ದೇವಾಃ ಸಮಾಯೊಂತಿ ರಣಸ್ಕೆಲೇ | 
ತಥಾಪಿ ತವ ಶತ್ರುಂ ಚ ಪ್ರಜೇಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ॥೨೦॥ 


ಗುರುರ್ಮೇ ಭಗವಾಇಗೈೇಷಃ ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರಂ ಚೆ ದೆತ್ತೆವಾನ್‌ | 
ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯೆ ಜಗತಾಮಾಶಸ್ಯ ಪರಮಾದ್ಭುತೆಂ ॥| ೨೧ ॥ 


ಬಿಭರ್ಮಿ ಕವಚಂ ಕಂಠೇ ಪರಂ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಂಗಲಂ | 
ಸಂಸಾರಂ ಭಸ್ಮೆಸಾತ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಪುನಃ ಸ್ರಷ್ಟುಮಹಂ ಕ್ಷಮಾ ॥ ೨೨॥ 


೧೮. ಮನಸೆಯು :--ಎಲ್ಫ್ರೆ ನಾಗೇಂದ್ರನೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ನಾನು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಜಯಾಸಜಯಗಳು ದೈವಾಯತ್ರವಾಗಿರುವುವು. 
ನಾನು ಶ್ರ ಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೧೯. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಶತ್ರುವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಂಹಾರಮಾಡುವೆನು. 
ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನೋ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲು ಯಾವನು 
ಸಮರ್ಥನು? 

೨೦. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಬಂದರೂ ಕೂಡ ಆಗಲೂ ನನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಜಯಿಸುನೆನು. 


೨೧. ನನ್ನ ಗುರುವೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಆದಿಶೇಷನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರುವನು. 


೨೨. ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳೆನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕವಚವನ್ನು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವೆನು. ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ 
ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಶಕ್ತಳಾಗಿರುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯುಯೆ ೫೧] ಬ್ರಸ್ಕ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಷ್ಯಾಹಂ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಶಂಭೋರ್ಭಗೆವತಃ ಪುರಾ | 
ಮಹಾಜ್ಞಾನೆಂ ದತ್ತೆವಾನ್ಸ ಮಹ್ಯಂ ಚ ಕೃಪೆಯಾ ವಿಭುಃ (| ೨೩ ॥ 


ಶಂಭೋಕ್ಹ ಶಿಸ್ಯೋ ಗೆರುಡೋ ಗಣಯಾಮಿ ನ ಶಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಧನ್ವಂಕರಿಸ್ತಚ್ಛೆಷ್ಯಾಣಾಸೇಕಃ 80 ಗಣಯಸಿಮಿ ತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಜಗಾಮೈಕಾ ತೈಕ್ತ್ವಾ ನಾಗಗಣಾನ್ರುಷಾ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಶಂಭುಂ ಶೇಷೆಂ ಚ ಹೃಷ್ಟೆಮಾನಸಾ il ೨೫ ॥ 


ಯೆತ್ರೆ ಧನ್ವಂತರಿರ್ಜೇವಃ ಪ್ರೆಸನ್ನವದೆನೇಶ್ಷಣಃ | 
ತೆತ್ರಾಜಗಾಮ ಸಾ ದೇವೀ ಕೋಪೆರಕ್ತೇಶ್ಲಣಾ ರುಷಾ il ೨೬ | 


ದೈಷ್ಟ್ರಿಮಾಶ್ರೇಣ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಜೀವಯಾಮಾಸ ಸುಂದರೀ | 
ವಿಷದೈಷ್ಟ್ವಾ ಕತ್ರುಶಿಷ್ಯಾನ್ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾಂಶ್ಚ ಚೆಕಾರ ಹ ॥ ೨೭॥ 


೨೩. ಹಿಂದೆ ನಾನು ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಿಷ್ಯಳಾಗಿದ್ದೆನು. ವಿಭುವಾದ ಆ 'ನರಮೇಶ್ವರನು ದಯೆಯಿಂದ ನನಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವನು 


೨೪. ಗರುಡನು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಿಷ್ಯನು. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಧನ್ವಂತರಿಯು ಗರುಡನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು. ಅವನನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವೆನೇ? 


೨೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮನಸೆಯು ಸರ್ನಗಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀಹೆರಿಯೆನ್ನೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಶೇಷನನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ಒಬ್ಬಳೇ ಹೊರಟಳು. 


೨೬. ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಧನ್ವಂತರಿಯು ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ ಮುಖದಿಂದಿದ್ದನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 


೨೭. ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ನೋಟದಿಂದಲೇ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೈಲ್ಲ 
ಬದುಕಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ವಿಷಮಯವಾದ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರಿ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ 
ಧನ್ವಂತರಿಯ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಧನ್ತಂತೆರಿಸ್ತು ಭಗವಾನ್ಮಂತ್ರೆಶಾಸ್ರೆನಿಶಾರದೆಃ ! 


ಮಂತ್ರೇಣ ಯತ್ನಂ ಕೃತೆನಾನ್ನೋತ್ಥಾಪೆಯಿತುಮಾಶ್ವರಃ | ೨೮ ॥ 

ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಧನ್ವಂತೆರಿಂ ದೇವೀ ಪ್ರೆಹಾಸ್ಯೋವಾಚೆ ಸತ್ತರಂ | 

ಬಹೂಕ್ತಿಮರ್ಥಯುಕ್ತಾಂ ಚ ಸಾಹಂಕಾರಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೨೯ 
|| ಮನಸೋವಾಜಚೆ !! 

ಮಂತ್ರಾರ್ಥಂ ಮಂತ್ರಶಿಲ್ಪಂ ಚೆ ಮಂತ್ರಭೇದೆಂ ಮಹೌಷಧಂ ! 

ವದ ಜಾನಾಸಿ 8೦ ಸಿದ್ಧ ಶಿಷ್ಯೋ*ಸಿ ಗೆರುಡಸ್ಯ ಚ ll aol 

ಅಹಂ ಚೆ ವೈನತೇಯೆಶ್ವ ಶಿಷ್ಯಾ ಶಂಭೋಶ್ಚ ವಿಶ್ರುತಾ | 

ಸುಕಲ್ಪಕಾಲಂ ಸುಚಿರಮಹಂ ಧನ್ವಂತೆರೇ ಶೃಣು aol 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೆರಸೆಃ ಪೆದ್ಮೆಂ ಸಮಾನೀಯೆ ಜಗತ್ತೆ )ಸೂಃ | 
ಮಂತ್ರೆಸಂವಲಿತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸೆ ಕೋಪತೆಃ ॥ ೩೨॥ 


೨೮. ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನಾದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬ್ಬಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ರ್ಪ್‌, ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯೇ, ದೇವಿಯು ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಗುತ್ತ, ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಅಹೆಂಕಾರ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾತ 
ನ್ನ್ನಾಡಿದಳು. 


೩೦. ಪಮುನಸೆಯು: ಎಲೈ ಸಿದ್ಧನೇ, ನೀನು ಗರುಡನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿರುವಿ, 
ಆದುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, ಮಂತ್ರಗಳ ಕಲೆಯನ್ನೂ ಮಂತ್ರಗಳ 
ಭೇದವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವುದಾದರೆ ಹೇಳು. 


೩೧. ಎಲೈ ಧನ್ವಂತರಿಯೇ, ಕೇಳು. ನಾನೂ ಗರುಡನೂ ಕೂಡ ಅನೇಕ 
ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೆವು? ನಾನು ಬಹೆಳಕಾಲ 
ಶಿಷ್ಯಳಾಗಿದ್ದೆ ನು. 


೩೨. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸರೋವರ 
ದಿಂದೊಂದು ಕಮಲವನ್ನು ತಂದು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ಧನ್ವಂತರಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿಟ್ಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಷ್ಟ್ರಾಗತೆಂ ಸದ್ಮಪುಪ್ಪಂ ಜ್ವಲದೆಗ್ಡಿಶಿಖೋಪೆಮಂ | 
(ಧಸ್ವಂತರಿಶ್ಚ ನಿಃಶ್ವಾಸೈರ್ಭಸ್ಮಸಾತ್ತಚ್ಚೆ ಕಾರ ಹ) || ೩೩ 


ತಚ್ಚ ಧನ್ವಂತೆರಿರ್ದಷ್ಟಾ ಸಮಂತ್ರೆರೇಣುಮುಷ್ಟಿನಾ | 
ಚೆಕಾರ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭಸ್ಮ ತಾಂ ಪ್ರಹಸ್ಯಾವಲೀಲಯಾ il av ॥ 


ದೇವೀ ಜಗ್ರಾಹ ಶಕ್ತಿಂ ಚೆ ಗ್ರೀಸ್ಮಸೊರ್ಯಸಮಪ್ರೆಭಾಂ | 
ಮಂತ್ರಸಂವಲಿಶಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ತೆಂರಿಪುಂ ॥| ೩೫ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಾಜೃಲ್ಯಮಾನಾಂ ತಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಧನ್ವಂಶರಿಃ ಸ್ಟಯಂ | 
ವಿಷ್ಣುದತ್ತೇನ 'ಶೂಲೇನ ಸತು ಚಿಚ್ಛೇದ ಲೀಲಯೊಾ || ೩೬! 


ತಾಂ ಚೆ ಶಕ್ತಿಂ ವೃಥಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಜಜ್ವಾಲೇಶ್ವರೀ ರುಷಾ! 
ಜಗ್ರಾಹ ನಾಗಸಾಶಂ ಚೆ ಘೋರಮವ್ಯರ್ಥಮುಲ್ಪಣಂ Il ae ll 


೩೩. ಧನ್ವಂತರಿಯು ತನ್ನೆದುರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ 
ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಆ ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದರಿಂದಲೇ 
ಅದನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. 


೩೪. ಆ ಬೂದಿಯೂ ಕೂಡ ವೇಗವಾಗಿ ಇವನೆಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ 'ಧನ್ವಂತರಿಯು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಗುತ್ತ ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಮಣ್ಣನ್ನು ಮಂತ್ರ 
ಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಎಸೆದು ಆ ಬೂದಿ ಸುನ್ನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿದನು 


೩೫. ದೇವಿಯು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಣೆಮಾಡಿ 
ಆ ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನೆ ಸೆದಳು. 


೩೬. ಧನ್ವಂತರಿಯು ಉರಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶೊಲಾಯುಧೆದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 


೩೭. ಆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪದಿಂದುರಿದಳು. 
ಮತ್ತು ಭೆಯೆಂಕರವಾಗಿಯೂ, ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿಯೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದೇ ಇರುವುದೂ ಆದ 
ನಾಗಪಾಶವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಾಗಲಕ್ಷಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಸಿದ್ಧೆಮಂಶ್ರೇಣ ಮಂತ್ರಿತಂ | 
ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಕೋಪೇನ ಕಾಲಾಂತಕಸಮಪ್ರೆಭಂ ॥ ೩೮ 1 


ಧನ್ಯಂತೆರಿರ್ನಾಗಸಾಶಂ ದೈ ೈಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತೋ ಮುದಾ! 
ಸಸ್ಮಾರ ಗರುಡಂ ತೊರ್ಣಮಾಜಗಾಮ ಖಗೇಶೈ ರಃ ॥ ೩೯॥ 


ಸರ್ಪಾ” ಸೃಮಾಗೆತೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಗೆರುಡೆಣೀ ಹರಿನಾಹನೆಃ | 
ನಿಧಾಯ ಚೆಂಚುನಾ ಹೀ ಫ್ರಂ ಬುಭುಜೇ ಕ್ಷುಢಿತಶ್ಚಿ ರಂ 1 ೪೦ ॥ 


ನಾಗಾಸ್ತ್ರಂ ನಿಷ್ಟೆ ಲಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕೋಪರಕ್ಕೇಶ್ಲಣಾ ಭೈಶಂ 
ಜಗ್ರಾ ಕ್ಕ ಭಸ್ಮ: ಮುಷ್ಟಿ ೦ ಚ ಶಿವದತ್ತಾಂ ಪುರಾ ಪ್ರಿಯೇ i ೪೧ || 


ಭಸ್ಮಮುಷ್ಟಿಂ ಮಂತ್ರಪೂತಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರೇರಿತಾಂ ಯೆಥಾ ! 
ಪಶ್ಷವಾಶೇನ ಚಿಶ್ಲೇಪ ಶಿಷ್ಯಂ ಪಶ್ಚಾನ್ಸ್ನಿಧಾಯ ಚೆ ॥೪೨॥ 








೩೮. ಲಕ್ಷ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಿಗೆ ಸಮನಾದ 
ಆ ನಾಗಪಾಶವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದೆಸೆದಳು. 


೩೯. ಧನ್ವಂತರಿಯು ನಾಗಪಾ ಾಶವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುತ್ತ 
ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಗರುಡನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೦. ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಹೆರಿಯ ವಾಹನ 
ನಾದ ಗರುಡನು ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಗ ಕಚ್ಚಿ ತಡ ಬಹಳ ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆವನಾದಕಾರಣ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತಿಂದನು. 


೪೧. ಎಲೈ ಪ್ರ ಸ್ರಿಯಳೇ, ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರವು ಫಿನ್ಚಲವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವಿಯು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಹಂದೆ ಈಶ್ವರನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಬೂದಿಯ 
ಮುಸ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 


೪೨. ಗರುಡನು ಬೂದಿಯ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಿಕ್ಕೆಯ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿದನು 
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ಆಅ್ಕ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಕ್ಕಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರಸ್ತಾಂ ಭಸ್ಮಮುಷ್ಟಿಂ ಚಿ ದೃಷ್ಟ್ಟ ದೇವೀ ಚುಕೋಪ ಹ। 
ಜಗ್ರಾಹ ಶೂಲಮವ್ಯರ್ಥಂ ಹಂತುಂ ಧನ್ವಂತರಿಂ ಸ್ವಯೆಂ Il ೪೩ | 


ಶಿವದತ್ತಂ ಚೆ ಶೂಲಂ ಚೆ ಶತೆಸೂರ್ಯೆಸಮಸ್ರೆಭಂ । 
ಅವ್ಯರ್ಥಶೂಲಂ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಸಮಪ್ರೆಭಂ [1 ೪೪ || 


ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಥಾ ಶಂಭುರಾಜಗಾಮ ರಣಾಜಿರಂ | 


ಧನ್ವಂತರೇಶ್ವ ರಶ್ಷಾರ್ಥಂ ಶಮನಾರ್ಥಂ ಖುಗೆಸ್ಯ ಚೆ il ೪೫ ॥ 

ದೃಷ್ಟಾ ಶಂಭುಂ ಜಗದ್ದೌರೀ ವಿಧಿಂ ಚೆ ಜಗೆತಾಂ ಪತಿಂ | 

ಭೆಕ್ಕಾ, ನನಾಮ ಶಾವೇವ ನಿಃಶಂಕಾ ಶೂಲಧಾರಿಣೇ |! ೪೬ || 
ಶಕಿ 


೪೩. ದೇವಿಯು ತಾನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬೂದಿಯ ಮುಷ್ಟಿಯು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡು ಎಂದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಶೂಲಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 


೪೪. ಈಶ್ವರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶೂಲಾಯುಧವು ನೂರುಮಂದಿ 
ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದು ಮತ್ತು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗದೆ ಸಫಲವಾಗಿದ್ದುದು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮ 
ನಾದುದು. 


೪೫. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಗರುಡನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿಯೂ ಯುದ್ದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದರು. 


೪೬. ಜಗದ್ಗೌರಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನೂ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಶೂಲಾಯುಥವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವಳಾಗಿಯೇ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದಿ 
ಬಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಧನ್ವಂತರಿಶ್ಚ ಗೆರುಡಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಸುರೇಶ್ವರ್‌ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪೆರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಾ ಚ ಚಿಕ್ರತುರಾಶಿಷಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ಉವಾಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಧುರಂ ಹಿತಂ ಧನ್ವಂಶರಿಂ ಮುದಾ | 
ಪೊಜಾರ್ಥಂ ಮನಸಾಯೊಾಶ್ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತೆಕಾಮ್ಯಯಾ ॥೪೮॥ 


I! ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ || 


ಧನ್ವಂತರೇ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆ | 
ರಣಂ ಶೇ ಮನಸಾಸಾರ್ಧಂ ನೆ ಹಿ ಸಾಮ್ಯಂ ಚೆ ಮೇ ಮತೆಂ Hee 


ಶಿವದತ್ತೇನ ಶೂಲೇನ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯೇಣ ಸರ್ವತಃ 1 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕರ್ತುಂ ಶ್ಲನೇಯೆಂ ತ್ರಿದೆಶೇಶ್ವರೀ ॥ ೫೦॥ 


ಧ್ಯಾನಂ ಕಾಥುಮಶಾಖೋಕ್ತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ದೆತ್ವಾ ಸೋಡಶೋಸಪೆಚಾರಂ ಜೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಕುರು ಪೂಜನೆಂ Hl ೫೧ ॥ 


೪೭. ಥೆನ್ಹಂತರಿಯೂ ಗರುಡನೂ ಕೂಡ ದೇವೇಶ್ವರರಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಮಾಡಿದರು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಮಹೇಶ್ವರರು ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೪೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುವಂತೆ ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇಂಪಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೪೯. ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಧನ್ವಂತರಿಯೇ, 
ನೀನು ಮನಸೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ಸಮನಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


೫೦. ಈ ದೇವೇಶ್ವರಿಯು ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ, ಈಶ್ವರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಲು ಶಕ್ತಳು. 


೫೧. ಕೌಥುಮಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಷೋಡಶೋಸಚಾರೆಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಈ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೊಜೆಮಾಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಸ್ತಿಕೋಕ್ತೇನ ಸ್ತೋಶತ್ರೇಣ ಸ್ಮವನಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 


ಪೆರಿತುಷ್ಟ್ರಾ ಚೆ ಮನಸಾ ವರಂ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರೆದಾಸ್ಯತಿ | ೫೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆಕಾರಾನುಮತಿಂ ಶಿವಃ | 

ವೈನತೇಯೆಶ್ನ ಸೆಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಯೆತ್ನ ಶಃ | ೫೩ ॥ 
ಏಷಾಂ ಚೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಜಿರಲಂಕೃತಃ | 

ವಿಧಿಂ ಪುರೋಹಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೂಜಾಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ || ೫೪ | 

|! ಧನ್ತ್ವಂತೆರಿರುವಾಚಿ || 

ಇಹಾಗೆಚ್ಛ ಜಗೆದ್ಗೌರಿ ಗೃಹಾಣ ಮಮ ಪೂಜನಂ | 

ಪೂಜ್ಯಾ ತ್ವಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪುರಾ ಕಶ್ಯಸಕನ್ಯಕೇ 11 ೫೫ | 
ತ್ವಯಾ ಜಿತಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ದೇವಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪಯಾ | 

ತೇನ ತೇ$ಸ್ರ್ರಪ್ರೆಯೋಗೆಶ್ನ ನ ಕೃತೋ ರಣಭೂಮಿಷು | ೫೬ || 


೫೨, ಮತ್ತು ಆಸ್ತೀಕನು ಹೇಳಿದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡು. 
ಅದರಿಂದ ಸಂಶೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮನಸಾದೇವಿಯು ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವಳು. 


೫೩. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರನೂ ಅನುಮತಿಸಿದನು. ಗರುಡನೂ 
ಕೂಡ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬೋಧೆನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೫೪. ಇವರುಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಗಿ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ತೊಡಗಿದನು. 


೫೫. ಧನ್ವಂತರಿಯು :-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಚಪನ ಮಗಳಾಗಿದ್ದ ಎಲ್ಫೆ ಜಗ 
ದ್ದೌರಿಯೇ, ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೊಜ್ಯಳಾಗಿರುವಿ. ಹೀಗೆ ಬಾ, 
ಈ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವಳಾಗು. 


೫೬. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ 


ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಆದಕಾರಣ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಬಂಡೆ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಂಯೆಶೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶುಕ್ಲೆಕುಸುಮಂ ಧ್ಯಾನಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುಮ್ಯುತಃ 18೭॥ 


ಚಾರುಚೆಂಪೆಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಮನೋಹರಾಂ ! 
ಈಷದ್ಭಾಸ್ಯಪ್ರೆಸನ್ನಾಸ್ಯಾಂ ಶೋಭಿತಾಂ ಸೂಸ್ರ್ಮವಾಸೆಸಾ i ೫೮ ಗ 


ಸುಚಾರುಕಬರೀಶೋಭಾಂ ರಶ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಸರ್ವಾಭಯೆಪ್ರೆದಾಂ ದೇವೀಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತೆರಾಂ ise | 


ಸರ್ವವಿದೈಪ್ರೆದಾಂ ಶಾಂತಾಂ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದಾಂ | 
ನಾಗೇಂದ್ರೆವಾಹಿನೀಂ ದೇವೀಂ ಭಜೇ ನಾಗೇಶ್ವರೀಂ ಸರಾಂ 1೬೦! 


ಧ್ಯಾಶ್ಮೈವಂ ಕುಸುಮಂ ದತ್ವಾ ನಾನಾದ್ರವ್ಯಸಮಸ್ತಿತೆಂ | 
ದತ್ತಾ ಸೋಡಶೋಪೆಚಾರಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಾಂಪ್ರಿಯೇ 1೬೧॥ 


೫೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಾಗಿದ 
ಕತ್ತುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಿಳಿಯ ಹೂವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಾಡಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೫೮-೬೦. ಮೆನೋಹೆರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ, 
ಸಕಲಶರೀರಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾದ್ಕ ಸ್ವಲ್ಪ ನಗುವಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ್ದ ಮನೋಹರವಾದ 
ಜಡೆಯಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ್ಕ ರತ್ನಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದ, 
ಸಕಲರಿಗೂ ಅಭೆಯವನ್ನು ಕೊಡುವ, ಭಕ್ತರಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲು ನಿರತ 
ಳಾದ ಸಕಲ ನಿಜ್ಯಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣಳಾದ, 
ಶಾಂತರೂಪಳಾದ, ಆನೆಯಮೇಲೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ, ನಾಗಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯಳಾದ 
ಉತ್ತಮಳಾದೆ ದೇವಿಯನ್ನು ನಾನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೬೧. ಎಲ್ಫೆ ಸ್ರಿಯಳೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ನಾನಾ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಷೋಡಶೋಪಚಾರ ವಿಧಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮಷೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಟರಿ 


ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆಕಾರ ಯೆತ್ನಾಚ್ಛೆ ಪುಲಕಾಂಚಿತೆವಿಗ್ರಹೆಃ 
ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕ್ತಿನೆಮ್ರಾತ್ಮಕೆಂಧರಃ | ೬೨॥ 


| ಧನ್ವಂತೆರಿರುವಾಚೆ 1 
ನಮಃ ಸಿದ್ದಿಸ್ತೆರೂಸಾಯ್ಕೆ ಸಿದ್ದಿ ದಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ! 
ನಮಃ ಕೆಶ್ಶನೆಕನ್ಯಾಯೈ ವರದಾಯ್ಯೆ ನಳೋ ನಮಃ ೬೩1 


ನಮ ಶಂಕರಕೆನ್ಯಾಯ್ಕೆ ಶಂಕರಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ | 
ನಮಸ್ತೇ ನಾಗವಾಹಿನೈೈ ನಾಗೇಶ್ವರ್ಯ್ಯೆ ನಮೋನಮಃ 1 ೬೪ ॥| 


ನಮಃ ಆಸ್ತೀಕೆಜನನಿ ಜನನ್ಯೈ ಜಗತಾಂ ಮಮ! 
ನಮೋ ಜಗೆತ್ವಾರಣಾಯ್ಕೆ ಜರತ್ವಾರುಸ್ತ್ರಿಯ್ಯೊ ನಮಃ i ೬೫ ॥ 








೬೨. ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


` ೬೩. ಧನ್ಟೆಂತೆರಿಯು: ಸಿದ್ದಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು, 


೬೪. ಶಂಕರನ ಕನ್ನೆಯೂ, ಶಂಕರ ರೂಪಿಚಿಯೊ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಆನೆಯ ವಾಹನವುಳ್ಳವಳೂ ಸೆರ್ಪಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರಿಯೊ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೫. ಆಸ್ತೀಕಮುನಿಯ ತಾಯಿಯೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ನನಗೂ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ಜರತ್ಕಾರು ಪತ್ನಿಯೂ 
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ನಮೋ ನಾಗೆಭಗಿನ್ಯೈ ಚ ಯೋಗಿನ್ಯೈ ಚೆ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮಶ್ಚಿರಂ ತೆಪೆಸ್ತಿನ್ಕೈ ಸುಖದಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ ॥ ೬೬॥ 


ನಮಸ್ತಪೆಸ್ಯಾರೂಪಾಯ್ಗೆ ಫಲದಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ | 
ಸುಶೀಲಾಯ್ಕೆ ಚೆ ಸಾಧ್ಯೈ ಚೆ ಶಾಂತಾಯ್ಕೆ ಚೆ ನನೋನಮಃ ಚ ೬೭ || 


ಇಶ್ಯೇವಮುಳ್ತ್ವಾ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಪ್ರಯೆತ್ತ ತಃ | 
ತುಷ್ಟಾ ದೇವೀ ವರಂ ಜೇ. ಸ್ವಾ ಇಟ ಯಯಾ 1೬೮ | 


ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರವೈನತೇಯಾಃ ಸೆಮಾಜಗ್ಮುರ್ನಿಜಾಲಯಂ | 
ಧನ್ವಂತರಿಶ್ತ ಭಗವಾನ್‌ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ ॥ ೬೯॥ 


ಜಗ್ಮುರ್ನಾಗಾಃ ಪ್ರೆ ಪ್ರಹೃಷ್ಟ್ರಾಶ್ಚ ಫಣಾರಾಜಿನಿರಾಜಿತಾಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ತವರಾಜಂ ಮಯಾ ತವ ॥೭೦॥ 





೬೬. ಸರ್ಪಸಹೋದರಿಯ್ಕೂ ಯೋಗಿನಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವಳೂ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೭. ತಪೋರೂಸಳೂ, ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಶಾಂತಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಥನ್ವಂತರಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ದೇವಿಯು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಬುಹೋದಳು. 


೬೯. ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ ಮತ್ತು ಗರುಡ ಇವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೭೦, ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಹೆಡೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಹೊರೆಟುಹೋದವು. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
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ವಿಧಿನಾ ಮಾತರಂ ಭಕ್ತಿಮಾಸ್ತೀಕೆಶ್ಚ ಚಕಾರ ಹ | 
ತದಾ ತುಷ್ಟಾ ಜಗೆದ್ಲೌರೀ ಪುತ್ರಂ ತೆಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ | ೭೧ ॥ 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೆತ್ಚ ಯೇ ಪೆಶೇತ್‌ | 
ವಂಶಜಾನಾಂ ನಾಗಭಯೆಂ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡೇ 
ನಾರಡನಾರಾಯಣಸೆಂವಾದೇ ಧನ್ವಂಶರಿದೆರ್ಪಭಂಗೋ 
ನಾಮ ಮನಸಾನಿಜಯೋ ನಾಮೈಕ 
ಪೆಂಚಾತತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೭೧. ಆಸ್ಮೀಕಮುನಿಯೂ. ಕೂಡ ನಿಯೆಮಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಆಗ ಜಗದ್ಲೌರಿಯು ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಸಂತೋಷಡಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿದಳು. 


೩೨. ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠನಮಾಡುವನೋ ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಧನ್ವಂತರಿಯ ದರ್ಪಭೆಂಗ ಮತ್ತು ಮನಸಾದೇವಿಯ ವಿಜಯವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 
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ಐವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಚಕ್‌ 


ಧೆನ್ಹಂತರಿಯ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆ.-- ದೇವಾಸುರರು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಥನಮಾಡಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಧೆನ್ವಂತರಿಯು ವೇದವೇದಾಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಗರುಡನ ಮತ್ತು 
ಈಶ್ವರನ ಪರಮತಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಸಾನಿರಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಷಕನೆಂಬ ಸರ್ಪವನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಲಕ್ಷ ಸರ್ಪಗಳ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ತಕ್ಷಕನು ಇವನನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬರಲು 
ಇವನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಆ ತಕ್ಷಕನ ಬಾಯನ್ನು ಹಿರಿದು ವಿಷವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂತ್ರ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. ಅವನ ಹೆಹೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನರ್ಫರತ್ನವನ್ನೂ ಕಿತ್ತು 
ಬಿಸಾಡಿದನು. ಇತ್ತ ತಕ್ಷಕನು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಇತರ ಸರ್ಪಗಳು 
ವಾಸುಕಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿಯು ಕಾಲೀಯೆ ಮುಂತಾದ 
ಮಹಾವಿಷವುಳ್ಳ ಐದು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು 
ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿದವು. ಆ ಸರ್ಪಗಳ ವಿಷದ ಗಾಳಿಯ ಸೋಂಕೆನಿಂದ ಧನ್ವಂತರಿಯ 
ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳಲು ಧನ್ವಂತರಿಯು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಮೃತ 
ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಜೇತನಗೊಳಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಮಂತ್ರ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಮಹಾಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಜಾ ನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದರಿತ ವಾಸುಕಿಯು ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಮನಸಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆಕೆಯು ಧನ್ವಂತರಿಯ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಡ್ದೆಡೆಗೆ 
ಬಂದಳು. ತನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೇ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ಬದುಕಿಸಿ 
ವಿಷಮಯೆವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿ ಧನ್ವಂತರಿಯ ಶಿಷ್ಯರಸ್ನೆಲ್ಲ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಳಿಸಿದಳು. ಧನ್ವಂತರಿಯು ತನ್ನ ಮಂತ್ರ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬದುಕಿಸ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮನಸಾದೇವಿಯು ಒಂದು ತಾವರೆಹೊವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಧನ್ವಂತರಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿಡಲು ಧನ್ವಂತರಿಯು ತನ್ನ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. ಆದರೂ ವಿಷಮಯವಾದ ಆ ಭಸ್ಮರಾಶಿಯು ಇವನ ಮೇಲೆ 
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ಉಳಲು ಬಂದಾಗ ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದುಹಿಡಿ ಮಣ್ಣನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಎರಚಿ ನಾಶ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಮನಸೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಕ್ತ್ಯಾಯುಧ, ಪಾಶಾಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವೂ ವೈರ್ಥವಾಗಲು ಈಶ್ವರನ ವರದಿಂದ ಲಬ್ಧ ವಾದ 
ಕ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಳು. ಕೂಡಲೇ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಗರುಡನನ್ನೂ, ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ ಭಜಿಸಲು ಅವರೀರ್ವರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಮನಸಾದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಥನ್ವಂತರಿಗೆ ವಿವೆರಿಸಿ ಕೌಥುಮಶಾಖೋಕ್ತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಥನ್ವಂತರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅದರಂತೆ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಮನಸಾದೇವನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
'ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸಿ ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. 


ಈ ರೀತಿ ಧನ್ಹಂತರಿಯ ದರ್ಪಭಂಗವಾದುದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾದೇವಿಗೆ 
ವಿವರಿಸಿದರು. 


po 
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1 ಓಂ! 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|| ದ್ವಿಸೆಂಚಾ ಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 
|| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಜೆ || 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೆರ್ಸೆಭಂಗೆಶ್ಚ ಕಥಿಶಶ್ಚ ಶ್ರುತಸ್ತೈಯಾ | 


ಶ್ಲುದ್ರಾಣಾಂ ಮಹತಾಂ ಚೈವ ಕೃತ ಏವ ನ ಸೆಂಶಯೆಃ nol 
ಅಧುನಾ ಚೆ ಸಮುತ್ತಿಸ್ಕ ಗೆಚ್ಛೆ ವೃದಾವನಂ ವನಂ | 
ಗೋಪಿಕಾ ವಿರಹಾರ್ತಾಶ್ಚ ಶೀಘ್ರಂ ಸೆಶ್ಯಾಮಿ ಸುಂದರಿ lol 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ ॥! 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾನಿನೀ ರಸಿಕೇಶ್ವರೀ | 
ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣಂ ನಯೆ ಮಾಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಗಂತುಮಾಶ್ವರ lah 





ಐವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು: ಸಕಲರ ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ನೀನೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರುವ. ದೊಡ್ಡವರ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯರ ದರ್ಷ 
ಭಂಗವು ನಿಕಸಂಶಯವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


೨. ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯ ಈಗ ಮೇಲಕ್ಕೇಳು. ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ನಡೆ. ನನ್ನ 
ನಿರಹದಿಂದ ಬಳಲಿರುವ ಗೋಪಿಕಾಶ್ರೀಯರನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೋಡುವೆನು. 

೩. ನಾರಾಯಣನು:--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಭಿಮಾನವತಿಯೂ 
ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಈಶ್ವರನೇ, ನಾನು 
ನಡೆಯಲಾಕೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗು, ಎಂದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಧಿಕಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೊದೆನಃ | 
ಮಾಮಾರುಹೇಶ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸೋತಂತೆರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹ ೪ 


ಸಾ ಮನೋಯಾಯಿನೀ ರಾಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಕೋವನೆಂ ಕ್ಷಣಂ | 
ಇತಸ್ತೆತಸ್ತಮನ್ವೇಷ್ಯ ವೃಂದಾರಣ್ಯಂ ಜಗಾಮ ಸಾ 1H 


ವಿವೇಶ ಚೆಂದನೆವನೆಂ ರುದೆಂತೀ ಶೋಕೆಕಾತರಾ! 
ದದರ್ಶ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತತ್ರ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಭಯನಿಹ್ವಲಾಃ Wa 


ತಾಮ್ರಾಸ್ಕಾ ಘೂರ್ಣನೆಯೆನಾ ಭ್ರಮಂತೀಃ ಸರ್ವಕಾನನಂ | 
ನಾಥ ನಾಥೇತಿ ಕುರ್ವಂತೀರ್ನಿರಾಹಾರಾ ರುಷಾನ್ವಿತಾಃ 1 ೭॥ 


ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಟ ರಾಧಿಕಾಸಾಚೆ ಸ್ರೇಮವಿಚ್ಛೇದೆಕಾತರಾ | 
ಕಥಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಮಲಯಭ್ರಮಣಾದಿಕಂ fel 


೪, ಮಧುಸೂದನನು ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತ ನನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನು 
ಹತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು. 


೫. ಆ ರಾಧೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅಳುತ್ತಿದ್ದು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಹುಡುಕಿ ಕೊನೆಗೆ-ವೃಂದಾವನದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೬. ದುಃಖದಿಂದ ಕಾತರಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಚಂದನವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 
ಅಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಭಯದಿಂದಲೂ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವ ಗೋಪಿಕಾಶ್ರೀಯರನ್ನು 
ಕಂಡಳು. 


೭. ಆ ಗೋಪಿಯರು ಕೆಂಪಾದ ಮುಖಿವುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಡುಗಳನ್ನೂ ಅಲೆಯುತ್ತ ಪ್ರಿಯನೇ, ಪ್ರಿಯನೇ, 
ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೂಡ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಕೋಪಗೊಂಡವರಾಗಿದ್ದರು 


೮. ರಾಧೆಯು ಅವರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಭಂಗವುಂಟಾದಕಾರಣ 
ಭಯೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಮೆಲಯೆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡಿದುದೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ 
ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಣ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ್ಶ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಸಾ ರಾಧಾ ರುರೋದೆ ವಿರಹಾತುರಾ ! 
ಹಾ ನಾಥ ನಾಥೇತ್ಯು ಚ್ಹಾರ್ಯ ವಿಲಪ್ಯ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಗಣ 


ವಿನಿಂದ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ ಕೋಪೇನ ತರ್ಜಯಾಮಾಸೆ ಚೆ ಕ್ಷಣಂ ! 
ಕ್ಷಣಂ ಶರೀರಮುತ್ಸ )ಸ್ಟು ೦ ಕೋಪಾಶ್ಸರ್ವಾಃ ಸಮುದ್ಯತಾಃ 1 ao 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ತತ್ರ ಚೆಂದೆನಕಾನನೇ | 
ಸ್ವಾಶ್ಮಾನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸೆ ರಾಧಿಕಾಂ ಗೋಪಿಕಾಗಣಂ Hh ೧೧ ॥ 


ರಾಧಾ ಗೋಪಾಂಗನಾಭಿಶ್ಚದ್ದೆ ಷ್ಟ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೆಂ ಮುದಾ! 
ಸಸ್ಮಿತಾ ಚೆ ಪ್ರಮದ್ರಾವ 'ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರ ಹಾ 1 ೧೨ ॥ 


ತೂರ್ಣಂ ಕ್ಸ ಷ್ಣ 0 ಸೆಮಾಶ್ಲಿ ಸ್ಯ ಜಹಾರ ಮುರಲೀಂ ರುಷಾ | 
ಮಾಲಾಂ ಚೆ ಬೇತವಸನಂ. ಭಗ್ನ 0 ಸೈತ್ವಾ ಚೆ ಮಾನಿನೀ || ೧೩ ॥ 





೯. ರಾಧೆಯು ಆ ಗೋಪಿಯನರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಪ್ರಿಯನೆ 
ಸ್ರಿಯನೇ, ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಅತ್ತಳು. 


೧೦. ಕೋಪದಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಗದರಿಸಿದಳು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ಧ ರಾದರು- 


೧೧. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಚಂದನವನದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಗೂ 
ಗೋಪಿಯರ ಸಮೂಹಕ್ಕೂ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದರು. 


೧೨. ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಕೆಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಂದ 
ಹಾಸವೆನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಗೋಪಿಕಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಅವನೆಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋದಳು. 


೧೩. ಮಾನವತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಕೃ ಷಹ ನನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು 


ಕೋಪದಿಂದ ಅವನ ಮುರಳಿಯನ್ನೂ, ವ ಸ್ತೃವನ್ನೂ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ. ಕೆಸಿದು 
ಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಬೆತ್ತ ತ್ರಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪುನಃ ಸಂಧಾರಯಾಮಾಸೆ ವಸ್ತ್ರಂ ಮಾಲಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 


ವಿನೋದೆಮುರಲೀಂ ತುಷ್ಟಾ ವೃಂದಾವನವಿನೋದಿನೀ | ೧೪ ॥ 


ಚೆಂದನಾಗುರುಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ರಂ ಚಕಾರ ತೆಂ! 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಮುಖಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಚುಚುಂಬ ಪರಮಾದರಂ : ೧೫॥ 
ಪ್ರಣಿಂ ಸಂತರ್ಜಯಾಮಾಸೆ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆಕಾರ ಹ! 

ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಮೈ ಮುದಾದದೌ್‌ ॥೧೬॥ 


ಅಥ ಗೋಪಾಂಗನಾಃ ಸರ್ವಾ ರುರುದುಃ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವಲಾಃ | 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇದನಂ ಚಕ್ರುಃ ಸ್ವದುಃಖಂ ನಿರಹೋದೈವಂ ॥ ೧೭॥ 


ದೇಹತ್ಯಾಗಂ ಚಿಸ್ನಾನಂಚೆ ಸ್ವಾಹಾರಸ್ಯ ನಿಸರ್ಜನಂ | 
ವನೇವನೇ5ಹರ್ನಿಶಂ ಚ ಶಶ್ಚದ್ಧ_ಮಣಮೇವ ಚ ॥ ೧೮ ॥ 











೧೪. ಮತ್ತೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಡಿಸಿ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಅವನ ಮುರಳಿಯನ್ನು ಅವನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೫. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಕಾತರಳಾಗಿ ಚಂದನ, ಅಗರು, ಕಸ್ತೂರೀ ಕೇಸರಿ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದೆ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಚುಂಬಿಸಿದಳು. 


೧೬. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅವನನ್ನು ಗದರಿಸಿದಳು, ಮೆತ್ತೊಂದುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೭. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಗೋಫಿಯರೊ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಅತ್ತರು. ಮತ್ತು ವಿರಹದಿಂದುಂಟಾದ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ 
ವಿವರಿಸಿದರು. 


೧೮. ತಾವು ವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನೇ ಬಿಡಲು- ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದನ್ನೂ, 
ಸ್ನಾನಾಹಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನೂ, ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲೆದಿರುವುದನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕ್ಷಣಂ ತೆಂ ಭೆರ್ತೆೇಯಾಮಾಸುಃ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಚೆಕ್ರುಃ ಕ್ಷಣಂ ಮುದಾ! 


ಕ್ಷಣಂ ದದುರ್ಭೂಷಣಂ ಚೆ ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಮೈ ಚೆ ಚೆಂದೆನೆಂ Hor |, 
ಕಾಶ್ಚಿದೊಚುಃ ಪ್ರಾಣಚೋರಂ ಪಶ್ಯ ರಸ್ಟೇತಿ ಸಂತತಂ | 

ಏವಂ ಪುನರ್ನಕರ್ತವ್ಯಮನೇನೇತಿ ಚ ಕಾಸ್ಚನ H oh 
ಕಾಶ್ಚಿದೊಚುರಿಮಂ ಮಧ್ಯೇ ಯೊಯೆಂ ಕುರುತ ಸತ್ವೆರಂ | 

ನಿಬದ್ಧಂ ಪ್ರೇಮಪಾಶೇನ ಹೃದಯೇ ಚೇತಿ ಕಾಶ್ಚನ ॥ ೨೧ ॥ 
ಕಾಶ್ಚಿದೂಚುರಯೆಂ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರತೀತಿರ್ನ ಕವಾಚನ | 
ಯೆತ್ನಾಚ್ಲೇತೆನಚೋರಂ ಚ ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯೇತಿ ಕಾಶ್ಚನ || ೨೨ | 


ಕಾಶ್ಲಿದೂಚುರ್ನಿಷ್ಟುರೋ$ಯೆಂ ನರಘಾತೀತಿ ಕೋಪತಃ | 
ನ ಪುನರ್ವದಕೇ ಮಾಂ ಚಿ ಕಾಶ್ಚನೇತಿ ಚ ನಾರದ ॥ ೨೩1 





೧೯. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಅವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸಂಕಶೋಷ 
ದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲಕಾಲ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಗಂಧವನ್ನರ್ಪಿಸಿದರು 





೨೦. ಕೆಲಮಂದಿ ಶ್ರ್ರೀಯರು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು " ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವ ಕಳ್ಳನನ್ನು ನೋಡು. ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೨೧. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಸಖಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು" ಈ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೀವು 
ಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದರು. ಉಳಿದ ಕೆಲವರು " ಪ್ರೇಮವೆಂಬ 
ಹೆಗ್ಗ ದಿಂದಿವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


೨೨. ಮತ್ತು ಕೆಲವರು" ಇವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಂಬಬಾರದು’? ಎಂದರು. 
ಉಳಿದೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿಯು ಈ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕದಿಯುವ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದು ನುಡಿವರು. 


೨೩. ಕೆಲವರು ಕೋಪದಿಂದ " ಇವನು ಬಹಳ ನಿಮ್ಮ ರಿಯು. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವವನು ಎಂದರು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, " ಇವನು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಕೆಲವರು ನುಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಜನಾನಿ ಚೆ ರಮ್ಯಾಣಿ ಯಾನಿ ಯಾನಿ ವನಾನಿ ಚೆ | 
ಭ್ರವಮೇಯುರ್ಗೋಪಿಕಾಸ್ತಾನಿ ಕೈಷ್ಣೇನ ಸಹ ಕೌತುಕಾತ್‌ 


|| ೨೪ ॥ 
ಏವಂ ಶು ಗೋಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ಮಧ್ಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಸದೀಶ್ವರೀಂ | 
ಯೆಯುುರ್ವನಾಂಶರೇ ಯತ್ರ ಸುರಮ್ಯಾಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ರಾಸೆಂ ಗೆಶ್ವಾ ಸ್ಪರ್ಣಸೀಶೇ ತಸ್ಥೌ ಸೆ ರಸಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ನಿಶಿ ಭಾತಿ ಯಥಾ$$ ಕಾಶೇ ಚಂದ್ರ ಸ್ತಾರಾಗಣೈ ಸಹ || ೨೬ il 
ನಾನಾಮೂರ್ತಿರ್ವಿಧಾಯಾತ್ರ ಸಹ ಶಾಭಿರ್ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಚೆಕಾರ ಚೆ ಪುನಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕಾಮುಕೀನಾಂ ಮನೋಹರಾಂ il ೨೭ ॥ 
ಸ್ವಯೆಂ ರಾಧಾಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ರತಿಮಂದಿರಂ | 
ವಿಶ್ವ ಅರ್ಮವಿನಿಮಾಣ ಮಾಗಿ ಕೋಹ ಸ್ಮ ರಾತುರಃ || ೨೮ ॥ 








೨೪. ನಿರ್ಜನವಾದ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಯಾವ ಯಾವ ವನ 
ಗಳಿವೆಯೋ ಆಯಾಯ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಗೋಪಿಯರು 
ವಿಹರಿಸಬಹುದೆಂದರು.' 


೨೫. ಹೀಗೆ ಗೋಪಿಯರು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮನೋಹರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲದ ಸುತ್ತ ನಡೆದರು. 


೨೬, ಕೃ ಷ ನನು ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ಸೇರಿ ಚಿನ್ನದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಸಕ್ಷ ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ (ಷ್ಠ ನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು 


ನಕ್ಷತ್ರ ಸಮೂಹ ನಿಂಬಾಡಗೊಡಿದನ ನಾಗ ಹೇಗೆ ಸತತ ಜಾಯ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೭. ಕೃಷ್ಣ ನು ಅನೇಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಗೋಪಿಕಾಪ್ರೀಯರೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಕಾಮುಕಿಯರಿಗೆ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 
ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಮಾಡಿದನು. 


೨೮. ಮತ್ತು ರಾಧೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮನ್ಮಥಸೀಡಿತನಾದ 
ಕ ಷ್ಲನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿರದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ರತಿಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಚೆಂದೆನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತಂ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 


ತತ್ರ ಚಂಸಕಶೆಲ್ಪೇ ಸೆ ಸುಷ್ಟಾಸ ಚ ತಯಾ ಸಹ ॥ ೨೯॥ 

ನಾನಾಪ್ರೆಕಾರಶೃಂಗಾರಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ | 

ಚೆಕಾರ ಕಾಮೂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚೆ ಕಾಮಿನ್ಯಾ ಸಹ ಕೌತುಕೀ ll ao |! 

ಬಭೂವ ಸುರತಿಸ್ತತ್ರ ಸುಚಿರಂ ಚೆ ತಯೋರ್ಮುನೇ ! 

ರತಿನಿಷ್ಠಾ ತೆಯೋ ರಮ್ಯಾ ಪಿರತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತೆತ್‌ಸ್ರಣಂ | ೩೧॥ 

ಏನಂ ತೌ ತಸ್ಥತುಸ್ತತ್ರೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಸೋತ್ಸುಕೌ | 

ತೆಸ್ತುಸ್ತಾ ಗೋಪಿಕಾಭಿಶ್ಲ ಸುರತೌ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತೆಯೆಃ has Hl 
|| ನಾರದೆ ಉವಾಚ! 


ಆದೌ ರಾಧಾಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯೆ ಪಶ್ನಾತ್ಮೈಷ್ನಂ ನಿಡುರ್ಬುಧಾಃ |! 
ನಿಮಿತ್ತಮಸ್ಯ ಮಾಂ ಭಕ್ತಂ ವದ ಭಕ್ತಜನಸ್ರಿಯೆ aa Nl 





೨೯. ಚಂದನ, ಅಗರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಕೇಸರಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಆ ರತಿಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಆ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಥಿಯೊಡನೆ ಮಲಗಿದನು. 


೩೦. ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ, ಕಾಮಿಯೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನು ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಕಾಮಿನಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿದನು- 


೩೧: ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ರತಿಯು ಬಹೆಕಾಲದವರೆಗೂ 
ನಡೆಯಿತು. ರತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ ಆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿರತಿ 
ಯಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 


೩೨. ಹೀಗೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರು ರಾಸೆದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಇದ್ದರು. ಆ ಗೋಪ 
ಕನ್ಯೆಯರಾದರೋ ಆ ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಸುರತಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾದರು. 


೩೩. ನಾರದನ :--ಎಲೈ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ನಾರಾಯಣನೇ; 
ಮೊದಲು ರಾಧಿಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನೆಂದೆನ್ನುನರು, ಇದರ ಕಾರಣ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತನಾದ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತ್ಶೆ ಮಸಾಶುಶಾಣಂ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಜೆ ||! 


ನಿಮಿತ್ತೆಮಸ್ಯ ತ್ರಿವಿಧಂ ಕಥೆ ಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯು | 
ಜಗನ್ಮಾತಾ ಚೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷಶ್ಚ ಜಗೆತ್ಸಿತಾ 


|| ೩೪ ॥ 
ಗರೀಯೆಸೀ ಶ್ರಿಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ಶತಗುಣೈಃ ಪಿತುಃ | 
ರಾಧಾಕೈಷ್ಟೇತಿ ಗೌರೀಶೇತ್ಯೇವಂ ಶಬ್ದಃ ಶ್ರುತ್‌ ಶ್ರುತಃ || ೩೫ ॥ 
ಕೈಷ್ಣರಾಧೇಶಗೌರೀತಿ ಲೋಕೇ ನ ಚೆ ಕದಾ ಶ್ರುತಃ! 
ಪ್ರೆಸೀದ ರೋಹಿಣೇಚೆಂದ್ರೆ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಮಿದೆಂ ಮಮ || ೩೬ |! 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ಮಯಾ ದೆತ್ತೆಂ ಸೆಂಜ್ಞಯಾ ಸಹ ಭಾಸ್ಕರ | 
ಪ್ರೆಸೀದೆ ಕಮಲಾಕಾಂಶ ಗೃಹಾಣ ಮಮ ಪೂಜನಂ ॥ ೩೭॥ 
ಇತಿ ದೈಷ್ಟಂ ಸಾಮವೇದೇ ಕೌಥುಮೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ರಾಶಬ್ಬೋಚ್ಚಾರಣಾದೇವ ಸ್ಟೀತೋ ಭವತಿ ಮಾಧವಃ ll ೩೮ ॥ 





೩೪. ನಾರಾಯಣನು :-ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಕಾರಣಗಳಿರು 
ವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯು. 
ಪುರುಷನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯು. 


೩೫. ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ನೂರುಪಾಲು ತಾಯಿಯು 
ಶ್ರೇಷ್ಮಳು. ಮತ್ತು ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ, ಗೌರೀಶ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೩೬-೩೭. ಶೃಸ್ಣರಾಧಾ ಈಶಗೌರೀ ಎಂಬುದಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವತ್ತೂ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿಲ್ಲ.. ರೋಹಿಣೀಕಾಂತನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ನಾನು ಕೊಡುವ ಅರ್ಫ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಭಾಸ್ಕರನೇ, ನನ್ನಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಅರ್ಥ್ಯುವನ್ನು ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಲ್ಫೆ ಕಮಲಾಪತಿಯೇ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು. ನಾನು ಕೊಡುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೮-೪೦. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಮವೇದದ ಕೌಥುಮನೆಂಬ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ರಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಫೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಧಾಶಬ್ಬೋಚ್ಚಾರತಶಃ ಪೆಶ್ಚಾದ್ಭಾವಶ್ಯೇವ ಸೆಸೆಂಭ್ರಮಃ | 
ಆದೌ ಪುರುಷಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪೆಶ್ಚಾತ್‌ಪ್ರೆಕೈತಿಮುಚ್ಚಿರೇತ... 1೩೯॥ 


ಸ ಭವೇನ್ಮಾತೃಘಾತೀ ಚೆ ವೇದಾತಿಕ್ರಮಣೇ ಮುನೇ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಭಾರತಂ ಧನ್ಯಂ ಕರ್ಮಶ್ಲೇತ್ರಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯದಂ  1೪೦॥ 


ತತೋ ವೃಂದಾವನಂ ಪುಣ್ಯಂ ರಾಧಾಪಾವಾಬ್ಬರೇಣುನಾ | 
ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಚೆ ವೇಧಸಾ | 
ರಾಧಿಕಾಚೆರಣಾಂಭೋಜಪಾದರೇಣೂಪೆಲಬ್ಬಯೇ ॥ ೪೧ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸೆಂವಾದೇ ರಾಧಾಮಾಧವಯೋ ರಾಸೆವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತನೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 





ಮಾಧವನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಧಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ 
ಹಂದೆಯೇ ಸಡಗರದಿಂದ ಓಡುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಪುರುಷನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಅನಂತರ ಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಮಾತೃ 
ಘಾತಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಮಾರಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತವು 
ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದೆಲೂ ಧನ್ಯವಾದುದು. 


೪೧. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೂಡ ಬೃಂದಾವನವು ರಾಧಾದೇನಿಯ ಕಾಲಧೂಳು 
ಗಳ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಈ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪಾದ 
ಪದ್ಮದ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರಾಧಾ ಮಾಧವ ರಾಸವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


octet 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಐವಶ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಹ ಲ — 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಲರ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ರಾಧೆಗೆ ಹೇಳಿ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲಿಚ್ಛಿ ಸಿದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯು ನಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಗಲನ್ನರುವುದಕ್ಕೆ ಬಯಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯು ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇತರೆ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೋಚರಿಸಿದನು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ರತಿಸುಖವನ್ನುಂಟಿಮಾಡಿದನು. 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು "ತಾಯಿಯೂ, ಪುರುಷನು ತಂದೆಯೂ ಆಗಿರುವುದ 
ರಿಂದಲ್ಲೂ ವೇದದಲ್ಲಿ " ಮಾತೃಭ್ಯೋ ನಮಃ, ಪಿತ್ಸಭ್ಯೂೋ ನಮಃ ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ರಾಧೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ 
ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣ ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲಜಿ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವವರು ಮಾತೃಹತ್ಯಾದೋಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರೆಂದು ನಾರಾಯಣನು ನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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1ಓಂ॥ 
Il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|! ತ್ರಿಪೆಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ !! 
11 ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಸೆಮತೀತೇ ಪೂರ್ಣರಾಸೇ ಕೆಂಚೆಕಾರ ಜಗತ್ಪತಿಃ! 
ರಹಸ್ಯಂ ಕಿಂ ಬಭೂವಾಥ ತೆದ್ಭೆವಾನ್‌ ವಕ್ತುಮರ್ಹತಶಿ Hol 
Il ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚಿ || 
ರಾಸಂ ನಿವರ್ತ್ಯ ರಾಸೇ ಚೆ ರಾಸೇಶ್ವರ್ಯಾಸಮನ್ಹಿತಃ | 


ಸ್ವಯಂ ರಾಸೇಶ್ವರಸ್ತೆಸ್ಮಾದೈಮುನಾಪುಲಿನಂ ಯೆಯಾ ॥ ೨1 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ನಿರ್ಮಲಂ ನಿರ್ಮಲೇ ಜಲೇ ! 
ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಪಾಂಗನಾಭಿಶ್ಚ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ hal 


ಐವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ನಾರದನು: ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದನಂತರ ಜಗದೊಡೆಯ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ಅನಂತರ ರಹೆಸ್ಕವಾದ ಸಂದರ್ಭವಾವುದು 
ನಡೆಯಿತು? ಆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 


೨. ನಾರಾಯಣ:-ತಾನೇ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ರಾಸಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾದ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಗೋಪಿಕಾಸ್ರೀಯರೊಡನೆ ಅವನು ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡಿದನು. 


448 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣ2 


ತತೋ ಜಗಾಮ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಭಾಂಡೀರಂ ರಾಧಯಾ ಸಹ, 
ಗೋಪಾಂಗೆನಾಶ್ಚ ಸೈಗೈಹಾನ್‌ ಪ್ರೆಯುಯುರ್ವಿರಹಾತುರಾ$ lvl 


ಕ್ರೀಡಾಂಚೆಕಾರ ರಹಸಿ ಭಾಂಡೀರೇ ಮಾಲತೀವನೇ | 
ಮಾಲತೀಪುಷ್ಟಕಯ್ಯಾಯಾಂ ರಮ್ಯಾಯಾಂ ರಮಣೋತ್ಸುಳೆಃ ಜಣ 


ಕೈತ್ವಾ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚೆ ತತ್ರೈವ ವಾಸೆಂತೀಕಾನನಂ ಯೆಯಾ | 
ಕೇಮೆ ತತ್ರೈವ ರಾಸೇಶೋ ವಸೆಂತೇ ಸುಮನೋಹರೇ Hal 


ತತ್ರೈವ ರಮಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಯಾ ಚೆಂದನಕಾನನ: | 
ಚೆಂದನೋಕ್ರಿಕಸರ್ವಾಂಗೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚಂದನೋಕ್ತಿತೆಂ Wal 


ರಮ್ಯೇ ಚೆಂದನಶಲ್ಪೇ ಚೆ ಸ್ನಿಗ್ಬೇ ಚೆಂದನಸೆಲ್ಲವೇ । 
ಪೂರ್ಣಚೆಂವ್ರೇ ಸಮುದಿಶೇ ವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸೆಹ lek; 





೪. ಅನಂತರ ಭೆಗವಂತನು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರದೆಡೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕೂಡ ವಿರಹದಿಂದ ವ್ಯಫೆಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


೫. ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮರದ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಲತೀವನದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾಲತೀಹೊವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


೬. ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಸೆಂತೋದ್ಯಾನವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೊರಟನು ಆ ಉದ್ಯಾನವನವು ಅತ್ಯುಂತ ಹಿತೆಕರೆವಾಗಿರಲು ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


೭-೮. ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡೆಯು ಮುಗಿದೆನಂತೆರ ಚೆಂದನೆವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸಕಲಾಂಗಗಳಿಗೂ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪನೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆ ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡ 
ಸಕಲಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅವಳೊಡನೆ ಮನೋಹೆರವಾದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ದಟ್ಟವಾದ ಗಂಧದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನು ಉದಿಸಿರಲು ಆನಂದದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 


ಕೃತ್ವಾ ನಿಹಾರಂ ತತ್ರೈವ ಯೆಯಾ ಚಿಂಪಳಕಾನನಂ | 
ರಮ್ಯೇ ಚೆಂಪಕತಲ್ಪೇ ಚೆ ಚಕಾರ ರತಿಮಾಶ್ವರೀಂ Wen 


ರತಿಂ ನಿರ್ವರ್ತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಯೆಯಾ ಪೆಡ್ಮಿವನಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಪದ್ಮಸೆತ್ರಸಮಾಕೀರ್ಣೇ ತೆಲ್ಪೇಳತಿಸುಮನೋಹಕರೇ H ೧೦॥ 


ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರ ಹೆದ್ಮಮುಖ್ಯಾ ಶೀತೇನ ಹೆದ್ಮೆವಾಯುನಾ | 
ಚಕಾರ ಸುಖಸಂಭೋಗಂ ಯೆಯಾ ನಿದ್ರಾಂ ತಯಾ ಸಹ 1 ೧೧॥ 


ವಿಹಾಯ ನಿದ್ರಾಂ ನಿದ್ರೇಶೋ ದದರ್ಶ ನಿದ್ರಿತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಶಯಾನಾಂ ಹದ್ಮಶಲ್ಪೇ ಚೆ ಸುಖಸೆಂಭೋಗೆಮಾತ್ರತಃ Il a೨ 1 


ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಮುಖಂ ಚೆ ಘರ್ಮಾಕ್ತಂ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರವಿನಿರ್ಮಿತಂ । 
ಆತಿಸಂಲುಪ್ತೆಸಿಂದೂರಂ ಲುಪ್ತೆಂ ಕಜ್ಜಲಮುಲ್ಬಣಂ ll ೧೩ ॥ 


ಜಾ ಸ್ರ 








೯. ಜಗದೀಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನಂತರ ಸಂಪಿಗೆಯ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೧೦-೧೧. ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾದನಂತರ ಪದ್ಮ 
ವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕಮಲದಳೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ 
ಕಮಲದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ಕಮಲದಂತೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ರಾಧೆ ಯೊಡನೆ ಸುಖಸಂಭೋಗವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದವ 
ನಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ ನಿಡ್ರಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೨. ಫಿದ್ರಾದೇವಿಯ ಪತಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ತಾನು ನಿದ್ರೆಯಿಂಜಿದ್ದವ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆತಮೆಯು ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದ ಬಳಲಿ ಕಮಲದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ಫಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೩-೧೬. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಮಾಧವನು ಬೆವರಿನಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ, ಶರ 
ತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ, ಹಣೆಯ ಸಿಂದೂರ, ಕಣ್ಣಿನ ಕಾಡಿಗೆ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜರಿ 


ಸಂಲುಪ್ತಾಧರರಾಗೆಂ ಚೆ ಸಂಲುಪ್ತೆಗಂಡಖೆತ್ರೆಕೆಂ | 
ವಿಸ್ರಸ್ತೈೆಕೆಬರೀಭಾರೆಂ ನೇತ್ರೋತ್ಸೆ ಲನಿಮುದ್ರಿತೆಂ 1 ೧೪ ॥ 


ರತ್ನ ಕುಂಡೆಲಯುಗ್ಮೇನಾಮೂಲ್ಯೇನೆ ಪೆರಿಶೋಭಿತೆಂ ! 
ರಾಜಿತಂ ಮೌಕ್ತಿಕೇನೈವ ಗಜರಾಜೋದ್ಭವೇನ ಚಿ 1 ೧೫ 0 


ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ಸ್ಪಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೇಣ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧೇನೆ ಮಾಧವಃ | 
ಚಕಾರ ಮಾರ್ಜನೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೆದ್ವಕ್ಟ್ರೈಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ il ೧೬ ॥ 


ಕೇಶಸಂಮಾರ್ಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ಮಾಯ ಕೆಬರೀಂ ಹರಿಃ | 
ಮಾಧವೀಮಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೇನ ಪರಿಶೋಭಿತಾಂ ! ೧೭ | 


ರತ್ನ್ನಪೆಟ್ಟಸೂತ್ರಬದ್ಭಾಂ ವಾಮವಕ್ಕ್ರಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಅತೀವ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಕುಂಡೆಪುಪ್ಪಸುಶೋಭಿತಾಂ || ೧೮ ॥ 


ದದೌ ಸಿಂದೂರತಿಲಕಮಧಶ್ಚಂದನಮುಜ್ವಲಂ | 
ಕೆಸ್ತೂರೀಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪೆರಿತಃ ಪರಿಶೋಭಿತಾಂ 1 ೧೯॥ 


ತುಟಿಯ ಅರಗಿನ ಬಣ್ಣ, ಕಪೋಲದ ಮಕರಿಕಾ ಪತ್ರ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಲುಪ್ತವಾಗಿರುವ, 
ಕೆದರಿದ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ, ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ, ಮಹಾಬೆಲೆಯ ರತ್ನಮಯ 
ವಾದ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮುತ್ತಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ರಾಜಿಯೆ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲ್ಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ತನ್ನ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ ಮುಖವನ್ನು ಒರಸಿದನು. 


೧೭-೨೦. ಹರಿಯು ಆ ರಾಧೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಚಿ ಜಡೆಯನ್ನು ಹೆಣೆದು 
ಖಾಧೆವೀ ಮತ್ತು ಮಾಲತೀ ಹೂಪುಗಳನ್ನು ಮುಡಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಗುಂಡಾಗಿರುವ 
ನಂದರವಾದ ಮುಖವನ್ನು ಮಾಫೀಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂವಿನಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸಿಂದೂರದ 
'ಲಕೆವನ್ನೊ ಅದೆರ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗಂಧವನ್ನೂ ಕಸ್ತೂರಿಯ ತಿಲಕ 
ನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಎರಡು ಕೆನ್ನೆಗಳ ಮೇಲೂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಕರಿಕಾ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಪಖಿಂಡ 
ಚೆಕಾರಪತ್ರಕಂ ಗೆಂಡಯುಗ್ಳೇ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಿತಂ | 


ಪ್ರದದೌ ಕಜ್ಜಲಂ ಭಕ್ತಾ ನೇತ್ರೋತ್ಸಲಸಮುಜ್ವಲಂ il ೨೦ ॥ 


ಚೆಕಾರಾಧರರಾಗೆಂ ಚೆ ರಾಧಾಯಾಶ್ಚಾನುರಾಗತಃ } 
ಕೆರ್ಣಭೂಷಣಯುಗ್ಮಂ ಚೆ ಚೆಕಾರಾತೀವ ನಿರ್ಮಲಂ 


॥ ೨೧ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಹಾರಂ ಚೆ ಸೈನಭಾರಯುಗೋಜ್ಜಲಂ | 
ದದೌ ಕಂಠೇ ಚೆ ವೈಕುಂಠೋ ಮಣಿರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ ॥ ೨೨ 0 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಂ ದಿವ್ಯಮಮೂಲ್ಯಂ ವಿಶ್ವರತ್ನೆ ತಃ 1 
ವನಾಸಯಾಮಾಸ ವಸನಂ ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತಕಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪ್ರವದೌ ಪಾದಯುಗಲೇ ರತ್ನಮಂಜೀರರಂಜಿತಂ | 
ಚೆಳಾರಾಲಕ್ತೆಕೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಾದಾಂಗುಲಿನಖೇಷು ಚೆ ॥ ೨೪ ॥| 





ಬರೆದನು. ಮತ್ತು ಕನ್ನೆ 4ದಿಲೆಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದನು. 


೨೧. ರಾಧೆಯೆಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವಳ ತುಟಗೆ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು 
ಬಳಿದನು. ಬಹಳ ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗಳ ಮೇಲಿಟ್ಟನು 


೨೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರತ್ನಮಣಿಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಹು 


ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ಹಾರವನ್ನು ಸ್ತನಯುಗ್ಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ಅವಳ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 


೨೩, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕೇಸರಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೆನೆದಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಪ್ರಸಂಚದ ಸಕಲ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಡಿಸಿದನು. 


೨೪. ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಗೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಾಲುಸರಗಳನ್ನಿಟ್ಟನು. 


ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳಿಗೂ ಕಾಲಿನ ಉಗುರುಗಳಿಗೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಗಿನ 
ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರ್‌ರಾಣಂ 
ಚಿಕಾರ ಸೇನಾಂ ಸೇವ್ಯಾಯಾಃ ಸೇವ್ಯಸ್ತ್ರಿಜಗೆತಾಂ ಸೆತಾಂ | 
ಅಹೋ ಸೇವಕೆಸಂಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ವೇತೇನ ಚಾಮರೇಣ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸರ್ವಭಾವನಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಜೋಧಜ್ಞಃ ಕಾಮಶಾಸ್ರೆವಿತ್‌ | 
ಹಾಮಿನೀಂ ಬೋಧಯೊಾಮಾಸೆ ವಾಸೆಯಾಮಾಸೆ ವಕ್ಷಸಿ 1 ೨೬ ॥ 
ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ಚೆ ಪ್ರದೆದಾ ತಸ್ಯೈ ಸದ್ರತ್ನದೆರ್ಸ್ನಣಂ ಶುಭಂ ! 
ಸುವೇಷದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಮುಖಚೆಂದ್ರೆಂ ಚೆ ಮಾರ್ಜಿತುಂ 1 ೨೩ ॥ 


ನಾನಾಪುಷ್ಟೈರ್ನಿರಚಿತಾಮಮ್ಲಾನಾಂ ಚಂದೆನೋಶಕ್ರಿತಾಂ | 
ಗಂಡೇ ಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾಯಾಃ ಸೌಭಾಗ್ಯೇನ ದದೌ ಹರಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತಂ ಚೆ ಸುಗಂಧಿ ಚಿಂದನಂ ತತಃ | 
ದದೌ ಪ್ರಿಯಾಯಾಃ ಸೆರ್ವಾಂಗೇ ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರೇಮಭರೇಣ ಚ 1 ೨೯॥ 





೨೫. ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಪುರುಷರುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಹರಿಯು 
ಸೇವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದ ರಾಧೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸೇವಕರಂತೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮೆರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೀಸಿದನು. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯವು. 


೨೬. ಸಕಲರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆ, ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿಪ್ರೆಣನಾದ, ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಕಾಮಿಠಿಯಾದ ರಾಧೆ 


ಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಎದೆಗೆ ಒರಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨೭. ಆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮುಖವನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ರಾಧಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೨೮. ಮತ್ತು ಬಾಡದಿರುವೆ ನಾನಾ ಜಾತಿಯ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದೆ 
ಸುಗಂಧಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯಚೂರ್ಣವನ್ನು ಕಪೋಲಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೨೯. ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತ ಕೇಸರಿಯಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಗಂಧವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಲೇಪಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮೆಹಾಪ್ರಶಾಣ೨ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಾರಿಜಾತೆಸ್ಯ ಕುಸುಮಂ ದತ್ತೆಂ ರಹಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ | 
ಪ್ರದದೌ ಶೆತ್ಕಬರ್ಯಾಂ ಚಿ ಲಲಿಶಾಯಾಂ ಚೆ ನಾರದ il ೩೦ ॥ 


ಕಮಲಂ ನಿರ್ಮಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಸಹಸ್ರದಲಮುಜ್ವಲಂ | 
ಶಿವೇನ ದತ್ತಂ ರಹಸಿ ದೆದ್‌ ತೆದ್ದೆಕ್ಷಿಣೇ ರೇ 


॥ ೩೧೫ 
ಅತಿಸಾರಂ ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಣಿರತ್ನಂ ಚೆ ಕೌಸ್ತುಭಂ | 
ದತ್ತಂ ರಹಸಿ ಧರ್ಮೇಣ ತೆಸ್ಕೈ ಸುಪ್ರೀತೆಯೇ ದೆದೌ Hash 
ಆಸವಂ ರತ್ನಪಾತ್ರೆಸ್ಥಂ ದೆಸ್ರೆದತ್ತಂ ಚೆ ನಿರ್ಜನೇ | 
ಪಾನಾರ್ಥಂ ಪ್ರದದ್‌ ತಸ್ಯೈ ಕಾನೋನ್ಮಾದಕರಂ ಪೆರಂ ll ೩೩ | 
ಮಾಲತೀಮಾಧವೀಕುಂದೆಮಂದಾರಚಿಂಪಕಾದಿಕಂ | 
ಪುಷ್ಪಂ ತೆದ್ರೆತ್ನಸಾತ್ರೆಸ್ಥಂ ತಸ್ಕೈ ಸುಪ್ರೀತೆಯೇ ದದ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


LL 


೩೦. ಎಲೈ ನಾರದನ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ಸುಂದರಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯ ಹೆರಳಿಗೆ ಮುಡಿಸಿದನು. 


೩೧. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸಾವಿರ ದಳಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು 
ಆ ರಾಧೆಯ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. 


೩೨. ಧರ್ಮನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸಕಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬ ಮಣಿರತ್ನವನ್ನು ಆ ರಾಧೆಯ ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೩೩. ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವ 
ಅತ್ಯುತ್ತನುವಾದ ಮದ್ಯವನ್ನು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪಾನಮಾಡ 
ಲೋಸ್ಟರ ಆ ರಾಧೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೩೪. ಜಾಜಿ, ಇರುಂತಿಗೆ, ಕೋಲುಮಲ್ಲಿಗೆ, ಮೆಂದಾರಸಂಪಿಗೆ ಮೊದಲಾದ 


ಹೊವುಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಶಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆ ರಾಜಿಯ 
ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩] ಬಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಕೆರ್ಪೂರಾದಿಸುಸಂಸ್ಕೈೈತೆಂ | 
ಭಕ್ಷಣಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸಮಯಜ್ಞಶ್ಚ ತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ || ೩೫ | 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಚೆ ವಿಶ್ನೇಷು ವಾಕ್ಪಶೇಃ ಪರಿನಿರ್ಮಿತಂ ! 
ಅನುತ್ತೆಮಮಮೂಲ್ಯಂ ಚ ವರುಣೇನ ರಹಃಸ್ಮೆಲೇ Hae! 


ಅತಿಸೊಕ್ತ್ಮೈಮನುಪಮಂ ದತ್ತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿರಾಜಿತಂ | 
ವಾಸಯಾಮಾಸ ವಸೆನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ನಗ್ನಾಂ ಚೆ ಹೌಾತುಕಾತ್‌ 1 ೩೭! 


ದೇವರಾಜೇನೆ ದತ್ತೆಂ ಚೆ ಗೆಜರಾಜೇಂದ್ರೆಮಾಕ್ತಿಕೆಂ | 
ನಾಸಿಕಾಭೂಷೆಣಂ ಚಾರು ತಸ್ಯೈ ಸುಪ್ರೀತೆಯೇ ದದೌ il ac ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಸುಶೀಲಾವ್ಯಾಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಃ |! 
ಷಸ್ಮಿಃ ಸತ್ಸಹಚೆರ್ಯಶ್ಚ ರಾಧಾಯಾಃ ಸುಪ್ರೆತಿಹ್ಮಿ ತಾಃ 1೩೯॥ 


ಹಸಿ ್ರಿಸತ್ಕೋಟಿಗೋಪೀಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
ಜಟ ಪಾದಜಿಹ್ನೇನ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಪಕಕ ಪ್ರಿಯಾಂ { vot 





೩೫. ಸಮಯವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ ಮುಂತಾದ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿನ ಸಿದನು. 


೩೬-೩೮, ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯದೆ ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯಿಂದ ಮಾಡೆ 
ಬೃಟ್ಟ ಅತಿಶ್ರೀಷ್ಮ ವೂ ಬಹಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ ವರುಣನಿಂದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು (ತಮಾಷೆಗಾಗಿ ಆ ರಾಧಿ 
ಯನ್ನು ಜಿತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿ) ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ಉಡಿಸಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಆನೆಯ SE 1 ಹುಟ್ಟಿದ 


ಮುತ್ತಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೂಗುತಿಯನ್ನು ಆ ರಾಧೆಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 


೩೯-೪೦. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಾಧೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರರಾದ 
ಗೆಳತಿಯರಾದ ಸುಶೀಲೆಯೇ ಮೊದಲಾದವರು ಅರವತ್ತು ಕೋಟ ಗೋಪಿಕಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂಡನೆ ಸೇರಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತೆಯನ್ನು 
ಫ್ರಿಯತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹೆಜ್ಜೆಯಮೇಲಿಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ಕಾಶ್ಚಿ ಚ್ಚೆಂ ೦ದೆನಹಸ್ತಾ ಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿ ಚ್ಜಾ ಮರವಾಜಿಕಾಃ | 

ಕಾಶ್ಲಿತ್ವೈಸ್ಪೂ ್ಸಾರಿಹಸ್ತಾ ಕ್ತ ಮಾಲಾಹಸ್ತಾ ಶ್ಲ ಕಾಶ್ಚನ il ೪೧ ॥ 
ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸಿಂದೊರಹಸ್ತಾಸ್ಟ ಕಾಶಿ ಿತ್ಯಂಕತಿಕಾ ಕೆರಾಃ। 

ಕಾ ಸ_ದಲಕ್ತ ಕಕರಾ ವಜ್ರಹಸ್ತಾ ಶ್ರ ಕಾಶ್ಚ ನ ॥ ೪೨1 
ಕಾಶ್ಚಿದ್ದರ್ಪಣಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಸಾತ್ರಧರಾ ವರಾಃ | 

ಕಾಶಿ 


ಶಿತ್‌ ಸ್ರೀಡಾಪೆದ್ಮ: 'ಹಸ್ತಾ ಮಾಲಾಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನ ॥ ೪೩ ॥ 


ಕಾಶ್ಚಿದಾಸವಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿದ್ಭೊಸಣವಾಹಿಕಾಃ | 
ಕರತಶಾಲಕರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್‌ ಮೃದಂಗವಾಹಿಕಾಃ ಪರಾಃ HW ೪೪ Hl 


ಸ್ವರಯೆಂತ್ರಕರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿದ್ದೀಣಾಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನೆ | 
ಷಬ*ತ್ರಿಂಶದ್ರಾಗರಾಗಿಣ್ಯೋ ಗೋಸಿಳಾರೂಪಧಾರಿಕಾಃ ll ೪೫ ॥ 


ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಾ ಯಾಶ್ಚ ಭಾರತಂ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ಕಾಶಿ ಜ ಗುಶ ನನ್ನಶುಸ್ಥಶಾಗತ್ತ ಚೆ ಕಾಶನ Il ೪೬ | 
ದ್‌ೆ ಇಂ ಬಂದಾದ ಲು "ಥಿ [A 


೪-೪೩. ಕೆಲವರು ಗಂಧದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು 
ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದವ 
ರಾಗಿಯೂ, ಉಳಿದ ಕೆಲವರು ಸಿಂದೂರವನ್ನೂ ಬಾಚಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡವರಾಗಿಯೊ, ಮತ್ತೂ ಕೆಲವರು ಲಾಕ್ಷಾರಸವನ್ನೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲನರು ಕನ್ನಡಿಯನ್ನ, ಹೊಏನಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನೂ ಥರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೂ ಕೆಲವರು ವಿಲಾಸಾರ್ಥವಾದ ಕಮಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೂಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವರಾಗಿಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೪೪-೪೬. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಮದ್ಯವನ್ನು ತಂದವರಾಗಿಯೂ, ಆಭರಣವನ್ನು 
ತಂದಿರುವವರಾಗಿಯೊ, ಕೆಲವರು ಕೈಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆಯುವವರಾಗಿಯ್ಕೂ ಮೃದಂಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿಯ್ಕೂ, ಶ್ರುತಿವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿಯ್ಕೂ ವೀಣೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದವರಾಗಿಯೊ, ಮೂವತ್ತಾರು ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ. 
ಗೋಪಿಕಾಪ್ತೀಯರ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದರು. 
ಸಂರ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಯಾವ ಯಾವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಂದಿದ್ದ ಕೋ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಗಾನಮಾಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಕುಣಿದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫4] ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತೆ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಚೆಕ್ರುತ್ಹ ಸೇವಾಂ ಚೆ ರಾಧಾಯಾಃ ಶ್ವೇತಚಾಮಕೈಃ। 
ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಚೆಕ್ರುಶ್ಚ ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಸಾದಸಂವಾಹನಂ ಮುದಾ lear 


ಕಾಚಿದ್ದದೌ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಭಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಏವಂ ಕೌತುಕಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ಪ್ರತಸೌ ಗೋಪಿಕಾಸಾರ್ದಂ ರಾಧಾವಕ್ಷ್ಪಃ ಸೆ ಲಸಿತಃ | 
€ಆ ಇ * ಅ 
ಕ್ಷಣಂ ಪೆಪೌ ಚ ಮಾಧ್ವೀಕೆಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಹ ಮಾಧವಃ 1೪೯॥ 


ಕ್ಷಣಂ ಚೆಖಾಡೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಕ್ಷಣಂ ನಿದ್ರಾಂ ಯೆಯಾ ಮುದಾ! 
ಕ್ಷಣಂ ಚೆಕಾರ ಶೃಂಗಾರಂ ರತ್ನೆನಿರ್ಮಿತಮಂದಿರೇ ॥೫೦॥ 


ಸ್ಹಣಿಂ ಜಲವಿಹಾರಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಯಮುನಾಶಲೇ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಾ ವತ್ನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡಾ ಹರೇರಹೋ 1೫೧1 


೪೭. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬಿಳಿಯೆ ಚಾಮರವನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ರಾಧಾದೇವಿಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ 
ಒತ್ತಿದರು. 


೪೮-೪೯. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ನಾರದನೇ, ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ರಾಧೆಗೆ 
ತಿನ್ನಲು ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಹೀಗೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಬೃಂದಾವನದ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಕಾಶ್ರೀಯರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವನಾಗಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಮತ್ತು 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಫ್ರೇಯಸಿಯೊಡನೆ ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೫೦. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸವಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಆನಂದದಿಂದ 
ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದನು. ಸ್ಪಲ್ಪಕಾಲ ರತ್ನಮಯವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರಲೀಲೆಯನ್ನನು 
ಭವಿಸಿದನು. 

೫೧-೫೪. ಮತ್ತೆ ಕೆಲಕಾಲ ಯುಮುನಾನದಿಯೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದನು. 
ಎಲೈ ಕುಮಾರನಾದ ನಾರದನ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸ್ವೇಚಾ ಬಮ್ಮಯನೂ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಸ್ಯಾತ್ಮನಶ್ಚ ಪೆರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚೆ । 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಯ ಪೆರಸೈ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೫೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣೆ ಶಿವಾದೀನಾವಿತಾಶ್ಚರೆಸೈ ಪೆರಸ್ಕ ಚೆ | 

ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮರಹಸ್ಯೆಂ ಚೆ ಜಾಲಕ್ರೀಡನಮಾಪ್ಸಿತೆಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಉಕ್ತಂ ಕಿಶೋರಚೆರಿತೆಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚೈಸಿ |! ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣರಾಸಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಆತ್ಮರೂಸನೂ, ಪರಿಪೊರ್ಣನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರನ್ನೂ ಸ್ತಕ್ಷತಿಗಿಂತಲೂ 
a ತ ತಡ 
ರಾಸಕ್ರೀಡಾವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮರಹೆಸ್ಯವನ್ನೂ ಅವನ ಬಾಲ 
ರ್‌ 


ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ವಿವರಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಸುವಿ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಾಸಕ್ರೀಡಾ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 


ಅಸಾ ವಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಜನ] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಐವತ್ತೆಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 





ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯು ಮುಗಿನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಥಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಜಾಜಿ, ಸಂಪಿಗ್ಗೆ ಪದ್ಮ ಮುಂತಾದ 
ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ 
ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಇತರ ಗೋಪಿಯರೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಜಗದೊಡೆಯ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಾಧಾಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. 
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1ಓಂ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





11 ಚಿತುಃಸೆಂಚಾಶತ್ತೈಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ। ॥ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಅತೇ ಪರಂ ಕಂ ರಹೆಸ್ಕೆಂ ಬಭೂವ ಮುನಿಸೆತ್ತಮ | 
ಕಥಂ ಜಗಾಮ ಭಗವಾನ್ಮಥುರಾಂ ನಂದಮಂದಿರಾತ್‌ 


ನಂದೋ ದಧಾರ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚ ನಿಚ್ಛೇದೇನ ಹರೇಃ ಕಥಂ | 
ಗೋಪಾಂಗನಾ ಯಶೋದಾ ವಾ ಕೃಷ್ಣೆ 4 ತಾನೆಮಾನಸಾಃ 


ಚೆಶುರ್ನಿಮೇಷವಿಚ್ಛೇದಾದ್ಯಾ ರಾಧಾ ನಹಿ ಜೀವತಿ । 
ಕಥಂ ದಧಾರ ಸಾ ದೇವೀ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಂ ವಿನಾ 





ಐವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು :--ಎಲ್ಸೈ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಅನಂತರ. ನಡೆದ ರಹಸ್ಯವೇನು 9 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಂದನ ಮನೆಯಿಂದ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೇಗೆಹೋದನು? 


೨. ನೆಂದನು ಹೆರಿಯ ಅಗಲುವಿಕೆಯುಂಟಾಗಲು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು? ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಗೋಸಸ್ರ್ರೀಯೆರೂ, 


ಯೆಶೋಡಿಯೊ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಸಹಿತರಾಗಿದ್ದ ರು? 


೩. ಯಾವಳು ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ತೆರೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲಮಾತ್ರವೂ 
ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಳೋ ಅಂಥಾ ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಜೀವದಿಂದುಳಿದಳು? 
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ಆಧ್ಯಾಯು ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ಯೇ ಶತ್ಸೆಂಗಿನೋ ಗೋಪಾಃ, ಶಯೆನಾಸನಭೋಗತೆಃ | 
ಕಥಂ ವಿಸಸ್ಮೆರುಸ್ತೇ ಚೆ ತಾದೈಶಂ ಬಾಂಧವಂ ವ್ರಜೇ 1೪1 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ಮಧುರಾಂ ಗತ್ವಾ ಕಿಂ ಕ೦ ಕರ್ಮ ಚೆಕಾರ ಸಃ! 
ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಸೆರ್ಯಂತಂ ತದ್ಭೆವಾನ್‌ ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥೫॥ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ | 


ಕೆಂಸಶ್ಚಳಾರ ಯೆಜ್ಞಂ ಚೆ ಸಮಾಹೂಶೋ ಧನುರ್ಮಖಂ | 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಭಗೆವಾಂಸ್ತೇನ ರಾಜ್ಞಾ ನಿಮಂತ್ರಿತಃ Wak 


ರಾಜಾ ಪ್ರೆಸ್ಥಾಸೆಯಾಮಾಸೆ ಚಾಕ್ರೊರಂ ಭಗೆವತ್ತಿ $ಯೆಂ! 
ಅಕ್ರೊರಃ ಪ್ರೇರಿತೋ ರಾಜ್ಞಾ ಗತ್ವಾ ಚೆ ನಂದೆಮಂದಿರಂ tal 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ ಸೆಗಣಿಂ ಮಥುರಾಂ ಗತಃ! 
ಕೃಷ್ಣಃ ಶ್ರೀಮಘುರಾಂ ಗೆಶ್ವಾ ಜಘಾನ ನೃಪತಿಂ ಮುನೇ teh 


೪. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಊಟವೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕೃಷ್ಣನ 
ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಗೋಪಾಲಕರು ಯಾರು ಯಾರು ಇದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅಂಥಾ ಬಂಧುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮರೆತರು? 


೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಏನೇನು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು? ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದವರೆಗೆ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 


೬. ನಾರಾಯಣ ::--ಕಂಸನು ಧೆನುರ್ಯಾಗನೆಂಬ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆಯಲು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಹರಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೭-೮. ಕಂಸರಾಜನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆಯಲು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ಅಕ್ರೂರನೆಂಬುವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅಕ್ರೂರನು ರಾಜನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನ 
ನಾಗಿ ನಂದನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೂಡ 
ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಜನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಘಾನ ರಜಕೆಂ ಚೈವ ಚಾಣೂರಂ ಮುಷ್ಟಿಕೆಂ ಗೆಜಂ | 
ಚೆಕಾರ ಪಿತ್ರೋರುದ್ಧಾರೆಂ ಬಾಂಧವಾನಾಂ ಚೆ ಬಾಂಧವ Hel 


ಕುಬ್ಬ ಯಾ ಸಹ ಶೃಂಗಾರಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಕಾತುಶೇನ ಚ! 
ತೆಂ ಚ ಪ್ರೆ ಸ್ಥಾ ಬದನ ಗೋಲೋಕೆಂ ಗೋಪಿಕಾಸತಿಃ ॥ ೧೦ f 


ಚಕಾರ ಕೃಷೆಯಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಮಾಲಾಕಾರಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ | 
ಕೈಪೆಯಾ ಚೋದೈವದ್ವಾರಾ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಗೋಪಿಕಾ8 | ೧೧ || 


ತದೋಪನೀತೋ ಭೆಗೆನಾನವಂತೀನಗರಂ ಯೆಯ್‌ 
ಚೆಕಾರ ವಿದ್ಯಾಗ್ರಹಣಂ ಮುನೇಃ ಸಾಂದೀಪನೇರ್ಗುರೋಃ hk ೧೨ || 


ತತೋ ಜಿತ್ವಾ ಜರಾಸೆಂಧಂ ನಿಹತ್ಯ ಯೆವನೇಶ್ವರಂ | 
ಉಗ್ರಸೇನಂ ಚೆ ನೃಪತಿಂ ಚಕಾರ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೧೩1 





೯. ಅನಂತರ ಅಗಸನನ್ನೂ, ಚಾಣೂರನನ್ನೂ, ಮುಷ್ಟಿಕನನ್ನೂ, 
ಆನೆಯನ್ನೂ ಕೊಂದನು. ಸಕಲರ ಬಂಧುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನೂ 
ಬಾಂಧೆವರನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಂಕಟದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿದನು. 


೧೦. ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರಿ €ಯೆರೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಕೃ ಷ್ಟ ನನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕುಬ್ಬೆ 
ಯೊಡನೆ ಶೈಂಗಾರವನ್ನು ಮಾಡಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು 'ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಲಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದಯೆಯಿಂದ ಹೊವಾಡಿಗನನ್ನು_ ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಮತ್ತು ದಯೆಯಿಂದ ಉದ್ದವನ ಮೂಲಕ ಗೋಪಿಕಾಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೧೨. ಅನಂತರ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಅವನ್ತಿ €ನೆಗರವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿದನು.. $e ಗುರುವಾದ ಸಾಂದೀಪನಿ 
ಯೆಂಬ ಮುನಿಯಿಂದ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಕಲಿತನು. 


೧೩. ಅನಂತರ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಯವನರಾಜನನ್ನು ಕೊಂದು. 
ಉಗ ಗ್ರಸೇನನನ್ನು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಾಜನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮೆಸೈವರ್ಕ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಗತ್ವಾ ಸಮುದ್ರೆನಿಕೆಟಂ ನಿರ್ಮಾಯೆ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ! 
ಜಹಾರ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ದೇನೀಂ ಜಿತ್ವಾ ನೃಪೆತಿಸಂಘಕೆಂ ov ॥ 


ಕಾಲಿಂದೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂ ಶೈಜ್ಯಾಂ ಸತ್ಯಾಂ ಜಾಂಬವತೀಂ ಸೆತೀಂ | 
ಮಿತ್ರೆನಿಂದಾಂ ನಾಗ್ನ ಜಿತೀಂ ಸಮುದ್ವಾಹಂ ಚಕಾರ ಸೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ನಿಹತ್ಯ ನರಕಂ ಭೂಪೆಂ ರಣೇನ ದಾರುಣೇನ ಚೆ! 
ಹತ್ನೀ ಸೋಡಶಸಾಹಸ್ರೆಂ ನಿಹಾರಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ il ೧೬॥ 


ಜಹಾರ ಪಾರಿಜಾತೆಂ ಚೆ ಜಿತ್ವಾ ಶಕ್ರಂ ಚೆ ಲೀಲಯಾ | 
ಚಿಚ್ಛೇದ ಜಾಣಹಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ಚೆಂದ್ರೆಶೇಖರಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸೌತ್ರೆಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುನರಾಗತ್ಯ ದ್ವಾರಕಾಂ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಪ್ರತಿಮಂದಿರಂ ( ೧೮ ॥ 


೧೪ ಅನಂತರ ಸಮುದ್ರ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದ್ವಾರಕಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಕಲ ರಾಜಸಮೂಹವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದರು. 


೧೫. ಮತ್ತು ಕಾಲಿಂದಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ, ಶೈಬ್ಯೆ ಸತ್ಯೆ, ಜಾಂಬವತಿ ಮಿತ್ರವಿಂದೆ, 
ನಾಗ್ನಜಿತಿ ಎಂಬ ಕನೈೈಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. 


೧೬. ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನರಕನೆಂಬ ರಾಜನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಹೆದಿನಾರುಸಾಫಿರ ಸತ್ಲಿಯರೊಡನೆ ವಿಹೆರಿಸಿದನು. 


೧೭. ಅತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ತಂದನು. 
ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಬಾಣನ ಕೈಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 


೧೮. ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಮಕ್ತೆ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಪ್ರತಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 


463 


4 


ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನೆಖಂಡೆ 
ಯೋಗೇ ಚೆ ವಸುದೇವಸ್ಯೆ ತೀರ್ಥೆಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೆತೆಃ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀಂ ಚೆ ದದರ್ಶ ತೆತ್ರೆ ರಾಧಿಕಾಂ Hof 


ಪೂರ್ಣೇ ಚೆ ಶತವರ್ನೇ ಚೆ ಸುದಾಮ್ಮಃ ಶಾಪೆಮೋಕ್ಷಣೇ ! 
ಪುನೆರ್ಯಯಾ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ 1 ೨೦0 


ಪುನಶ್ಚತುರ್ಜಶಾಬ್ದಂ ಚೆ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ಚಕಾರ ರಾಸಂ ರಾಸೇ ಚೆ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇಶ್ರೇ ಚೆ ಭಾರತೇ ॥ sot 


ಪೂರ್ಣಮೇಕಾದಶಾಬ್ದಂ ಚೆ ನಿವೃತ ನಂದಮಂದಿರೇ ! 
ಮಥುರಾಯಾಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಪೂರ್ಣನಮುಬ್ದಶತೆಂ ವಿಭುಃ 1೨೨0 


ಚಕಾರ ಭಾರಹರಣಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪೈಥುವಿಕ್ರಮಃ | 
ಪಂಚಿವಿಂಶತಿವರ್ಷೇ ಚೆ ಶತೆವರ್ಷಾಧಿಕಂ ಮುನೇ ॥ ೨೩ ॥ 








೧೯. ವಸುದೇವನು ಮಾಡಿದ ಯಾಗಸಮಯದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೨೦. ನೂರು ವರುಷಗಳು ಕಳೆದೆನಂತರೆ ಸುದಾಮನ ಶಾಪವು ಕಳೆಯಲು, 
ಆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೧. ಜಗತ್ಸತಿಯು ಮತ್ತೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳು ಭಾರತದ ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೨೨. ವಿಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ವರುಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದು, 
ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೂ, ದ್ವಾರಕಾನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು ವರುಷಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದನು. 


೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಒಂದುನೂರ ಇಷಪ್ಪತ್ತೆ ದು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಹರಣ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತಿಷ್ಮೇಲ್ಚಗಾಮ ಗೋಲೋಕಂ ಪೃಥಿವ್ಭಾಂ ಚೆ ಪುರಾತನಃ | 
ಯಶೋದಾಯ್ಯೆ ಚೆ ನಂದಾಯೆ ವೃಷಭಾನಾಯ ಧೀಮಶೇ {lov ॥ 


ರಾಧಾಮಾಶ್ರೇ ಕಲಾನತ್ಕೈ ಡದೌ ಸಾಮಾಪ್ಯಮೋಶ್ಷಣಂ | 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಪೀ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ ಚೆ ಕುತೊಹೆಲಾತ್‌ ೨೫ ॥ 


ನಿಬಧ್ಯ ಧರ್ಮಸೇತುಂ ಚೆ ನೇದೋಕ್ತೆಂ ಚೆ ಯುಗೇ ಯುಗೇ! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಫಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಸೇನ ಮಹಾಮುನೇ 11 ೨೬ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚೆರಿತೆಂ ರಮ್ಯಂ ಚಿತೆರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರೆಡಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಸರ್ಯೆಂತೆಂ ಸರ್ವಂ ನಶ್ವರಮೇವ ಚೆ Hl ೨೭ |. 


ಭಜ ತೆಂ ಸೆರಮಾನಂದೂ ಸಾನಂದೆಂ ನಂದೆನೆಂದನಂ | 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಪೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ || ೨೮ || 





೨೪-೨೬, ಪುರಾತನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಯೆಶೋದೆಗೂ ನಂದನಿಗೂ ಜ್ಞಾ ವಿಮಾನ 


ವೃಷಭಾನನಿಗೂ, ರಾಧೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಗೂ ಕೂಡ ಸಾಮಿಾಪ್ಯರೂಪ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಗೋಪಿಯೂ ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡ 
ಕುತೂಹೆಲದಿಂದ ಪ್ರತಿ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮಸೇತುವೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವರು. ಎಲ್ಫ್ರೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೨೭. ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಧೆರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ 
ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಚತುರ್ವರ್ಗದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತೆ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಕಂಬದವರೆಗೆ ಸಕಲವೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


೨೮-೩೦. ಆದಕಾರಣ ಆನಂದರೂಸನೂ, ನಂದನಕುಮಾರನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ರೂಪನೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ, ನಾಶ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಪರಮವ್ಯಯಮವ್ಯಕ್ತಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹವಿಗ್ರೆಹಂ | 
ಸತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಕೆಂತ್ರೆಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಕಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪೆರಂ ॥೨೯॥ 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಚೆ ನಿರೀಹಂ ಚೆ ನಿರಾಕಾರಂ ನಿರಂಜನೆಂ 1 ao I} 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಧಿಕಾಸಂವಾಜೋ 
ನಾಮ ಚಿತುಃಸಂಚಾಶತ್ತೆ ಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಪೂರ್ವಾರ್ಧಂ ಸಮಾಶ್ತೆಂ. 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಪೆಣಮಸ್ತು. 
ರೆಹಿತನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ಮ 
ಧರಿಸಿದವನೂ, ಸತೈಸ್ವಿ ರೂಸನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಸ್ವತೆಂತ್ರನೂ, ಸರ್ಮೇಶ್ವರನೂ, 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೇಷ್ಠೆನೊ, ಗುಣರಹಿತನೂ, ಆಶಾರಹಿತನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ, 


ನಿರಂಜನನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಜನೆ ಮಾಡುವವನಾಗು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಧಿಕಾ 
ಸಂವಾದೆವೆಂಬ ಐವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು 


ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಧೆವು ಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
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'ಭಷ್ಮಿಯೆ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಐವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


Rod 


ಕಂಸನು ಧನುರ್ಯಾಗವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಅಕ್ರೂರನ ಮೂಲಕ ಕರೆಸಿ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟನು. ಆದರೆ 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮುಷ್ಟಿ ಕ್ಕ ಚಾಣೂರ 
ಮುಂತಾದ ಮಲ್ಲರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಕಂಸನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಜರಾಸಂಧನನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿದನು. ತಾನು ಉಪನೀತನಾಗಿ ಅವಂತಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸಾಂದೀಪಿನಿ ಎಂಬ ಗುರುವಿನಿಂದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕಲಿತು ಸಮುದ್ರ 
ನುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಿ ಎಂಬ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಮುಂತಾದ ಅಷ್ಟಮಹಿಷಿಯರನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರೆಲ್ಲಕೊಡನೆ ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು ನೂರಾರು ಷರ್ಷಗಳಕಾಲ ಭೂಮಿಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ದ್ವಾರಕಾನತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌. 
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